Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  gcncrations  on  library  shclvcs  bcforc  it  was  carcfully  scanncd  by  Googlc  as  part  of  a  projcct 

to  make  the  world's  books  discoverablc  onlinc. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  cxpirc  and  thc  book  to  cntcr  thc  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subjcct 

to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expircd.  Whcthcr  a  book  is  in  thc  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discovcr. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  flle  -  a  reminder  of  this  book's  long  journcy  from  thc 

publishcr  to  a  library  and  fmally  to  you. 

Usage  guidelines 

Googlc  is  proud  to  partncr  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  thc 
public  and  wc  arc  mcrcly  thcir  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  tliis  resource,  we  liave  taken  stcps  to 
prcvcnt  abusc  by  commcrcial  partics,  including  placing  lcchnical  rcstrictions  on  automatcd  qucrying. 
Wc  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  ofthefiles  Wc  dcsigncd  Googlc  Book  Scarch  for  usc  by  individuals,  and  wc  rcqucst  that  you  usc  thcsc  filcs  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfivm  automated  querying  Do  nol  send  aulomatcd  qucrics  of  any  sort  to  Googlc's  systcm:  If  you  arc  conducting  rcscarch  on  machinc 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  tcxt  is  hclpful,  plcasc  contact  us.  Wc  cncouragc  thc 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  Goo%\'S  "watermark"  you  see  on  each  flle  is essential  for  informingpcoplcabout  thisprojcct  and  hclping  thcm  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatcvcr  your  usc,  rcmember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
bccausc  wc  bclicvc  a  book  is  in  thc  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countrics.  Whcthcr  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  wc  can'l  offer  guidance  on  whether  any  speciflc  usc  of 
any  speciflc  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearancc  in  Googlc  Book  Scarch  mcans  it  can  bc  uscd  in  any  manncr 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Googlc's  mission  is  to  organizc  thc  world's  information  and  to  makc  it  univcrsally  acccssiblc  and  uscful.   Googlc  Book  Scarch  hclps  rcadcrs 
discovcr  thc  world's  books  whilc  hclping  authors  and  publishcrs  rcach  ncw  audicnccs.  You  can  scarch  through  thc  full  icxi  of  ihis  book  on  thc  wcb 

at|http://books.qooqle.com/| 


'bQ(MA.m'50.T'-«»  *I<^-J'^-'    "'>'»'• 


r 


.^  •- »#*  'k 


o  — 


fiBÁfiÁS 


./., 


ISLÆNDERNES  L0VB06  I  FRISTATENS  TID» 

udgivet   efter 

det  kongelige  Bibliotheki  Haandikrift 

og  OTersat 
•r 

VlLHiÍLNUB    FirfSBN, 

tor 

Tredie  Del. 

Overfætlelse  I. 


KJðBENIIAVN. 

TRYKT  I  BR0DRS.NB  BBRLING8  BOOTRTIIKRI. 

1870. 


<  I- 


"^áiA 


7 


<  •         k 


^ 


t. 


«RAAGAASEIV. 


Kristeoretsaísnittet. 
1. 

Ðet  er  Begyndelseo  af  vore  Love,  at  aile  ])fænd  (Menne- 
sker)  skulle  vær^  kristne  hcr  i  Landet  og  troe  paa  een  Gud, 
Fader  og  Sön  og  den  hellíge  Aand.  Ethvert  Barn,  som  er 
fedt,  skal  feres  til  Daaben,  det  ferste  skee  kan,  af 
hvadsomhelst  Skabning  det  er.  Dersom  Barnets  rette  Ar- 
^ng  er  tilstede,  da  skal  han  fere  Barnet  til  Daaben,  tilli- 
gemed  den  Mbnd,  som  han  opfordrer  dertil.  Dersom  ikke 
Barnets  lovlige  Arvíng  er  tílstede,  da  skal  den  Bonde  (Hus- 
bond),  hos  hvem  Kvinden,  der  er  bleven  forlest,  opholder  sig, 
fere  Barnet  til  Daaben,  tilligemed  den  Mand,  som  han  op- 
fordrer  dertil.  Dersom  ingen  af  de  to  er  tilstede,  da  skulle 
de  Mænd  fere  Barnet  til  Daaben,  som  have  lovligt  fast 
Hjem  der  i  Huset.  Dersom  ikke  de  ere  til,  eller  ikke  have 
Mandstyrke  dertil,  da  skulle  de,  som  ere  nærmest,  fere 
Barnet  til  Daaben  eller  være  behjælpelige  der'med.  Dersom 
den  Mand,  som  er  pligtig  dertil,  ikke  opfylder  sin  Pligt 
at  fere  Barnet  til  Daaben^  eller  dersom  den  vægrer  sig,  som 
blev  opfordret  til  at  gjere  Reisen  med,  da  gjælder  det  Fjör- 
baugsgaard  (^treaarig  Landsforvisning},  og  er  den  se^smaals- 
berettiget,  som  vil;  den  Straf  gjælder  det  hver  for  sig  áf 
dem,  og  skal  den  Sag  indstevnes  hjemme  fra  (^Stevning  skai 
foretages  hjemme  i  Böigden)  og  man  skal  (^tii  Vidnesbyrd 
ved  Kvidudsagn)  tilkalde  paa  Thinge  ni  Bender,  Naboer  af 
den  Mand,  der  sagseges. 

Bonden  (paa  Veien)  er  pligtig  at  give  de  Mænd  Fede, 
som  fere  Barnet  til  Daaben^  tre  fuldvoxne  Mennesker,  og 
Barnet,  som  det  fjerde  Menneske,  samt  Hest  eller  Sla^deoxe, 
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ifald  disse  medfelge.  Dersom  han  eier  mindre  Formue,  end 
som  saa,  at  han  er  pligtig  at  udrede  ThingreiselönsafgifkeD, 
da  bör  han  at  laane  dem  Hus  og  sælge  dem  Mad  og  iHe^ 
til  saadan  Pris,  som  Nabobender  vurdere  det.  indcn  fjorten 
Nætter  skal  Madens  og  Heets  Værdi  være  betalt.  Dersom 
Bonden  nægter  dem  Ophold  i  sit  Hus,  eller,  saadan  Gjest- 
frihed ,  som  begjeres ,  da  blivcr  han  skyidig  til  tre  Marks 
Bod,  og  er  den^  hvem  Herberge  nægtes,  segsmaaisberettí- 
get.  Sagen  skal  índstevnes  hjemmefra,  og  man  skal  til- 
kalde  paa  Thinge  fem  Bender,  Naboer  af  den,  som  sagseges. 

Ðe  Mænd^  som  iere  Barnet  til  Daaben,  skulle  fare  til 
Præstens  lovlige  Hjem,  med  mindre  de  træffe  ham  för,  og 
bede  ham  at  debe  Barnet.  Dersom  han  nægter  dem  det, 
da  gjælder  det  Fjurbaugsgaard,  og  ere  de,  som  ferte  Barnet 
til^  Daaben,  segsmaalsberettigede ,  og  skal  Sagen  indstevnes 
hjemmefra,  og  man  skal  tilkalde  ni  Nabobender  paa  Thinge. 
Dersom  de  træffe  Præsten  paa  farende  Vei,  da  efterkommer 
han  Begjeringen'om  Daaben  ret^  ved  at  foretage  den  i  sil  lov- 
lige  Hjem,  saafremt  han  ikke  har  været  længere  hjemmefra  end 
en  Dag.  Dersom  Prœsten  har  været  hjemmefra  en  Nat  eller 
længere^  og  man  træffer  ham  paa  farende  Vei  og  beder 
ham  at  debe  fiarnet,  da  efterkommer  han  Begjeringen  om 
Daaben  ret,  ved  at  foretage  den  paa  det  nærmeste  Kirkebol 
(Gaard,  hvor  en  Kirke  staaer),  saafremt  fiarnet  ikke  er  sygt. 
Dersom  Barnet  har  Sot^  da  skal  det  debes  der,  hvor  man 
ferst  kan  naae  til  Vand.  Præsten  skal  ikke  begive  sig  fra  sit 
Hjem  for  en  Nat  ellér  længere  Tid  saaledes,  at  han  ikke 
har  alle  de  Midler  med,  hvormed  han  kan  debe  et  Bam; 
dersom  han  ikke  har  det,  bliver  han  skyldig  til  tre  Marks 
Bod  derfor^  -ifald  han  ikke  kommer  i  nogen  Forlegenhed 
derfor;  men  dersom  han  kommer  i  Forlegenhed  derover, 
og  det  er  til  Hinder  for  Daaben,  at  ban  ikke  har  Midlerne  • 
tilrede,  da  gjælder  dét  ham  Fjörbaugsgaard,  og  ere  de,  som 
ferte  Barnet  til  Daaben,  segsmaalsberettigede,  og  skal  Sagen 
indstevnes  hjemmcfra,  og  man  skal  tilkalde  ni  Nabobender 
paa  Thinge. 

Det  er  fasjsat,  at  dersom    Barn  fedes   paa  Oer  i   Ha- 
vet,    og   naar    det   Bams    (nærmeste   eventuelle)   Arving  er 
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tilstede,  da  er  han  plígtig  at  fere  Baroet  til  Daaben,  saavelsom 
hans  Bodfæller,  og  alle  de  Mðend,  som  paa  Fastlandet  ere 
plígtige  at  fere  Bam  til  Daaben;  den  er  pligtig  at  laane 
Sldb  (^Baad),  som  bedes  derom,  og  Reisen  skal  og  en- 
hver,  som  blivcr  opfordret  dertil,  gjöre  med;  —  det  förste 
skee  kan  for  Veírets  Skyld;  Bonden  (^paa  Yeien}  er 
pligtig  at  give  d'e  Mennesker  Fode,  fem  i  Tallet,  som 
ude  fra  Havet  ere  ankomne,  og  Barnet  som  det  siefte  Men- 
neske.  De,  som  ude  fra  Oen  overferte  de  Mænd,  der 
bragte  Barnet  til  Daaben,  skuile  fore  dem  tilbage. 

Dersom  !en  Kvinde  bliver  forlast  paa  farende  Vei,  da 
ere  hendes  Reisefæller  pligtige  at  fore  Barnet  til  Daaben, 
eller  de,  som  ferst  opfordres  dertil.  Dersom  den  Mand 
kke  forer  Barn  til  Daaben^  som  er  pligtig  dertil,  eller  no- 
gen  nægter  den,  der  er  pligtig  dertii,  Overfersel  over  Ha- 
vet,  eller  Laan  af  Skib,  élier  Slædedyr  (Hcst  eller  Oxe}, 
uden  Nedvendighed,  da  gjælder  det  Fjörbaugsgaard,  og  skuUe 
dc'  Sager  indstevnes  hjemmefra  og  man  skal  tilkalde  paa 
Thinge  ni  Bender,  Naboer  af  den  Mand,  som  sagseges.  Ðer- 
som  et  Barn  er  saa  sygt,  at  der  er  Fare  for  dets  Ded,  Dg 
man  ikke  kan  naae  til  Præsten  med  det,  da  bör  en  ulærd 
Mand  dobe  Barnet,  ifald  det  er  i  en  Bondes  Hus  (i  be^ 
boet  Hus}  og  skal  man  tage  Vand  i  et  Kar.  Dersom  et 
Barn  bliver  sygt  paa  farende  Vei,  da  skal  man  dobe  det, 
hvor  man  nærmest  kan  naae  til  (^fersk}  Vand,  eller  til  Hav- 
vand,  dersom  man  ikke  kan  naae  til  fersk  Vand.  Han  skal 
tale  saaledes:  ^geg  vier  dig  Vand!  i  Faderens  Navn,"  — 
herved  skal  han  gjöre  et  Kors  paa  Vandet  med  sin  hoire 
Haand,  —  ,,og  Sönnens,"  —  her  skal  han  gjöre  et  andet 
Kors  paa  Vandet,  —  „og  den  hcllige  Aandar^'  —  herved 
skal  han  tredie  Gang  gjore  Korsets  Tegn  paa  Vandet;  han 
skal  bevæge  TommeIfínji:eren .  i  Kors  ved  hvert  af  de  tre 
Ord.  Han  skal  give  Barnet  Navn,  som  det  skal  hedde,  og 
tale  saaledes:  ,geg  deber  dig"  —  skal  han  sige^  ognævne 
Barnet  ved  Navn  —  ^ji  Faderens  ^íavn"  —  og  neddyppe 
Barnet  i  Vandet  —  ,,og  -  Sennens"  —  og  anden  Gang  ned- 
dyppe  Barnet  —  ,,og  den  hellige  Aands^'  —  og  neddyppe 
det  i  Vandet  tredie  Gang,  saaledes  at  det  da  bliver  vaadt 
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over  hele  Kroppen..  Dog  er  det  ret,  at  Bamet  oeddyppes  i 
Vandet  een  Gang,  eller  at  Vand  gydes  eller  eses  over 
Bamet,  saafremt  der  íkke  blíver  Tid  til  andet.  Nu  kan 
man  ikke  naae  til  fersk  Vand  elier  til  Havvand,  men  man 
kan  faae  Snee,  da  skal  ban  gjðre  Korstegnene  paa  Sneen^ 
og  tale  de  samme  Ord  derover,  som  han  skulde  bave  talet 
over  Vandet;  han  skal  neddyppe  Barnet  i  Sneen,  og  led« 
sage  denne  Handiíng  med  alle  de  Ord,  som  om  han  ned* 
dyppede  det  i  Vand;  han  skal  smelle  Sneen  med  sioe 
Hcnder  og  gnide  den  paa^  -saaledes ,  at  Baraet  bliver  vaadt 
over  belc  Kroppen.  Ikke  skial  han  saaledes  neddyppe  Barnet 
i  Snecn,  at  det  angríbes  af  Kulde,  saa  at  der  er  Fare  for 
at  det  deer,  men  ban  skal  indgnide  Baraet  med  Sneen,  med 
sine  Hœnder.^  £t  Mandfolk  bör  yde  Barnet  Daaben;  men 
dersom  ban  ikke  kan  Ordene  eller  Handlingerne  derved,  di 
er  det  ret,  at  en  Kvinde  lœrer  ham  det.  Alene  l  det  Til* 
fælde  skal  Bamets  Fader  debe  Barnet ,  naar  der«.  ikke^  er« 
andre  Mœnd  dertil.  Men  dersom  Fader  deber  seiv  stt  6yge 
Barn,  da  skai  ban  skille  sin  Seng  fra  sín  Kones  (han  tSkal 
skillcs  fra  sin  Kone);  dersom  han  ikke  crklœrer  Skilamissek) 
gjælder  det  ham  Fjörbaugsgaard ;  med  bans  Ret  til  at  indgaaé 
nyt  Ægteskab  skal  det  gaae,  eftcrsom  Biskoppen  bestemme^ 
Den  Mand,  som  har  dobt  et  Barn,  skal  begíve  sig  til  Pr»> 
sten,  og  fremsíge  for  ham  de  Ord,  som  han  anvendte  ved 
Barnedaaben,  og  forklare^  med  hvilke  Handlinger  Ordene 
bleve  ledsagede.  Nu  finder  Pr^sten,  at  der  Ikke  er  blevet 
forholdt  ret  med  Daabcn,  hvad  enten  der  roangle  Ord  eller 
Handlinger,  da  gjœlder  det  Fjðrbaugsgaard ,  for  Mœnd  og 
Kvinder,  lolv  Víntre  garole.  Dersom  Prœsten  6nder  den 
Daab  ret,  og  Barnet  d^er,  da  skal  man  begrave  det  ved 
(eller  i)  Kirke^  c/g  synge  Ligsang  over  det.  Men  dersom 
Barnet  kommer  til  Krœfter,  da  skal  Præsten  yde  det  al 
præsleíig  Tjeneste,  lige  fra  dcn  Tid^det  er  blevet  neddyp- 
pet  i  Vand.  Ikke  skal  et  Barn  debes  andcn  Gang,  dersom 
der  er  rettelig  forholdt  med  Daaben  ferste  Hang.  Dersom 
dct  er  blevet  dobt  i  Faderens  Nayn,  og  Sunnens  og  den 
bellige  Aands,  da  skal  man  ikke  debe  det  andcn  Gang^  om* 
endskjöndt  Vandet  ikke  er  blevet  viet^    eller  Barnet  kun  er 
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blevet  een  Gang  neddyppet  í  Vandet.  Dersom  Præsten  fin- 
der,  at  der  forhen  ikke  er  blevet  forholdt  ret  med  Daaben, 
h?ad  enten  der  fattes  Ord  eller  andre  Handlinger,  og  Bar* 
net  deer,  da  skal  det  ikke  begraves  ved  Kirke,  men  kom- 
mer  Bamet  til  Kræfter,  da  skal  Præsten  yde  det  fuld  Daab, 
8om  om  der  forhen  íkke  var  blevet  sunget  over  det.  Der- 
8om  Barnet  deer,  efterat  have  modtaget  Primsignelse  (den 
forud  for  Daaben  gaaende  Indvielse  ved  Korsets  Tegn)^  men 
ikke  er  blevet  debt,  da  skal  man  begrave  det  ude  ved  Kir- 
kegaardsgjerdet ,  hvor  der  mades  viet  Jord  og  uviet,  og 
skal  man  ikke  synge  Ligsang  over  det. 

Dersom  et  Barn  fades  kort  för  Paaske  eller  Pintse, 
og  man  vil  udsætte  Daaben  indtil  Loverdag  fðr  Paaske 
etler  Pintse,  da  bliver  det  ret,  at  han  gjðr  det,  dersom 
Barnet  ikke  er  sygt;  man  dobe  skal  man  strax  lade 
det,  dersom  det  er  sygt.  Ðersom  han  vij  udsætle  Daaben 
til  (Paaske-  ellerPintse-)  Leverdag,  da  skal  han  begive  sig 
til  Præsten,  eg  skal  Præsten  raade,  om  han  vil  dobe  Barnet 
for,  eller  om  han  vil  oppebie  Loverdagen.  Det  er  Pligt 
for  ethvert  Mandfolk,  som  er  voxent,  at  kunne  de  Ord«  der 
bere  til  at  dabe  et  Barn,  og  de  Handlinger,  som  ledsage 
Ordene ;  dersom  han  ikke  kan  det,  formedelst  Forsömmelig- 
hed,  da  gjœlder  det  ham  Fjðrbaugsgaard,  og  börBiskoppen 
raade  for,  hvem  der  skal  anlægge  den  Sag.  For  hvert 
Menneske,  som  har  Forstand  dertiK  Mand  eller  Kvinde,  er 
det  Pligt,  at  kunne  Pater  Noster  og  Gredo  in  dominnm. 
Vil  ban  ikke  kunne  det,  og  har  Forstand  dertil,  da  gjælder 
det  ham  Fjörbaugsgaard,  og  börBiskoppen  raade  for,  hvem 
der  skal  anlægge  deri  Sag. 


2.     Om  Ligfersel. 

Ethvert  Lig,  som  maa  begraves  ved  Kirke,  skal  feres 
lil  Kirke^  det  ferste  man  bliver  færdig  dertil.  Dersom  den 
afdedes  Arving  er  hos,    da  bot  ban  fere  Liget  til  Kirke, 
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med  den  Mand,  soin  han  opfordrer  dertil.  Dersom  Ar- 
vingen  ikke  er  hos,  eller  han  ikke  er  voxen,  da  skal  deo 
Bondé,  i  hvis  Hos  den  afdede  sidst '  opholdt  sig,  fere 
Liget  til  Kirken.  Dersom  ingen  af  de  to  er  hos,  Arving 
ellcr  Ðonde,  da  skoUe  de  Mœnd,  som  have  fast  Hjem 
nærmest  derved,  fere  Liget  lil  Kirken,  og  tage  af  det  Gods, 
som  den  afdede  eiede,  Lærred  eller  Vadmel,  og.  klœde  Liget. 
Dersom  den  afdode  íkke  eiede  Formue  dertil,  da  er  den, 
som  ferer  Líget  til  Kirken^  pligtig  at  beserge,  hvad  der  beheves 
til  at  klæde  Liget.  Alle  lov-  (lovbestemte)  hellige  Dage  er  det 
ret,  at  man  klæder  Lig,  og  gjör  Kiste  til  Lig,  og  ferer  det  til 
Kirke,  og  begraver  det,  undtagen  to  Ðage  i  hver  tolv  Maa- 
neder  (hvert  Aar),  den  forste  Paaskcdag  og  den  ferste  Jole- 
dag.  Fere  maa  man  Lig  lil  Kírke  paa  Langfredag,  men 
.  ikke  bör  man  da  aabne  Jorden,  for  at  nedgrave  Líg.  Til 
en  saadan  Kirke  skal  man  ferc  Lig,  som  Ðiskoppen  tillader, 
al  Begravelser  maae  finde  Sted  ved.  Bonden  (paa  Veíen)  er 
pliglig  at  give  den  Mand,  som  ferer  Lig  til  Kirke,  Fede, 
selv  femte.  samt  Hest  eller  Slœdeoxe,  dersom  saadanne  ere 
med;  dersom  han  nægter  dem  det,  da  er  han  bodskyldig  til 
tre  Mark,  og  er  den  sagsmaalsberettiget,  hvem  Herberge 
nægtes ;  Sagen  skal  indstevnes  hjemmefra  og  man  skal  tilkalde 
fem  Nabobender  paa  Thinge.  Den  Mand^  som  har  Kirken  onder 
Yærgemaal,  skal  stede  dem  til  at  foretage  Begravelse,  og 
man  skal  begrave  'paa  det  Sted,  hvor  han  og  Præsten, 
som  er'der,  bestemmer  det.  Lig  skal  man  ikke  bære  ind  i 
Kirke  nagent  eller  blodigt.  Ikke  skal  man  bære  den 
Mands  Lig  i  Kirke,  som  ikke  havde  Ret  tíl  at  komme  i  Kirke, 
medens  han  lcvede.  Dersom '  man  bærer  cn  saadan  Mands 
LigiKirke,  som  er  odelokkct  derfra,  da  skal  han  godtgjöre 
Kirken  den  Krænkelse,  som  er  tilfeiet  den,  med  tolv  Orer; 
vil  ban  ikke  betRle  det  Gods,  da  bliver  ban  bodskyldig 
derfor  til  tre  Mark ,  og  bör  dog  udrede  tíl  Kirken  det 
Gods^  der  tilkommer  den.  Intet  Lig  skal  man  begrave, 
förend  det  er  blevet  k  )Idt.  Dersom  man  begraver  et 
Lig,  förend  det  er  koldt,  da  bliver  han  derfor  skyldig 
til  tre  Marks  Ðod,  og  er  den  segsmaalsberettiget,  som  vil. 
Dersom  man  íler  saaledet  med  Begravelsen,  at  Kviden  (de 
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tilkaldte  Nabobender)  girer  det  Udsagn,  at  Aand  var  i  Man- 
dens  Bryst,  da  han  blev  nedgraven,  da  bliver  det  til  Mord. 

Alle  Begravelsessteder  skulle  være  lige  dyre,  hvad  en- 
ten  de  ere  nærmere  ved  Kírken^  eller  fjernere  fra  den,  in- 
den  Rirkegaarden )  tolv  Alen  skal  *  man  betale  for  Begra- 
velsessted  for  et  Menneske,  mcd  mindre  det  er  et 
tandlost  Barn;  da  skal  man  kjebe  det  for  Halvdelen  min- 
dre.  Sex  Alen  skal  Prœsten  have  for  Ligsang.  Den  skal 
udrede  Begraveisesstedslön  og  Ligsangslon ,  som  ferer  Liget 
til  Rirke;  han  skai  betale  den  der,  paa  det  Kirkebol,  hvor 
Liget  blev  begravet,  den  femte  Dag  (Torsdag)  i  Ugen,  naar 
fire  Uger  ere  forlobne  af  Sommeren  —  paa  Hjemmemarken 
der,  foran  Mandfolkedören.  Den  Mand,  som  har  Rirken 
under  Værgemaal  og  Præsten  bor,  hver  for  sig,  tilkalde 
Yidner  paa  Udeblivels'en  af  den  hver  af  dem  tilkommende 
Betaling,  dérsom  den  ikke  udredes;  og  er  det  ret,  at 
stevne  derfor  der  paa  Stedet ,  og  erklære  ham '  skyldig  til 
tre  Marks  Bod  for  Tilbageholdelsen  af  Betalingen.  Den 
andens  Forsvar  i  Sagen  er  gyldigt,  dersom  han,  da  han 
ferte  Liget  tíl  Kirken,  tilbad  dem,  ved  Haandslag  at  for- 
pligte  sig  tii  at  þetale,  forudsat  at  de  og  han  have  Be- 
talingstermin  sammen  (nemlig  paa  det  aarlige  Vaarthing; 
dersom  de  hare  til  samme  Yaarthingsdístrict) ,  og  han  bed 
dem  at  ansætte  Betalingstiden  til  den  Termin;  et  saadant 
Haandslagslefte  skulle  de  modtage.  Den,  som  ferte  Lig  tii 
Rirke,  bör  have  sine  Omkostninger  godtgjorte .  af  áén  afde- 
des  Gods,  eller  affordre  Arvingerne  det,  dersonr  intet  £f- 
terladenskab  var  efter  hin.  Dersom  ingen  af  dem  eiede 
noget,  hverken  den  ðfdade  eller  hans  Arving,  da  tager  man 
ei  Gods,  hvdr  Göds  ikke  er ;  da  skal  Begravelsessted  og  Lig- 
sang  injdrömmes  uden  Betaling.  £r  der  noget  at  betale  med, 
men  ikke  tilstrækkeligt  til  at  betale  det  helo,  da  skal  man 
farst  anvende  Godset  til  at  klæde  Liget,  og  dernæst  tit  at 
kjabe  Ligsang;  Begravelsesstedslðn  skal  sidst  betales. 

Dersom  en  vandrende  Betler  daer  i  en  Mands  Hus, 
da  skal  Bonden  fare  Jiaos  Lig  til  Rirke.  Dersom  den  af- 
dade  havde  Gods  hos  sig.  da  skai  deraf  tages,  hvad  der 
bebaves  for  ham.     Dersom  han   havde   mere  Gods  hos  síg, 
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eller  eiede  noget  andeosteds,  da  bor  den  Bonde  tage  det 
Gods,  som  laante  bam  Hus^  da  ban  dode,  med  mindre  der 
var  blevet  betinget  Opholdssted  for  ham  fra  Lov-Fardags- 
tid  (ferst  i  Juni),  hvor  ban  kunde  bave  baft  det  taaleiigt  ^  og 
han  derfra  var  gaaet  bort,  ifolge  egen  Bestemmelse,  ikke 
ifelge  Frœndernes;  da  bor  Bonden  tage  det  Gods,  som 
Manden^  der  dede  der^  bavde  medbragt  derhen^  men  ikke 
mere;  det  Gods  eie  den  afdedes  Frænder^  som  han  havde 
eiet  andensteds.  Dersom  Lig  feres  ud  af  Prœstens  Sogn, 
da  er  ban  pligtig  at  felge  det'tii  Graven,  dersom  bam  fornd 
sendes  Bud  derom,  og  det  er  inden  Hreppen  (Land- 
communen),  og  skal  ban  da  have  Ligsangslðn;  den  nyder 
ban  ogsaa,  naar  bam  ikke  sendes  Bud,  uagtet  han  blíver 
bjemme.  Ikke  er  Præsten  pligtig  at  felge  et  Lig  ud  af 
Hreppen,  dersom  noRen  Ðegravelseskirke  er  der.  Men  vii 
ban  ikke  felge  Lig  til  Graven,  efter  bvad  nys  er  sagt,  da 
tiiherer  Ligsangslönnen  den,  som  synger  over  Liget.  Der- 
som  Præsten  bar  begivet  sig  ud  af  sit  Sogn ,  saaledes, 
at  ban  ikke  bar  faaet  nogen  í  sit  Sted,  da  bör  han  ikke 
have  Ligsangslön,  om  end  Folk  dee  der. 

Dersom  en  Mand  deer  paa  Oer  i  Havet^  da  ere  de 
Mænd  pligtige  at  lere  Liget  til  Kirke,  som  paa  Fastlandet 
burde  bave  furt  det  tii  Kirke,  eller  hans  Bodf^Uer,  dersom 
han  deer  i  Fiskerbod.  Den  bör  laane  Skib^  som  opfordres 
dertil.  om  han  har  det.  Dersom  den  Mand  nægter  Skib 
eller  Overfersel,  som  bedes  dcrom,  da  bliver  han  derfor 
bodskyldig  til  tre  Mark.  Dersom  en  Mand  deer  paa 
Thinge  (Vaarthing  elier  Althing)  eller  paa  Leid  (£ftersom- 
merlhingel),  da  skulle  bans  Bodfæilcr  fere  Liget  tii  Kirke. 
Dcrsom  en  Mand  deer  paa  Thingroark  eller  paa  Leidmark 
(det  afgrændsede  Gebet,  hvorpaa  Tbingene  eller  Leid  af- 
holde^),  efter  at  de  thingbesegende  Mænd  have  begivet 
sig  bort,  da  bör  dcn  Mand  fere  hans  Lig  til  Kirke^  som 
boer  nærmest  ^f  de  Mænd,  som  have  to  Huskarle  (Tjeneste- 
karie),  foiuden  sig  selv.  Dersom  en  Mand  deer  paa  Þing- 
vollr  (Stedet,  hvor  Altbinget  holdes)^  efter  at  Folk  ere 
reiste'  bort  fra  Thínget,  da  ^skal  den  Bonde  fere  hans  Líg 
til  Rirke,   som  boer  her  paa  Þingvollr.     Dersom   en  Mand 
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deer  i  baTreiseode  Mðpods  Boder,  da  skiiile  Bodfiellerae  fere 
Lig  til  Kirke.  Ðersom  cn  Mand  doer  paa  farende  Yei,  da 
skulle  hans  Reisefæller  fore  Lig  til  Kirke.  Ðersom  Hav 
eller  fersk  Yand  kaster  Menneskers  Lig  op  paa  Land,  da 
skal  Jordeieren  fere  de  Lig  til  Kirke.  Dersom  Gods  dri?er 
op  paa  Land  med  Ligene^  da  skal  man  tage  deraf,  hvad 
der  beheves  for  dem;  er  der  mere,  da  bur  Jordeieren  at 
beholde  det,  índtil  det  ved  Dom  bliver  ham  frakjendt. 
Dersom  en  vandrende  Betlers  Líg  findes  ude  paa  Græsgangs- 
mark,  da  skai  Jordeieren  fere  hans  Lig  til  Kirke,  og  vœre 
£ier  til  det  Gods^  som  han  havde  hos  sig.  Eiede  den 
afdede  mere  Gods^  da  bör  hans  Frænder  tage  det.  Dersom 
et  Lig  fíndes  paa  en  Mands  Jorder  eller  i  fjeme  Udhuse, 
da  ber  Jordeieren  fere  det  til  Kirke  og  'opbevare  Godset, 
dersom  den  afdede  havde  noget  hos  sig,  for  Ffænderne. 
Dersom  et  Lig  fíndes  paa  saadanne  Fjelde^  hvor  Udspring 
af  £lve^  der  falde  lil  tvende  Sider,  danner  Grændseskjel 
mellem  Böigder,  da  skal  den  Mand  fere  Lig  til  Kirke, 
som  boer  nærmest  ved  den  £lv  i  Böigden,  der  har  sit 
Udspring  paa  Fjeldet  nærmest  ved  Liget,  dog  at  han  har 
to  Hi^skarle,  foruden  sig  selv.  Ned  i  ,den  Böigd  skal 
man  fere  Liget,  som  £Iven  stremmer  ad.  Dersom  et  Lig 
fíndes  i  Afretter  (Sommprgræsgangc,  der  eies  af  flere),  eller 
i  Almindinger  (Kyststrækninger,  der  eies  og  benyttes  af 
Bebocrne  i  en  Landsfjerding) ,  da  bör  den  at  fere  det 
Lig  til  Kirke,  som  boer  nærmest,  af  de  Mænd,  som  have 
to  Huskarle,  foruden  sig  selv. 

Dersom  en  Mand  ikke  ferer  det  Líg  til  Kirke,  som 
han  er  pligtig  efter  Loven  til  at  fere,  da  bliver  han  derfor 
bodskyldig  til  tre  Mark,  og  er  den  segsmaalsberettiget,  som 
vil,  og  skal  Sagen  indstevnes  hjemmefra  og  man  skal  til- 
kalde  paa  Thinge  fem  Bender,  Naboer  af  den,  som  sagseges. 
Dersom  en  Mand  sagseges  ifor  at  han  ikke  har  fert  Lig 
til  Kirke,  da  slipper  han  fri  i  Sagen,  dersom  han  kan  til- 
veiebringe  Kvidudsagn  for,  at  han  har  troet,  at  den  Mand  ikke 
maatte  begraves  ved  Kirke,  og  bortfalder  da  den  Bod ,  der 
var  gjort  Paastand  paa  mod  ham,  ^men  Domstolen  bör 
demme  ham  ^il   at   fere  Liget  til   Kirke,  inden  Udlebel  af 
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de  ferste  fjorten  Nætter  efter  Vaabentag  (Tbingets  Slut- 
oing,  der  tilkjendcgaves  ved  at  man  greb  sine  Yaaben). 
Dersom  man  ferer  det  Lig  til  Kírke,  som  íkke  maatte  be- 
graves  ved  Rirke,  da  gjælder  det  Fjörbaugsgaard ,  méd 
mindre  han  kan  tiivciebringe  Kvidudsagn  for,  at  han  har  troet, 
det  maatte  begraves  ved  Kirke  og  skal  han  fere  det  derfra 
inden  Udlebet  af  de  ferste  fjprlen  Nætler  efter  Thingets 
Slutning,  og  godtgjöre  Kirken  den  Krænkelse,  som  vr  tílfeiet 
den,  med  tolv  Orer.  Fire  ere  de  Lig,  som  man  ikke  skal 
begrave  ved  Kirke:  eet  Lig  er  det,  dersom  et  Menneske 
deer  udabt;  det  andet  er  Liget  af  Skovmanden  (den  livs- 
varig  fredlese),  forsaavidt  hans  Straf  er  af  den  Grad,  at  haib 
af  ingen  maa  gives  Fede,  og  at  han  af  ingcn  maa  feres  ud  af 
Landet*  —  det  Lig  skai  man  ei  hellcr  begrave  ved  Kirke, 
roed  mindre  den  Biskop  tillader  det^  som  er  over  den 
Fjerding;  men  tillader  Biskoppen  det^  da  skal  det  feres  til 
Kirke.  Det  er  det  tredíe  Lig^  som  ikke  skal  begraves  ved 
Kirker  naar  nogen  lílföier  sig  sclv  saadanne  Lcgemsbeska- 
digelser,  som  blive  ham  til  Banc,  forudsat,  at  han  har  gjort 
det  med  Villíe,  med  mindre  han  angrer  det  siden  efter  og 
gaaer  til  Skrifte  hos  Præsten,  og  skal  man  da  bcgrave  ham 
ved  Kirke;  selv  om  han  ikke  kan  komme  til  at  tale  med  en 
Præst,  men  han  tilkjendegiver  en  ulærd  Mand,  at  han  angrer, 
eller  om  han  end  ikkc  kan  tale,  men  han  gjör'  saa- 
danne  Tegn,  at  man  feler  at  han  angrer  i  sin  Hu^  uagtet 
han  ikke  kan  bruge  Tungen  til  at  tilkjendegive  det,  da 
skai  man  dog  begrave  ham  ved  Kirke.  Det  er  det  fjerde 
Lig,  som  ikke  skal  begraves  ved  Kirke:  dersom  Biskoppen 
vil  have  forbudt,  at  det  Éegraves  ved  Kirke.  D«l  Lig  som 
ikke  maa  begravcs  ved  Kirkc,  skal  man  begrave  paa  et 
Sted^  som  er  íjerncre  fra  en  Mands  Hjemmemarksgjerde, 
end  i  Pileskuds  Afstand  derfra,  og  hvor  der  hverken  er 
Ager  cller  Eng,  og  hvorfra  ikke  falde  rindende  Vande  tii 
beboede  Gaarde,  og  ikke  skai  der   synges  Ligsang  derover. 

3. 

Hver  Kirke  skai  staae  paa  samme  Sted,  hvor  den  er  bleven 
índviet,  dersom  det  kan  lade  sig  gjere  for  (Fjeld-  eller  Sne-) 
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Skred^eller  Vandoversvemmelser,  eller  underjordiskellde,  eller 
voldsomme  Storme^  eller  fordi  Bðigderne  efterhaanden  lægges 
ade,  (ved  Sne  og  Is)  fra  Fjeiddale,  eller  (ved  Havets  Brydning) 
fra  Udkyster.  Det  er  ret  at  fore  (flytte)  Kirke,  dersom 
disse  Begivenlieder  indtræffe.  Pet  er  (fremdeles)  ret  at  fore 
K^rke^  dersoin  Biskoppen  tíllader  det.  Dcrsom  en  Kirke 
rives  ned  eller  beskadiges  en  llaaned  for  Vinteren  (Vinterhalv- 
aaret),  saa  at  den  er  ubrugelig,  da  skuUe  Lig  og  Ben  være 
ferte  bort  derfra  inden  næste  Vinternætter  (de  tre  sidste  Dage 
af  Sommerbaivaaret}.  Til  en  saadan  Kirke  skai  man  fere 
Lig  og  Ben,  som  Biskoppen  tillader,  at  Begravelser  maae  finde 
Sted  ved.  Naar  man  vii  före  Ben,  da  skal  Jordeíeren  tilkalde 
ni  Nabobender  og  dercs  Huskarie,  saaledes  som  tíi  Skibsop- 
trækning,  til  at  fere  Benene.  De  skulle  medhringe  Hakker  og 
Skovle;  han  skal  selv  beserge  Huder  til  at  bære  Benene  i,  og 
Slædedyr  lil  at  fere  dem.  De  Bender  skal  han  tilkalde,  som 
boe  nærmest  det  Sted,  hvor  Ben  skulle  opgraves,  og  tilkalde 
dem  syv  Nætter  eller  længere  Tid  fðr,  end  de  beheve  at  indfi.nde 
síg.  De  skulle  indfinde  sig  ved  Midmor^en  (Klokken  sex). 
Bonden  skal  fare  derhen  og  hans  Huskarle,  de  som  ikke 
hindres  ved  Sygdom,  allc,  undtagen  Faarehyrden.  De  skuUe 
begynde  Gravningen  i  de  yderste  Dcle  af  Kirkegaarden ,  og 
sege  saalcdes  efter  Ben,  som  de  vilde  have  segt  eftei  Penge^ 
dersom  man  kunde  vente  at  finde  nogcn  i  Kírkcgaarden.  Den 
Præst  er  pligtig  at  fare  hen  at  vie  Vand  og  synge  over  Benene^ 
som  opfordrcs  dcrtii.  Til  cn  saadan  Kirkc  skal  man  fere  Be- 
nenc,  som  Biskoppen  tilladcr,  at  Begravclscr  maae  finde  Sted 
ved;  det  er  ret,  at  gjöreder,  hvilket  man  vil,  cen  Grav  ellcr  flere. 
for  Bencnc.  Hvad  angaacr  den  F'ormue,  der  har  fulgt  dcn 
Kirke,  hvor  Bencne  ere  blevhe  optagne,  hvad  enlcn  dcn  be- 
stod  i  Jordcr,  cllcr  Lesere,  eller  kirkelige  Omamenter^  det 
skal  alt  gaae  til  den  Kirke,  hvor  Benenc  bieve  ferte  lil.  Der- 
som  Jordcieren  ikke  ladcr  fere  Bcn,  saaledes  som  lovbestemt 
er,  eller  indfinde  ikke  de  Mænd  sig,  som  ere  tilkaldte,  da 
bliver  hver  af  dem  skyldig  til  tre  Marks  Bod,  og  er  Jordeieren 
segsmaalsbcrettiget  imod  de  tilkaldte,  mcn  den  imod  ham, 
som  vii.  Stevne  skal  man  de  Sager  hjemmcfra  og  tilkalde 
paa  Thinge  fem  Bender,  Naboer  af  den  sagsegte,  og  skal  Dom- 
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ðtolen  dömme  dem   plígtige  til  Benfersel,  til  at  bave  faii 
Benene  til  Rirke  Qorten  Nætter  efter  Vaabentag. 


4. 

Dersom  en  Kirlce  brœnder  af  eller  beskadiges,  saa  at  det 
er  fornedent  at  bygge  en  anden,  da  skal  man  der  bygge 
Kirke,  bvor  Biskoppen  vil,  og  saa  stor,  ftom  ban  vil,  og  be- 
nœvne  det  Rirke,  som  ban  vil.  Jordeieren  (Eieren  af  Kirkebol) 
er  pligtig  til  at  beserge  Rirken  opfert  paa  sin  Gaard,  bvo 
der  end  tidligere  har  ladet  Kírke  bygge  der.  Han  skaí  be'- 
gynde  Bygningsíarbeidet  saa  betiroelíg,  at  den  vil  kunne  være 
opfart  inden  Udlebet  af  de  nœste  tolv  Maaneder  fra  dea 
Tid,  Rirken  blev  beskadiget,  saaledes  at  der  kan  holdef 
Gudstjeneste  i  den,  —  dersom  han  kan  fortsætte  Arbeídet  uden 
Forhindring.  Jordeieren  skal  udstyre  Rirken  med  Gods,  saa 
meget,  at  Ðiskoppen  for  den  Sags  Skyld  vil  indvie  Rirken. 
Da  skal  Biskoppen  fare  ben^  for  at  indvíe  den  Kirke.  Bon- 
den,  som  boer^  der,  er  pligtig  at  helligholde  den  Kirkedag 
(Kirkeindvíelsesfest),  hver  Gang  den  vender  tilbage:  en  Gang 
i  hvert  Hdsrum  af  tolv  Maaneder,  saavelsom  hans  Tyende 
og  Gjœster,  de,  som' tilbringe  der  Natten  forud,  og  alle 
de  Mænd,  som  betale  sin  Tiende  til  den  Rirke,  saaledes,  at 
Biskoppen  vi^  at  de  skulle  helligholde  Kirkedag  der;  ved 
den  Kirke  skal  enhver  helligholde  Rirkedag,  som  Biskoppea 
Til.'  Saa  hellig  skal  man  holde  Kirkedag  som  Paaskedag, 
og  Helligbrud  paa  den  straíTes  som  paa  andre  Messedage. 
Til  den  Rirke  skal  enhverbetale  sin  halve  Lov-Tiende,  som 
Ðiskoppen  bestemmer,  og  skal  Biskoppen  skifte  den  Böigd, 
saa  at  af  hver  Gaard  betales  til  en  bestemt  Rírke.  £n- 
liTer  skal  betale  sin  Tiende^  enhver,  som  boer  paa  Jor- 
den  ([Jorddrot  eller  Leilænding}.  Den  som  skal  udrede 
Tiende,  han  skal  betale  paa  Hjemmemarken ,  foran  Rarl- 
folkedoren,  paa  Rirkebolet,  den  femte  Dag  i  Ugen  naar  Qre 
Uger  ere  foríebne  af  Sommeren;  han  skai  betale  det  Gods 
i  Yadmel,  eller  i  Skindkapper,  eller  i  Guld,  eller  i  brændt 
(]renset)  Solv.  Han  kan,  om  ban  vil,  udrede  Halvdelen 
af  den  Tiende,  som  han  betaler  til  Rirken  —  det  er  FjeB- 
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dedelen  af  hans  hele  Tiénde  -^  den.  kan  han  betale,  der* 
som  ham  tykkes  det  bedre,  i  Vox  eller  Yed  eller  Tjære.  Det 
Yiikaar  har  han  at  betale  det  hele  i  Vadmei,  om  han  vil. 
Dersom  ikke  det  Gods  udredes,  saaledes  som  beslemt  er,  da 
er  det  ret  for  den  Mand ,  som  har  Kirkén  under  Værgemaal, 
at  tilkaldQ  Vidner  paa^  at  det  Gods  ikke  betales,  og  stevne 
derfor  paa  Hjemmemarken ,  foran  Rarlfolkedören,  hjemme 
paa  sin  Gaard,  —  for  Tilbageholdelse  af  Tiende,  og  erklære 
hin  skyldig  til  sex  Marks  Bod,  og  til  at  belale  den  Ðel 
af  Tienden,  som  stod  tilbage,  med  det  dobbelte  Ðeleb,  efter- 
,80m  Nabobender  vurdere  det.  Ðet  er  ret  fOi  ham  a't  stevne 
særskilt  for  hver  af  Tiendefjerdedelene,  men  det  er  ogsaa  ret, 
at  foretage  een  Stevning  for  begge  Fjerdedelenc ,  fordi  der 
er  een  Sagsoger  for  begge,  og  skal  han  fordre  det  som 
anden  Tiende. 

Naar  man  giver  Gods  tíl  Kirke,  hvad  enten  det  bestaaer 
i  Jorder,  eller  Bofæ  (Malkefæ),  eller  Losere^  eller  Tiende  af 
Gaarde,  hvilken  BÖigdbeboerne  ville  yde  til  Kirken,  da  skai 
den,  som  har  Kirken  under  Værgemaal,  lade  affatte  i  en  Bog, 
bvad  Gods  han  eller  andre  Böigdbeboere  have  givet  til  den  Kirke. 
Det  er  ret  for  dem,  at  bære  den  Fortegnelse  tii  Thinge  og 
lyse  fra  Lovbjerget  eller  i  Lovretlen  eller  paa  det  Vaarthíng^ 
hvor  han  har  Thingmandsrettigheder,  hvad  Gods  der  herer  til 
den  Kirke.  Han  skal  lade  Bogen  oplæse,  og  lyse  den  Forteg- 
nelse  hjemrae  ved  Kirken,  en  Gang  i  hvert  Tidsrum  af  tolv  Maa- 
nedcr,  naar  Folk  i  störst  Antal  besoge  Gudstjeneste  der.  Der- 
9om  man  tager  det  Gods,  som  er  givet  til  Kirke,  og  betaler  det 
bort  eller  giver  det  bort^  eller  afhænder  det  ved  Salg  tíl  eo 
anden  Mand^  da  gjælder  det  Fjðrbaugsgaard  for  den,  som 
cælger,  og  ligeledes  for  dcn,  som  kjaber^  med  Vidende  om 
at  det  er  Kirkegods,  og  er  den  Mand  sagsmaalsberettiget,  som 
faar  Kirken  under  Værgemaal,  dersom  han  vil  sege,  men 
den  som  vil,  dersom  han  ikke  vil  anlægge  Sagen.  Men  der- 
som  den  Mand  afhænder  Gods  fra  Kirke,  som  har  Kirken 
under  Værgemaal,  eller  den,  som  har  givet  Godset  til  Kir- 
ken,  da  gjælder  det  dem  Fjörbaugsgaard,  sona  enhver  anden 
<Mand,  for  Borttagelsen,  og  sogsroaalsberettiget  mod  dem  er 
•hvem  aom  vil,    og  skal   den  Sag  indstevnes  hjemmefra,  ög 
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^kal  man  erklære  bam  skýldig  tíl  Straf  af  Fjörbaugggaard 
og  tiikalde  paa  Tbinge  ni  Bender,  Naboer  af  den  sagsegte, 
og  bör  man  at  dðmme  bam  til  Fjörbaugsmand,  dersom  Kvi- 
den  erklœrer  ham  skyldig  i  at  bave  taget  Gods  fra  Rirken; 
men  Gjenstanden,  som  ble?  taget  bort,  bör  tilkjendes  Kirken 
tiibage,  dersom  den  er  i  Bebold,  raen  er  den  ei  i  Ðebold, 
da  skal  man  tildömme  Kirken  lige  saa  meget  Gods,  som  Na- 
bobender  vurdere,  at  det  varTærdt,  som  blev  borttaget.  Til 
at  betale  det  Gods  skal  man  stevne  den,  som  solgte  fra 
Kirken,  eller  den  som  kjebte^  hvílken  af  dem  der  formodes 
at  være  bedst  istand  til  at  betale,  men  lige  Straf  gjælder 
det  hver  af  dem. 

Den  Bonde,  som  boer  paa  Kirkebol,  bör  bære  Ild  (til 
at  tænde  Lys}  til  Kirken  og  rioge  Klokkerne,  eller  den 
Mand,  som  han  opfordrer  dertil.  Det  er  og  ret  for  Præ- 
sten,  at  bære  lld  til  Kirke  og  tænde  Kjerter  og  ringe  Klok- 
ker,  eller  den  Mand^  som  ban  opfordrer  dertil.  Dersom 
Kirken  faaer  Skade  af  Ild,  formedelst  de  )Mænds  Omgangs- 
maade,  som  nys  bleve  nævnte,  eller  dersom  Klokken  beska- 
diges,  da  bære  de  ikke  Ansvar,  naarsomhelst  de  kunne  faae 
Kvid  for,  at  de  brugte  en  saadan  Omgangsmaade ,  som  om 
de  selv  eiede  Gjenstandene,  og  vilde  behandle  dem  vel.  Der-* 
som  en  Mand  leber  ben  uopfordret,  og  bærer  lld  til  Kirke 
eller  ringer  Klokke,  da  bærer  den  Ansvar  for  Kirke  og 
Klokke,  som  farer  dermed. 

Den,  som  boer  paa  Kirkebol,  er  pligtig  at  föde  Præsten  i 
to  Halvaar  (fra  Fardag  til  Fardag},  dersom  ban  der  har 
(ved  Fardag  taget  sig)  Lov-Hjemsted,  og  han  der  synger 
Messe  (holder  Gudstjeneste)  alle  i  Loven  bestemte  Hellíg- 
dage,  naar  hafn  ikke  bar  Forfald.  Dersom  Præsten  synger 
sjeldnere  der,  da  er  den  Ðonde,  der  boer  paa  Begravelses- 
kirkebol,  pligtig  at  give  Præsten  Davre  og  Aftensmad,  naar 
ban  synger  Messe  der  om  Dagen,  samt  at  give  bans  Hest 
eller  Ledsager  Fede,  dersom  ban  har  saadanne  med.  Der- 
som  flere  boe  paa  Kirkebol,  end  een  Bonde^  da  skal  hver 
af  dem  for  eo  saa  stor  Del  give  Præsten  Fede,  som  de 
have  Del  i  Jorden,    bvad  enten  de  ere  Jordeiere  eller  Lei^ 
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l«ndÍDger;  bodskyldíg  (iii  'tre  Mnrk)  er  den  af  dem  derfor, 
&onti  vægrer  sig. 

Dersom  en  Leilænding  boer  paa  Kirkebol,  og  Kirken 
forfalder,  saa  at  man  ikke  kan  holde  Gudstjeneste  der  i 
hvilketsomhelst  Veir,  da  skal  han  sende  Bud  tii  Jordeíe* 
ren^  at  komroe  hen  og  sætte  Kirken  i  ^and.  Jordeieren 
bör  indGnde  sig  saa  betimelig,  at  Kirken  kan  være  gjort 
i  Stand  inden  Udtebet  af  den  næste  halve  Maaned  (^fjorten 
Dage},  fra  den  Tid,  ham  blev  sendt  Bud^  saaledes  at  der 
kan  holdes  Gudstjeneste  i  Kirken.  Skyldig  er  han  til  tre 
Marks  Bod,  dersom  det  ikke  skcer  saa.  Dersom  Leilæn- 
dingen  ikke  kan  naae  til  Jordeieren  —  dersom  denne  er  reist 
bort  af  Landet,  eller  af  Fjerdingen, —  da  er  Leilændingen 
pligtig  at  istandsætte  Kirkcn  og  aífordre  Jordeieren  Omkost- 
ningerne  dertil;  men  dersom  Kvid  giver  det  Udsagn,  at 
der  vilde  kunne  blevet  hoidt  Gudstjeneste  i  Kirken,  uagtet 
den  ikke  var  bleven  istandsat*  da  er  Jordeieren  ikke  pligtig, 
at  udrede  Gods  for  det:  Guds  Tak  har  hin  for  sitArbeide. 
Dersom  yngre  Mænd  eie  Kirkebol,  end  sexten  Vintre  gamle 
Karle,  eller  ^Kvinder,  yngre  end  tyveaarige,  da  bör  den 
Mand  vedligeholde  Kirken^  som  er  Værge  for  de  unge 
Mænds  Gods;  han  skal  tage  et  lige  saa  stort  BelÖb  af  de 
iinge  Mænds  Gods,  som  .  Nabobender  vurdere,  at  han  har 
anvendt  til  Kirkcns  Tarv. 

Det  er  ret  for  en  Mand ,  at  lade  oplære  en  Præstling 
(en  ung  Mand,  der  er  bestemt  tii  at  biíve  Præst}  for  sin 
Kirke.  Han  skal  afslutte  Contract  med  Svcnden  selv,  der- 
som  han  er  sexten  Yintre,  men  om  han  er  yngre,  da  skal 
han  afslutte  den  med  'hans  Værge.  Den  Contract  bör  hol- 
des  i  alle  Maader,  som  de  afslutte  med  hinanden.  Nu  af- 
slutte  de  ikke  anden  Contract,  end  at  man  tager  en  Præst- 
ling  til  sin  Kirke,  efter  Loven,  da  skat  han  beserge  hans 
Undervisníng  og  Fostring  og  lade  ham  tugte,  med  Ris,  saa- 
ledes,  at  det  er  uden  Vanære  for  Svenden  og  Framderne,  og 
saaledes  behandle  ham^  som  om  det  var  hans  Bam.  Nu 
vil  Svenden  ikke  lære,  og  han  kjedes  ved  Bo^en,  da  skal 
man  fere  ham  til  andre  Arbeider  og  tugte  ham,  saaledes, 
at  han  hverken  bliver  syg  deraf,  eller  faaer  Saar  deraf,  meo 
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holde  skal  man  bam  til  Arbeidet   paa  det   strengeste  i  allc 
Maader  forevrigt.     Nu  vil    ban   veode   tilbage   lil   Lsrdom- 
men,  da  skal  man  bolde  bam  til  den^  indtil  ban  har  mod- 
taget  Vielse  og  er  Præs.t.     Dén,  som  lader  bam  oplære,  er 
pligtíg  til  at  besarge  Messeklæder  og  Boger  for  ham,  saa- 
danne  Keger^  som  Biskoppen  finder,  at  der  kan  boldes  paa 
bebarig  Maade  at  Gudstjeneste  for  tolv  Maaneder  med.   Præsten 
skal  fare  til  den  Kirke,    som  han   blev'^  viet  tíl,    og  synge 
der  paa  hver  lov-hellig  Ðag,  naar  intet  er  til  llinder,  Messe 
(^Qöimesse}  og  Ottesang  og  Aftensang^  saavelsom  i  Lange* 
fasten  (^Fyrgetyvedagsfasten  för  Paaske}  og  Julefasten  (^Ad- 
vent}   og   alle   Tamperdage.      Han   skal   lysc   den    Contract 
fra   Lovbjerget,    som  blev  sluttet  med  Prœsten,  cller  i  Lov- 
retten.     Berettiget  er  han  til  at    nedlægge  Forbud    fra   Lov« 
bjerget   imod  at  nogen  huser  bam,  dersom  ban  vil;  dersom 
Præsten  rommer  fra  den  Kirke,  som  han  er  oplært  lil,  eller 
ban  bortfjerner  Áig  fra  den,   saaledes,    at    han   ikke   bolder 
Gudstjeneste  der,  som  fastsat  er,   da  gjælder  det  Skovgang 
(livsvarig  Fredleshed)  for  den  Mao^,   som   tager,  bam  i  sit 
Hus,   eller  lader  bam   holde   Gudstjenesie  for  sig,  eller  er 
sammen  med   ham.      Lige    stor  Straf   er  der   for  at  være 
sanunen  med    ham,   som   at   være   sammen   med  en  Skov- 
mand,    efterat    Forbud   er  nedlagt  derímod   fra    Lovbjerget) 
og   er    det  en   Femterrets    (den   overste  Domstol   paa    Al- 
tbinget)  Sag^  og  skal  den  Sag  lyses  fra  Lovbjerget,  og  man 
skal  lcræve  ham    tilbage^  som   andre  Træile.      Saaledes   li^n 
Præsten  frigiöre  sig  fra  Kirken^    at   han    oplærer   en  anden 
dertil  i  sit  Sted,  en  saadan,  som  Biskoppen  finder,  &t  man 
kan  være  fuldt  tiifreds  med,    den  Biskop,    som  har  at  be- 
reíse  den  Fjerding.     Dersom   en  Præst  bliver  syg,    da  skal 
den  Mand^  som  raader  for  Kirken  (har   den   under  Værge- 
maal),  raade,  hvor  længe  han  vil  beholde  bam.    Den  Mand, 
som  bar  Kirken  under  Tærgemaal,  har  detViIkaar,   dersom 
bam  tyklces,  at  Præstens  Sot  bliver  langvarig,  at  fore  ham  til 
Frændern^  til  Forsorg,  men   dersom  han   bliver  frísk  igjen 
siden  efter,    da  er  ban   fri  fra  Kirken.      Men    dersom    en 
Sirkepræst  deer  fra  det  Sted,    hvortil  ban  b|ev  oplært,    og 
ban  efterlod  sig  Gods,  da  skal  Kirken  og  den  Mand,   som 
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har  den  under  Værgemaal,  tage  tre  Hundrede  séx  'Alens 
Orer.  Dersom  han  eíede  mere  Gods^  da  skulle  Frænderne 
tage  det. 

5*     Om   Biskopper. 

To  Biskopper  skulle  vi  have  her  i  Landet.  Den  ene 
Biskop  skal  være  paa  Ðispestolen  paa  Skálholt,  men  den 
anden  paa  Hular  i  Hjaltadal,  og  skal  den,  som  er  i  Hjal- 
tadal,  bereise  Nordlændingers-Fjerdingen,  en  Gang  í  hver  tolv 
Maanedeh  Men  den  Biskop ,  som  er  paa  Skálholt ,  skal  be- 
reise  tre  Fjerdinger,  fare  hver  Sommer  over  sin  Fjerding, 
OstQordingers-Fjerdíngen  og  Rangaaíngeirs  (Sender)-  Fjer- 
dingen  og  Vestfjordingers-Fjerdingen.  Biskoppen  er  pligtig 
til,  naar  han  reiser  over  Fjerdinger,  at  indfinde  sig  i  hver 
Lov-Hrep  (^Landcommune},  saa  at  Mænd  kunne  komme  til 
at  tale  med  ham,  og  atvieRirker  og  Sanghuse  ogBonhuse, 
og  at  biskoppe  (^confirmere}  Börn  og  stede  Mænd  til  Skrifte- 
gang.  Naar  Ðiskoppen  vier  Kirke^  bör  han  tage  tolv  Orer^ 
men  det  Gods  giver  Biskoppen  til  den  Kirke,  som  han 
yiede.  Naar  han  vier  Sanghus  eller  Bönhus,  da  skal  han 
tage  sex  Orer^  hvilket  af  de  to  han  vier.  -Ðen  Bonde,  som 
yder  Biskoppen  Herberge,  bör  beserge  ham  Rideheste  den 
Dag,  han  begivér  sig  bort.  Bondens  Huskarle  og  Naboben* 
der  ere  pligtige  at  laane  Biskoppen  Heste,  de,  som  Bon- 
den  opfordrer  dertiK  Skyldig  er  den  til  tre  Marks  Bod, 
son.  vægrer  sig,  dersom  han  eier  Hest.  Biskoppen  skal 
lade  kundgjöre  i  hver  Boigd  ved  Kirkeforsamling ,  til  hvem 
det  Gods  skal  udredes,  som  Mænd  skulle  betale,  til  Biskop- 
pen.  Hver  Mand  er  pligtig  at  bringe  derhen  Fjerdedelen 
af  sin  Tiende  —  tíl  den  Bonde ,  som  Biskoppen  bestemmer. 
Betalingsdag  for  det  Gods  bliver  den  femte  Ðag  í  Ugen, 
naar  fíre  Uger  ere  forlebne  af  Sommeren.  Dersom  ikke 
Godset  kommer  tilstede,  saaledes  som  fastsat  er,  da  er  det 
ret  for  den  Mand,  som  Biskoppen  har  givet  sin  Fuldmagt, 
at  tilkalde  Vidner  paa,  at  Betaling  ikke  fínder  Sted;  det  er 
ret  for  ham,  at  stevne  derfor  og  indfordre  det  som  anden 
Tiende;  men  det  er  ogsaa  ret,  athan  (^istedenfor  at  stevne) 
lyser  Sogsmaal  om  Godset  paa   Thinge   og  er  Straffen  den 
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samme  (]som  naar  der  stevnes).  Naar  en  Mand  skal  betale 
Tiende  til  Biskoppen ,  da  skal  han  udtede  den  i  Guld,  eller 
i  brœndt  Söl?,  eller  i  Vadméi,  eller  i  Skindkapper.  Naar  en 
Martd  roodtager  Biskoppens  Gods,  efter  hans  Bestemmelse, 
og  det  Gods  forsvinder,  eller  fortabes  paa  anden  Maade, 
da  bærer  den  ikke  Ansvaret,  som  modtog  Godset,  dersom 
han  kan  faae  Kvidudsagn  for,  at  han  oragikkes  saaledes  med 
det,  som  om  han  havde  eiet  det.  Dersom  det  Gods  bliver 
tyvstjaalet,  som  Biskoppen  eiede,  da  er  den  Mand  Sag- 
seger  i  den  Sag^  som  havde  det  Gods  i  Bevaring;  men  det 
er  ogsaa  ret,  at  den  anlægger  Sag  derfor^  som  Biskop- 
pen  vil.  Ret  er  det  for  en  Mand  at  indfordre  Biskoppcns 
Gods,  naar  Biskoppen  giver  Kam  Fuldmagt,  om  han  end  ikke 
(]under  de  lovbestemte  Pormer)  overdrager  ham  Segsmaals- 
retten;  ei  beheves  Vídner  derved,  undtagen  man  vil.  In- 
gensínde  bör  Gods  tages  fra  Kirke,  om  end  Gudstjeneste 
er  taget  derfra^  undtagen  naar  Biskoppen  tillader  det,  og 
Jordeieren,  og  den  som  gav  det  (il  Kirken,  eller  bans 
Arving;  da  kan  man  tage  det  bort^  d^rsom  de  blivt  enige 
derom,  men  ingensinde  ellers, 

6.     Præsteafsnit. 

• 

Præster  bor  tage  sig  Lov-Hjemsted  ved  Fardage ;  ogsaa 
er  det  ret  for  dem  at  tagp  det  sildigere,  lige  til  den  Lov- 
Leid,  som  afholdes  den  Herrensdag  (^Söndag),  da  der,  Tvœt- 
dagen  (Leverdagen)  för,  leve  (ere  tilbage)  otte  Uger  af  Som- 
meren.  Ðen  Præst,  som  bar  Sogn,  bör  kundgjöre  sit  Lov- 
Hjemsted  paa  Leid;  kundgjör  han  ikke  sit  Lov-Hjemsted 
paa  Leid,  da  er  han  pligtig  at  kundgjöre  det  for  fem  af 
síne  Nabobender.  KundgjÖr  han  det  ikke,  eller  tager  han 
síg  ikke  Lov-Hjemsted ,  naar  otte  Uger  er  -iilbage  af  Som- 
meren,  da  bliver  ham  bodskyldig  derfor  til  tre  Mark,  og  er 
det  ret,  at  stevne  ham  paa  den  Bondes  Bopæl,  som  den  vii, 
der  anlæ^ger  Sagen,  en  af  de  Benders,  der  here  til  det 
Sogn,  hvor  han  har  haft  Kirke  i  de  to  (paagjældende)  Halv- 
aar;  den  er  segsmaalsberettiget,  som  vil.  Præster  börsælge 
sin  Gudstjeneste  og  ansætte  den  ikke  dyrere  end  til  tolv 
Mark  imeliem  (tvende)  Althinge;  sex  Mark  skal  han  tage  i 
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(Varer  ansatle  til)  6  Alens  Orer,  men  andre  sex  efter  den 
Prís,  som  Yarerne  gaae  for  paa  det  Betalingsmede  (^paa 
Yaartbinget),  som  Mændene  i  den  Böigd  have  sammen,  bvor 
Præsten  bar  taget  sig  Opboldssted.  Det  Gods  skal  man 
betale  Prœsten  i  Handelsvarer  eller  Bofæ  eller  i  alle  (an- 
dre)  lovgyldige  Betalingsgjenstande.  Dersom  Præsten  an- 
sætter  Ðetalingen  for  sín  Gudstjeneste  böiere  end  efter  Lo- 
ven,  eller  sælger  den  dyrere,  da  bliver  han  skyldig  derfor 
til  tre  Marks  Bod,  og  er  hin  ikke  pligtig  at  betale  bam 
mere  end  Lov-Betaling,  uagtet  ban  har  afsluttet  Contract 
om  böiere  Betaling.  Hvor  Distríctet  er  saa  besværligt  at 
bereise,  eller  at  reísé  ben  tíl,  (^at  der  erAnledning  dertil,} 
da  kan  Biskoppen,  dersom  han  vil,  forböie  Præstens  Ind- 
tægt,  om  det  end  bliver  böíere  end  Lov-Betaiing.  Præsten 
bör  ikke  synge  flere  Messer  end  to.  Præsten  skal  ingen 
Natmesse  synge,  undtagen  ferste  iulenat ;  bodskyldig  er  ban^ 
dersom  han  ikke  gjor  saa^  og  skal  man  ikke  kjebe  den 
Messe  af  ham  (betale  derfor).  Præster  bör  være  Biskoppen 
lydige  og  vise  ham  sine  Beger  og  Messekiæder.  Den  Præst 
maa  synge  Messe,  som  Biskoppen  vil,  men  den  ikke,  som 
han  forbyder  den  Tjeneste.  Præster  skulle  ikke  fremtræde 
med  saadanne  Særbeder  i  sit  ydre,  som  Biskoppen  forbyder, 
og  de  skulle  lade  afbugge  sit  Mundskjæg  samt  Hage-  og 
Kindskjæg,  og  lade  sit  Hoved  rage  en  Gang  om  Maaneden,  og 
adlyde  Biskoppen  i  alt.  Dersom  Præsten  ikke  vil  efterfelge, 
hvad  Biskoppen  byder,  da  bliver  ban  derfor  skyldig  til  tre 
Marks  Bod  og  er  Biskoppen  segsmaalsberetliget,  og  skal  den 
Sag  seges  for  Præsledomstol  paa  Althinget^  og  skal  Ðiskop- 
pen  uflnævne  toiv  Præster  til  den  Domstol  og  fremsige  der 
sit  Segsmaal  imod  bam,  og  skal  Biskoppen  selv  afgive  Kvid- 
udsagn  om  den  Sag,  og  tvende  Præster  med  bam,  og  skal 
den  Sag  seges  edlest.  Dersom  Præsten  bliver  overbevist 
om  Skylden,  da  bör  Domstolen  idömme  bam  tre  Marks 
Bod,  at  belale  det  til  Biskoppen,  den  Onsdag  der  indtræffer 
midt  i  Althinget,  paa  Bondens  Kirkegaard  (paa  Tbingstedet), 
næste  Sommer  efter,  Dersom  ikke  Godset  da  udredes  ^ .  skaí 
man  sagsege  derfor  som  for  andet  Dombrud,  (Overtrœ- 
delse  af  Dom}. 

Dersom   Præster   komme    ud    ber   til    Landet,    saa- 
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danne,  som  'för  have  yœret  ber,  og  Bískoppen  da  tillod 
dem  at  holde  Gudstjeneste,  da  er  det  ret  for  Mœnd  at  kjet>e 
Gudstjeneste  af  dem,  efterat  de  have  fremvist  sine  Beger 
og  Messeklœder  for  Biskoppen*  eller  for  den  Prœst,  som 
Biskoppen  gíver  Fuldmagt.  Dersom  udenlandske  Prœster 
komme  herlil,  .saadanne,  som  ikke  för  have  vœret  her, 
da  skal  roan  ikke  kjobe  Gudstjeneite  af  dem,  og  ikke 
skuUe  do  dobe  Börn,  med  mindre  Barnet  er  saa  sygl,  at 
ulœrde  Mœnd  kunde  dobe  det;  heller  skullc  de  debe^  end 
ulœrde  Mœnd,  dersom  man  ikke  kan  naae  til  en  anden  Prœst. 
Da  er  det  ret  at  kjobe  Gudstjeneste  af  dcm,  dersom  de  have 
Biskoppens  Skrift  og  Indsegl  og  to  Mœnds  Vídnesbyrd,  som 
varc  tilstede  ved  hani  Vielse,  og  som  fremsige  Biskoppens 
Ord,  de  Ord^  at  det  er  ret  for  Mœnd  at  nyde  al  prœstelig  Tje* 
neste  af  ham.  Dersom  Biskopper  eller  Prœster  komme  her 
til  Landet,  saadanne,  som  ikke  ere  lœrde  i  (hrfle  lœrt)  det  la- 
tinske  Tungemaal^  hvad  enten  de  ereaf  den  armenianske  eller 
^rœske  Kirke,  da  er  det  ret  for  Mænd  at  here  deres  Gudi- 
tjeneste,  om  man  vil.  Ei  skal  man  kjebe  Gudstjeneste  af 
dem,  og  ingen  prœstelig  Tjeneste  skal  man  lade  sigyde 
af  dem.  Dersom  en  Mand  lader  en  saadan  Bískop  vie  Kirke 
eller  biskoppc  Ðörn,  som  ikko  er  latinlœrd,  da  bliver  han 
derfor  skyldig  til  Ire  Marks  Bod  til  denne  Biskop,  som  her 
er  för,  og  skal  han  tage  Vielsebctalingen.  Saaledci  skal 
man  vie.  Kirkerne  og  biskoppe  Börnene  ^  som  om  intet  har 
vœret  foretaget  derved  för,  naar  de  have  sunget  derover,  som 
ikke  ere  lærde  i  den  latínske  Tunge. 

7."  ' 

Mœnd  skulle  troe  paa  een  Gud  og  paa  hans  hellige 
Mœnd  og  ikke  blote  til  (dyrke)  hedenske  Vœtter;  da  bloter 
han  til  hedenske  Vœfter,  naar  han  signer  (indvier)  sit  Godi 
til  andre,  end  Gud  eller  hans  hellige  Mœnd.  Dersom  en 
Mand  bloter  til  hedenske  Vœtler,  da  gjœlder  det  Fjðrbaugs- 
^aard.  Dersom  en  Mand  farer  med  Galder  eller  Trylle- 
konster  eller  Trolddom  —  da  farer  han  med  Trolddom ,  der- 
som  han  iyngerden,  eller  lœrer  nogen  den,  eller  lader  den 
iynge,  for  iíg  eller  for  iit  Godi^  —  da  gjæider  det  ham 
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Fjorbaugsgaard,  og  skal  man  indstevne  bam  bjemmefra  og 
sagsoge  ham  med  Tyjfterkvíd  (den  af  Goden  dannede  tolv 
Mænds  Kvid).  Dersom  en  Mand  omgaaes  med  Forgjörelses- 
lconster,  gjælder  det  Skovgang;  det  er  Forgjörelseskonster, 
dersom  en  Mand  med  sine  Ord  eller  Trolddom  tílfoier  Fœ 
eller  Mennesker  Sot  eller  Bane;  det  skal  man  sagsðge 
for  med  Tylfterkvíd.  Mænd  skulle  ikke  omgaaes  med  Stene, 
«ller  indgyde  dem  Tryllekraft,  for  at  binde  dem  som  Amu- 
letter  paa  Mænd  eller  deres  Fæ.  Dersom  Mænd  troe  paa 
Stene  til  sin,  eller  sit  Fæs  Helbredelse^  da  gjælder  det 
Fjörbaugsgaard.  Ei  skal  roan  eíe  Fæ,  der  ikke  er  blevet 
mærket;  dersom  en  Mand  eier  Fæ,  som  ei  er  blevet  mær- 
ket,  og  lader  det  gaae  umærket,  fordi  han  troer  mere  paa 
det,  end  andet  Fæ,  eller  han  farer  med  nögen  SlHgs  Over- 
tro,  da  gjælder  det  ham  Fjörbaugsgaard.  Dersom  en  Mand 
gaaer  BerserlA^ang ,  da  gjælder  det  ham  Fjörbaugsgaard, 
og  saaledes  gjælder  det  og 'de  Rarlfolk,  som  ere  tílstede 
derved,  med  mindre  de  hæfte  ham,  imedens  han  er  i  den 
Tilstand.  Da  gjælder  det  ikke  Straf  for  nogen  af  deni,  der- 
sopd  de  formaae  at  hæfte  ham  under  Berserksgangen.  Mcn  ind- 
træffer  det  oftere,  da  gjælder  det  dem  Fjðrbaugsgaard. 

8.     Om  Sðndages  Helligholdelse. 

Vi  skulle  helligholde  Herrensdagen,  hver  syrende  Dag,  saa 
at  da  skal  intet  Arbeide  íinde  Sted,  uden  det,  iom  jeg 
(Lovsígemanden)  nu  skal  opregne.  Mænd  maaer(om  Sðndagen) 
drive  sit  Bofæ  hjem  og  hjemmefra,  og  maae  Kvinder  malke 
det,  og  bære  Melken  bjem,  hvorhen^  Melken  end  skal 
bæres^  eller  ogsaa  fore  den  over*  paa  Skib^  eller  paa 
Hest,  dersom  Vande  rinde  ímellem  Gaarden  og  Malke- 
pladsen,  og  maae  Kvinder  berede  Melken  til  Hushold- 
Ðingen.  Det  er  fastsat,  at  dersom  Ild  kommer  i  en  Mands 
Huse  eller  i  Forraadsstakke ,  af  hvilkensomhelst  Art,  eller 
dérsom  Vande  true  med  Skade,  eller  Fjeld-  eller  Sneskred, 
eller  voldsomt  Veír,  paa  hvadsomhelst  Maade  de  Ting  viUe 
skade  en  Mands  Gods,  da  skal  han  bjerge  alle  sine  Midler 
íor  Skaden,  iom  om  det  var  Sognedag.  Dersom  en  Mands 
Fæ  bliver  sygt  ude  paa  Græsgang,   da  er  det  ret  íor  hasi 
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tt  fere  det  hjem  paa  Hest,  dersom  det  derved  snirere  bliver 
i  Live;  ogsaa  er  det  ret  for  ham,  at  slagtc  det  Fœ  og  be- 
rede  Indvoldene,  som  om  det  var  Segnedag.  Man  kan  reiie 
8in  Reíse  paa  Ilerrensdag)  og  kan  hver  af  dem  have  en 
balv  Vœt  (en  Vœt  »=«  80  Pund)  Töi,  der  tilherer  ham, 
med,  og  bör  ingen  af  dem  ^de  den  anden  l^eneste  med 
at  bœre  for  ham,  om  end  den  cne  har  mere  Töi,  den  anden 
mindre;  de  kunne  bœre  paa  sít  eget  Legeme,  ellcr  fere  paa 
Skib,  eller  bœre  paa  Hest.  Omvandrende  Botlcre  kunne  og 
fare  med  sit  Töi  paa  Herrensdag,  om  det  end  veier  mere, 
end  en  halv  Vœt.  Man  kan  og  fare  med  sit  Thing-Töi  og 
roed  Mad,  om  dct  end  veícr  merc  end  en  halv  Væt«,  saa- 
dant,  8om  han  skal  bruge  paa  Althinget.  Ret  er  det,  at 
have  en  halv  Vœt  Handelsvarer  derudover,  dersom  han  vil. 
Dersom  en  Mand  har  större  Klevbyrder,  og  han  kommer  paa 
Tvœtdag,  da  er  Bonden  (som  han  kommer  tíl)  pligtig  at 
give  dem  Fede  ilclligdagen  over.  Saaledes  skulle  de  ind- 
rette  det  (paa  Reisen),  at  een  Mand  har  at  passe  cen  Last- 
hest,  elier  to  Mænd  tre,  dersom  det  er  bekvemmere.  Bon- 
den  (paa  Veien)  er  pligtig  at  give  Thingmænd  Fede^  lige 
saa  mange^  som  han  har  Tyende^  dem,  som  komme  ferst 
(den  paagjældende  Dag  eller  Aflen))  og  som  reise  i  den 
Agt  at  vær^  tilstede  vcd  Thingets  Regyndelse,  eller  som 
reise  efter  Thingets  Slutning  fra  Thinget.  Bodskyldíg  er 
Bonden,  dersom  han  vægrer  sigi  og  er  dcn  segsmaals- 
berettiget,  bvem  Herberge  nægtes,  og  er  det  ret,  at  atevne 
strax  der,  og  tilkalde  fcm  Nabobender  paa  Thinge.  Det 
er  ret  for  en  Mand  at  fare,  skjöndt  det  er  Herrensdag, 
tii  Sœterhytten  med  Better^  eller  med  Slæde,  ellcr  med  sine 
Redskaber^  skjöndt  de  veie  mere  end  en  halv  Væt,  hvad- 
somhelst  Redskaber  det  er,  naar  det  er  saadanne,  8om  han 
behever  til  Brug  ved  de  Gjenstande,  8om  ban  vil  fere  fra 
Sœterhy tten  efter  Helligdagen.  Det  cr  ret  for  en  Mand  at  fare, 
skjöndt  det  er  Herrensdag,  til  Forstrande  eller  til  Skove, 
detsom  han  eier  saadanne^  med  sine  Redskaber,  som  han 
behever  til  Brug  ved  det  Ved  eller  de  Rul,  som  han  vil 
fere  fajem  efter  Helligdagen.  Saaledes  skulle  de  forud  ind- 
rette   det^    at  de    ikke   have    flere   Heste,    end    at    een 
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Mand  har  een  Hest  i  Tömme.  Ei  gjælder  det  Straf,  om 
lase  Beste  lobe  efter  dem.  Klæder  er  det  ret  at  törreudey 
skjöndt  det  er  Herrensdag,  eller  Yare,  saafremt  Mænd  ere 
stædte  i  Ned.  Bær  er  det  og  ret  at  samle  og  bringe  bjem, 
ikke  mere,  end  at  man  kan  bære  dem  med  sine  Hænder. 
Naar  en  Mand  flytter  sit  Bo  i  Fardage/  paa  Herrensdag, 
da  er  det  ret  for  ham  at  drive  sit  Maikefa^  til  den  Gaard, 
hvor  ban  skal  hoe  de  to  felgende  Halvaar;  ikke  skal  man 
da  före  dem  paa  Baad  eller  paa  Heste  over  Vande.  Der- 
som  en  Mand  fínder  en  Bede  i  Ret  (Plads,  hvochen  Böigdens 
Faar  fra  Fjeldgræsgangene  neddrives,  for  at  komme  til  de- 
res  Eiere)  om  Hðsten ,  da  er  det  i'el  for  ham  at  fere  den 
Bede  bjem,  hvad  enten  ban  vil  fere  den  paa  Hest^  elier 
'  paa  anden  Maade.  Dersom  man  kjeber  Goldfaar  om  Hösten, 
da  er  det  ret  .  for  ham  at  drive  dem  og  fere  dem  ,  hjem, 
skjöndt  det  er  Herrensdag;  han  skal  ikke  fere  dem  paa 
Baad  eller  paa  Hest  over ,  Vande.  Dersom  Mænd  komme 
fra  Havreise,  eg  de  ere  i  saadanne  Omstændigheder,  at  der 
er  Fare  for  Mændene  eller  deres  Gods,  eller  ogsaa  dersoo^ 
Mænd  fere  Ladning  her  langs  med  Landet,  da  er  det  ret  at 
rydde  Skibet  og  bære  Ladningen  i  Land,  skjöndt  det  er 
Herrensdag,  dersom  de  fínde  at  Gods  ellerSkib  er  i  nogen 
Fare.  Hver  Mand,  som  var  i  de  Omslændi^heder,  skal 
have  givet  inden  Udlebet  af  de  næste  syv  Nætter  fra  den 
Tid,  de  adadede  Skibet,  en  Alen  Vadmel, ,  eller  et  Faareskind 
med  den  vedbængende  Uld,  af  dem,  hvoraf  sex  udgjöre  en 
Haspe,  —  give  det  til  saadanne  Mænd^  som  eie  saa  lidet 
Gods,  at  de  ikke  udrede  Thingreiselönsafgiften.  Skyldíg  er 
man  til  tre  Marks  Bod,  dersom  man  ikke  giver;  den  er 
sagsfmaalsberettiget,  som  vil.  £n  Mand  er  og  berettiget  til 
at  físke  paa  Herrensdag  eller  paa  Messedag,  elier  foretage 
anden  Fangst  eller  Jagt,  om  han  vil;  han  skal  here  Messe 
om  Morgenen  för,  og  ikke  lade  Fangsten  være  til  llinder 
for  Besagelsen  af  Gudstjenesten ;  forholder  han  sig  paa 
anden  Maade,  bliver  han  bodskyldig  derfor  til  tre  Mark. 
Dersom  en  Mand  iinder  et  Stykke  Drivtemmer,  paa  Skib, 
da  er  det  ret  for  ham,  at  lægge  det  op  i  Skibet;  ifald 
Temmeret  er  större,    end   at  han  kan  lægge  det  op  i  Ski-. 
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bet,  da  slcal  han  dog  ei  hugge  det  i  Stykker;f  ret  er  det 
for  ham  at  fere  det  tíl  Land,  og  givo  deraf  FemteparteD. 
Deriom  en  Mand  íinder  et  Stykke  Drivtemmer  paa  sin  Strand^ 
da  kan  kan  vœlte  d^t  op,  ikjöndt  det  er  Herrensdag,  fra 
Fiodmaalet;  kan  han  ikke  faae  det  bragt  op,  da  kan  han 
sætte  Mœrke  paa  Temmeret ;  ei  akal  han  hugge  det  i  Styk- 
ker.  Han  bliver  Eier  deraf,  hvorsomhelat  det  kommer  i 
Land^  deraom  han  har  iat  Lov-Mœrke  derpaa.  Det  er  be- 
itemt  om  al  Herrensdagea  Fang^t  og  Messedages  Fangst^ 
at  deraf  skal  man  give  Femteparten,  og  have  givet  det  in^ 
den  Udlebet  af  de  nœste  syv  Nœtter,  fra  den  Tid,  Fangsten 
gik  for  síg;  det  skal  man  give  tii  Indenhrepsmœnd ,  dem, 
der  ei  betaie  Thingreiselönsafgíften.  Dersom  en  Mand  ikke 
giver  saa,  da  bliver  han  derfor  skyldig  til  tre  Marks  Bod; 
den  er  sögsmaalsberettíget,  som  vii.  De rsom  en  Mand  reiser 
sin  Reise  paa  Herrensdag,  og  kommer  til  et  Sted,  hvor  et 
Lov-Led  (lovbestemt  Gjerdeaabning)  er  lukket,  da  kan  han 
bryde  det  op,  skjöndt  det  er  hellig  Dag.  Hin  er  bodskyl- 
dig,  som  lukkede  Leddet. 

9.     Óm   Leverdages   Holdelse« 

Yi  skulle  holde  Lererdagen,  hver  sy vende  Dag,  den  Dag^ 
som  er  nœst  forud  for  Herrensdag,  hellig  fra  Non  (nona, 
Nonsangstiden,  Kl.  3  ellerSVs);  da  skal  intetArbeide  for- 
rettes  fra  Okt  (Tiden  fra  Kl.  3  til  4^,)  af,  uden  hvad  jeg 
nu  skal  opregne.  Da  kan  man  forrette  alt  det  samme  Arbeide, 
som  det  er  tilladt  at  forrette  paa  Ilerrensdag.  Da  ansees 
6kten  begyndt,  naar  Sydvestkanten  deles  i  Trediedele,  og 
Solen  har  gjennemlebet  de  to  Dele,  men  har  den  tredie  til- 
bage  Q=  Ki.  SVs).  Dersom  Mœnd  slagte  Fæ  paa  Tvætdag 
da  skal  Kjedet  og  Indvoldene  vœre  baaret  ind  fra  Skindet 
(Fœets  afQaaede  Skind,  hvorpaa  man  har  ladet  Rroppen 
ligge  under  Opskjœringen  af  de  indre  Dele'),  inden  6kt: 
derpaa  kunneMænd  hakke  ogskjæreFedtet  (tilTalg)  ogtilberede 
den  Mad,  som  man  bebever  Helligdagen  over;  om  man  da 
end  indretter  det  saa^  at  nogct  skal  blive  tilovers,  da  gjæl- 
der  det  ikke  Straf,  Dersom  Mænd  arbeide  paa  tíVi  (efler  KK 
3^/))  paa  Tvætdag,  da  blive  de  bodskyldíge  til  tre  Mark,  og  skal 
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inan  ferst  sagsege  Bonden,  dersom  ban  har  været  i  Arbeide. 
Dersom  Tjenestekarle  have  Yœret  i  Árbeide,  samt  Skyld- 
trælle  (Gjældstrælle),  eller  (virkelíge)  Trælle,  da  bor  mail 
ferst  sagsege  de  fríbaarne;  dersom  de  have  arbeidet  paa 
6kt,  og  de  sagseges  derfor,  da  finde  de  Yærn  (slippe  de 
frie}  i  Sagen,  dersom  de  kunne  tilveiebrínge  Kvidudsagn 
for^  at  Solen  ikke  kunde  sees,  og  at  de  vilde  bave  arbeidet 
kortére,  dersom  Solen  havde  været  at  see.;  det  er  ogsaa 
Yærnkvid,  dersom  det  Udsagn  gives,  at  de  bavde  forrettet 
saa  lidet,  at  de  ikke  turde  gaae  hjem,  for  haard  Medfart 
af  Bonden,  og  bliver  Bonden  da  bodskyldig,  men  ikke  de. 
Dersom  en  Mand  fercr  Rlevbyrder  paa  Heste  paa  Tvætdag, 
og  ban  vil  stræbe  hjem^  da  kan  han  före,  indtil  Solen 
er  skaftböi.  Dersom  hans  Yei  er  saa  lang,  at  han  ikke 
kan  stræbe  hjem,  da  skal  han  have  taget  síg  Herberge 
og  afloflet  sine  Klovbyrder,  índen  Solen  er  i  Vest  (d.  e. 
KI.  6}.  Bodskyldíg  er  Bonden,  (som  derom  bedes,}  om 
han  nægter  Herberge.  Hin  skal  fere  Klovbyrderne  til 
den  næste  Gaard  fremad  Veien,  og  begjære  Herberge ;  bod- 
skyldíg  er  Bonden,  om  han  nægter.  Hin  skal  fare  til  dén 
tredie  Gaard ,  Qg  nedlægge  der  KloYfoyrderne  og  begjære 
Herberge  og  Bevaring  af  sit  Gods.  Dersom  Bonden  nægter 
ham  Herberge,  da  bliver  han  bodskyldig  derfor,  og  bærer 
han  derhos  Ansvar  for  Klevbyrdcrne,  dersom  Eieren  lader 
dem  ligge  tilbage  der  paa  Hjemmemarken.  Fore  kaji  man 
Klovbyrder  ned  ad  Fjeldvei,  dersom  Reisen  er  gaaet  lang- 
sommere  for  ham,  end  han  bavde  troet,  om  end  Etmaal  ere 
lov-heliige. 

10.    Om  Loverdages  Holdelse. 

Brudmænd  (de,  som  reise  lil  Bryllup}  kunne  fore  Kley- 
byrder  paa  Loverdag,  indtil  Solen  er  skaftböi.  Bonden 
(paa  Veien)  er  plígtig  at  give  dem  Fade  (og  Nalteherberge), 
fem  i  Tallet,  ifald  Brudgommen  er  med  paa  Reisen,  eller 
Bruden,  men  ellers  tre  i  TaJIet;  bodskyldig  er  Bonden, 
ifald  ban  nægter  dem  Herbcrgc.  Havreisende  Mænd  kunne 
fere  Klovbjrdcr  paa  Leverdag,  indtil  Solen  er  skafthði. 
Bonden  er  pliglig  at  give  dem  Fede,  fem  i  Tailet,  ifald  Styr- 
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manden  er  med  paa  Reisen,  ellers  tre  i  Tallet;  bodskyldig 
er  Bonden  til  tre  Mark,  dersom  han  nœgter  dem  Uerberge, 
og  ere  de  s^gsmaaUberettigede,  bvem  Heiberge  nœgtes,  og 
skal  man  índstevne  Sagen  hjemmefra  og  tilkalde  fem  Nabo- 
bender  paa  Thinge*  De  Bender  ere  pligtige  til  at  gíve  dísse 
Hænd  Fede,  som  skulle  svare  Thingreiselönsafgiflen ,  men 
ikke  dé,  som  eie  mindre  Gods.  For  den  Mand  er  det  ret, 
som  rciser  for  at  beklœde  Godeværdighed  til  Vaarthing,  om 
det  end  er  sildigere  end  Okt^  at  fere  Klevbyrder  eller  at 
fare  paa  Skib,  og  ligeledes  for  alle  andre,  som  have 
Thingmandsret ,  og  reíse  for  at  være  tilstede  ved  Thíngets 
Begyndelse;  sine  Klæder  og  Telte  samt  Teltduge  (tii  Bo- 
derne  paa  Thinget}  og  Mad  kunne  de  have;  have  kan  en 
Mand  en  halv  Væt  Yarer  derudover^  om  han  víl.  Bonden 
er  pligtig  at  give  de  Mœnd  Fede  Natten  over,  som  fare  til 
Yaarihinget,  Halvdelen  færre  i  Antal,  end  hans  Tyende, — 
naar  der  komme  rette  Thingmænd.  En  Gode  skal  eí  komme 
sildigere  tii  Vaarthinget,  end  at  han  har  opslaaet  Telt  over  sin 
Bod  paa  Leverdag,  inden  Soien  er  skaflhði,  pg  da  er  beredt  til 
at  gaaeheo  og  hellige  (fredlyse)  Thinget;  bodskyldíg  er  han, 
dersom  han  arbeider  længere.  Da  er  Solen  skaflhði:  dersom  en 
Mand  staaer  ved  Havbredden ,  hvorHav  og  Land  medes,  naar 
Havet  er  halvsunket  (midt  imcllem  Flod  og  Ebbe),  og  han 
kan  see  ud  paa  Havet,  naar  Solen  daler  mod  Vandet^  og 
det  da  synes  ham  saa,  at,  ifald  et  Spyd  blev  stillet  under 
SoleUy  af  den  Længde,  at  en  Mand  kan  naae  med  Haandeu 
op  til  Spydbladets  nederste  (hule)  Ende  (hvori  Skaftet  be- 
fæstedes),  vilde  Odden  naae  op  til  Solen,  men  Spydskaftshalen 
(Skaftets  nederste  Ende)  ned  til  Suen,  —  ifald  man  kunde  see 
det  i  klart  Veir.  Dersom  en  Mand  arbeider  paa  Herrensdag 
eller  Leverdag  eller  (anden)  lov-hellig  Dag^  efter  6kt,  mere  end 
nu  er  opregnet,  da  bliver  han  derfor  bodskyldig  tíl  tre  Mark^ 
og  er  den  segsmaalsberettiget  som  vil;  den  Sag  skal  man 
indstevúe  hjemmefra  og  tilkalde  paa  Thinge  fem  Bender, 
Naboer  af  den  Mand,  som  sagseges.  Saa  skal  man  holde 
Natten  forud  for  lov-hellig  Dag,  som  (selve)  Dagen,  derfelger 
derefter.  Dersom  der  er  Segnedag  efter  hellig  Dag,  da  er 
det  ret  for  en  Mand,  at  gaae  til  sit  Arbeide  den  sidsteDel 
(fra  Otte,  Kl.  IV9)  af  Natten  (efter  Heliigdagen). 
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11.  Om  JuU  Helligholdelse* 
Julefest  bör  vi  holde  her  i  Landet.  Det  er  tretten  Dtge. 
Deraf  skal  man  holde  den  farste  Juledag,  og[  den  ottende  og 
den  trettende,  som  farste  Paaskedag;  og  anden  Juledag  og 
den  tredie  og  den  fjerde,  dem  skal  man  holde  som  Herrens- 
dag  i  alle  Henseender,  undtagen  deri:  da  ér  det  ret  at  skuffe 
Mog  bort  af  Fæstald,  enten  den  tredie  Juledag  elier  den 
Qerde,  hvilken  af  de  to  man  vii.  Men  alle  Mellemdagene 
i  Julen  er  det  ret  at  skuiTe  Meg  bort  af  Fæstald  og  fare 
Maget  (paa  Heste  eller  Oxer}  ud  paa  Hjemmemarken  (^til 
Gjadning),  den  Ðel  af  Hjemmemarken ,  som  er  nærmest 
Kostalden,  dersom  han  har  Árbeidsdyr  dertil,  og  der  at  vælte 
det  af  Kurvene  (som  det  bæres  i}.  Ðersom  man  skuffer 
Mag  ud,  men  ikke  har  Arbeidsdyr  til  at  fare  det  ud  paa 
Marken,  da  skal  man  kaste  det  paa  Meddingen.  Det  kunne 
Mænd  og  arbeíde  paa  Mellemdagene  i  Julen:  at  berede 
Indvoldene  af,  og  slagte  detFæ,  som  man  i  Julen  behaver, 
og  at  koge  OI ,  og  at  fare  hjem  Haforraad  (fra  Marken}, 
som  er  fornadent,  dersom  han  finder  det  hensigtsmæssi- 
gere,  at  give  Fæet  saadant  Ha  i  Foder,  end  det  Ha, .  der  för 
havdes  hjemme,  og  de  ikke  have  kunne  faae  Arbeidsdyr  der- 
.  til  för  Julen ;  ikke  bör  han  fare  slörre  Forraad  af  Ha 
hjem,    end  der  vel  kan  være  tilstrækkeligt  om  Julen* 

12.     Om    Paaskefest. 

Paaskefest  bör  vi  holde.  Det  er  fire  Dage.  Den  farste 
Paaskedag  skuUe  vi  holde  som  den  farste  Juledag ;  men  an- 
den  Paaskedag,  og  den  tredie,  og  Midugedagen  (Onsdagen}) 
dem  skulle  vi  holde,  som  Herrensdag.  Men  fra  farste  Paaske- 
dag  skulle  være  fem  Uger  til  den  Herrensdag,  hvorefter  Gang- 
dage-  (Processionsdage;  de  mindre  Litaniedage}  Ugen  be* 
gynder.  Den  anden  Ðag  i  Ugen  i  Gangdagene,  og  den  tre- 
die,  og  Midugedagen  skuUe  vi  holde  som  Laverdag,  men 
faste  saaledeS)  at  der  kun  holdes  eet  Maaltid,  deMænd  som 
efter  Loven  ere  pligtige  at  faste.  Ret  er  det  at  have  hvid 
Mad  (^Melkemad}  om  Natten,  om  man  vil.  Dersom  Phi- 
líppus  og  Jacobs  Messey  eller  Crucismesse  (^Korsmisse},  eller 
Kirkeindvielsesdagen  indtræffer  paa  anden  eller  tredie  Dag  í 
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Ugen  i  Gangdagene,  da  er  det  ret  at  spise  to  Maaltider) 
dog  llLke  Kjed;  dersom  disse  Messedage  indtrœíTe  paa  Mid- 
ugedag  i  Gangdage,  da  akal  man  faste  som  ellers.  Den 
femte  Dag  i  Ugen  i  Gangdagone  er  Himmclfartsdag;  dcn 
skulle  vi  helligholde  som  Paaskedag.  Fra  ferstc  Paaskedag 
skullc  vœre  syv  Ugcr  til  Herrensdag  í  Hvidedage  (Pintse); 
Imellem  dom  og  Gangdageugen  er  en  hel  Uge.  Leverdag 
för  Hvidedagene  cr  dct  Pligt  for  Mœnd  at  faste  Dagfaste 
(faste  om  Dagen).  Herrensdag  i  nvídcdage  skal  man  holde 
som  Pnaskedag;  den  anden  Dag  i  Ugon  og  deii  Ircdio  skulle 
vi  holde  som  Herrensdag.  Mldugedagcn  cr  dct  ret  for  Mænd 
at  fere  Klövbyrder,  dersom  Mœnd  flytto  sít  Bo,  og  at  fere 
Gods  paa  Skih^  og  fere  sine  Varer  til  Skibct,  at  drive  sit  F» 
til  Afret,  og  klippe  Bcdcr. 

13. 

Lovbestemte  Mcssedoge  her  vi  holde,  dem  som  jeg  nu 
skal  opregne.  Fra  den  trettendé  Dag  1  Jul  ere  syv  Nœtter  tii 
den  ottende  Dag  efter  den  trcttende;  da  ere  otte  Nœtter  til 
Agnesmesse;  da  ere  ílre  Nœttor  til  Paulsmesse,  og  er  der 
ikke  Faste  forud.  Derfra  ere  syv  Nœtter  til  Brigidamesse ; 
der  er  ikke  Faste  forud;  da  er  der  een  Nat  til  Mariamesse; 
da  ere  tyve  Nœtter  til  Pettars-  (Peters)mc8se  og  ikke  Paste 
forud ;  da  cre  to  Nœtter  til  Mathiasmesse  og  Faste  forud  en 
Dag  og  Nat.  Da  ere  sexten  Nœtter  tii  Gregoriusmcsse,  sytten, 
om  det  er  Skudaar;  da  ni  Nœtter  til  Bencdictusmcsso;  da  fire 
til  Mariamesse ;  da  er  det  cen  Nat  fœrre  end  tredivo  til  Jo- 
hannesmesse;  da  ero  to  Nœttcr  tíl  don  one  Gangdag  (dcn  store 
Litaniedag) ;  dcn  skulle  vi  holde  som  Tvœtdag,  og  fastc,  med 
mindre  den  indtrœíTer  1  Paaskeugen  ellor  paa  Kirkeindvíclses- 
dagen;  da  er  det  ret  at  spiso  to  Maaltidcr,*dog  ikkoKjed; 
men  indtræíTer  den  i  Paaskeugen,  da  er  dot  ret  at  spise  Kjed^ 
om  man  vil.  Derfra  ere  syv  Nœtter  til  Philippus-  og  Jacobs- 
Messe;  der  er  ikke  Faste  forud;  da  ero  to  Nœtter  tíi  Grucis- 
messe  og  ikke  Faste  forud ;  da  sy v  og  tredivo  Nœtter  til  Ko- 
lumbamesse  og  ikkeFaste  forud;  da  femten  Nœttcr  til  Johan- 
nesmesse  og  Faste  forud  i  to  Etmaal ;  da  fom  Nœtter  til  Pet- 
tarsmesse  og  Faste  forud  i  to  Etmaal ;  da  ni  Nættcr  til  Selia- 
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mændsmesse  (for  Martyrerne  paaOen  Selia)  og  íkke  Faste  forud  ( 
da  sytten  Nætter  til  Jacobsmesse  og  Faste  forud  en  Dag  og 
Nat;  dafíreNætter  til  Olafsmesse  og  Paste  forud  en  Dag  og 
Nat;  da  toiv  Nætter  til  Laurentiusmesse  og  Faste  forud  en  Dag 
og  Nat ;  da  fem  Nætter  til  Mariamesse  og  Faste  forud  en  Dag 
og  Nat;  dani  Nætter  til  Bartholomæusmesse  og  Faste  forud 
en  Dag  og  Nat;  da  femtcn  Nætter  til  Mariamesse  og  ikke  Faste 
forud;  da  sex  tii  Crucismesse  og  ikke  Faste  forudf  da  syv 
Nætter  til  Matthæusmesse  og  Faste  forud  en  Dag  og  Nat;  da 
otte  Nætter  til  Michialsmesse  og  Faste  forud  en  Dag  og  Nat ;  da 
€en  Nat  færre  end  tredive  til  Simons-  og  Judas-Messe  og  Faste 
forud  en  Dag  og  Nat;  da  fíre  Nætter  til  Állehelgenesmesse 
og  Faste  forud  en  Dag  og  Nat,  med  mindre  den  indtræffer  paa 
den  anden  Dag  i  Ugen,  da  skal  man  faste  Fastedags  (Fre- 
dags)-Natten  næstforud,  og  skal  Bonden  give  sine  Tyendes 
Nadver  —  de  Tyendes ,  som  ere  piigtige  til  Lov  -  Faste  — 
tii  de  Indenhrepsmænd,  som  ikke  svaYe  Tbingreíselönsafgiften, 
ligesom  og  Maaltideme  (som  bans  Tyende  spare  ved  Fasten) 
paa  tvende  af  Imbredagsaftenerne.  Ilver  Bonde  er  pligtig 
at  give  tre  Nadvere  for  sine  Tyende  (^nemlig  .i  Anledning  af 
de  tre  nœvnte  Faster},  dog  ikke  Fiskenadver  (beslaaende  af 
Fisk),  og  skuUe  Hrepsbonderne  fordele  de  Madgaver  mellem 
de  trængende  om  Hosten,  paa  Repsmeder.  Fra  ÁUehelgenes- 
messe  ere  ti  Nætler  til  Marteinsmesse  og  ikke  Faste  forud; 
da  elleve  Nætter  til  Cæciliamesse,  og  gaaer  der  Dagfaste  forud 
for  samme,  dersom  den  indtræífer  paa  Fredag;  da  en  Nat  til 
Clemensmesse,  og  ikke  Faste  forud ;  da  syv  Nætter  til  Andreas- 
messe^  og  Faste  forud  en  Dag  og  Nal;  da  sex  tii  Nícholas- 
messe,  ogFaste  forud  en  Dag  og  Nat;  da  en  Nat  til  Ambro- 
siusmesse;  da  tre  tíl  Magnusmesse;  da  otte  Nætter  til  Tho- 
masmesse,  og  Faste  forud  en  Dag  ogNat;  derfra  ere  2  Næt- 
ter  til  Thorlaksmesse,  og  Yandfaste  (saa  at  intet  andet  maa 
nydes  end  Yand},  forud  en  Dag  og  Nat;  den  indtræffer 
en  Nat  for  Jul. 

l4.     Om  Höitiders  Holdelse. 
Femten  ere  de  Dage  i  tolv  Maaneder,  paa  hvilke  Mænd 
ikke  skulle   foretage   videre  Fangst,    end  jeg   nu   skal  op- 
regne.  £n  Úvidbjörn  (^lsbjörn}  -maae  Mænd  tage  og  foretage 
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Tog  hjemmefra  dertil,  og  er  den  Eier  af  Bjðraen,  tom  forst 
bibrÍDger  den  Banesaar,  bvo  der  end  eier  Grunden,  med 
mindre  Trælle  foretage  Jagten  elJer  Gjældstrælle,  da  eier  den 
Ifand  Bjornen,  byem  deres  Fortjeneste  tilkommer.  HTal- 
ros  kunneMænd  fange,  og  eier  den,  som  fangerden,  Halv- 
delen  af  den,  men  bin  som  eier  Grunden,  Halvdelen.  Hval, 
som  dríver  paa  Havet,  maae  Mænd  slæbe  og  fæste  ved  Land- 
jorden,  eller  skjære,  dersom  den  íkke  kan  fæstes.  Dersom 
Landlab  fínder  Sted  af  Fiske,  da  skulle  Mænd  tage  dem;^ 
da  er  det  Landleb  af  Fiske,  naar  Mænd  kunne  komme  til 
at  bugge  Fiskene  med  Hugvaaben  eller  tage  dem  med  Hæn- 
derne;  ei  skal  man  anvende  Net  eller  Angler.  Fugle  maae 
man  fange,  som  ere  lidende  fordi  de  nylig  bave  fældet  om 
de  kan  tages  med  Hænderne;  give  skal  man  deraf  femte 
Parten,  som  af  anden  Herrensdagsfangst.  Den  ferste  Jule- 
dag  maae  Mænd  foretage  saadan  Fangst,  som  nu  er  sagt, 
men  ikke  af  flere  Dyr,  og  ligeledes  den  ottende  Juledag  og 
den  trettende,  og  den  forste  Paaskedag,  Himmelfartsdag  og 
Hvidesöndag  (^Pintse)^  de  fire  Marie-Messer  og  AUebelgenes- 
messe  og  Jobannesmesse,  Peltars-  og  Pauls-Messe,  som  ind- 
træfifer  om  Sommeren,  og  Kirkeindvielseadagen  og  Tborlaks- 
messe.  Men  alle  andre  Herrensdage  og  Messedage,  de  skulle 
alle  boldes  eens  (mindre  strengt  end  bine  femten  Dage}« 

15.     Langefastes  Helligboldelse. 

Langefaste  bör  vi  bolde.  Det  ere  syv  Uger.  Paa  den 
Herrensdag  skulle  vi  gaae  i  Fasten,  som  (bvert  Aar)  forkyn- 
des  paa  Tbinge  og  paa  Leidsammenkomster.  Naar  man  gaaer 
i  Faste,  skal  man  spise  Kjed  för  Midnat,  men  derbfter  skal 
man  ikke  spise  Kjad  i  de  syv  Uger,  indtil  Solen  skinner 
paa  Fjældene  paa  Paaskedag.  Den  anden  Dag  i  Ugen  — 
den  forste  Dag  i  Langefaste  —  og  den  tredie  er  detret  at 
spise  to  Maaltider,  dog  ikke  Kjod,  men  alle  andre  Dage 
derfra  til  Paaske,  undtagen  Herrensdagene,  skal  man  faste. 
Elleve  ere  de  Nætter,  som  det  er  Lov-PIigt  at  faste  i  Lange- 
fasten:  de  syv  Fredagsnætter  og  forste  Mídugeoat  og  den 
sidste,  samt  Midugenat  og  Tvætdagsnat  i  Imbredagene^ 

Julefaste  bör  vi  holde.     Yi  skulle  begynde  at  afbolde 
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08  fra  Kj>d  paa  den  Mandag,  imellem  bvilken  og  ferste 
Juledag  der  indtræffb  tré  Herrensdage;  da  skal  man  ikke 
spise  Kjad  i  det  Tídsrum,  undtagen  paa  Herrensdagene  og 
lowedtagne  Messedage.  Paa  Fredagene,  samt  Nætterne 
forud  for  dem  bör  ví  faste  i  Julefaste;  og.Dagen  forud  for 
Jul  skulle  vi  faste  Dagfaste,  og  Dagen  forud  for  den  treltende 
Juledag.  Imbredage  bör  vi  belligholde  meJ  Faste,  tolv  i 
tolv  Maaneder,  og  Nætterne  forud'for  dem.  Vi  skulie  holde 
imbredage  i  den  anden  Uge  af  Langefasten  og  i  Hvídedage- 
Ugen;  ret  er  det  at  bave  hvid  Mad  Tvætdagsnat  i  de  Im- 
bredage,  som  indtræffe  i  Hvidedagene.  Paa  de  Tider  skulle  vi 
holde  Imbredagene  för  Jul  og  fðr  Micbialsmesse^  som  for- 
kyndes  paa  Althinget  og  paa  Leidsammenkomster. 

16.     Om  Fastetider. 

I  Langefaste  og  paa  Imbredage  og  alle  Fastedage  (Fre- 
dage}  og  Tvætdag  for  Hvidedage,  gjælder  det  Fjörbaugsgaard 
for  en  Mand,  dersom  ban  spiser  Kjed,  men  til  alle  andre 
Fasletider  bliver  man  bodskyldig  tíi  tre  Mark,  ifald  man 
spiserKjed,  og  er  den  segsmaalsberettiget ,  som  viL  Bod- 
skyldig  bliver  altid  den  Mand,  sodíi  efter  Loven  er  plgtig 
til  Faste,  dersom  han  harMelkemad,  naar  der  er  Lov-Faste, 
om  han  end  ikke  bar  Kjed^  og  skal  man  stevne  i  Böigden, 
og  tilkalde  paa  Thinge  Bender,  Naboer  af  den  Mand,  som 
sagseges,  ní  til  Fjörbaugsgaardssagerne ,  men  fem  til  Bede- 
sagerne.  Dersom  en  Mand  kommer  i  de  Omstændigheder 
paa  Oer  i  Havet  i  Langefasten^  at  han  ingen  anden  Mad 
har  end  Kjed,  da  skal  han  heller  spise  det,  end  opgive 
sin  Aand  formeddst  Mangel  paa  Mad;  han  skal  ikke 
spise  Kjedet  paa  Imbredage  eller  Fredage;  saaledes  maa 
ban  spise,  at  han  derved  opholder  Livet,  men  ei  skal  han 
saible  sig  Huld  derved.  Gaaet  skal  han  have  til  Skrifte  hos 
en  geisllig  Mand  inden  Udlebet  af  de  næste  syv  Nætter,  efterat 
ban  kommer  fra  Oen.  Det  er  Kjed,  naar  Mænd  slagte 
Oxer,  eller  Beder,  eller  Geder,  eller  Svin.  Dersom  Svin 
æder  Hestekjed,  da  skal  man  fede  det  i  tre  Maaneder  og 
lade  det  fœlde  Huld,  men  fede  det  derefler  andre  tre.  Der- 
8om  Svin  æder  Menneskelig,  da  skal  man  fede  det  i  aex 
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Maaneder,  og  lade  det  Celde  Huld,  dereom  det  har  Tiindet 
Hald  derved,  og  fede  det  derefter  i  andre  sex  Maaneder;  da 
er  det  ret,  at  benytte  Svinet  til  Fode.  Bjorne  maae  Mænd 
fange  og  anyende  til  Föde,  bvad  enten  det  er  Skovbjörn  eller 
Hvidbjorn,  samt  Röddyr:  HjortogRen;  dette  kan  man  sþise, 
naar  det  er  tilladt  at  spíse  Kjed.  Hvalros  og  Sæl  kan  man 
spise  paa  dé  Tider  alene,  som  det  er  tilladt  at  spise  Rjed. 
Fngle  maae  Mænd  spise,  dem,  som  flyde  paa  Vand.  Klo- 
fugle  skulje  Mænd  ei  benytte  dl  Fode,  dem,  som  have  Aad- 
selsklo:  Örne  og  Ravne,  eller  Falke  ellerHege.  Ret  erdet 
at  spise  Hðns  og  Ryper.  Æg  er  det  tilladt  at  spise  af  de 
Fugle,  som  selv  kunne  spises.  Paa  de  Tider  roaa  man  spise 
Æg,  som  man  spiser  hvid  Mad  (Melkemad). 

Kvæg  maae  Mænd  benytle  tii  Fode^  det  som  de  sely 
slagte;  dog  er  det  ret  at  benytte  det  til  Fode,  om  de  end 
ikke  selv  slagte  det,  naaf  man  veed,  hvad  der  har  foraarsaget 
dets  Ded:  hvad  enten  det  omkommer  i  Vande,  eller  ogsaa 
Fjeld-  eller  Sneskred  eller  Uveir  dræber  det,  eller  hvad  der 
end  foraarsager  dels  Dad,  naar  man  ikkun  veed  Áarsagen, 
da  skal  man  benytte  det  Fæ  til  Fode,  —  naar  det  ikke  er 
omkommet  paa  en  saadan  Maade,  at  Dodsmaaden  ei  kjendes; 
og  skal  man  give  Femteparten  af  alt  Fæ^  som  mister  Livet 
anderledes  end  ved  Menneskehaand,  —  have  givet  det  tnden 
syv  Nætter  efterat  det  Fæ  omkom,  til  de  Indenhrepsmænd, 
8om  ei  have  at  svareThingreiselonsafgiften;  skyldig  er  man 
til  tre  Mark,  dersom  man  ikke  giver  saa.  Ralv  skal  man 
fode  i  tre  Nætter;  dog  er  det  ret  at  benytte  dcn  til  Fede, 
om  den  end  slagtes  tidligere,  dersom  der  gives  den  Mad, 
men  man  skal  da  give  Femteparten  af  den.  Dct  Fæ  er  det 
ikke  tílladt  at  spise,  som  man  veed,  har  tilföiet  en  Mand 
Bane.  Heste  bðr  Mænd  íkke  spise,  eller  Hunde,  eller  Ræve 
Iler  Katte,  og  endvidere  ingen  Klodyr,  og  ikke  Aadselsfugle. 
Dersom  en  Mand  spiser  de  Dyr,  som  det  er  forbudt  at  spise, 
da  gjælder  det  ham  Fjörbaugsgaard. 

For  den  Mand  er  det  Plígt  at  faste  paa  de  lovbestemte 
Fastetider,  som  har  fyldt  tolv  Vintre  ved  Sommermaal 
(naar  fcm  Nælter  ere  tilbage  af  Vinterhalvaaret  forud);  ikke 
skai  man  regpe  ham  det  for  en  Vinter,    dersom  han  fodes 
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eflerat  kun  en  enkelt  Nat  er  forlabjen  af  Vinteren,  M»nd  bðr 
liolde  sin  Lov-Faste,  indiil  de  ere  halyfíerdsindstyye  Aar. 
Sund  Mand  bor  faste  Lovfaste,  men  ei  den,  som  er  syg. 
Tngre  Mand  end  tolv  Víntre,  og  «ldre  end  halvfjerdsinds- 
Ijve.er  ei  pligtig  at  fast^,  uden  han  viL,  For  den  Kvinde 
er  det '  ikke  Piigt  at  faste ,  som  har  levende  Barn  í  Livet. 
Ben  Kvínde  er  ikke  efter  Loven  pligtig  til  Fasle,  som  har 
Barn  ved  Bryst^t,  i  den  íetBie  Langefaste;  have  maa  hnn 
Bam  ved  Brystet  til  den  tredie  Langefaste  (dersom  nem)ig 
Barnet  fades  i  selve  Langefasten} ;  ikke  skal  den  OmstieQr 
dighed  lœngere  y^re  i  Yeien  for  Kvinders  Lov-^Faste^  end 
igjennem  e^n  Langefaste.'  Lige  PJigt  er  der  for  disse  (und- 
tagne)  Personer  at  afholde  sig  fra  Kjed  paa  Fastetider,  som 
for  bine,  der  efter  Loven  ere  pligtige  til  Faste.  Dersom 
den  Mand,  som  har  en  ung  Mand,  eller  en  vanvittig  under 
Yærgemaal,  lader  bam  spise  Kjed  paa  Fastetider,  elier  for* 
buden  Fede,  om  det  end  ikke  er  Fastetid,  da  gjœlder  det  ham 
samme  Straf,  som  om  han  selv  havde  spist,  men  ingen  Straf 
gjælder  det  for  den,  der  spiser,  dersom  han  ikke  hjBivde  For*- 
stand  til  at  af holde  sig  derfra.  Dersom  en  Mand  kommer  for* 
buden  Fede  í  en  Mands  Mad,  og  han  vil  gjere  det  til  Beskjæm* 
melse  for  ham,  gjælder  det  ham  Fjörbaugsgaard,  men  ingep 
Straf  tor  hin,  som  spiser. 

17.     Om  Fastetider. 

For  síddende  Mænd  er  det  Pligt  at  faste  under  Enge* 
arbeiderne  (^den  Tíd ,  da  Engéne  slaaes}^  men  ikke  de  Ar- 
beidere,  som  ere  i  Engearbeide^  og  ikke  den  Mand,  som 
driverFæet  hjem,  og  ikke  den,  som  forretter  strengt  Arbeide 
for  en  Mands  Bo;  det  er  strengt  Arbeide,  dersom  man  ar- 
beider  hver  Dag,  hvad  Bonden  vil.  Ei  skal  siddende  Mand 
lebe.til  Arbeide,  naar  ban  skal  faste,  for  at  komme  til  at 
spíse  snirere  eqd  ellers.  Lige  gjælder  Lov-Faste  for  alle 
Mæpd  (siddende  o.  s.  v.},  efter  at  Imbredageugen  begyn- 
der  om  Hosten,  indtil  Pettarsmesse  er  forbi  om   Sommeren. 

Dea  Mand,  som  skal  faste,  skal  have  spist  sin  Mad  for 
Mídnat,  naar  han  faster  Dagen  efter,  og  ikke  tage  Mad  til 
sig  furend  Non  er  forbi.     Saa  skal  man  og  afhulde  sig  em 
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Nætterne  fra  Kjed,  deNætter  som  deter  Lov-Pligt  at  faste; 
ligesom  om  Dagen.  Da  skal  det  være  Nat  om  Hest  og  om  Vin- 
ter,  naar  Dagen  eí  lœngere  kan  sees,  forudsat  man  var  paa  et 
Sted,  hvor  man  kunde  see  ud  paa  Havet  i  skyfrit  Veir.  Da 
akal  det  vœre  Nat  om  Sommer,  naar  Solen  gjennemleber  Nord- 
kanten ;  det  er  Nordkant,  naar  Solen  er  kommen  midt  imel- 
lem  Nord  og  Nordvest  (Kl.  IOV2)  og  indtil  den  er  kom- 
men  midt  imellem  Nord  og  Nordost  (Kl.  l'/^)*  Naar  en 
Mand  faðter  om  Nat,  skal  han  have  tör  Mad;  det  er  tör 
Mad:  Grœs  og  Olden  og  al  Jordfrugt.  Det  maa  en  Mand  og 
spise,  naar  han  faster:  Fiske  af  alie  Slags,  og  Hvale,  und- 
tagen  Hvalros  og  Sæl;  dem  kan  man  spíse,  naar  det  er 
tiUadt  at  spise  Kjed.  Hvalros  skal  man  ikke  spise  eller 
Narhval,  eller  Rödkjœmming  (en  ukjendt  Hvalart}. 

Det  er  fastsat  om  alle  de  Sager,  som  nu  ere  opreg- 
nede  i  Kristenretsafsnittet ,  at  de  Sager  skal  man  indstevne 
hjemmeíra  og  tilkalde  paa  Thinge  ni  Bender,  Naboer  af  den 
Mand,  somsagseges,  lil  Skoggangssager  og  Fjörbaugsgaards- 
sager,  undtagen  man  har  stevnet  for  Trolddom,  da  skal  man 
opfordre  den  Gode  til  at  danne  Tylíterkvid,  som  den  er  i 
Thinglaug  med,  som  sagseges;*  men  til  Tremarkssager  og 
Bedesager  skal  man  tilkalde  fem  Ðender,  Naboer  af  den 
Mand,  som  sagseges. 

Saa  satte  Biskop  Ketil  og  BiÉkop  Thorlak,  efter  Raad-  ' 
fersel  med  Erkebiskop  -Ossur  og  Sæmund   (den  frode}   og 
mange  andre  geistlige  Mænd  Kristenretsafsnittet,  som  nu  blev 
forklaret  og  forkyndt  (1123). 

18.    Ny  Lov  om  Mœnds  Giftermaal. 

Det  Nymaal  (ny  Lov)  blev  vedtaget,  da  Magnus  Giss- 
urssön  (1216—1236)  var  bleven  Biskop,  at  nu  er  detLov- 
Pligt  at  faste  de  otte  Nætter,  som  det  fðr  ikke  var  Lov* 
Pligt;  een  er  Julenat,  den  anden:  Paaskenat;  den  tredie: 
forud  for  Himmelfartsdag;  den  fjerde:  forud  for  Hvidesön- 
dag,  samt  de  fire  Midugenætter  i  Langefasten,  som  Ikke 
tídligere  vare  lov-vedtagne. 

Det  var  et  andet  Nymaal,  at  Ægteskab  kan  indgaaes  i 
lige  Grader  i  Svogerskab  og  Frændskab,  ved  femte  Mand  i 
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begge  Tílfœlde,  og  skal  man,  naar  Frvndskabet  er  ved  den 
lige  Sidelinies  femte  Led  betaie  den  större  Tiende^  men  hvor 
Frændskabet  ^r  ved  den  ulige  Sidelinies  femte  og  sjette  Led 
skal  man  betale  Hundrede  og  tyye  Aien  Vadmel.  Men 
hvor  Frændskabet  er  ved  sjette  Mand  paa  begge  Sider,  der 
skal  man  betale  10  Orer  Qrediesindstyve  Alen} ;  da  paalig- 
ger  det  ikke  at  betale  noget  derefter  i  de  íjemere  Grader, 
om  end  Ægteskab  indgaaes.  Det  var  gammel  Lov,  at  naar 
Masnd  vare  beslægtede  med  hinanden  i  den  lige  Sideliníes 
femte  Led,  skulde  man  (den  formuende  af  dem}  til  Forsör-  ^ 

gelse  (af  den  af  dem  som  var  trængende)  udrede  ti  Orer^  men 
nu  er  det  ophævet. 

19.     Aarstiders   Beregning. 

Den  ferste  DagiSommeren  skal  være  paa  en  Torsdag; 
derfra   skal   man   tælle   trendé   tredive  Nætters  Maaneder  og  i 

fíre  Nætter  til  Midsommer.  Men  fra'Mídsommer  skulie  være 
trende  tredive  Nætters  -  Maaneder  til  Yinteren.  Den  farste 
Dag  i  Yinteren  skai  være  paa  en  Leverdag;  men  derfra 
skuUe  være  sex  tredive  Nætters-Maaneder  til  Sommeren^ 
men  ti  Uger  skulle  være  forlobne  af  Sommeren,  naar  Mænd 
komme  til  Althinget.  Dagen  skal  i  al  Aarstidsberegning 
komme  ferend  Natten.  j 

Alle  Love  skulle  være  forkyndle  i  hvertTidsrum  aftre 
Sommere;  derpaa  skal  Lovsigemanden  nedlægge  Lovsige- 
mandsembedet.  Intet  Nymaal  skal  være  fastsat  for  længere 
Tid  end  tre  Sommere ,  og  skal  det  forkyndes  den  ferste 
Sommer  paa  Lovbjerget,  samt  paa  helligede  Vaarthinge  eiier 
paa  Leidsammenkomster.    Ophævede  ere  alle  Nymaal,  dersom  i 

de  ikke  blive  forkyndte  hver  tredie  Sommer.  \ 


THlNGSORDNmOIN.  37 


Thingsordníngí^afsníttet, 


20. 

Det  er  fastsat  í  vore  Love,  at  vi  akulle  have  fire  Fjer- 
díngsdomatole.  ilver  Gode,  aoin  har  gammeit  og  fuldt  God- 
ord  (Böígdaforstanderakab)  skal  udnævne  en  Mand  i  Dom- 
stol;  men  det  vare  fulde  og  gamleGodord,  da  der  vare  tre 
Vaarthinglaug  i  hver  Fjerdíng,  og  tre  Goder  i  hvert  Vaar- 
thinglaug ;  dengang  vare  Vaarthinglaugene  udelte.  ^  Der- 
fom  Godord  ere  delte  i  mindre  Parter  (paa  Grund  af  de 
yngre  Godords  Oprettelse},  da*  skulle  de,  som  have  Part  af 
gamle  Godord,  forene  sig  om,  at  der  blive  udnœvnte  Dom- 
mere,  som  nu  er  sagt;    da  ere   Fjerdingsdomstolene   fulde. 

Det  er  fastsat,  at  Domstolene  skulle  idag  (Althingets 
Aabningsdag,  Fredagen  i  Sommerens  ellefte  Uge}  vœre  ud- 
nœvnte  og  beskikkede.  Hver  Gode  skal  udnœvne  en  Mand 
af  sin  Tredjedel  (Godord)  til  Dommer,  roed  mindre  han 
bar  Lovretlesmœndenes  Samtykke  til  andet.  £n  tolv  Vínlre 
gammel  Karl  eller  œldre  skal  man  udnœvne  til  Dommer* 
en  saadan,  som  kan  raade  for  Ord  eller  Ed,  en  fri  Mand 
og  som  har  fast  Hjemstavn.  Den  Mand  skal  man  ikke 
udnœvne  til  Dommer,  som  er  Sagseger  eller  Sagvolder 
(og  selv  vil  fere  sin  Sag),  ellcr  som  har  ved  Haandslag 
overdraget  til  en  anden  Segsmaalsret  eller  Vœrn  i  en  Sag, 
8om  nu  er  beredet  til  Thinge.  Den  Mand  skal  man  ikke 
udnœvne  til  Dommer,  som  ikke  í  Barndommen  har  lœrt  at 
tale  paa  den  danske  Tunge,  fdrend  han  har  vœret  tre  Vinlre 
i  Island  eller  lœngere.  Dersom  en  saadan  Mand  lader  sig 
udnœvne  i  Domstol,  som  nu  blev  undtaget  derfra,  eller  han 
overdrager  Sagen  tU  en  anden  Mand,  fordí  han  vil  lade  sig 

i)  iittátnfor  at  Nordfjtrdinitnt  trt  FaartAiHftdtttrteíer  uámtvtvl  mtgtt  tnart 
bitpt  tU  fhrtt  mtd  toio  Oodord,  tami  at  naoniip  imn§trt  ktn  (1004)  trt 
tgtntHp  taakaiátt  n}ft  Qodtrá  ðittt  oprttttdt  t  kttr  Fjtrdtnp, 
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udnævne  tii  Dommer,  da  biiver  han  derfor  bodskyldig  til 
tre  Mark,  4)g  hans  Sag  tabt,  Segsmaal  eller  Værn,  dersom 
han  havde  saadanne,  med  mindre  han  (^naar  det  nemlíg  er 
en  sagsegt}  kan  faae  Rvídudsagn  for,  at  han  íkke  vidste, 
at  Sager  vare  beredte  til  Anlæggelse  mod  ham.  Dersom  en 
Gode  udnævner  en  Mand  til  Dommer,  som  (nys)  blev  úndtaget 
derfra,  eller .  udnævner  Dommer  i  en  anden  Domstol,  end 
det  tilkommer  ham,  da  er  han  skyidig  for  hver  af  de  Hand- 
linger  til  tre  Mark  og  til  Fortabelse  af  Godord,  med  mindre 
han  kan  faae  Kvidudsagn  for,  at  ban  ikke  vidste,  at  Domme- 
ren  havde  overdraget  et  Sogsmaal  eller  Værn  ved  Haandslag 
til  en  anden,  eller  var  Sagsogcr  eller  Sagvolder  (og 
selv  vilde  fare  sin  Sag).  Fra  Lovbjerget  skai  man  stœvne 
Goden  og  tilkalde  hans  Nabobonder,  og  kan  hver  anlægge 
den  Sag,  som  vil. 

Goden  skal  gaae  tii  Rlippesnevríngen  ^  og  sætte  der  ned 
sin  Dommer,  ifald  han  vil  udnævne  Domstol,  og  nævne  sig 
to  Vidner  eller  flere:  ^jeg  nævner  til  det  Vidnesbyrd,  at  jeg 
udnævner  denne  Mand  tii  Dommer^^  —  og  nævne  ham  ved 
Navn  —  ,,at  dömme  om  alle  de  Sager,  som  her  komme  i 
denne  Domstol,  og  Lov  forpligter  ham  tii  at  domme  om,  og 
'  byder  jeg  Sagsogeren  og  Sagvolderen  at  rydde  (anvende  For«- 
kastelsesretten  imod}  denne  Domstol,  og  under  jeg  ham  Sæde 
i  Domstolen,  med  mindre  ret  Lov-Rydning  fínder  Sted;  da 
skaffer  xeg  en  anden  ret  Domraer  i  hans  Sted,  dersom  han 
bliver  forkastct  efter  Loven,^^  —  og  anfere  til  hviiken  Dom- 
stol  han  udnævner,  —  ,,og  udnævner  jeg  Lov-Domstol.^^ 

Domstolene  skulle  fare  ud  paa  Tvætdag  (Dagen  efter 
Hiingetð  Begyndelse}  og  være  ude  til  Rydning  indtíl  Solen 
skínner  paa  ThingvöII  paa  Herrensdag.  Dersom  man  da 
ikke  kan  gáae  tört  over  til  Holmen  ^  . . . . 

21.     Om  Lysning, 

Ma^nd  skulle  i  Dag  og  i  Morgen  lyse  alle  de  Sager, 
som  til  Fjerdingsret  skulle  lyscs;  men  dct  er  ogsaa  lígesaa 
ret  at  lyse  den   anden  Dag  i  Ugen   (^Mandagen   efler  Thín- 

fr)    IndpmHftn  til  Kl§ft»n  Almannatíú,  tíennfm  áennti  ttUt^e  Ktippwmg, 
2j    Vá9nt9ipí  H»tmm  i  áatwrwign^  4Mr  Ihfánin^in  moatkn  er  §909t  fw  $ig. 
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gets  Aabning),  dersðm  Mænd  ^Lovrettesmœndene}  ville  have 
det  i  Thingsordningen.  Og  ligeledes,  dersom  Mænd  ville 
lyse  Tiendesager,  —  de  Mænd,  som  (for  Bispetietidens  Ved- 
líommende,  af  Biskoppen')  ere  antagne  (il  at  anlægge  den 
Sag  eller  (for  de  evrige  TiendeQerdedeles  Vedkommende) 
ere  retle  Sagsegere^  eller  af  disse  have  overtaget  Sagen  — 
da  skuUe  de  Mænd  have  lyst,  ikke  senere  end  nu  er  sagt. 
Men  andie  Mænd^  kunne  lyse  Tiendesager  indtil  Domslole 
fare  ud  (til  Sagers  Paakjendelse), 

Dersom  en  Mand  vil  lyse  Sag  imod  en  anden^  da  skal 
han  nævné  sig  tre  Vidner  eller  flere:  ,,jeg  nævner  til  det 
Vidnesbyrd,  at  jeg  lyser  Sag  imod  ham^^  -^  og  nævne  ham 
ved  Navn,  og  angive  Sagen^  aaavelsom  hvad  Paastand  han 
nedlægger  imod  ham.  Han  skal  lyse  fra  Lovbjerget,  saa- 
ledes  at  den  större  Part  af  (áe  thingbesegende)  Mænd,  saa- 
velsom  Lovsigemanden,  er  tilstede,  og  lyse  Lov-Lysning  og 
ved  Haandslag  overdragen  Sag^  dersom  det  ér  saa,  og  lyse 
til  Fjerdingsdomstol.  Anfere  skal  man  det,  dersom  det  er 
en  Sag,  som  man  har  lyst  (ved  Allhingets  Slutding)  forrige 
Spmmer. 

22.      At  spörge   om  Mænds  Thingstavn. 

Mænd  bör  spörge  om  de  Mænds  Thingslavn  (det  Vaar- 
thinglaug,  hvortil  de  here),  som  Mœnd  viile  sege  her  paa 
Thinge,  og  spörge  i  Dag  eller  i  Morgen,  —  ifald  Mænd 
Tiile  rydde  Domstoi;  dog  er  det  ogsaa  ret  at  spörge  indtil 
Domstole  fare  ud  tii  Sagers  Paakjendeise.  Den  Mand,  som 
vii  vide  en  Andens  Thingstavn,  han  skai  nævne  sig  Vidner: 
5,jeg  nævner  tii  det  Vidnesbyrd"  —  skai  han  síge  —  ,,at 
jeg  spörger  alle  Bender,  under  de  herendes  Lyd,  fra  Lov- 
bjergety  hvo  ved  Haandsiag  har  iovet  N.  N.  Lov-Ophoids- 
sted;  paa  dette  Spörgsmaai  iigger  mig  Magt,  for  at  vide, 
hviike  Nabobender  jeg  skal  æske  tii  den  Sag,  som  jeg  har 
aniagt  imod  ham;  jeg  spörger  Lov-Spörgsmaai.^^  Han  skal 
nævne  Vidner  tii  de  Svar,  som  fremkomme.  Dersom  en 
Mand  vedgaaer,  at  den  Mand  har  Hjemstavn  paa  hans  Gaard, 

1)  ^ /d/e/  nemUg  enkver^   der   vtlde,    kunde  anlapfe  Sagen,  naar    de  nmrmeii 
intereeterede  fortömie  at  foretage  Lysningen  öetímelig. 
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som  Sags^geren  sporgte  om,  ellcr  ogsaa  dersom  ingen  ?ed- 
gaaer  det,  da  skal  han  endnu  nævne  Vidner:  „tii  det  Yid- 
n^sbyrd,  at  jcg  spörger  alle  Goder,  under  dc  horendes  Lyd, 
fra  Lovbjerget,  hvo  der  vedkjender  sig  N.  N.  for  Thingmand 
(herende  lil  sil  Vaarthinglaug),  eller  Trediedelsmand;  paa  dette 
Spergsmaai  ligger  mig  Magt,  for  at  vide,  for  hvilken  Fjerdings- 
domstol  jeg  skal  sege  Sag  imod  ham ;  jeg  spörger  Lov-Spörgs- 
maal.^^    Han  skal  nævne  Vidner  til  de  Svar  som  fremkomme. 
Men  dersom  en  Gode  vedgaaer  den  Mands  Thingstavn,  som 
der  blev  spurgt  om,   da  bör  han  fremsige  sin  Sag  for  den 
Domstol,  der  herer  til  Fjerdingen,  hvori  Goden  er,  som  ved- 
kjendte  sig  hans  Thingstavn.     Den  Gode   bðr   han  æske  til 
Ðannelse    af  Tylfterkvid,    dersom   dct   cr    en    saadan   Sag, 
.hvortil  Tylfterkvid  herer.      Dog  er  det  ret,  at  han  spörger 
den  sagsegte  selv  om  bans  Hjemstavn  og  Thingstavn,  og  bli- 
ver  det  ligesaa  fuldt,  som  naar  en  Gode  vedkjender  sig  hans 
Thingstavn.     Ret  er  det,  at  Goden  vedgaaer  hans  Thingstavn, 
"Saalænge  der  ikke  endnu  erkastet  Lod  om  Qrdenen  for  Sagernes 
Fremsigelse,  dersom  ikke  allerede  forinden  er  skeet  Opfordring 
om  Dannclsen  af  Tylflerkvid.    Ogsaa  er  det  ligesaa  ret,  at  Go- 
den  vedkjender  sig  cnMandsThingstavn  (blot)  under  Tilkaldelse 
af  Vidner,  uanseet  det  ikke  er  ved  Lovbjerget,  dersom  Sag- 
segeren  træífer   Goden    selv.      Dersom   man   har  spurgt   en 
Mand  hjemme  i  Böígden  om  hans  Hjemstavn  og  Thingstavn, 
da   befiever   man    ikke   at   spörge   paa   Tbinge,  —  om  den 
Mands  Thingstavn,  hvorom  han   spurgte  ;sviglest  i  Böigden. 
Ðersom  man  har  stævnet  en  Mand  för  Fardage  for  en  saa- 
dan  Sag,  hvortil  Tylfterkvid  herer,    og  han  ikke  har  spurgt 
bam  i  Böigden  om  hans  Thingstavn,  men  Stævning  er  fore- 
taget    paa   den    sagsögtcs   Hjem,    da   skai   han   spörge   paa 
Thinge  om  hans  Thingstavn,  inden  den  Fjerding,  hvor  den 
sagsögte  havde  sit  Hjem,  da  han  stævnede  ham,  og  spörge 
alle  Goder,  fra  Lovbjerget,    hvo    der  regnede  den  Mand  för 
Fardage  for  sín  Thingmand  eller  Tredicdelsmand.   ,;Paa  dette 
Spörgsm^al  ligger  mig  Magt,  fordi  jeg  vil  vide,  hvilken  Gode 
jeg  skal  æske  til  Dannelsen  af  Tylfterkvid  í  den  Sag,    som 
jeg  har  stævnet  ham  for.      Jeg   spörger   Lov-Spðrgsmaal.^^ 
Naarsomhelst  en  Mand  spörger   en  anden   Lov  -  Sporgsmaal, 
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eller  ogsaa  om  ban  apörger  flere  Mœnd,  da  f kal  han  nœvne 
fíg  Vidner  til  fit  Spörgfmnal  og  til  Svarene,  og  iigeledea 
om  end  intet  Svar  bliver  gívet.  I  Henseende  til  de  Sager, 
fom  Mœnd  havo  lyat  forríge  Sommer  til  Sogfmaal  her,  eiler 
hav e  stœvnet  fdr  Fardage,  uden  at  víde  den  aagaegtof  HJem, 
da  fk»l  man  fpðrge,  hvem  der  den  forríge  Sommer  har  reg- 
net  fig  den  Mand  for  Thíngmand  —  naar  han  ikke  har 
spurgt  dengang.  Naar  en  Mands  Tbingatavn  ikke  er  ved- 
gaaet,  fkal  man  fremaige  Sagen  for  den  Fjerdingadomstol, 
som  herer  tii  Fjcrdingen,  hvori  Sagsegeren  er.  Dersom 
en  Mandf  HJemstavn  ikke  er  vedgaaet,  í  en  Sag,  hvortil 
höror  Kvid  af  Nabobonder,  da  akulle  den  Mandf  Naboben- 
der  tiikaldef,  som  er  rette  Sagaoger  i  Hovedsagen.  Og  lige- 
ledef,  naar  en  Mandf  Thingstavn  eller  HJemstavn  ikke  er 
vedgaaet)  eller  naar  den  sagsegle  ikke  svarer,  naar  han  selv 
bliver  spurgt,  eller  ogsaa  naar  han  anvender  Lovsvig  i  sit 
Svar;  men  det  er  Lovsvig,  naar  en  Mand  svarer  andet,  end 
der  er  sandt,  eller  han  tier  til  Spdrgsmaalet.  Dersom  en 
Mand  spörges  om  sin  Thingstavn,  og  han  svarer  andet,  end 
bvad  sandt  er ,  da  gjœlder  det  Bod ,  og  er  det  ret  at  op- 
fordre  den  Mand  tilDannelse  afTylfterkvid,  som  han  sagde 
síg  at  vœre  i  Thinglaug  hos,  og  skal  man  dömme,  flt)m  om 
Kvidudsagnet  var  gaaet  ham  imod,  ifald  denne  vœgrer  sig  ved 
at  danne  Kviden,  hvad  enten  han  undskylder  sig  med,  at  den 
sagsegte  ikke  er  i  det  Thinglaug,  eller  han  siger  sig  ikke 
at  have  Godord.  Kun  i  det  Tilfœlde  er  det  nedvendigt  at 
spörge  anden  Gang  om  en  Mands  Thingstavn,  dersom  han 
bar  spurgt  bam  för  Thinge,  og  den  Mand  ikke  kommer  til 
Thinge,  som  den  sagsegte  sagde  síg  at  vœre  i  Thinglaug 
bos;  eller  dersom  han  har  spurgt  forrige  Sommer,  og  en 
Gode  da  har  vedkjendt  sig  den  sagsegtcs  Thingstavn^  da 
bör  han  (i  Tílfalde  af  Godens  Fravœrelse  paa  Thinge)  spörge, 
bvem  der  varetager  det  Godord.  Dersom  Mœnd  ikke  have, 
inden  Domstolene  drage  ud  (til  Sagers  Paakjendelse) ,  ved- 
kjendt  sig  den  Mands  Thingstavn  eller  Hjemstavn,  bvorom 
der  er  blevet  spurgt,  elier  dersom  den  sagsegte  intet  Svar 
giver,  oaar  han  selv  spörges,  eller  ogsaa  dersom  ban  an- 
vender  Lovsvig  i  sit  Svar  og  vil  bruge  det  til  Væm  forsig 
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i  Sagen,  ved  at  bevirke,  atSagsegeren  kommer  tii  at  frem-r 
sige  Sagen  for  en  anden  Domstol,  end  den  bör  komme  for, 
eller  at  en  anden  Gode  kommer  til  at  afgive  Tylfterkvidudsagn 
om  den  sa^segte,  end  han  er  i  Thinglaug  hos,  eller  at  andre 
Bander  komme  til  at  afgive  Nabokvidudsagn  om  ham,  end 
hans  Naboer,  ifald  dette  Bevismiddel  skal  anvendes  —  da  skai 
Sagsegeren  lade  de  Mænd  afgíve  Vidnesbyrd  for  Domsto- 
len,  som  Sagen  anlægges  for,  hvilke  ban  tilkaidte  som  Vidner, 
da  han  spurgte  om  den  sagsegtes  Thingstavn  eller  Hjemstavn, 
og  derpaa  de  Mænd,  som  han  kaldte  tii  Vidner  paa,  at  Thing- 
stayn  eller  Hjemstavn  ei  biev  vedgaaet,  eiler  paa  Lovsyigen, 
dersom  han  har  tilkaldt  Vidner  derpaa.  Dersom  man  har 
spurgt  om,  hvor  den  sagsegte  er  i  Thinglaug,  og  denne  ikke 
veed  det,  da  svarer  han  ret,  naar  han  siger :  ,Jeg  har  Op- 
holdssted  hos  den  og  den^^  —  og  skal  han  nævneBonden. 
Dersom  en  Mand  spörges  om,  hvor  han  er  i  Thinglaug  og 
flere  Mænd  eie  det  Godord,  hvortil  han  harer,  end  een,  da 
svarer  han  ret,  naar  han  svarer:  ^geg  er  i  Tiiinglaug  hos 
den  og  den  af  de  Mænd  som  ere  Eiere  af  Godordet^^  —  og 
skal  han  nævne  dem,  som  eie  Del  i  det  Godord.  Dersom 
en  Gode,  naar  han  derom  bliver  spurgt,  vedkjender  sigden 
sagsegtes  Thingstavn,  men  denne  i  Virkeligheden  ikke  er  í 
Thinglaug  hos  ham,  da  er  han  derfor  skyldig  til  tre  Marks 
Bod  og  til  Fortabelse  af  Godord,  med  mindre  han  kan  faae 
Kvidudsagn  for,  at  den  sagsagte  har  været  i  Thinglaug  der, 
men  er  dragen  bort  derfra,  uden  at  ban  vidste  det;  da  slipper 
han  fri  i  Sagen.  Dersom  en  Gode  delger  en  Mands  Thingstavn, 
som  er  i  Thinglaug  hos  ham,  da  bliver  han  derfor  skyldig 
til  tre  Marks  Bod  og  Fortabelse  af  sit  Godord,  med  mindre 
lian  kan  faae  Rvidudsagn  for,  at  den  sagsegte  har  begivet 
sig  til  Thinglauget,  uden  at  Goden  vidste  det. 

Sager  om  Fattigforsergelse  er  det  tilladt  at  lyse  ^endog} 
imedens  Domstolene  ere  ude  (for  at  paal^ende  Sager). 

23.    Hvorledes  Goderne  skuUe  komme  til  Thinge. 

'  AUe  Goder  skulle  komme  til  Althinget .  den  femte 
Dag  i  Ugen,  naar  ti  Uger  ere  forlebne  af  Sommeren,  forindjea 
Solen   opherer  at  skinne  paa  ThingvöII,    men  dersom  de 
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ikke  komme  lil  den  Tid^  da  ere  de  skyldige  til  Bod  og  Por- 
iabeUe  af  sít  Godord,  med  míndre  Forfald  bindre  dem  — 
dersom  de  ikke  kómme.  Medgoderne  i  Tblnglauget  skulle 
raade  for,  h?cm  af  den  Godes  Tredíedelsmœnd,  som  sídder 
hjemrae,  skal  beklœde  og  overtage  Godebestilliogen. 

Thingmænd  skulle  komme  den  femte  Dag  i  Ugen  tíl  Thinge^ 
og  fare  til  Bod  med  den  Gode^  som  de  ere  í  Thinglaug  hos, 
og  skal  hver  af  dem  have  et  sœrskilt  Rum,  dannet  ved  et  For-  ^ 
hœng  tvœrs  over  Boden.  Da  skal  hver  af  dem  nyde  Thing- 
reiselön  og  vtere  fri  for  Tbingreíselönsafgift,  og  bar  hver  af 
dem  da  Thíngmandsrelligheder  baade  i  sine  Sager  og  andre 
Ifœnds.  Goden  er  da  pligtig  at  beserge  ham  Bodrum ;  dersom 
han  ikkc  gjör  det,  da  gjœlder  dct  Thingmanden  ikke  Straf,  om 
ban  begiver  síg  til  cn  anden  Bod,  og  kan  ban  ligefuldt  fordre 
Thingreiselðn.  Nu  kommer  en  Mand  ikke  til  Begyndelsen  af 
Thinget,  men  han  kommer  dcn  förste  Herrcnsdag  i  Thinget,  da 
har  han  dog  Thingmandsrettigheder  baade  i  sino  Sager  og 
andre  Mœnds,  og  skal  ban  ikke  udrede  Thingreiselönsafgift^ 
men  ei  skal  ban  heller  nyde  Thíngreíselön,  og  skal  han  ikke 
fare  bort  fra  Thingel  förThingets  Slutning,  med  mindre  det 
tillades  bam  (af  Lovretten};  dersom  han  farer  bort,  dagjœi- 
der  det  ham  Fjörbaugsgaard.  Ret  er  det,  at  ban  nyder  Thing- 
reiselön,  dersom  han  udnævnes  til  Ddfhmer  eller  afgiver  Kvid- 
udsagn.  Ret  er  det  at  udnœvne  de  Mænd  til  Dommcre,  som 
komme  til  Thínge,  förend  Domstole  ere  udnœvnte.  AÍle  de 
Mœnd,  som  bave  Sager  at  soge  eller  vœrge,  eller  de  Mænd 
som  opfordres  til  Thingreise  (for  at  afgive  Kvid-  eller  Vidne- 
bevis)  —  om  dem  er  det  bestemt,  at  de  skulle  komme  den 
fðrste  Herrensdag  i  Thinget.  Dersom  de  ikke  komme  til  den 
Tid^  da  ere  deres  Segsmaal  ugyldíge,  saavelsom  de  Værn, 
de  fremfere;  og  agtes  de  Vidnesbyrd  for  intet,  som  de  af- 
gíve,  naar  det  er  Mænd,  som  ere  blevne  opfordrede  hjemme 
i  Bðigden  til  Tbingrcise.  Dersom  en  Mand  kommer  síldi*- 
gere,  end  den  förste  Herrensdag  i  Thinget,  da  har  han  ikke 
Thingmandsretligbeder,  hverken  i  sine  Sager,  eller  andre 
Hænds,  og  kan  han  ride  fra  Thinge,  naar  ban  vil,  og  skal  han 
udrede  ThingreíselðTisafgift,  men  ei  nyde  Tbingreíselðn.  Efter 
de  Regler  skulle  Mænd  udrede  ThingreiselOnsafgiften ,   som 
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Mœnd  ere  enige  med  Goden  om  i  hver  Trediedel.  Thing- 
mænd  skulle  ei  være  en  Nat  borte  fra  Thínget  eller  længere. 
Ða  ere  de  borte  fra  Thinget^  naar  de  ere  udenfor  det  af- 
grændsede  Thingsomraade.  Fare  kunne  Mænd  om  Dage,  for  at 
lede  efter  sine  Heste,  dog  saaledes  at  det  ikke  sinker  Bevi- 
ser  for  Mænd  eller  Domstoles  Udnævnelse  for  Goden ,  for 
det  Tilfœlde,  at  han  vil  udnævne  dem  tii  Dommere,  elier 
dersom  han  vii  anvende  dem  i  nogen  .Lov-Handiinger  i 
Forening  med  sig  ^.  Men  dersom  de  fare  bort^  da  er  det  Thing- 
krænkelse,  og  det  gjælder  Fjörbaugsgaard.  Rétte  Thingmænd 
ere  Bonder  og  Goder  og  de  Mænd.  som  hjemme  i  Böigden 
ere  opfordrede  til  Thingreise  og  til  at  afgive  Vidncsbyrd  paa 
Thinge.  Ðersom  Thingmænd  ikke  fare  til  Bod  med  den 
Gode,  som  de  ere  i  Thinglaug  hos,  og  Goden  vil  sege  dem 
derfor,  da  skal  han  stævne  Thingmanden  fra  Lovbjerget  og 
i  Slævningen  erklære  bam  skyldig  til  tre  Marks  Bod,  og 
stævne  til  Domslol  der  paa  Thinge.  Ðersom  hin  griber  tii 
at  lebe  ud  af  Godens  Tredíedel,  fordi  han  blev  sagsegt,  da 
gjælder  det  ham  tre  Marks  Bod  til  Goden,  og  skal  man  fore- 
tage  Stævning  hjemme  i  Böigden  og  tilkalde  paa  Thinge  fem 
Bander,  Naboer  af  den  Mand,  som  sagsages,  til  Kvidudsagn, 
om  han  foer  bort  af  den  Grund,  eller  ikke. 

24.     Om  Lovbjergsgang. 

Vi  skulle  fare  til  Lovbjerget  imorgen,  og  fere  Domstole 
ud  til  Rydning,  —  ikke  sildigere  end  saa,  at  Solen  skinner 
paa  den  vestlige  Rleftbredde  ^,  fra  Lovsigemandens  Plads  paa 
Lovbjerget  at  see.  Lovsigemanden  skal  gaae  först  ud,  der- 
som  han  harHelbred  dertil,  dernæst  bör  Goderne  gaae  med 
sine  Dommere,  dersom  de  ere  uden  Forfald;  i  modsat  Fald 
skal  hver  af  Goderne  sælte  en  Mand  i  sit  Sted.  Ðerpaa  skal 
Goden  nedsætte  sin  Dommer,  og  skal  hver  af  de  Mænds 
Myndighed,  som  da  varetager  Godebestillingen,  (ogsaa  de  i 
Godernes  Forfald  beskikkedes}^  vœre  lige  stor.  Lovsígeman- 
den'skal  raade  for  og  opgive,  hvor  hver  Domstol  skal  sidde, 
og  skal  Lovsigemanden  lade  ringe  tii  Domstoles  Udfersel. 

1)    Navnlif  i  Tylftwkvid^  of  »om  Suppleanttir  i  Lopretten. 

>)    Den  Miere^  Lovbjerget  fíernere  Side  af  Ktiften  Jlmannagýó. 
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Ðe  M«nd  ere  berettigede  til  at  sege  og  værge  Sager, 
8om  her  ere  komne  den  förste  Herrensdag  i  Tbinget,  men 
ingen  af  dem,  som  komme  jildigere,  med  miiíðre  det  begiver 
sig,  .at  Sagér  reise  sig  eller  blÍTe  bekjendte  saa  sildig,  at  de 
vedkommende  ikke  have  kunnel  komme  fur  til  Thínge,  end 
efter  Herrensdagen ;  og  blive  de  Mænd  ikke  destomindre  be- 
rettígede  tii  at  anlægge  Sogsmaal  og  til  al  udöve  Thíngmands- 
rettigheder  i  alle  de  Sager,  som  de  have  at  fore,  dersom  de 
komme  saa  tídlígt^  at  de  kunne  gaae  hen  og  opfordre  Mænd 
tilKvidudsagn  ellerVidnesbyrd  forinden  Domstolene  fare  ud. 
De  kunne  ijcke  rydde  Domstole  med  Hensyn  tii  sine  Sager. 

25.     Domstoles   Rydning. 

Den  Mand,  som  vil  anvende  Forkastelsesretten  mod  en 
Domstol,  han  skal  gaae  derhen,  hvor  den  Mand  sidder  i 
Domstolen,  som  han  vil  rydde,  og  tale  Baaledes  at  han  eller 
den  Gode,  som  udnævnte  ham  til  Dommer,  herer  det;  men  om 
ingen  af  dem  er  der,  da  kan  han  dog  fremsige  Rydnings- 
ordene,  hvor  han  troer|,  at  den  Mand  har  siddet,  som  han 
vil  rydde  af  Domstolen,  og  er  den  Handling  gyldig,  om  han 
end  íkke  veed  at  træffe  lige  det  Sted,  hvor  den  andens  Plads 
har  været.  Sagsegere  og  Sagvoldere  kunne  rydde  Domstol, 
om  de  vílle,  og  skulle  sværge  Eder  derved. 

Dersom  en  Mandvil  ryddeDomstol,  da  skal  han  nævne  sig 
Vidner:  ^geg  nævner  til  det  Vidnesbyrd,  al  jeg  sværger  Ed 
paa  Korset,  Lov-£d,  og  siger  del  Gud,  at  jeg  yil  saaledcs 
rydde  en  Mand  af  Domstolen,  som  jeg  troer  det  sandest  og 
rettest  og  mest  stemmende  med  Lovcrí.^^  Dersom  han  ikke 
önsker  at  sværge  oflere  i  Sagen,  da  skal  han  tilföie:  ^^saa- 
ledes  vil  jeg  soge  Sager^^  —  skal  han  sige  —  ,,og  værge 
Sager,  og  fremstille  Vidner  og  fore  Vidnesbyrd,  og  foretage 
alle  lovNge  Handlinger^  hvilke  det  tiikommer  roíg  at  ud- 
fere,  medens  jeg  er  paa  dette  Thing.^^  Den  som  anvender 
Forkastelsesretten^  skal  begynde  Frændskabsopregningen  ved 
(to)  Bredre,  eller  ved  Broder  og  Sasler,  eller  ved  (to)  Sestre,  og 
tœlle  Leddene  paa  begge  Sider,  indtil  man  er  kommen  til 
den  Mand,  som  sidder  í  Domstolen,  og  den«Mand  (áen  ryd- 
dendes  Modpart}^  som  er  Sagseger  eller  Sagvoider  i  den  Sag. 
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*  Ðersom  den,  som  (saaledes)  bar  opregnet  Frændskabet,  er  Qernere 
besiægtel  med  Sagsegeren  eller  Sagvolderen  (paa  bvis  Vegne 
det  skeer)  end  Næstsedskendebarn ,  da  behoves  ikke  andre 
Mænd  for,  som  Mededsmænd,  paa  sin  Ære^  at  bevidne  Riglig- 
beden  af  Frændskabsopregnitigen.  Dersom  man  angiver  Frænd- 
skabet  paa  dcn  Maade,  at  Dommeren  er  beslægtet  med  Mod- 
parten  enten  i  den  eller  i  den  Slægtskabsgrad  (uden  at  an- 
fere  det  bestemt),  da  er  ban  ei  pligtig  tii  at  reíse  sig  af 
Domstolen.  Dersom  man  anförer  Frændskabet  urigtig,  elier 
afgiver  falsk  Vidnesbyrd  paa  Allbinget,  da  gjæider  det  Skov- 
.  gang.  Paa  Grund  af  Slægtskab  til  dem  skai  man  rydde^  som 
ere  rette  Sagsegere  eller  Sagvoldere  (uden  llensyn  til  Dom- 
merens  Slægtskab  med  dem,  som  paa  disses  Vegne  maatte 
fere  Sagen.}  Rct  er  det,  at  hvem,  som  vil,  forlanger  Værn- 
kvid  for  den  Mand^  hvem  Sag  gives,  dersom  ban  ei  er  paa 
Thinge  og  ban  ei  bar  overdraget  til  nogen  Mand  at  fere  sit 
Forsvar;  ei  kan  den  Mand  rydde  Dom^tol,  som  ikke  har 
overtaget  Forsvaret  i  Sagen  af  den  sagsögte,  men  rydde  kan 
han  alle  Kvider,  eftersom  han  vil.  Lige  Ret  tíl  Rydning 
har  hver  af  Partcrne,  de,  som  sege,  og  hine,  som  værge. 
Næstsedskendebörnskulle  reise  sig  fra  Domstolen  og  desom 
erenærmerebeslægtedemedModpartcn,  eller,  iDrabssager,  med 
Ðrabsmanden,  den  dræbte  elier  Sagsegeren, — samt  tre  næriw- 
svogrede:  dersom  man  er  gillt  med  en  Mands  Datter  elier  Sester 
clier  Moder,  hvo  af  dem  som  er  gift  med  den  andens  Frænke, 
den  Mand,  som  sidder  i  Domstolen,  eller  Parten.  Tre  aan- 
deiig  beslægtede  skulle  reise  sig  fra  Domstolen :  dersom  den 
ene  faar  faoldei  den  anden  under  Prímsignelse  elier  under 
Daab  eiler  under  Biskops  Haand  (Coníirmation);  ei  skal  man 
anvende  Forkastclsesret  formedelst  aandeligt  Slægtskab  imel- 
lem  Dommeren  og  sig  selv.  Mænd  skulle  nævne  sig  Vidner : 
„til  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  erklærer  paa  min  Ære,  at  det  er 
fland  og  ret  Opregníng  af^  Frændskab  imellem  dem^^  —  og 
nœvne  dem  begge,  den,  der  af  Domstolen  skai  ryddes,  og 
Modparten.  Dersom  han  rydder  paa  Grund  af  Svogerskab: 
,geg  erklærer  paa  min  Ære,  at  det  Svogerskab  íinder  Sted 
imeliem  dem,  at  han  er  gift  med  den  Kone,  eller  var  gift 
med  hende,  da  jeg  vidste  sidst;^^  da  bliver  bans  Bevídnelse 
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paasinÆre  gyldig,  om  hin  end  (senere')  er  skilt  fra  Konea, 
meo  ei  er  det  da  Pligt  for  ham  at  reise  sig  fra  Domstolen. 
Naar  en  Mand  Tii  rydde  Dorostol  paa  Grund  af  aandeiigt 
Siœgtskab,  da  skal  han  bevidne  paa  sin  Ære,  hvilket 
aandeligt  SJœgtskab  der  er  imeilem  dem,  Parten  og  Domme- 
ren,  og  nœvne  hver  af  dem.  Dersom  han  skal  rydde  Domstoi 
paa  Grund  af  uafgjorte  Drabssager,  da  skal  han  opregne 
Frœndskab  imellem  den^  som  sidder  i  Domstolen,  og  enten 
Drabsmanden,  elier  Sagsogeren  for  Drabet,  eller  den  dræbte, 
og  erklœre  paa  sin  Ære  'at  det  ,,er  sand  og  ret  Op- 
regníng  af  Frœndskabet  mellem  dem  paa  begge  Sider,  som 
nu  er  fremsagt,  og  der  ere  disse  uafgjorte  Sager  imellem 
Modparten  og  den  som  sidder  i  Domstolen^^  —  og  skai 
han  nœvne  hver  af  dem  ved  Navn.  Ifoige  Slœgtskab  med 
den  Mand  skal  man  rydde^  paa  Grund  af  uafgjorte  Drabssager, 
som  (af  Sagsegeren,  biandt  de  flere  Deltagere  i  Drabet^)  er 
kaaret  til  Drabsmand  efter  Loven  (og  af  hvis  Æt  Frœndei)o- 
der  for  Drabet  derfor  skulde  udredes},  men  ikke  ifolge  Slœgt- 
skab  med  flere  Mœnd,  skjöndt  de  have  vœret  med  ved  Drabet. 
Dersom  den,  som  paa  sin  Ære  har  bevidnet  Frœndskabet, 
ikke  er  ret  Opregner  Qkke  er  fjernere  beslægtet  med  den, 
paa  hvis  Vegne  han  anvender  Forkastelsesretten,  end  Nœst- 
sedskendebarn},  da  skal  han  have  to  andre  Mœnd,  som  skuUe 
erklœre  paa  sin  Ære,  at  ,,det  er  sand  og  ret  Opregning 
af  Frændskabet,  som  han  foretog^^  —  og  nœvne  ham  ved 
Navn.  Mededsmændene  skolle  sværge  de  Eder,  som  bör 
ledsage  en  Bevidnelse  paa  sin  Ære.  Med  Hensyn  tii  Med- 
edsmœndenes  Frœndskab  med  Modparten  skal  man  vœlge 
dem  saaledes,  at  de  ere  fjernere  beslægtede  med  ham  end 
Næstsadskendebam.  Den,  som  anvender  Forkastelsesretteo, 
skal  nævne  Vídner  paa,  ,,at  jeg  tager  dig  ud  af  Domstolen^^ 
—  og  nævne  ham  ved  Navn  —  ,,fordi  at  nu  er  ret  Lov- 
Rydning  skeet^^  —  og  angive,  om  han  tager  ham  ud  af  Dom- 
stolen  ifölge  sín  egon  Forkastelsesret  eller  en  andenMands 
(nemlig  Partens,  der  ikke  selv  ferer  sin  Sag).  Dersomhtm 
ikke  vil  reise  sig  fra  Domstolen,  men  vil  iigefuldt  blíve  sid- 
dende,  da  er  det  ThingkrænkeJse,  og  gjælder  det  FjörÍHiugs* 
gaard.     Da  skal  han  nediægge  Forbud  mod  hans  3nde  i  Dom- 
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stolen.  Dersom  Goden  ikke  har  selv  hert  paa  hans  Rydníng, 
og  ei  heller  den,  som  er  ryddel,  da  skal  han  gaae  tíl  Godens 
Bod  og  sige  ham,  at  han  har  ryddet  hans  Tredíedelsmand 
af  Domstolen,  og  betegne  Domstolen,  og  nævne  Dommeren 
ved  Navn,  og  nævne  hans  Fader  eller  Moder.  Dersoni  Go^ 
den  ikke  vil  troe,  at  han  har  rettelig  ryddet  Dommeren ,  dá 
er  den  ryddende  pligtig  at  fremsige  alle  de  Ord  forGoden, 
som  han  talede,  da  han  ryddede  Dommeren  af  Domstolen, 
dog  uden  at  han  behover  at  sværge  Ed.  Kan  han  ikke  naae 
at  gaae  ind  i  Boden,  da  skal  han  fremsige  Rydnlngsordene 
foran  Boddören,  saaledes  at  hine  hðre  det  ind.  Han  skal 
fremsige  Rydningsordene ,  hvor  de  kunne  komme  fremmest, 
dersom  de  ikke  naae  at  gaae  til  Boden.  Dersom  de  gaae 
ind  i  Boden,  og  der  mellem  de  Mænds  Æt ,  som  ere  bod«- 
faste  der,  og  deres  Æt,  der  gaae  índ,  henstaae  uafgjorte  Drabs- 
sager,  saaledes  at  hine,  som  den  dræbtes  Frænder,  kunne 
forbyde  disse,  som  Drabsmandéns  Frænder,  at  dele  Tag  med 
sig,  da  skulle  de  indtrædende  gaae  ud,  og  den  farst,  som 
sidst  gik  ind.  Dersom  Goden  fritager  den  ryddende  for  at 
fremsige  Rydningsordene  anden  Gang,  da  skal  den  ryddende 
tilkalde  Vidner  paa  Fritagelsen,  og  er  Goden  da  pligtig  at 
udnævneen  anden  Dommer  strax,  saaledes,  at  han  kan  see 
det,  ifald  han  vil  give  Agt  derpaa.  Dersom  han  ikkesaae, 
hvem  Goden  udnævnte  til  Dommer  anden  Gang,  da  er  Goden 
pligtig  at  sige  ham,  hvem  han  har  udnævnt  til  Dommer^ 
naar  han  spörger  derom,  og  nævne  Dommeren'  ved  Navn, 
saavelsom  hans  Fader,  eller  Moder,  dersom  de  vare  islandske. 
Dersom  Goden  ikke  vil  sige  det,  da  skal  den  ryddende  nævne 
sig  Vidner:  ,,(íl  det  Vidnesbyrd^^  —  skal  han  sige  —  ,,at 
jeg  beder  dig*^  —  og  nævne  Goden,  —  ,,at  sige,  hvem  du 
udnævnte  til  Dommer^^  —  og  betegne  Domstolen  —  ,geg 
beder  dig  Lov-Bön.^^  Dersom  Goden  da  ikke  vil  sige  det, 
'bliver  han  skyldig  tíl  Bod  og  Fortabelse  af  sit  Godord.  Der- 
som  han  íkke  træffer  Goden,  da  skal  han  fremfare  sin  Be* 
gjéring  ved  hans  Plads  (i  Lovretten},  og  angive^  hvor 
Goden  har  sin  Bod.  Dersom  Goden  seger  at  nndgaae  at  tale 
med  ham,  paa  det  at  han  ikke  skal  faae  Vished  om,  hvem 
han  har  udnævnt  til  Dommer^    eller   han  forhaler  Dommer- 
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udnævnelsen,  paa  det  ai  færre  Dommere  tkulle  blive  ryddede^ 
da  gjælder  del  ham  Bod  ogp  Fortabelae  af  sit  Godord.  Naar 
Alænd  rydde  Domstole,  da  er  den,  som  er  ryddet^  pligtíg 
at  reiae  fig  fra  Domstolen^  deraom  Rydningsord  ere  blevne 
Aremsagte  efler  Loven,  om  end  Bevídnelsen  paa  sin  Ære  er 
feilagtíg  (í  Henseende  til  Slœgtskabs-  eller  Svogerskabsgra* 
dens  nöíagtige  Betegning),  undtagen  naar  Mœnd  bevidne  Svo- 
gerskab  paa  sinÆre^  og  den,  som  sidder  i  Domstolen ,  (nu) 
er  skílt  fra  Konen. 

Derpaa  skal  Goden  gaae  ud  og  udnævne  en  Mand  til 
Dommer^  og  skal  have  udnævnt  ham  inden  Soleu  skinner 
paa  Thingvöll^  dersom  der  or  Tid  dertil.  Dersom  Goden 
ikke  bar  en  Trediedelsmand  at  udnævne  til  Dommer  og 
Rydningerne  trœnge  saa  stærkt  paa,  da  skal  han  bede  de 
Goder^  som  have  Godord  i  det  Vaarthinglaug,  at  over- 
lade  ham  en  af  deres  Trediedelsmœnd ,  og  ham  skal  Go- 
den  udnævne  til  Dommer.  Goden,  soro  bedes  derom,  er 
pligtig  at  overlade  ham  en  Mand,  dersom  han  har  nogen. 
Dersom  den  ene  af  Goderne  har  en  Mand,  men  den  anden 
ikke,  da  er  den  pligtíg  at  overlade  ham  en  Mand,  som  har 
en,  og  er  Manden  plígtig  at  gaae  i  Domstolen,  som  om 
den  Gode  havde  udnævnt  ham  til  Dommer,  som  han  er  i 
Trediedel  hos;  men  dersom  han  ikke  gaaer  i  Domstolen^ 
da  gjælder  det  ham  Fjörbaugsgaard.  Men  dersom  han  er  i 
Domstolen^  da  skal  han  derhen  (til  Fjerdingsdomstolens  For- 
•var)  medtage  Thingmænd  af  den  Godes  Omraade,  som  ud- 
nævnte  ham  tíl  Dommer.  Men  dersom  Goderne  tviste  om, 
hvem  af  dem  skal  overiade  ham  en  Thingmand^  da  skulle 
de  kaste  Lod  imellem  sig,  og  skal  den  af  dem  overlade  ham 
en  Thingmand,  som  Loddet  trœfTer,  dersom  han  har  en  Mand. 
Dersom  (kun)  den  ene  af  dem  har  en  Thingmand,  da  er  han 
pligtig  at  overlade  ham  til  Goden,  men  dersom  han  ikke  vil 
overiade  ham^  da  er  han  skyldig  tíi  Bod  og  Fortabelse  af 
•it  Godord, 

Dersom  Goden  ikke  kan  giöre  Domstolen  fuldtallig) 
fðrend  Sol  skinner  paa  Thingvöll,  da  er  ban  skyldig  til  Bod 
og  Fortabelse  af  Godord ,  og  ligesaa,  dersom  han  udnævner 
«D  aoden  til  Dommer,  end  han  bör;  i  det  Tiifælde  bör  Dom- 
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«tolen  dömme  om  alle  Sager,  som  om  den  yar  faldUliig. 
£i  skal  man  rydde  Dom  længere,  end  indtil  Solen  skinner 
paá  ThingTÖll.  Den  skal  sagsege  Goden,  som  yil  soge  ham 
eíter  Lovens  Strœnghed,  blandt  de  Mænd,  som  have  Sager 
for  den  Domstol ;  men  dersom  de  tviste  derom,  da  skuUe  de 
kaste  Lod  imellem  sig,  og  skal  den  anlægge  Sagen,  som 
Loddet  træffer. 

26.     Om  Vidnesbyrd. 

Sagsegeren  skal  have  æsket  alle  de  Vidnesbyrd  og 
Sagsmaalskvider^  som  bör  falge  hans  Sag,  forinden  Domstolen 
drager  ud  (til  Sagers  Paakjendelse).  Ret  er  det  at  æske 
Tylfterkviden ,  inden  Domstolen  farer  ud,  saaveisom  ogsaa 
for  Domstolen.  Da  er  den  ret  æsket,  dersom  Goden  herer 
selv  derpaa,  elier  dersom  der  œskes  ved  hans  Plads  (i  Lov- 
retten}  eller  ogsaa  saaiedes,  at  hans  Bodfæller  böre  det. 
Naar  en  Mand  vil  æske  Tylfterkvid,  da  skal  han  nævne  sig 
Vidner  „til  det  Vidnesbyrd^'  —  skai  han  sigé  —  „at  jeg 
spörger  dig  derom^^,  —  og  nævne  Goden  ved  Navn  —  „om 
du  har  fuldt  Godord,  saa  at  du  dermed  kan  nævne  fulde 
Domstole  og  afgive  Tylfterkvidsudsagn  dermed.  Jeg  spörger 
Lov-Spörgsmaal^S  Dersom  Goden  siger  sig  at  iiave  det,  da 
skal  han  nævne  Vidner  til  hans  Svar,  ,,og  til  det  Vidnes- 
byrd" —  skal  han  sige  —  „at  jeg  æsker  díg  lil  Danneise  af 
Tylfterkvid^^  —  og  nævne  Goden,  og  bétegne  hvad  ban 
opfordrer  ham  til,  —  ^^og  til  at  afgive  Rvidudsagn  med 
eileve  Mænd  af  din  Trediedel,  men  du  selv  skal  være  den 
tolfte.     Jeg  æsker  Lov-Æskning.^^ 

27.     Nabokvids  Tilkaideise. 

Naar  en  Mand  vii  æske  Nabokvid,  da  skai  han  gaae 
hen  tii  den  Bod^  bvor  den  Mand  er^  somhan  vil  tilkaide, 
og  kan  han  tilkalde  ham,  hvor  han  herer  selv  derpaa, 
men  det  er  ogsaa  gyldigt  at  foretage  Tiikaldelsen  ved 
dens  Plads  (i  Boden)^  som  han  vil  tjlkalde,  saaiedes  at  Bod- 
fællerne  der  höre  det.  Dersom  han  ikke  veed,  om  den, 
han  vil  tilkalde,  er  Bonde  eller  TjenestekarU  da  skal  han 
spörge  ham,  under  Tilkaidelse  af  Vidner,  ,,om  han  er  Bonde 
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<eller  Tjenestekarl^^  og  sige,  bvad  liagt  der  ligger  bam  pai 
Spörgsmaalet,  ,,og  spörge  Lov-Spörgsmaal^^,  og  nœvne  Vidner 
tii  de  Svar,  som  fremkomme.  Dersom  han  vil  tilkalde  en 
Mand,  som  er  Thingmand  for  en  anden  Mands  Gaard  (der 
bar  sendt  ham  i  sit  Sted),  da  skal  han  spörge  ham,  under 
Tilkaldelse  af  Vidner,  ifald  han  ikke  veed  det  för,  om  han 
bar  der  Lov-Hjedi  eller  ikke^  og  om  han  er  Thingmand  for 
•den  Mands  Gaard  —  og  nœvne  Bondbn  paa  Gaarden.  Han 
skal  forholde  sig  med  Hensyn  til  Tilkaldelsen  af  Manden 
efter  de  Svar,  som  denne  giver  paa  Spörgsmaalet.  Men 
dersom  den,  som  spörges^  intet  Svar  vil  give,  eller  han 
siger  Usandhed  derom,  da  bliver  han  skyldig  derfor  til  tre 
Mark,  og  er  den  sogsmaalsberettiget  mod  ham,  som  spurgte, 
eller  dersom  denne  ikke  vil  have  Sagen.  den  Nabobonde^ 
som  blev  tilkaldt  i  bans  Sted.  Den  Sag  skal  man  slævne, 
fra  Lovbjergct  og  tilkalde  fem  Kvídmœnd,  Naboet*  af  den,  som 
sagsoges.  Dersom  man  tilkalder  Tjenestekarle ,  og  mente, 
det  var  Benderi^  eller  dersom  man  tilkalder  en  Tjenestekarl 
som  Thingmand  for  anden  Mands  Gaard,  som  ikke  bar  der 
Lov-Hjem,  da  bliver  dcn  Tilkaldelse  gyldig,  om  end  Indsí- 
gelse  fremsættes  derímod,  naarsomhelst  han  kan  faae  Kvid- 
udsagn  for,  at  han  tilkaldte  de  Mænd,  som  han  troede  vare 
de  retleste,  og  at  det  ikke  har  staaet  i  bans  Magt  at  spörge. 
Dersom  man  til  Nabokvid  tilkalder  Tjenestekarle ,  eller  til- 
kalder  den  som  Thingmand  for  en  anden  Mands  Gaard^  som 
ikke  er  Thingmand  for  Gaarden,  og  ban  tilkalder  dem  saa- 
ledes,  at  dé  hore  selv  paa  hans  Tilkaldelse,  og  han  (saaledes) 
har  det  i  sin  Magt  at  sporge  Lov-Sporgsmaal,  om  ban  vil, 
da  gjör  han  sin  Sag  ueflerrettelig;  (kun)  i  det  Tiífœlde  hjælper 
Vœrnkviden  ham,  (Kvid  for  at  han  har  vœret  i  god  Tro} 
naar  han  har  tilkaldt  dem  saaledes,  at  de  ikke  horte  derpaa. 

28.     Domstoles  Udforsel. 

Domstole  skuUe  fare  ud  (tii  Sagers  Þaakjendelse)  den 
Dag,  som  Lovrettesmændene  bestemme,  og  ikke  sildigere 
end  naar  Solen  skínner  paa  den  höiere  (vestlige}  Rl^t- 
bredde,  fra  Lovsigemandens  Þlads  paa  Lovbjerget  at  see. 
Da  er  Lovsígemanden  og  alle  Goderne  pligtige  at  gaae  ud 
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med  sine  Dommere,  saavelsom  de  Mænd,  som  have  Sager 
at  anlægge.  Den  Mand,  som  har  Sag  at  anlægge,  bliver 
bodskyldig,  dersom  han  gaaer  med  flere  Mænd  end  ti  til 
Domstolen. 

29.     Om   Lodkastning. 

Dersom  sex  Domjnere  ere  komne  ud  eller  fiere,  da  er 
det  ret  for  den  Mand,  som  bar  Sager  at  anlægge,  at  hjút 
alle  dc  Mænd,  som  have  Sager  at  soge  tor  den  Domstol, 
til  Lodkastning  ved  Domstolen,  -t>  og  angive  det  Sted,  hvor  d^ 
skulle  kaste  Lod  in.ellem  sig,  om  den  Orden,  hvoTÍ  Sageme 
skulle  fremsigcs.  £nhver  af  de  Mænd,  som  have  Sager  at 
anlægge  for  Domstolen,  skal  lægg-e  et  Lod  i  en  Flig,  eet 
Lod,  om  han  end  har  flere  Sager  for  den  Domstol.  Hver  Mand 
skal  mærke  stt  Lod  og  skal  man  lægge  dem  alle  sammen  i 
en  Flig,  og  skal  en  Mand  optage  fíre  Lodder  paa  engang. 
Dersom  den  Mand,  som  har  Sag  at  sege,  ikke  kommer  od, 
naar  Solen  skinner  paa  den  vestlige  Kleftbredde  fra  Lovsi- 
gemandens  Plads  at  see,  da  bliver  han  skyldig  derfor  til  tre 
Mark,  og  cr  dcn  segsmaalsberettiget,  som  ban  harSagimod; 
den  Sag  skal  man  stævne  fra  Lovbjergct,  og  tilkaide  fem 
Bender,  Naboer  af  den  Mand  som  sagsoges.  Dersom  han 
kan  faae  Rvid  for,  at  han  vilde  have  kommet  ud  för,  ifald 
Solen  havde  været  at  see,  da  cr  det  Værn  for  ham  i  Sagen* 
De  skulle  ferst  fremsige  sine  Sager,  som  de  ferste  Lodder 
t^æfTc;  derpaa  den  ene  efter  den  anden,  eftci*som  deres 
Lodder  have  faldet.  Nu  komme  nogle  ikke  tii  Lodkastnin- 
gen^,  da  skulle  de  sidst  fremsige  deres  Sager.  Det  er  og 
gyldigt,  at  en  andcn  Mand  lægger  hans  Lod  i  Fligen,  og  skal 
da  Sagen  fremsíges  efter  den  Lodkastning,  som  de  have  fore- 
taget.  De  Sager  skal  man  ikke  kaste  Lod  om,  som  der  ei 
blev  dðmt  om  (men  bleve  tilbage  fra)  den  forríge  Sommer, 
dersom  de  ikke  ere  flerc  ehd  fíre  og  heller  ikke  færre;  i 
det  Tilfælde  sknllc  de  kaste  Lod  om  FremsigelsesordeneD, 
dersom  Sagerne  cre  flere  end  fíre;  alle  disse  Sager  skal 
man  ferst  fremsige,  og  dcrnæst  deSager,  som  havereist  sig 
her  paa  Thinget. 

Dersom  dea  ikke  er  beredt  til  at  fremsige  sin  Sag,  som. 
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det  ferste  Lod  har  troffet^  da  skal  den,  som  har  íaaet  det 
felgende  Lod,  bede  om  TiUadelse  til  at  fremsige  sinSag 
farst,  og  slcal  hans  Formand  tillade  ham  det;  men  dersem 
han  ikke  tillader  ham'  det,  da  er  han  berettiget  til  at  frem* 
sige  sin  Sag  ferst,  ifald  hin  ikke  er  beredt,  saafremt  Dom- 
merne  tiliade  det. 

30.     At  byde  at  paahore  sin  £d. 

Den  Mand  skal  nævne  sig  Vidner,  som  vil  fremsige  sin 
Sag:  „Jeg  nævner  til  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  byder  den  Mand, 
som  jeg  her  vil  sege  Sag  ímod,  at  lytte  til  min  £d  og  til 
Fremsigelse  af  Sagen,^^  eller  9,(jeg  byder)  den  Mand,  som 
har  overtaget  Forsvar  for  ham,  og  deri  Gode/som  skal 
^fgive  Tylfterkvidsudsagn  om  de  Mœnd^^^  som  Sagsegeren 
har  Sag  imod. 

31.     Om  Fremsígelse  af  Sag. 

Han  skal  svœrge  £d  paa,  at  han  fremsiger  sin  Sag,  • — 
og  angive,  hvem  han  stœvnede,  og  hvad  Paastand  han  i 
Stœvningen  har  gjort  ímod  ham,  og  betegne  til  hvilket  Thíng 
han  stœvnede,  —  og  at  han  har  stœvnet  Lov-Stœvning,  og 
at  han  nu  fremsiger  sin  saadan  beskafne  Sag ,  saaledes  som 
han  har  stœvnet  ham,  over  N.  N.'s  ^  Hoved.  Da  skal  et  af  Stœv- 
nevídneme  fremfore  Vidnesbyrd,  og  anfere  alle  de  Ord  i  sit 
Vídnesbyrd^  som  Sagsogeren  har  anvendt  i  Stævningen,  men  de 
evrige  Vidner  skulle  tilkjendegive  sin  £nighed  med  det  Vid- 
nesbýrd,  som  han  saaledes  har  fremfert;  dog  er  det  ret  for 
dem,  at  affalte  sit  Vidncsbyrd  kortere  end  han.  Ðe  skuUe 
befegne,  hvem  han  stævnede,  og  hvad  Paastand  han  gjorde 
iSlævningen,  og  at  han  har  fremfert  aUe  de  Ord,  som  han 
under  Fremsigelsen  af  Sagen  har  forklaret^  og  at  lian  stæv- 
nede  Lovstœvning,  ,,og  det  Vidnesbyrd  give  vi  aUe^^  "^ 
skuUe  de  sige  —  ,,og  vi  fremsige  et  saaledes  beskaffent 
Vidnesbyrd  for  Domstolén.^^  Men  dersom  de  ikke  blive  enige 
om,  hvem  af  dem  skal  fremsige  Vidnesbyrdet ,  da  skuUe 
de  kaste  Lod  imellem  sig,  og  skal  den  af  dem  fremfere  det, 
som  Loddet  trœffer. 

0    Den  Dommeri.  tom  tkuldt  rtferert  Sagtn^Jvft.  dtt  fglgtndt. 
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Dersom  en  Mand  fremsiger  sin  Sag  uden  forudgaaende 
Edsaflæggelse,  da  er  det,  som  om  han  ikke  har  fremsagt  sin 
Sag,  og  skal  han  s?ærge  £d  og  fremsige  Sagen  anden  Gang, 
og  fóre  Stæ?ningsvidnesbyrd,  og  bliver  det  ham  ei  til  Sag- 
spilde,  dersom  han  forholder  sig  saa,  men  ei  skal  han  begaae 
den  Feil  oftere  end  een  Gang.  Dersom  Stævnevidnesbyrd 
afgives,  uden  at  £d  aflægges  derved,  da  er  det  sdm  omdet 
ei  var  afgivet,  og  skuUe  de  sværge  Eder  og  afgive  derefter 
Stævningsvidnesbyrd ,  og  bliver  det  Sagsogeren  ei  til  Sag- 
spilde,  dersom  de  ei  forsee  sig  saaledes  oftere  end  een  Gang. 
Dersom  Sagsogeren  fremsiger  sin  Sag  uden  forud  at  have 
bedet  Modparten  at  paahore  sin  Ed  e|ler  Fremsigelse  af 
Sagen,  da  er  det  som  om  Sagen  ei  er  bleven  fremsagt. 
Han  skal  fremsige  Sagen  anden  Gang  og  saaledes  i  alle 
Maader  forhandle  Sagen,  som  om  han  ikke  för  har  (^emfert 
noget  i  Sagen,  men  han  redder  dog  kun  Sagen  under  den 
Betingelse^  at  ikke  andre  Forhandlinger  imidtertid  ere  gaaede 
for  sig.  Dersom  en  Mand  fremsiger  cn  Sag,  hvortil  horer 
Tylfterkvid,  og  han  ikke  byder  Goden  at  lytte  til,  da  er 
han  pligtig  at  fremsige  Sagcn  anden  Gang  for  Tylfterkviden^ 
med  mindre  Goden  giver  ham  Tilladelse  til  andet. 

32.     Dersom  Stævnevidner  sidde  hjemme. 

Dersom  Sagsogerens  Stævnevidner  ikke  komme  til  Thinge, 
efter  hvad  i  Loven  er  fastsat^  da  skal  han  stævne  dem  fra 
Lovbjerget  for  Udeblivelsen  og  i  Stævningen  erklære  dem 
skyldige  til  Fjörbaugsgaard.  Det  er  ret  for  ham  at  stævne 
enten  den  forste  Mandag  i  Thinget,  elier  ogsaa  tii  den  Tid, 
han  skal  bruge  dem.  Han  skal  fremsige  sin  Sag  mod  Stæv- 
nevidnerne  for  den  Domstol,  hvor  Hovedsagen  bliver  at  an- 
lægge^  Han  skal  lade  de  Mænd  afgive  deres  Yidnesbyrd, 
som  han  nævnede  som  Vidner.  da  han  i  Böigden  opfordrede 
Stævnevidnet  til  Thingreise.  Han  skal  tiikalde  fem  Bonder, 
Naboer  til  den  sagsogte,  til  Kvidudsagn,  om  han  var  kom- 
men  her  den  ferste  Herrensdag  i  Thinget,  eller  ei.  Mea 
dersom  de  give  det  Udsagn,  at  han  ei  var  kommen  her 
den  ferste  Herrensdag  i  Thínget,  da  bliver  ha'n  Fjörbaugs- 
mand  derfor,  med  mindre  han  faaer  den  Lov-Indsigelse  gjort 
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gjældende,  at  han  el  er  istand  til  Tbingreise  formedeUt 
Svaghed,  men  det  skulle  hans  fem  Nabobender  bevise  ved 
Kvidudsagn.  Den  lland  skal  tilkalde  Kviden,  som  vare- 
tager  dea  sagsegtes  Vœrn,  og  slípper  denne  frí  i  Sagen, 
dersom  han  faaer  nogct  saadant  Vœrn-Kvidudsagn^  som  Lo- 
ven  hjemler.  Dersom  kun  ect  af  Stævnevidnerne  er  paa 
Thíngc,  skal  det  dog  afgivo  Stævnevidnesbyrd ,  saafremt  de 
Vidner  have  indfundet  sig,  som  Sagsegeren  tilkaldte.  da  han 
opfordredo  sine  Stœvnevidner  til  Thingreise,  men  femMænd 
skulle  bekræfte  Stævnevidnets  Forklaring  og  bevidne  paá  sin 
Ære,  at  de  og  de  Mænd,  der  siddc  hjemme,  ere  blevne 
(oprindeligt)  nævnede  som  Vidner  til  (i  Forening  med  ham)  at 
afgive  saadant  Stævnevidnesbyrd ,  som  han  har  fremsagt. 
Saadanne  Mænd  skulle  bckræfte  Slævnevidncsbyrdet,  som 
Sagsegercn  vilde  kunne  anvende  som  Stævnevidner.  Dersom 
samtlige  Stævnevídner  udeblive  fra  Thinge,  eller  dersom  de 
tilbageholde  Vidnesbyrdet,  uagtet  de  ere  blevne  opfordrede 
til  at  vidne  paa  Thinge,  da  gjœlder  det  Fjðrbaugsgaard.  Da 
skal  han  tilkalde  sine  fem  Nabobonder  til  at  paahoro  sin 
Fremsigelsc  af  Hovedsagen  og  tíi  at  afgive  Kvidudsagn,  om 
han,  da  han  forctog  Stævningen,  har  nævnet  Vidnerne  til  at 
afgive  saadant  Stævnevidnesbyrd,  som  han  paaberaabte  sig^  da 
han  fremsagde  Sagen,  samt  om  han  har  foretaget  Stævning  i  en 
saaledes  beskaffen  Sag,  som  den,  han  for  Domstolen  har  frem- 
sagt.  Dcrsom  Sagsegcren  gaaer  glip  af  de  Vidner,  han  har 
anvendt  ved  Opfordringen  til  Stævnevidnerne  om  at  reise  til 
Thinge,  da  bliver  det  ham  ei  til  Sagspilde,  naarsomhelst 
han  ikke  giver  dem  Tilladelse  til  at  sidde  hjemmo,  ,og  en 
Kvid  derbos  giver  det  Udsagn,  at  han  har  anvendt  saadanne 
Opfordringsvidner,  som  han  har  troet,  vilde  reise  til  Thinge, 
og  hedde  de  TíIlídsvidAer.  Han  skal  tilkaido  sine  fem  Na- 
bobonder  i  Opfordringsvidnernes  Sted,  dersom  disse  ikke  ere 
komne  til  Thinge,  for  at  give  Udsagn,  om  han  har  opfordret 
det  udeblevne  Stævnevidno  til  Thingreise  —  og  nævno  dets 
Navn  —  saaledcs  som  han  síger,  eller  han  ikke  har  op- 
fordret  Vidnet  dertil.  Den  samme  Nabokvid  skal  give  Udsagn 
derom,  som  har  udsagt,  at  det  til  Thíngrcise  opfordrede 
Stœvnevidne  ikke  var  kommen  til  Thinge  paa  Herrensdagen. 


n 
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I  hver  Sag,  som  fremsiges,  skal  Stævnevídnesbyrd  íolge 
næst  efter  Fremsigelsen ,  men  da  er  det  ligegyidigt,  hvilke 
Bevismidler  fremkomme  derefter. 

Dersom  man  har  en  Sag  at  sege,  hvortíl  herer  Vidne- 
bevis,  da  skal  han  bede  Yidnerne  at  affatte  og  fremsige 
Vidnesbyrdet.  Vidnerne  skuile  forud  sværge  Ed  og  derefíer 
afgive  Vidnesbyrdet.  Da  afgive  de  ret  Vidnesbyrd,  dersom 
de  fremsige  alle  de  Ord,  til  hvilke  de  bleve  nævnte  (oprin- 
delig  tilkaldte)  som  Vidner.  Fremsige  de  end  nogle  af  de 
Ord  ret,  tii  hviike  de  bleve  nævnte  som  Vidner,  men  ude- 
lade  andre,  saadanne,  som  have  Indflydeise  paa  Sagens  Af- 
gjöreise,  da  er  det  Lögnvidnesbyrd.  Om  en  Mand  end  for- 
kiarer  alle  de  Ord  ret,  hvortii  han  blev  nævnet  som  Vidne, 
men  han  tílföier  et  eller  andet  Oríd,  hvortil  haa  ei  blev  til- 
kaldt  somVidne,  Ord,  som  have  Indflydelse  paa  Sagens  Af- 
gjereise^  da  er  det  Lögnvidnesbyrd.  Skjðndt  Vidnet  ikke  frem- 
siger  alie  Ordene,  saaledes  som  det  biev  tilkaldt  tii  at  vidne 
om  dem,  da  er  dog  Vidnesbyrdet  ret  afgivet,  naar  Afvigei- 
sen  ei  har  Indflydelse  paa  Sagens  Afgjerelse. 

Saasnart  Vidnerne  ere  bievne  enige,  skai  en  af  dem 
fremsige  Vidnesbyrdet ,  men  de  evrige  skulle  tilkjendegive 
deres  Eníghed.  Nu  biive  de  ikke  alie  enige,  da  skai  Fler- 
taiiets  Udsagn  gjælde,  og  skal  en  Mand  af  deres  Flok 
frem^ige  Vidnesbyrdet.  Hine,  som  ere  færre  i  Taliet,  skulle 
tilkjendegive  sin  Enighed,  eftersom  de  ikke  have  Styrke  til 
andet,  men  efterat  det  Vidnesbyrd  er  fremsagt,  skulle  de 
erkiære,  at  de  vilde  have  afgivet  et  andet  Vidnesbyrd,  der- 
som  de  havde  haft  Styrke  dertil,  og  angive,  hvad  Vidnesbyrd 
de  vilde  have  aflagt,  og  ansees  de  da  ei  skyldíge  i  Lögn- 
vidnesbyrd,  om  end  Fiertaliet  af  Vidnerne  biiver  sagsegt 
for  sai^dant.  Nu  blive  der  iige  mange  paa  begge  Sider,  saa- 
ledes  at  hver  vil  afgive  sit  Vidnesbyrd ,  da  skal  deres  Ud- 
sagn  giæide,  som  afgive  længere  Vidnesbyrd,  længere  med 
Hensyn  til  de  Ord,  som  have  Indflydelse  paa  Sagens  Af- 
gjöreise,  med  mindre  det  bevises  at  være  Lögnvidnesbycd.  Nu 
afgive  begge  Partier  iige  iangt  Vidnesbyrd,  og  der  ere  lige 
mange  paa  begge  Sider,  da  skal  det  agtes,  som  om  Vidnes- 
byrdet  er  aflagt  til  Fordel  for  den  af  Parterne,  som  æskede 
Vidnesbyrdet. 
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Dersom  en  Mand  bliver  opfordret  (tíl  Tbingreise  og) 
til  Aflœggelse  af  et  Vidnesbyrd,  som  ban  formener,  at  han 
ei  er  bleven  (oprindelig)  tilkaldt  som  Yidne  til  at  afgive, 
da  skal  ban  desuaglet  fare  til  Tbinge,  og  frigjöre  sig  derfor 
for  Domstolen,  og  anvende  de  Ord:  ,geg  erklærer  mig  frí 
for  at  aflœgge  det  Vidnesbyrd;^^ —  og  angíve,  bvad  Vídnes- 
byrd  det  er  — ^  „jeg  erklærer  míg  fri  derfor,  fordi  jeg  ei 
blev  nævnet  som  Vidne  til  at  afgive  det  Vidnesbyrd/^  Og 
gjælder  det  bam  samme  Slraf,  som  om  ban  bavde  afgivet 
Lðgnvídnesbyrd,  dersom  ban  er  bleven  nævnet  som  Vidne, 
og  ban  desuagtet  erklærer  sig  fr^  for  at  aflægge  Vidnesbyrd. 
For  den  gjæider  det  Fjurbaugsgaard,  söm  bar  opfordret  ham 
til  Aflæggelsé  af  Vidnesbyrdet,  dersom  ban  ikke  er  bleven 
DAvnet  som  Vidne,  og  d^rsom  ban  ikke  netop  har  opfordret 
ham  derlil,  fordi  han  har  troet,  at  han  var  ret  Vídne.  Den  som 
(saaledes  urettelig)  i  Böigden  er  opfordret  til  Aflæggelse 
if  Vidnesbyrd,  kan  stævne  den  Sag  fra  Lovbjerget,  og  soge 
samme  Sommer,  men  ogsaa  kan  han  vælge  at  anlægge  Sag 
senere.  Ingensinde  skulle  færre  Mænd  vœre  tilstede,  naar 
man  stævner  fra  Lovbjerget,  eller  lyser  Sager,  end  tyi^e,  und- 
tagen  i  Fattigsager. 

Naar  Vidner  opfordres  (il  Aflæggdse  af  Vidnesbyrd, 
da  er  det  ikkePligt  for  dem  at  vidne,  naarParten  foretager 
saadan  Opfordring  efter  hvad  han  omtrcntlig  erindrer, 
(^saa  at  ban  ikke  netop  opfordrer  alle  dem,  som  ban  op- 
rindelig  bar  tilkaldt  som  Vidner),  med  mindre  Vidnerne  have, 
da  de  bleve  nævnede,  samtykket  i  at  ville  afgive  Vidnesbyrd, 
om  de  end  kun  vare  to  sammen;  da  skulle  de  dog  aflægge 
Vidnesbyrd.  Det  er  Pligt  for  Vidnerne  at  afgive  alle  de 
Vidnesbyrd,  som  de  ere  blcvne  tílkaldte  til  at  afgive, 
dersom  de  opfordrés  til  Thingreise  paa  den  Maade,  som  i 
Loven  er  fastsat.  Man  skal  have  opfordret  sine  Vidner 
eller  Rvidmænd  i  Böigden  til  Tbingreise  i  det  seneste  14 
?^ætter  fðr  Thinget.  Men  dersom  en  Mands  Vidne  bliver 
8ygt  eller  saaret,  da  skal  det  sende  Bud  til  den  Mand,  som 
bar  opfordret  bam  til  Thingreise,  om  at  træ^e  sammen 
ned  sig  paa  et  Sted,  som  Vidnet  bestemmer,  eller  (ialfald) 
i  den  syges  Hjem,  dersom  han  ikke  feler  sig  istand  til  at 
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begive  sig  til  et  andet  Sted.  Parten  skal  igjen  sende  Bád 
ttl  de  arrige  Yidner,  som  han  har  opfordret  til  Tbingreise, 
og  skulle  de  da  fare  hen  og  træffe  sammen  med  det  syge 
Vidne,  og  skal  den  syge  fremsige  Vidnesbyrdet  i  den  affat* 
tede  Form  for  dem,  og  sværge  £d,  inden  de  have  affattet 
Vidneudsagnet.  Saaledes  skal  han  affalte  Vidnesbyrdet,  som 
de  komme  overens  om,  og  saaledes  tale  alle  Ord,  som  om 
det  var  for  Ðomstolen.  Ðer  skulle  to  Mænd  modtage  bans 
Vidnesbyrd,  men  dersom  tvende  Vidner  blive  syge,  da  er 
det  ret,  at  tre  modtage  de  tvendes  Vidnesbyrd,  og  bíiverdet 
Vidnesbyrd  da  lige  saa  gyldigt,  som  disse  Mænd  (paa  anden 
Haand)  afgíve,  som  om  hine  (oprindelige)  Vidner  selv  aflagde 
Vidnesbyrd.  Dersom  en  Mand,  som  er  opfordret  til  Vid- 
nesbyrds  Aflæggelse  og  Thíngreise,  er  kommen  med  síne 
Varer  til  Skíbs,  og  Varerne  ere  komne  ud  paa  flydende 
Fyr,  da  skal  han  forholde  sig  med  sin  Vidnepligt,  som  om 
han  er  syg,  mcn  han  skal,  ifald  han  ikke  vil  reise  til  Thinge, 
begive  sig  til  hin,  som  har  opfordret  ham  til  Thingreise,  og 
tilbyde  ham  at  fare  hen  og  medes  med  Vidnerne  og  at  affatte 
Vidneudsagnet  i  Forening  med  dem. 

33.    At  kræve  Befordring. 

Dersom  en  Mand,  som  ikke  har  Thingmandsrettigheder, 
bliver  opfordret  til  at  aflægge  et  Vidnesbyrd  paa  Althinget,  som 
tian  ikke  (da  han  blev  nævnet  söm  Vidne}  kunde  erklære 
sig  frí  for  at  afgive^,  og  han  ikke  har  vidst,  at  han  vilde 
komme  til  i  den  Anledning  at  reise  tii  Althinget,  (uden  dog 
dengang  at  stille  noget  Krav}  da  kan  han  forlange  Hest 
-og  Mad  af  den  Mand,  som  opfordrede  ham  til  Thingreise^  og 
angive,  hvorhen  samme  skal  bringes  ham*  Han  kan  fremfare  sit 
Krav,  hvor  Parten  selv  paahorer  det,  eller  ogsaa  i  Partens 
Hjem.  Han  er  ikke  pligtig  til  at  reise  tii  Thinge,  med  min- 
drn  ham  bringes  en  Hest,  som  er  dygtig  nok  til  at  han  kan 
paa  samme  ride  til  Thinge  í  Selskab  med  andre  Mænd,  men 
han  skai  felge  den  Mand  til  Thínge  og  til  Bod,  som  htr 
opfordret  bam  til  Thingreisen,  om  denne  ensker  det,  men 
derpaa  skal  han,  eflerat  de   ere  komne  tíl  Thinge,  under 
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Tilkald^lse  af  Vidner,  forlange  af  bam  den  Mad,  som  han 
bar  krævet  af  ham.  Men  deraom  hin  ikke  afgiver ,  den  Mad 
til  ham,  da  skal  han  stœvne  ham  derfor  og  i  Stsvningen 
erklære  ham  skyldig  tíl  Bod,  og  skal  Parten  llgefuldt  af- 
give  Mad  til  ham;  men  Vidnet  skal  ikke  destomindre  for- 
bliye  paa  Thinge,  om  han  end  nœgter  det  Maden,  indtil 
det  har  afgivet  alle  de  Udsagn,  som  det  i  Böigden  blev 
opfordret  til  at  afgive. 

Man  skal  have  opfordret  i  Böigden  Flertaliet  af  de  Yid- 
ner  tii  Thingreise,  som  man  mindes  at  have  nœvnet  som 
Yidner,  med  mindre  de,  da  de  bleve  nœvnede  som  Vídner, 
have  samtykket  i  at  aflœgge  det  Yidnesbyrd,  om  de  end 
ikke  bleve  flere  í  Tallet  end  to,  og  vil  det  da  vœre  tilstrœk- 
keligt  for  ham,  om  han  end  kun  har  opfordret  Mindretallet 
af  sine  Vidner  til  Thingreise.  De  ere  da  pligtige  at  afgive 
det  Vidnesbyrd,  om  end  kun  tvende  ere  blevne  opfordrede 
tíl  Thingreise. 

Men  h¥or  baade  Vidneudsagn  og  Kvidudsagn  horer  til 
een  Sag,  der  skal  Vidnesbyrd  afgives  för    end  Kvidudsagn. 

Dersom  alle  en  Mands  Stœvnevidner  dee  eller  miste 
Mœlet,  da  skal  han  tilkalde  sine  fem  Nabobender  ogskuUe 
de  da  afgive  Stævningsbeviset  for  ham,  paa  samme  Maade, 
som  naar  de  Vídner  sidde  hjemme,  som  ere  blevne  opfor- 
drede  til  Aflæggelse  af  Stævnevidnesbyrd. 

34.     Dersom  Nabobonder  sidde  hjemme. 

Dersom  de  Nabobender,  som  ere  blevne  opfordrede  i 
Böigden  til  Thingreise  og  Afgivelse  af  Kvidudsagn,  sidde 
hjemme,  da  kan  Parten  stævne  efter  den  ferste  Herrensdag 
i  Thinget,  fra  Lovbjerget,  og  i  Stœvningen  nedlœgge  Paastand 
imod  den  udeblivende  til  saadant  Ansvar,  som  Hovedsagen, 
naar  Bevis  for  samme  blev  fert  og  ingen  Feil  bleve  be- 
gaaede  under  Sagen,  vilde  gaae  ud  paa.  Det  er  ogsaa  lige  saa 
ret  at  stævne  til  den  Tid,  da  Þarten  savner  ham:  naar 
Kviden  skulde  anvendes.  Han  skal  ferst  anlægge  Sagen  imod 
hanji,  efterat  Hovedsegsmaalet  er  fremsagt,  og  skuUe  begge 
for  samme  Domstol,  og  skuUe  den  sagsegtes  fem  Nabobon- 
der  tilkaldes  til  Udsagn,  om  han  var  paaThinge  den  ferste 
Herrensdag  i  Tbinget,  eUer  ikke.     Han  skal  fere  for  Dom- 
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stolen  de  Vidner,  han  tílkaldte,  da  han  i  Böigden  opfordrede 
den  udeblivende  til  Thíngreise,  og  er  han  bcrettiget  til 
at  tilkalde  en  anden  Kvidmand  i  den  udeblevpes  Sted  til 
Bnig  under  Hovedsagen.  Enhver,  som  vil,  kan  æske  Yærn- 
kvid  for  den  sagsegte,  fem  Naboer  af  ham,  til  Udsagn ,  om 
ban  er  udebleven  paa  Grund  af  saadanne  Forfald,  som  ere 
fastsatte  i  Loven,  elier  ikke.  Dersom  en  Mand  i  Ðeigden 
opfordres  til  Afgivelse  af  Kvid-  eller  Vidneudsagn,  og  han 
ikke  kan  reise  fulde  Dagsreiser,  hvilkensomhelst  Svaghed  der 
end  paakommer  bam,  saa  at  han  ei  er  pligtig  til  Thingreise, 
da  er  det  Lov-Værn,  saavelsom  og  dersom  han  er  urettelig 
bleven  opfordret,  saaat  han  af  den  Grund  ei  er  plígtig  til  Thing- 
reise,  naar  han  ei  selv  vil,  hvadsomhelst  Feil  der  er  ved 
Opfordringen,  saaledes  at  han  af  den  Aarsag  ikke  er  plig- 
tig  til  at  ride  til  Thinge,  og  er  den  Sag  da  (i  det  sidste 
Tilfælde}  uefterrettelig,  som  Parten  har  opfordret  ham  tii  at 
give  Udsagn  i,  hvad  enten  han  forelager  Reisen  ifolge  Op- 
fordringen  eller  ikke. 

Men  efterat  Kviden  har  afgivet  Udsagn  om  Udeblivel- 
sen,  da  skal  Parten  tilkalde  en  anden  istedet,  den  Bonde, 
som  af  dem,  der  ere  paa  Thinge  og  have  de  Egenskaber, 
som  udfordres  til  at  være  Medlem  af  Kvid,  boer  nærmest 
det  Sted,  fra  hvis  Nabolav  han  har  tilkaldt  Kviden.  Men 
dersom  den  udeblivende  ikke  faaer  det  Værnkvidudsagn,  at 
han  er  udebleven  paa  Grund  af  saadanne  Forfald,  som  hjemles 
i  Loven,  da  gjælder  det  ham  sligt  Ansvar,  som  jeg  för 
anferle,  og  skal  Parten  anlægge  Sagen  imod  ham  efterat 
Hovedsagen  er  fremsagt  og  Stævnevidnesbyrdet  aOagt,  og 
skuUe  begge  Sager  for  samme  Domstol. 

.  35.     Al  rydde  Kvid. 

Naar  Kvid  skal  afgjere  Retstrætter  imellem  Mænd,  da 
skal  Sagsegeren,  efterat  han  har  sammensat  sin  Kvid,  gaae 
tii  Domstolen  og,  under  Vidners  Tilkaldelse,  ^^byde  den 
Mand,  som  han  har  Sag  imod^*  —  og  nævne  ham  —  v^7^® 
ham  at  fare  hen  og  rydde  den  Kv|d)  som  han  har  sammén- 
sat^^,  —  og  angive,  paa  hvílket  Sted  den  er,  og  nævne  alle 
Kvidmændene    og   tale    ,,saaledes,    at    Flertallet    af   Dom- 
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menie  kan  höre  det,  dersom  de  ville  lytte  dertil/^  —  Men 
den,  som  vil  rydde  den  Rvid,  skal  gaae  derlien.  Han  skal 
aflœgge  Ed,  inden  han  skríder  til  at  rydde  Rviden.  Der- 
efter  skal  han  tilkalde  Vidner:  ^til  det  Vidnesbyrd,  at  jeg 
erklærer  paa  min  Ære,  at  den  og  den,  der  ei  er  odmeldt 
som  Kvidmand^  boer  nsrmere  ved  det  Sted,  fra  hvisNabo- 
lag  Rvidmændene  skuHe  tilkaldes,  (end  een  eller  flere  af 
de  tilkaldte)^^  —  og  skal  han  nœvne  den  liands  Navn,  og 
angive,  i  hvilken  Bod  (paa  Thinget)  han  opholder  sig. 

Men  dersom  han  rydder  Rvid  paa  Grund  af  Frænd- 
skab,  da  skuUe  Nœstsodskendebörn  og  nærmere  Slægtninge 
vige  Sæde  af  Rviden,  saavelsom  disse  tre  nærbesvogrede : 
naar  den  ene  er  gift  med  den  andens  Moder  eller  Datter 
eller  Soster.  Han  kan  rydde  paa  Orund  af  Rvidmandens 
Slægtskab  eller  Svogerskab  (ei  blot  med  Modparten,  men 
ogsaa  med  sig  selv}.  Han  kan  rydde  paa  Grund  af 
de  3  Slags  aandeligt  Slœgtskab:  naar  den  ene  har  holdt 
den  anden  under  Daab  eller  onder  Primsignelse  eller  un- 
der  Gonflrmatíon.  Ei  skal  en  Mand  rydde  Rvid  paa  Grund 
af  Rvidmandens  aandelige  Slægtskab  med  den  ryddende  selv. 

Dersom  en  Rvidmand  er  saa  svag,  at  han  íkke  vilde 
have  været  plígtíg  til  Thingreise,  dersom  han  (í  den  Til- 
stand)  var  bleven  tilkaldt  som  Rvidmand  (hjemme  i  Bðígden), 
da  er  han  berettiget  til  at  rydde  ham. 

Dersom  en  Mand  har  Sæde  i  Rvíden^  som  har  min- 
dre  Pormue,  end  som  saa,  at  han  er  plígtig  til  at  betale 
Thingreiselönsafgiften,  eller  det  er  en  Bonde,  som  ingen 
Tjenestekarl  har,  da  er  han  bereltiget  til  at  rydde  ham. 

Han  skal  rydde  paa  Grund  af  Rvidmandens  Forhold 
til  rette  Sagseger  eller  rette  Sagvolder,  hvo  der  end  (ifölge 
Overdragelse  fra  disse)  ferer  Sagen.  Naar  han  rydderRvid 
paa  Grund  af  aandeligt  Slœgtskab,  eller  Frændskab  eller 
Svogerskab,  skal  han  anvende  2  Mededsmœnd,  med  mindre  ' 
den  (ryddende),  der  opreguer  Slægtskabet  eller  Svogerskabet 
(er  saa  Qernt  beslœgtet  med  den,  paa  hvis  Vegne  han  an- 
vender  Forkastelsesretten^  at  han)  vilde  kunne  være  gyldigt 
Medlem  af  Rviden;  Mededsmændene  skulle  være  Qernere 
beslægtede  med  rette  Sagseger  eller  Sagvolder,  end  Næst- 
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sadskendeborD.  Rydder  han  Kvid  paa  Grand  af  Veilængde 
(fra  det  Sted,  af  hvis  Omegn  Rviden  skal  tilkaides),  da  skal 
han  med  2  Mededsmænd  aflægge  Bevidnelse  paa  sín  Ære, 
om  han  eod  (mcd  Hénsyn  til  Slæglskab  til  Parten)  er  ret 
Opregner, 

Dersom  Rydningen  gaaer  saa  rask  for  sig,  at  Fiertallet 
af  Kvidmændene  í  en  Kvid,  der  er  tilkaldt  hjemme  i  Boíg- 
den,  viser  sig  at  være  nretleligen  tilkaldt,  da  bliver  det  ei 
til  Sagspilde  for  Parten,  dersom  han  sværger  £d  paa,  at 
ban  har  tilkaldt  dem,  som  han  troede,  vare  de  retteste,  men 
bede  skal  han  tre  Mark  til  den,  som  han  har  Sag  at  for- 
felge  imod. 

Saa  skulle  Rydningsordene  fremsiges,  at  Flertallet  af 
Thingmændene  kan  höre  det.  Han  skal  derefter  nævne 
Vidner  paa  ,,at  han  tager  ham  ud  af  Kviden^^,  og  angive,  om 
han  anvender  Forkastelsesretlen  paa  egne  eller  en  anden 
Mands  Vegne. 

Dersom  samtlige  Kvídmænd  i  Nabokviden  ere  urette- 
ligen  tiikaldte,  kan  den  ryddende  oprykke  dem  alle  under 
eet,  under  Anvendelse  af  2  Mededsmænd.  Den  ryddende 
og  Mededsmændene  skulle  (da)  bevidne  paa  sio  Ære,  „at 
alle  de  og  de  Mænd  boe  nærmere  det  Sted,  hvorfra  Nabo- 
bender  skulde  tilkaldes'^  —  og  nævne  alle  de  Mænd  og 
angive,  i  hvílke  Boder  de  ere.  Modparten  skal  istedet  til- 
kalde  de  Mænd,  som  den  ryddende  har  nævnet,  og  bliver 
det  bam  ikke  til  Sagspilde,  forsaavidt  angaaer  saadan  Nabo- 
kvid,  som  han  har  tilkaldt  paa  Thinge,  om  ogsaa  samtlige 
Kvidmænd  ere  uretleligen  tilkaldte  med  Hensyn  til  Nabo- 
skab,  dersom  ban  har  forholdt  sig  ret  med  Tilkaldelsen. 

Naar  en  Tjenestekarl ,  der  (som  Broder,  Söii',  Sted- 
sðn,  Svigerson  eller  Ægtemand)  er  ret  Thingmand  for  en 
Bondes  Gaard,  er  bleven  tilkaldt  som  Kvidmand^  da  er 
den,  der  udöver  Forkastelsesretten ,  berettiget  til  at  rydde 
ham,  dersom  han  ikke  har  fast  Hjem  der  paa  Gaarden. 
Nu  vil  han  ikke  rydde,  men  (derimod  senere),  for  at  for- 
spilde  Modpartens  Sag,  gjöre  den  Indsígelse  gjældende,  at 
den  Tjenestekarl,  der  ei  var  gyldigt  Medlem  af  Kviden,  har 
der  afgivet  Kvidudsagn,   og  han  vil  lade  det  blive  til  Sag- 
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spilde  for  Modparten,  da  bliver  det  ham  til  Sagspílde,  med 
mindre  Vidneudsagn  fremkommer  for  at  Tjeneslekarlen  inden 
Tilkaldelsen  har  givet  det  Svar,  at  han  havde  fast  Hjem 
paa  den  Gaard,  for  hvilken  han  iðvrigt  med  Gyldighed 
kunde  udmeldes  som  Kvidmand,  eller  —  for  det  Tilfslde, 
at  Modparten  ikke  har  truffet  Tjenestekarlen,  da  han  til- 
kaldte  ham,  og  heller  ikke  (íövrigQ  har  haft  Leilighed  til 
at  spörge  ham  —  5  Nabobender  give  det  Udsagn,  at  han, 
da  han  tilkaldte  ham,  har  troel,  at  han  var  hjemfast  paa 
den  Gaard,  for  hvilkcn  han  (iðvrigl}  var  retThingmand  og 
ret  Kvídmand.  Flvergang  en  Mand.  som  er  ret  Thingcnand 
for  en  Bondes  Gaard,  reíscr  til  Thinge  for  ham,  da  er 
Bonden  pligtig  at  besörge  ham  baade  Hest  og  Mad,  —  cn 
saadan  Hest,  som  er  dygtig  til  Thingreise,  og  skal  da  Bon- 
den  ei  betale  Thíngrciselönsnrgíften,  men  hin,  som  reiser 
til  Thínge,  skal  nyde  Thingreiselun,  ligcsom  andre  Thingmæud. 

Sagsogeren  skai  nœvne  Vidncr  paa,  at  Modparten  har 
sluttet  Rydningen,  eller  paa  at  han  erkiœrer,  at  han  ikke 
vil  rydde  den  Kvid.  Dcrpaa  skal  han  opfordre  Kvidmœn- 
dene  til  Fremsigelse  af  Udsagnct.  Dot  er  fastsat,  nt  inden 
Kvidudsagn  afgives,  skuile  alle  Kvidmœndene  fðrst  svœrge 
Ed  for  Domstolen.  De  skulle  alle  indbyrdes  sammenfðie 
deres  Ord,  saa  at  de  alle  kunne  komme  overeens.  De  skulle 
indbyrdes  kaste  Lod  om,  hvem  af  dem  skal  fremsige  Kvid- 
udsagnet,  men  den  af  dem,  som  Loddet  trœffer,  skal  frem- 
sige  det,  med  mindre  de  blíve  enige  om  en  anden  Bestem- 
melsesmaade,  i  hvilket  Tilfœlde  de  ei  beheve  at  kaste  Lod. 
Oe  ovríge  skulle  tilkjendegive  sin  Enighed.  Blive  de  ikke 
enige  om,  hvilket  Kvidudsngn  de  skulle  afgive,  da  skal  Fler- 
tallets  Udsagn  gjælde,  og  Flertallet  fremsige  Kviden,  men 
samtlige  Kvídmœnd  skulle  tilkjendegive  sin  Enighed.  Men 
Mindretallet  skal  for  Domstolen  erklœre,  at  de  vilde  have 
afgivet  et  andet  Udsagn,  dersom  de  havde  haft  Styrke  dér* 
til,  og  angive  hvad  de  vilde  have  udsagt.  Men  dersom  det 
viser  sig,  at  Kvidudsagnet  er  falsk,  da  gjœlder  det  ikke 
Straf  for  dem,  dcr  vilde  have  afgivet  et  andetUdsagn,  naar 
de  have  talet  disse  Ord  for  Domstolen. 

Dersom  Kvidmændene  saggives  for  at  Kvidudsagnet  er 
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blevet  afgÍYet  sildigere  end  det  er  fastsat  i  LoTene,  og 
dette  benyttes  til  en  Anklage  mod  dem  for  at  have  tilbage- 
holdt  Kvidudsagnet,  da  skuUe  de  œske  Forsvarskvidudsagn, 
om  en  saadan  (Naturens  eller  menneskelíg)  Magt  har  været 
til  Hinder  for  Afgivelsen  af  Udsagnet,  at  de  derfor  ikke 
have  kunnet  afgive  det,  eller  de  vare  saaledes  forbindrede 
ved' Sæde  i  andre  Hovedkvider^,  at  de  af  den  Grund  ikke 
have  afgivet  Kvidudsagnet  som  det  i  Loven  er  fastsat;  da 
slippe  de  frie  i  Sagen,  dersom  de  faae  saadant  Forsvars- 
kvidudsagn.  Ðersom  oogle  af  Kvidmændene  íkke  ere  saa- 
ledes  forhindrede  ved  andre  Retshandlinger,  da  skulle  de 
gaae  til  Domslolen  og  tilkalde  Vidner  paa,  at  de  ere  be- 
redte  til  at  afgive  det  Kvidudsagn,  saasnart  de  faae  Selskab 
af  sine  Fæller.  Dersom  Kviden  æskes,  eller  Tílbud  til 
Rydning  skeer  saa  síldigt^  at  de  af  den  Grund  ikke  kunne 
afgive  det  Kvidudsagn  saa  tidh'gt,  som  det  er  fastsat,  dá 
gjælder  det  ingen  Straf  for  Kvidmændene,  men  Partens  Sag 
er  ugyldíg  og  gjælder  det  ham  derhos  Fjorbaugsgaard  og 
er  det  Thingkrænkelse*  Dersom  den^  hvem  Rydning  er 
tiibudt,  delger  sine  Indsigelser,  eller  fremforer  Rydningen 
eller  de  andre  Skjel  han  vil  forebringe  saa  siidigt,  at  Kvid- 
udsagnet  af  den  Grund  ikke  bliver  afgivet  rettelig,  saa  tid- 
lig,  som  fastsat  er,  da  gjælder  det  Straf  af  Fjorbaugsgaard 
for  de  Mænd,  som  derved  foretage  Thingkrænkelse ,  men 
ingen  Straf  for  Kvidmændene,  og  skal  da  ogsaa  deres  Ud- 
sagn  agtes  som  om  det  i  rette  Tid  var  blevet  afgivet.  Der- 
som  Kvidmænd  tilbageholde  et  Hovedkvidudsagn  indtíi  Solen 
(om  Morgenen)  skinner  paa  (Gaarden)  Thingvöl),  da  bör 
deres  Udsagn,  der  afgives  sildigere,  agtes  for  intet,  med 
mindre  det  faider  ud  imod  den  sagsögte.  Og  er  Sagsöge- 
ren  da^  —  dersom  Kvidudsagnet  afgíves  imod  den  sagsðgte 
—  ikke  pligtíg  at  sagsage  Kvidmændene  for  Tilbageholdel- 
sen,  uagtet  de  ikke  have  afgívet  Udsagnet  inden  Solen  er 
kommen  til  Thingvoll.  Men  naarsomhelst  Kvidudsagn  til- 
bageholdes,  da  er  Parten  ikke  plíglig  at  saggive  flerc  af 
Kvidmændene  end  een^  uden  han  vil. 
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Dersom  en  Godo  opfordres  (íl  Dannelse  af  Tylflerkvid 
\  en  Sag,  h?ortil  Nabokvid  herer,  eller  Nabobonder  tilkal* 
des  til  Nabokvíd  i  en  Sag^  der  bör  afgj5res  ved  Tylfterkvid, 
da  skulle  de  gaae  (il  Domstolcn  og  tilkalde  Vídner  paa  (at 
de  erklœre),  at  de  „lade  det  være  til  Hinder  for  Afgivel- 
sen  af  deres  Kvidudsagn,  at  de  ere  opfordrede  til  saadant 
Udsagn,  som  dct  ikke  tilkommer  dem  at  afgive'^ 

Naar  en  Mand  behover  Forsvarskvid  i  ðn  Sag^  hvori 
en  Nabokvid  forud  har  givet  Udsagn  imod  ham,  da  skal 
han  tilkaldo  5  Nabobender  af  den  Kvid,  som  forhen  har 
erklæret  sig  imod  ham,  uagtct  en.  Kvid  af  9  Nabobender 
har  givet  hint  Segsmaals-Udsagn  ímod  ham.  Han  er  be- 
rettigct  til  (foruden  enkeltvis)  at  tiikalde  dem  hvor  de  fin- 
des  alle  samlede.  Han  skal  tilbyde  deh  Mand,  som  har 
Sag  imod  ham^  at  rydde  Rvidcn,  og  sige  ham^  hvor  de 
sidde,  men  han  kan  ry<dde  af  den  Grund,  at  ^.áe  og  de 
Mænd,  der  ei  ere  tilkaldte,  men  havde  Sæde  i  Segsmaals- 
kvidernc,  boe  nærmere  (ved  dct  Sled,  fra  hvis  Nabolag 
Kvidmændene  vare  at  udmclde)^^  Men  behevcr  Sagvolde- 
ren  flere  Forsvarsudsagn  í  den  Sag^  da  skal  han  bede  do 
saaledes  tilkaldte  Kvidmænd  at  fremsige  samllige  de  Udsagn 
for  Domstolen,  men  de  ere  pligtige  til  at  give  alle  de  Kvid- 
udsagn,  som  lovligen  afæskes  dem,  og  have  Indflydelse  paa 
Sagens  Udfald  mellem  Þarterne.  Dersom  Forsvarsudsagn, 
som  lovlígen  ere  begjerte  og  have  Indnydelsc  paa  Sagen^ 
(ilbageholdcs,  da  gjœidcr  dct  Straf  af  Fjorbaugsgaard  og  ber 
dct  da  agtes  som  om  Forsvarskviden  h.ir  crklæret  sig  til 
Fordecl  for  Sagvoldcrcn.  Æskcr  man  snadant  Kvidudsagn  — 
vœre  sig  til  Begrundelse  af  Saggivelso  eller  af  Forsvar  — 
der  er  uden  Indflydclse  paa  Sagens  Udfald  mellem  Parterne, 
da  er  den  æskendes  "Sag  tabt  og  kaldc  Mœnd  dcl  Ophids- 
ningskvid.  Naar  en  TylftcrLvid  afgiver  Udsagn  imod  en 
Mand,  og  han  behever  Forsvarsudsagn,  da  skai  han  tilkalde 
sine  6  Nabobender. 

Man  skal  (ilbyde  Modparten  at  rydde  cnhvcr  Hoved- 
kvid,  hvad  entcn  den  skal  tjene  tíl  Bevis  for  Sagsegcren 
eller  Sagvolderen,  men  ei  bchevcr  man  at  gjöre  saadant  Til- 
bud  oftere  cnd  ecn  Gang  (om  cnd  Kviden  afgivcr  Udsagn 
om  flcre  Gjenstande}. 
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Alle  de  Mænd,  som  have  noget  Lov-Anliggende  ál  ffem- 
f0re  for  Domstolene  paa  Althinget,  være  sig  at  forfelge  Sag 
eller  værge  Sag,  eller  afgive  Yidnesbyrð  eller  Kvidudsagn, 
de  slnille  sværge  Eder,  inden  de  fremsige  de  Anliggender, 
og  saaledes  at  Dommerne  kunne  höre  det.  Naarsomhelst 
en  'Mand  har  aflagt  en  £d,  hvorved  han  har  omfattet  flere 
Retshandiinger,  og  der,  naar  han  skal  foretage  de  felgende 
Retshandlinger,  der  skulle  være  lcdsagede  af  Eder,  yttres 
Tvivl,  om  han  har  aflagt  £den,  da  skal  han  lade  de  Yid* 
ner,  han  ved  Edens  Aflæggelse  tilkaldte,  afgive  Vidnesbyrd 
desangaaende,  eller  ogsaa  sværge  £d  anden  Gang. 

Naarsomhelst  man  tilbageholder  Bevismidler  paa  Al- 
thinget,  da  gjælder  det  Fjörbaugsgaard  og .  skal  Forseelsen 
forfelges  ved  den  Domstol,  for  hvilken  Flovedsagen  er  an- 
lagt.  Men  i  alle  de  Sager,  der  efe  beredte  til  Anlæggelse, 
inden  Domstolene  drage  ud  til  Sagers  Paakjendelse,  skaí 
Saggivelse  være  tilendebragt  inden  Solen  er  gaaet  ned,  men 
bliver  Saggivelsen  ikke  tilendebragt  (inden  den  Tid),  da  er 
det  en  FriGndelsesgrund  for  Sagvolderen.  Men  de  Hoved- 
beviser,  som  skuUe  ledsage  Saggivelsen,  skuUe  være  ferte 
inden  Solen  skinner  paa  Thingvðll  Dagen  derefter. 

Har  man  Sager  for  flere  Domstole  end  een,  da  er  han 
desuagtet  ikke  pligtig  til  at  aflægge  £d  oftere  end  een 
Gang,  men  fiudes  det.  at  der  yttre's  Tvivl,  om  han  har  af- 
lagt  £den,  skal  han  lade  de  Vidner,  han  tilkaldle  ved  Eds« 
aflæggelsen,  afgive  Vidnesbyrd  desangaaende  for  hin  anden 
Domstol. 

36.     Om  Rvidudsagn. 

Ðersom  en  Mand  har  æsket  Tylfterkvid,  da-skal  Goden 
udíhelde  Mænd  af  sit  Godord  til  at  deltage  i  Kviden  med 
sig,  og  er  det  gyldígt,  hvad  cnten  han  vælger  Bender  eller 
Tjenestekarle;  han  skai  udnævne  11  Mænd  foniden  síg  selv. 
Goden  skal  gaae  til  Domstolen  og  tilbyde  den  Mand,  som 
opfordrede  ham  til  Dannclsen  af  Tylflerkvid,  at  rydde  Kvi-^^ 
den,  og  skal  han  nævne  ham  ved  Navn  og  sige  ham,  paa 
hvilket  Sted  han  har  samroensat  Kviden.  Men  han  ska( 
rydde  Tylfterkvid  efter  sammeRcgler  som  Domstolen.    Der- 
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som  de  íkke  blíve  enige  om,  hvad  Kvidudsagn  de  skuUe  af- 
give^  skal  Flertallet  raade,  men  ere  de  lige  mange  paa  begge 
Sider,  skulle  de  give  det  Udsagn,  som  Goden  vil. 

Dersom  saadan  Sag,  hvortil  Tylfterkvid  horer,  reises 
imod  Goden,  da  skal  han  sammensætte  Kvid  til  Udsagn 
om  sig  selV)  men  Sagsegeren  skal  opfordre  en  af  Goderne 
i  samme  Thinglaug  —  den  af  dem,  som  han  vil,  dersom 
de  begge  ere  i  lige  nœrt  Slægtskab  med  den  sagsogte,  men 
ellcrs  den  af  dem,  som  er  fjernest  beslœgtet  med  denne  — 
til  at  frcmsige  Kvidudsagnet.  Men  den  saalcdes  opfordrede 
Gode  og  de  elleve  Kvidmænd  skulle  gaae  til  Domstolen  ug 
sværge  £d  der,  men  Goden  skal  fremsige  de  Udsagn,  som 
de  IJ  blive  enige  om.  Dersom  Goden  har  en  Sag,  hvor- 
om  Tylfterkvid  skal  givc  Udsagn^  imod  en  Mand  af  sit  Tre- 
diedelsdislrict,  da  skal  han  tilkalde  1 1  Mænd  af  sin  Tredie- 
del  til  at  affatte  det  Kvidtídsagn,  men  de  11  skulle  gaae 
hen  at  affalle  mcd  hinanden  det  Udsagn  og  skal  Flertallet 
af  dem  raade,  dersom  de  ikke  blive  enige,  men  Goden  skal 
fremsige  det  Udsagn,  som  Kvidmændene,  ham  selv  undta- 
gen,  blive  enige  om. 

Dersom  Goden  tilbageholder  et  Tylflerkvidudsagn,  da 
er  han  derfor  skyldig  til  3  Marks  Bod  og  Fortabclse  af  sit 
Godord,  men  den  forurettede  kan  vælge  om  han  vil  sag- 
sege  Goden  eller  ikkc^  Men  saa  skal  dct  agtes,  naar 
Goden  tilhageholder  Udsagnct*  som  om  det  var  faldet  ud 
imod  den  sagsegte,  med  mindre  denne  tilveiebringer  Forsvars- 
Uds^gn,  at  Godcn  ikke  yilde  have  afgivet  Kvidudsagn  imod 
ham,  men  at  han  af  den  Grund  har  tilbageholdt  det,  at 
han  vilde  skade  den  sagsegte,  og  skullc  dennes  5  Nabo- 
bender  afgrte  Udsagn  om  Tilbageholdelscn  cr  skeet  for  at 
skade  ham,  og  om  Kvidmœndene  vilde  have  erklærct  sig  for 
hans  Frifmdelsey  dersom  de  havde  afgivet  deres  Udsagn. 

37.     Om  Yidneudsagn   imod  Kvidudsagn. 

Saggívelse  skal  i  enhver  Sag  gaae  forud  for  Forsvaret, 
med  luindre  beggc  falde  sammen  i  eet,  og  Forsvaret  i  den 
ene  Sag  indeholder  Saggivclse  i  den  anden.     Naar  Kvidud- 

1)  Goden  tiap  da  i  sidsie  Fatd  for  ai  Straf. 
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sagn  ere  æskede  til  Begrundelse  af  Saggiyelse)  men  Sagvol- 
deren  har  Vidner  for  sin  Sag,  da  skal  Vidnesbyrd  afgives 
forud  for  Kvidudsagn,  uagtet  hint  horer  til  Sagens  Forsvar. 
Ei  skal  Sagvoldcrrn  (i  saa  Pald)  tr«kke  Vidneforselen  saa 
meget  ud,  at  Kvidudsagnet  ei  kan  være  afgivet  iuden  Solen 
skinner  paa  Thingvull.  Dersom  ikke  det  Udsagn  som  Kvid- 
mændene  og  det  som  Vidnerne  ville  afgive  falder  sammen, 
og  begge  skulle  give  Udsagn  om  samme  Gjenstand,  da  skal 
Sagvolderen  sige,  at  han  har  Vidnesbyrd  i  den  Sag,  hvorí 
Kviden  er  bleven  tilkaldt,  men  derefler  skal  han  nedlœggc 
Forbud  mod  Afgivelsen  af  Kvidudsagnet.  Nu  afgive  de  lil- 
trods  for  Forbudet  sit  Kvidudsagn,  índen  Yidnesbyrdet  er 
blevet  aflagl,  da  bör  det  Kvidudsagn  for  intet  at  ansees,  og 
bliver  derhos  hver  af  Kvidmændene  skyldíg  til  3  Marks  Bod, 
men  Vidnesbyrdet  skal  derefter  ikke  desto  mindre  feres. 
Dersom  det  da  ikke  viser  sig  at  Vidnesbyrdet  er  falsk,  da 
staacr  det  til  Sagvolderen  at  saggive  Kvidmændene  for  at 
have  givet  falsk  Kvidudsagn. 

£i  heller  skulle  Mænd  afgive  Modvidnesbyrd  her  paa 
Thinget;  men  afgiveMænd  det,  da  gjælder  det  Bod,  og  bðr 
Modvidnesbyrdet  for  intct  at  ansees.  Men  det  er  Modvid- 
nesbyrd^  naar  der  gives  Udsagn  imod  hvad  der  forhen  er 
blevet  udsagt  —  Yidneudsagn  imod  Kvidudsagn,  eller  Kvrd- 
udsagn  imod  Vidneudsagn  —  saalcdes  at  begge  Udsagn  ikke 
kunne  \ære  relte.  Men  viser  det  sig  at  begge  Udsagn  slaae 
i  Strid  imod  et  forhen  afgível,  da  er  Straífen  Skovgang  for 
det  (ferste)  falske  (^Mod-}  Vidnesbyrd,  og  Fjorbaugsgaard 
for  det  (anáei)  Modvidnesbyrd. 

38.     ÖmPorsvaret. 

Inden  Sagvolderen  fremferer  sit  Forsvar^  skal  han  un-" 
der  Tílkaldelse  af  Vidner,  spðrge  den  Mand,  som  har  Sag 
ímod  ham,  om  han  har  frcmfert  sín  Saggivelse,  saaledcs 
som  han  troer  det  tílstrækkeligt,  eller  ikke.  Da  skal  Sag- 
segeren  svare  at  han  har  fremfert  Saggivelsen  saaledes  som 
han  troer  del  tilstrækkeligt,  med*  mindrc  noget  maatte  frem- 
komme  i  Modpartens  Forsvar,  der  kunde  give  Anledning  til, 
at  han  senere  kunde   onske   at  fremfere   noget  til  Begrun* 
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delse  af  Segsmaalet.  Da  er  Sagvolderen  beretliget  til  at 
skride  til  Forsvaret,  naar  disse  Ord  ere  blevne  talte*  Dog 
or  han  berettiget  tií  at  fremfore  Forsvarot,  uaglet  hin  ikke 
svarer  disseOrd,  dcrsom  Dommerne  tiUade  det,  og  de  flnde, 
at  Sagsogeren  dervcd  vil  fornpildc  hans  Forsvar,  og  er  det 
Thingkrænkelsc,  dersom  Sagsegeren  forhaler  Forsvaret  for 
Modparten.  Sagvolderen  kan  begynde  Forsvarot,  naar  han 
víl,  men  5  Bender,  Naboer  til  dcn  sagsegte,  skulle  afgive 
alle  Forsvarsudsagn,  med  mindre  han  er  saggivet  mcd  en 
Kvid  af  9  Nabobender,  da  skal  han  tilkalde  5  áf  de  9  tíl 
Forsvarskvid  for  sig,  dem  af  dem,  som  boe  nærmest  det 
Sted,  fra  hvis  Nabojag  Kviden  cr  tilkaldt. 

Dcrsom  en  Mand  bliver  syg  i  Nabokvid,  da  skulle  de 
evrige  Kvidmœnd  indhente  hans  Uditagn  i  Boden,  hvor  han 
opholder  sig.  Han  skal  aflœgge  £d  paa,  hvilket  Údsagn  han 
erklœrer  sig  for;  de  skulde  tilkalde  Vidner  paa  hans  Ord  og 
fremsígc  (det  endeligc)  Kvidudaagn  for  Domslolen.  Dersom 
en  Mnnd  af  Kviden  deer  cller  mistcr  Mœlet,  da  skal  man 
tilkalde  en  onden  i  hans  Sted;  om  han  skal  ansees  at  have 
Mœlet  clier  ikke,  skal  beroe  paa,  om  han  har  det  eller  ikke 
paa  den  Tid,  da  de  spörge  ham. 

Dcn  Mand,  som  vil  fremfere  Forsvar,  han  skal  gaae 
til  Domstolen  og  nœvne  sig  Vidner  ,,til  det  Vidnesbyrd,  at 
han  byder  ham^^  —  og  nœvne  ham  ved  Navn  —  ^jden 
Mand*  som  har  fremfert  Saggívelse  imod  ham,  at  lytto  lil 
sín  Edsaflœggelse^^  —  dersom  han  ikke  för  har  aflagt  £d 
—  ,,og  til  det  Forsvar,  som  han  der  vil  frcmfere.^^  Men 
siden  skal  han  fremfere  sit  Forsvor,  hvad  enten  han  dertil 
anvender  Kvid-  eller  Vidneudsagn.  Naar  Forsvarsbeviserne 
ere  ferte,  skal  Sagsegercn  under  Vidners  Tilkaldclse  spörge, 
om  han  har  fremfert  Forsvar  for  sin  Sag  saaledes  som  han 
troer  det  tilslrælkeligt,  men  Sagvoldercn  skat  give  dct  Svar, 
at  han  nu  har  fremfert  Forsvar,  som  han  troer  det  tilstrœk- 
kcligt  —  naar  det  forholdcr  sig  saalcdes.  Men  naar  han 
har  fert  nogle  Beviscr  herende  til  Forsvaret^  da  behever 
Sagsegeren  ei  at  ventc  indtil  han  har  fremfert  sit  Forsvar 
som  han  troer  dct  tilstrœkkeligt:  da  bör  hver  af  dem  fremme 
sin  Saggivelse  ellcr  sit  Forsvar,  eftersom  hvcr  for  sig  er 
beredt  dcrtil. 
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39. 

Paa  AUhinget  kan  Forsorgelsessag  anlægges  imod  den 
trængendes  nærmesle  eventuelle  Arvíng.  Den  Sag  skal 
lyses  imod  Arvingen  fra  Lovbjerget  .,til  Forsergelse  og  Be- 
varing  af  den  trængende^^  —  og  skal  Sagsogeren  nævne 
begge  ved  Navn,  baade  den  trængende  og  den  sagsegte, 
og  angive  til  hvilken  Domstol  han  lyser  —  ,,og  lyse  Lov- 
Lysníng^^.  Den  Mand,  som  anlaegger  Sagen^,  skal  tilkalde 
5  Bender,  Naboer  af  den  sagsegte,  til  at  give  Kvidudsagn, 
««om  den  sagsegte  er  nærmest  til  at  tage  Arv  efter  den 
trængende,  eller  han  i  det  hele  er  pligtig  til  at  forsðrge 
den  trængende^^  —  og  skal  han  nævne  bogge  ved  Navn. 
Giver  Kviden  det  Udsagn,  at  Forsdrgelsespligten  paahviler 
den  sagsegte,  skal  denne  demmes  tíl  at  modtageden  træn- 
gende.  Den  som  vil  fere  Forsvaret^,  skal  opfordre  de 
samme  5  Nabobender  til  at  give  Udsagn,  om  Arvingen  har 
Gods  eller  Formue  til  at  forsorge  den  Irængende  eller  ikke. 
Dersom  Udsagnet  gaaer  ud  paa  hans  Uformuenhed,  da  er 
man  berellíget  til  at  lyse  Forsörgelsessag  imod  hvem  som 
man  víl  af  dem^  som  ere  nærmest  beslægtetde  med  den 
trængende,   og  som  have  Gods  og  Formue  til  Forsörgelsen. 

Under  Sagen  skal  Sagsegeren  opregne  Frændskabet 
mellem  den  trængende  og  den^  mod  hvem  Forsörgelsessag 
anlægges,  og  erklære  paa  sin  Ære  med  2de  Mededsmœnd, 
,^at  det  og  det  er  ret  Frændskabsopregning  mellem  de  to, 
N.  N.  og  N.  N.^^,  da  skal  den  Mand  dömmcs  til  at  over^ 
tage  Forsðrgelsen,  med  mindre  lovligt  Forsvar  fíndes .  i 
Sagen.  Berettiget  er  den,  som  vil  lyse  Forsðrgelsessag,  til 
slrax  at  lyse  Sagen  mod  den,  som  er  nærmest  beslægtet 
med  den  trængende  af  de  Slægtninge,  som  have  Gods  og 
Formue  til  Forsörgelsen  —  uden  at  han  forinden  behever 
at  have  (^forgjeves}  lyst  Sagen  imod  den  trængendcs  nær- 
mesle  eventuelle  Arving. 

40.     Om  Sagernes  Fremstilling. 
Saasnart  (samtlige)  Parter  have   fremfðrt  Saggivelse  og 

0  J  Béflen  den  Udligert  Forsðrger^  etler  en  anden  fíemere  Sleeitning  til  den 

/rtengende. 
t)  Yofre  ti0  den  erenfuellt  Arttng  telv  eller  en  anden,  der  t  kont  Frapmreltt 

optraadte  paa  kant   Vegne,  krad  der  tar  tilladt  enkver. 
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Forsvar  for  Domstolen  som  de  viUe)  da  skal  enbver,  som 
har  Sag  at  forfelge  eller  forsvare  for  den  Domstol,  have  en 
Fremstiller  af  sin  Sag,  være  sig  af  Saggivclse  eller  af  For- 
svar.  Som  Fremstiller  af  sin  Sag  kan  man  gyldígen  an- 
vende  den  af  de  Mœnd,  der  ere  udnœvnte  líl  Sœde  i  Dom- 
•tolen,  som  frivillig  vil  paatage  sig  det.  Dersom  Dommerne 
ikke  frivillíg  ville  paatage  sig  at  fremstille  Sagen,  skal  ban, 
under  Vidners  Tilkaldelse,  bede  dem  at  fremslilie  Sagen. 
De  bör  (da)  kaste  Lod  indbyides  om,  hvem  der  skal  frem- 
•tille  bans  Sag^  og  skal  den.af  dem  fremstille  Sagen,  som 
Loddet  trœffer.  Kaste  de  ikke  Lod  imellem  sig,  da  gjœlder 
det  Fjörbaugsgaard  for  alle  dem,  som  have  Sœde  i  den 
Domstoi  —  men  det  er  Tbingkrænkelse,  som  de  foretage, 
naar  de  (saaledes)  ikke  overtage  hans  Sag  líl  Fromstílling* 
Det  er  og  fastsat,  at  Segsmaalsretten  i  den  Sag  tilkommer 
den,  Bom  har  den  Sag^  hvilken  Dommerne  ikke  ville  paa- 
tage  sig  at  fremstille. 

Dersom  Sag  anlœgges  imod  en  Mand,  som  er  udnævnt 
lil  Dommer,  da  er  han  berettiget  til,  hvilket  ban  vil,  at 
vœrge  sin  Sag,  (sely),  eller  overdrage  sit  Forsvar  til  en  an- 
den.  Dersom  Sagen  kommer  for  den  Domslol  (hvofi  han 
har  Sæde),  da  skal  han  dog  have  llet  til  at  siddo  i  Dom- 
stoieo,  men  han  skal  tilkjendegíve  sin  Enighed  i  den  Dom, 
de  evrige  fremsige.  Det  cr  og  fastsat,  at,  dersom  han  har 
en  Sag  at  sege,  hvis  Anledning  hidrðrer  fra  en  Tid,  senere 
end  han  blev  udnœvnt  til  Dommer,  da  er  han  berettiget  til, 
hvilket  han  vil,  at  saggive  selv.  eller  overdrage  det  tíl  en 
anden.  Kommer  Sagen  for  dcn  DomstoU  hvori  han  er^ 
skai  han  dog  have  Ret  (íl  at  sidde  í  Domstolen.  £i  skai 
hans  Stemme  gjœlde  i  den  Sag,  og  skal  han  ci  heller  del- 
tage  i  Moddomme^  i  den  Sag.  Han  skal  og  tilkjendegíve 
síii  Enighed  i  den  Dom,  som  de  ovríge  fremsíge. 

41.     Om  Dommérne. 

Det  er  og  fatsat,  at  inden  Dommerne  skride  til  Dom- 
men,  skulle  de  först  sværge  Ed,  naar  de  ikke  för  (under 
andre  Forhandlinger  paa  samme  Thíng)  have  gjort  det.    De 

t  j  Jrflr,  r.  4S  t  éet  f9l§9nde. 
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skalle  thkaláe  Vidner:  ,,Jeg  nærner  Vidner  til  det  Vídnes- 
byrd,  at  jeg  svœrger  £d  paa  Korset,  Lov-Ed,  og  jeg  siger 
det  Gud,  at  jeg  vil  dömme  den  Dom,  som  jeg  troer  er  Lov^^ 

Det  cr  og  fastsat,  at  de  skulle  fremstiUe  Parternes 
Sager,  deSager  forst,  som  först  ere  fremkomne.  De  skulle 
fremstille  Saggivelsen  i  hver  Sag  forud  for  Forsvaret.  Den 
Mand,  som  fremstíller  Saggivelse  cller  Forsvar,  han  skal 
opregne  de  Handlinger',  der  af  Parlen  ere  foretagne  i 
Sagen,  og  angive  imod  hvem  de  vare  rettede^  hvad  enten 
det  var  til  Begrundelse  af  Segsmaal  eller  Forsvar.  Men 
Saggivelse  skal  för  fremstiiles  end  Forsvar  i  samme  Sag. 
Den  Mand,  som  skai  give  Fremstiiling  af  Forsvaret,  han 
skal  anfere  alle  de  Handlingcr,  der  af  Sagvolderen  ere  fore- 
tagne  i  Sagen. 

Dersom  Dommerne  tykkes,  at  Mænd  komme  Domstolen 
for  nær.  Dommerne  skulle  (da)  bede  de  3  Goder,  der  ere 
i  den  Fjerdíng,  bvortil  Domstolen  herer  —  under  Vidners 
Tilkaidelse  bede  dem  at  afgive  lil  dem  3  Mænd  til  Dom- 
stolsvagt,  men  Goderne  ere  skyldíge  tii  Bod  og  Fortabelse 
af  sit  Godord,  dersom  de  ikke  gjðre  saa,  —  at  afgive  Mænd 
til  Domstoisvagt,  og  ere  D'ommerne  segsmaalsberettigede  i 
den  Sag  mod  Goderne  Goderne  skuile  índbyrdes  indrette 
det  saaledes,  at  de  afgive  en  Mand  af  hvert  af  de  gamle 
Thínglaug^.  De  Mænd,  som  tages  lil  Domstolsvagt,  skulle 
riste  tvcnde  Furer  udenfor  den  Plads,  hvor  Dommerne  sidde, 
men  dersom  Mænd  gaae  udenfra  derover,  da  skulle  Vog- 
tcrne  tílkalde  Vidner  paa,  at  de  ere  gaaede  indenfor  over 
Furerne.  Nu  lober  han  ud  igjen^  da  bliver  han  ei  bodskyl- 
digi.  men  forbliver  han  der,  da  er  han  sltyldíg  tii  (3  Marks) 
Bod«  og  ere  Domvogterne  segsmaalsberelligede  i  denSag.  De 
skulle  gaae  til  Lovbjerget  og  foretage  Stævníng  der^  og  bör 
Sagen  komme  for  den  Domstol,  der  herer  til  Fjerdingen, 
hvorfra  Domvogterne  ere;  dé  skulle  fere  Beviset  i  Sagen 
med  Vidncr,  og  tilfalder  Halvdelen  af  Bodcn  Domvogterne^ 
Halvdelen  Dommerne. 

Dersom  en  Mand,  som  har  Sæde  i  Domstolen,  er  for- 

1)  EátafívtfieUf^  Safens  FremeijfeUe^   Sevitf^relse,  o.  s.  r. 
«)  JrfY.  c.  20,  S.  37, 
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faindr€t  ved  Lov-Forhandlinger,  der  skulle  gaae  for  sig  for  en 
anden  Domstol,  skal  han,  inden  han  gaaer  bort,  sige,  at  han 
erklœrer  sig  enig  i  den  Dom^  som  de  evrige  komme  over- 
ens  om,  medens  han   er  borte. 

De  Sager  skulle  ferst  paadömmes,  som  der  ikke  har 
været  Tid  til  at  paakjende  den  foregaaende  Sommer,  der- 
som  der  ere  nogie  saadanne  Sager.  Men  dernœsl  de  Sager, 
hvis  Anledning  er  en  her  paa  Thinget  skcet  Ðegivenbed^ 
dersom  de  anlœggcs  for  den  (Fjerdings-)  Domstol.  Derefler 
skal  man  paadömme  de  Sager,  aom  ferst  ere  blevne  frem- 
stillede,  med  mindre  der  i  Aníedning  af  dcm  er  (paa  Grund 
af  Dommernes  Uenighed)  Udsigt  til  Moddomme;  da  skal 
der  dömmes  sidst  i  de  (forst  fremstiUede)  Sagcr,  dersom 
det  tegner  tíl  Moddomme  i  dem. 

De  skulte  forelage  Tœlling  af  de  tilstcdeværende  Dom- 
mere,  for  at  erfare  om  Domstolen  cr  fuldtailíg,  og  skulle 
de  afsige  sin  Dom  med  fuldtallig  Domstol,  dersom  det  kan 
skee.  Dersom  en  Mand,  som  er  udnœvnt  til  Dommer,  bliver 
syg  eller  saaret,  saa  at  han  íkke  kan  være  ude,  da  skulle 
de  gaae  derhcn  til  Ðoden,  hvor  den  syge  er,  og  skal  han 
aflœgge  Ed  for  dem,  saaledcs  som  han  skulde  have  aflagt 
den  i  Domstolen.  Ilan  skal  tilkjendegive  sin  Enighcd  i  den 
Dom,  som  de  komme  overcns  om.  Da  ere  de  evrige  be- 
rettigede  lil  at  paadömme  snmtlige  Sager,  mcd  mindre  dcr 
er  Grund  til  at  vente  Moddommo  i  dem^  Dersom  en 
Maxid,  som  er  udnævnt  til  Dommer,  deer  eller  mister  Mælet, 
da  ere  de  tilbageblevne  lige  bcrettigede  til  at  dömmc^  som 
om  deres  Domstol  var  fuldtallíg. 

De  skulle  dömme  efter  (de  i  Sagen  forctagne  Iland- 
linger  og  navnlíg)  de  Beviser,  der  ere  blevne  ferle  der  for 
Domstolen  fra  Sagsegerens  cller  fra  Sagvolderens  Sidc,  De 
•kulle  dömme  enten  for  eller  imod  i  hver  Sag.  Dcrsom 
Indsigclse  fremsœttes  mod  (de  i  Sagen  foretagne  Handlin- 
ger  og  navnlig)  de  Beviser,  der  cre  ferte  for  Domstolen 
og  som  ville  have  Indflydelse  paa  Sagens  Udfald,  dn  skullo 
Dommerne  ferst  paadömme  andre  Sager,   efter  de  Ðeviser, 

0  /  AfilAii  Futé  iúmtHft   Þimmtrt  tkulét  étfiwt  tl§  Mt  étn  t^ftt  B«4Í| 
ntdtnf,  e,  4i» 
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6om  ere  fremkomne.  Nu  formener  Sag segeren,  at  den  sag- 
8»gle  har  fremsat  Indsigelse  imod  Beviserne  i  den  Hensigt 
at  forhale  Dommens  Afsigelse,  men  ikke  fordi  han  vil  iod- 
anke  Sagen  for  Feroterrelten  ^,  da  skal  han  steme  ham  fra 
Lovbjerget  for  Thingkrmikelse  og  paastaae  ham  skyldig  tíl 
Straf  af  Fjörbaugsgaard  og  tilkalde  (den  sagsegtes)  9  Nabo- 
bender  til  Kvidudsagn  og  aníægge  Sagen  for  dcn  Domstol, 
bvorfor  Hovedsagen  staaer.  Dersom  Kviden  erklærer  ham 
skyldig  i  Thingkrænkelse,  da  bliver  haii  Fjörbaugsmand,  og 
Hovedsagen  skal  derefter  paadömmes.  som  om  Indsigelse 
mod  Beviserne  ei  var  fremsat. 

Dersom  Dommerne  undlade  at  paadðmme  Parternes 
Sager,  da  skal  roan  gaae  til  Lovbjerget  og  bede  Dommerne 
at  gaae  ud  at  döroroe  om  de  Sager.  som  de  ikke  have  slut- 
tet,  og  Goderne,  som  have  udnævnt  de  Dommere,  skal  man 
bede  at  fare  síne  Dommerc  ud.  Ifald  Dommerne  da,  efterat 
de  ere  blevne  opfordrede,  gaae  ud  at  paadömme  hans  Sag, 
da  cre  dc  skyldfrie.  Nu  ville  nogle  af  Dommerne  dömme, 
mcn  andre  ikke,  da  gjælder  det  FjÖrbaugsgaard  for  dem, 
der  ikke  ville  paadömme  Sagen,  og  er  man  berettiget  til 
Strax  fra  Lovbjerget  at  stævne  Dommeren  (der  saaledes  und^ 
lader  at  dömme)  for  Thingkræokelse  og  anlægge  Sagen  samme 
Sommer  for  den  samme  DorastoJ,  saasnart  i  det  mindste  6 
Dommere  ere  korone  ud  og  have  indtaget  sine  Sæder,  og 
bliver  da  deres  Dom  ligesaa  gyldíg^  som  om  atle  Dooi* 
mcrne  ddtog  i  Dommen.  Dersoro  Dommeme  undlade  at 
paadðmme'en  Parts  Sag,  da  er  han  berettiget  til  at  saggive 
dem  enten  den  samme  eller  den  paafoIgendeSommer,  hvil- 
ket  han  vil,  og  Beviset  skal  han  fere  ved  9  Nabobender. 

Dommerne  skulle  paa  det  Sted,  hvor  de  have  taget 
Sædc,  paadömme  alle  de  Sager,  der  svæve  for  Domstolen, 
dersom  de  ikke  hindres  ved  Vold.  Kunne  de  ikke  blive 
siddende  paa  deres  Plads  formedelst  Yold,  da  er  det  fuldgyl- 
digt,  at  de  tage  Sæde  paa  det  Sted,  hvor  de  formene  helst  at 
kunne  afslutte  sin  Dom,  og  bliver  den  Dom,  de  der  fælde, 
gyldig.     Dersom  Dommerne  ikke  kunne  folive   siddende  paa 

1)  Bvilket  tar  ftrkningen  af  en  taadan  IndsigeUe, 
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écna  Pfadi  fofeJdtf  VoM^  é»  ikal  den  af  DoBigwnw^ 
som  har  firaBstillct  Saf:pTelsf««  anfiie  et  S(ed«  kror  de 
íkiúle  modes  for  bedst  at  konoe  afsloUe  sio  Dom.  Der- 
hea  bor  de  §uc  og  a£&hiUe  der  sia  Dosu  dersoai  de  knnne. 
Nu  Tillc  de  ikke  aUe  fue  derben,  da  bliver  deres  Dom 
íaldgTldt^,  om  eod  ikke  llere  Dommcre  deiUige  í  Dommeo, 
eed  sex;  mca  for  dc  Dommcre^  som  ikke  indfiade  sig  der, 
gjælder  det  Stnf  af  Fjórt>aagsfaard  og  er  del  Br«d  paa 
TiiÍDgsordeneii.  Naarsombdst  Bogle  af  Dorameme  begaae 
Brad  paa  ThiogsordeBCQ  ved  ikke  at  lille  paadomme  de 
Sager,  som  det  paaligger  dem  at  dömme  i^  bor  den  Dom 
Tære  ligesaa  gjldig,  der  bliver  afsagt  af  dem^  der  xíUe  paa- 
domme  Sagen,  naar  de  ere  6  i  Tallet  eller  flere«  som  om 
Domstolen  rar  foldtailig.  Deo  Dommer,  som  har  frerastiU 
let  Sagen,  skal  afsige  den  Dom^  som  de  blive  ertígc  om, 
den  som  har  fremstillet  den  indstæ\ntes  Sag^  dersom  de 
Tille  frifínde^  men  den  som  har  fremstiliet  Sagsegerens  Sag, 
dersom  de  ville  domftelde.  Men  den^  som  afsíger  Doromen^ 
skal  talc  saaledes:  •^.Jeg  erklærer  at  vi  dönime  Lov-Dom^ 
naar  vi  afsige  den  Dom'*  —  og  angive  Dommens  Indhold«  •  * 
„Den  Dom  er  vor  alles'%  —  skal  han  sige.  De  skulle  og- 
saa  alle  yttre  deres  Enighed  i  den  Dom^  som  de  erc  komne 
overens  om,  og  svare:  ^^at  den  Dom  afsige  de  alle/'  Tier 
Dogen  dertil  og  vil  ikke  lilkjendegive  sít  Samtykke  lii  den 
Ðom,  som  de  ere  blevne  enige  om,  er  dct  Brud  paa  Thíngs- 
ordenen,  og  gjör  han  sig  ved  sin  Taushcd  skyldig  til  Fjur- 
baugsgaardsslraf. 

42.     Om  Moddomme. 

Dersom  der  ere  nogle  Sager,  hvori  de  ikke  blíve  enige 
om  deres  Dom,  da  skulle  de  afsige  Moddomme.  £i  skal 
Ðomstolen  være  besat  af  færre  Personer  cnd  6,  naar  Mod- 
domme  skulle  afsiges.  De  skulle  da  skiíte  Pladser^  uden  V 
Hensyn  til  hvorledes  de  för  have  siddet.  og  skulle  da  alle 
de,  der  dcltoge  sammen  i  ModdomméVi,  sidde  sammen. 
BeggeParlier  skulle  sidde  saa  nær  hinanden,  at  det  ene  Parti 
kan  opfalte  det  andets  Ord;  hvert  af  Partieme  skal  opfor- 
dre  det  modstaaende  Parti  til  at  slutte  sig  til  dem,  og  til* 
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kalde  VídDer  paa,  at  de  tílbyde  Deltagelse  í  den  Dom,  de 
ville  afsige,  og  angive  hvad  Dom  det  er;  de  Ord  skuUe 
begge  Parlier  fremsige^ 

Dersom  nogen  afDommeme  er  saa  syg,  at  han  eí  kan 
være  ude,  men  kaa  dog  tale,  skulle  begge  Parlicr  begive 
sig  til  ham  og  síge  ham  hvad  Moddomme  hver  for  sig  af 
dem  vil  afgive;  han  skal  aflægge  Moddomsed  og  erklære, 
tii  hvilket  af  Partieme  han  vil  slulte  síg. 

De  skuile  gaae  lil  deres  Pladser.  Derpaa  skulle  de 
Dommere,  som  ville  give  Sagsegerens  Paastand  Medhold,  byde 
Modpartiet  Lodkastning  om,  hvilket  af  Partierne  ferst  skal 
fremsige  Moddomsformlerne;  de,  hvem  Loddet  træffer,  skulle 
gjöre  det  ferst.  De  skulle  gjensidigen)  under  Yidners  Til- 
kaldelsc,  byde  hinanden  at  paahere,  at  de  aílægge  Moddomsed 
eller  fremsíge  andre  Moddomsformler,  som  de  skulle  frem- 
fere,  og  opfordre  dem  til  at  slutte  sig  til  dem,  og  bede  dem 
at  deltage  i  den  Dom,  de  ville  afsige,  og  angive  hvad  det 
er  for  en  Dom;  saaledcs  skulle  begge  Partíer  tale  til  hin- 
anden.  Siden  skulle  de,  der  deltoge  sammen  i  Moddom,  af<» 
lægge  Moddomsed.  De  skulle  tage  i  Haanden  et  Kors  eller 
en  (hellig)  Bog,  storre  end  dem,  der  bæres  om  Halsen,  og 
tilkalde  Vidner  lii  Vidnesbyrd  om:  ,,At  jeg  sværger  £d 
paa  Kors  eller  paa  Bog,  Moddomsed,  og  det  siger  jeg  Gud, 
at  jeg  vil  afsige  den  Moddom^  som  jeg  troer  er  stemmende 
med  Loven*'  —  og  angive,  hvad  Moddom  han  afgiver  og  hvor- 
for  han  afgiver  den  Moddom;  slíg  £d  skulle  begge  Partier 
aflægge.  Siden  skulle  begge  Parlier  fremsige  den  Dom,  som 
de  ville  afsige.  Saaledes  skal  den  sige,  som  fremstillede 
Sagsegerens  Sag:  ,,Den  Moddom  fremfore  vi,  og  den  Dom 
d^mme  vi  og  fremsige  vi,  at  vi  domfælde  ham"  —  og  nævne 
den  indstævntes  Navn,  og  angive  hvad  Domfældelse  det  er. 
Hine,  som  deltoge  med  ham  í  Moddommen,  skulle  tilkjende- 
give  deres  £nighed.  Saaledes  skal  den  tale,  som  fremslil- 
lede  den  indstævntes  Sag:  ^^Den  Moddom  fremfere  vi,  og 
den  Dom  dömme  vi  og  afsige  vi,  at  vi  frífínde  ham  paa 
Grund  af,  at  ví  ansee  lovgyldigt  Fors.var  at  være  fremkom- 
met";  de  som  deltoge  i  Moddommen  med  ham,  skulle  til- 
kjendegive  deres  Samtykke. 
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Sagsageren  og  Sagvolderen  skalle  gaae  til  Lovbjerget, 
og  tikalde  Vidner:  ,,tíl  Vidnesbyrd  om,  at  jeg  paalyser  de 
og  de  Dommere  Saggívelse  for  at  de  bave  afsagt  en  ulov- 
lig  Dom"  —  og  angive  hvad  Dom  det  er.  De  skulle  lyse 
Sag  til  Underkjendelse  af  Dommen,  og  paastaae  Dommerne 
dðmte  i  Beder,  og  lyse  Sag  til  Femterrelten.  Dct  skulle 
begge  Parter  fremsige  mod  de  Dommere^  der  have  gívet 
hans  Modpart  Rct. 

43.     Om  Femterret. 

Ví  skuile  have  (endnu)  en  femte  Domstol,  den  hedder 
Femterrel.  Til  Dommere  i  den  Ret  skal  en  Mand  udnœv- 
nes  for  ethvert  af  de  gamle  Godordsdislrícter,  9  Mænd  af 
hver  Landsfjerdíng.  De  Goder,  som  beklæde  de  nye  God- 
ord  skulle  udnævne  12  Dommere;  da  btiver  Dommernes 
Tal  4  Tylter,  og  ere  da  12  Mœnd  af  hver  Landsfjerding. 

Femterrelten  skal  dannes  eflerat  Fjerdíngsdomstolene 
ere  blevne  udnævnte,  og  skulle  alle  disse  Domstole  samtidig 
drage  ud  til  Sagers  Paakjendelse,  med  míndre  Lovrettes- 
mœndene  blive  enige  om  at  dct  bliver  anderledes.  Men 
Femterretten  skal  have  sit  Sœde  i  Lovretten. 

44. 

Disse  Sager  skulle  komme  for  Femterretten :  falske 
Rvidudsagn,  som  her  paa  Thinge  blive  afgivne^  ligeledes  falske 
Vidnesbyrd  eller  falske  Ðevidnelser  paa  sin  Ære,  saavelsom 
de  Moddomme,  dcr  hcr  afgíves,  naar  man  titbyder,  modta- 
ger  eltcr  bctinger  sig  Bcstikkeise  her  paa  Thinget,  alte  falske 
Vídnesbyrd^  som  fremkomme  her  paa  Álthingct,  om  Fede, 
der  gives  Skovmœnd,  hvis  Straf  her  uden  Svig  er  forkyndt, 
og  om  hvem  det  gjældcr  at  de  ikke  maa  undcrholdes  af 
nogen,  om  Modtagelse  i  sit  Huus  af  Gjœldstrœtle  og  af  de 
egentlige  Trœlle.  der  for  Gjæld  maa  arbeide  ifetge  Forkyndelse 
derom  her  paa  Thinge,  saavelsom  naar  man  lader  saadanne 
arbeide  for  sig,  om  Modtagelse  i  sit  Huus  af  Præsler,  der 
ere  oplœrte  til  en  bestemt  Kirkc^  ellcr  naar  man  er  sammen 
med  dem,  naar  de  forholde  dem  auderiedes,  end  i  Loven  er 
bestemt* 
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Aile  de  Sager,  som  nu  ere  anferte,  skulle  lyses  ídag 
eller  imorgen;  dog  er  det  ogsaa  gyldigt,  at  det  skeer  paa 
Mandag  eller  Tirsdag  —  dersom  det  ikke  er  Helligdage. 

Lyser  man  Sag  for  Femterretten  angaaende  tJnderstat'^ 
telse  der  er  ydet  en  Skovmand^  skai  han  angive  Sagens  Om- 
stændigheder  og  erklære,  at  den  Paagjældende  ,,deri  bar  ydet 
Skovmanden  saadan  Understettelse  som  Loven  omtaler"* 
Ingen  Sag  maa  fremsættes  ubestemt. 

45.     Om  Dommeres  Udnœvnelse. 

Alle  Goderne  skuUe  gaae  til  Lovretten,  og  skal  hver  af 
dem  nedsætte  sin  Dommer.  Goden  slcal  tilkalde  Yidner: 
5jlil  det  Vidncsbyrd"  —  skai  han  sige  —  „at  jeg  odnœV'«> 
ner  Dommer  i  Femterretlen"  —  og  nævne  ham  —  „at 
dömme  om  alle  de  Sager,  som  komme  her  for  denne  Dora-^ 
stol  og  som  Loven  gjðr  det  lil  Pligt  at  dömme  om,  og  vil 
jeg  at  han  skal  have  Sæde  i  Retten,  dersom  han  íkke  bliver 
ryddet;  jeg  udnævner  Lov-Domstol."  Han  skai  tilkalde 
Vidner:  „til  det  Vidnesbyrd"  —  skal  han  sige  ^  ,,at 
jeg  sværger  £d  mcd  Bog  i  Haanden,  Femterret8-£d^  hjælpe 
mig  saavist  Gud  í  detle  og  det  andet  Lys,  som  jeg  troer, 
at  jeg  har  udnævnct  en  saadan  Mand  til  Dommer,  at  ei  .vii 
nogen  anden  Mand  eller  Indbygger  her  i  Landet  raade  bedre 
for  vore  Love  end  den  Mand"  —  og  nævne  ham  —  „af 
de  Mænd,  som  jeg  har  at  vælge  imellem  blandt  mine  God* 
ordsmœnd  her  paa  Thinge."  Slig  £d  skal  hver  Gode  af- 
lægge,  der  udnœvner  Dommere  i  Femterretten. 

46.     At  byde  til  Lodkastníng. 

De  Mænd,  som  have  Segsmaal  for  Femterretten,  skolle 
gaae  tii  Domstolen,  og  skai  en  af  dem  tilkaide  Vidner  og 
indbyde  alie  de  Mænd,  som  have  Sogsmaal  for  Femterret- 
ten,  til  Lodkastning  og  angive,  hvorhen  de  skulle  gaae,  og 
der  skulle  de  lægge  Lodder  i  en  Flig  og  forholde  sig  med 
den  Lodkastning  som  ved  Fjcrdingsretten.  Om  de  Sager 
skal  ei  kastesLod,  der  anlægges  i  Anledning  afModdomme; 
de  skulle  aniægges  forst^  med  mindre  de  ere  flere  end  4; 
men  ere  de  flere,  da  skal  der  kastes  Lod  om  dem. 
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Han  skal  gaae  til  DomsColen  og  byde  den  Mand,  som 
ban  har  Sag  imod,  ciler  den,  som  har  OTerlaget  Forsvaret  \ 
for  denne^  at  lyttc  tíl  sin  Ed,  og  beáe  ham  at  paahere  Frem- 
sígelsen  af  sin  Sag  -^  og  angive  hvad  Sag  det  er.  Men 
han  skal  tage  en  Bog  i  sin  Haand,  slörre  end  en  saadan 
Bog,  som  bœres  om  flalsen,  .og  tilkaíde  Vidner:  „tii  det  Vid- 
nesbyrd,  at  jeg  sværger  £d,  med  Bog  i  Haanden,  Femter- 
rets-Ed;  hjœlpe  mig  saasandt  Gud  i  dette  og  detandetLys" 

—  skal  han  sige  —  ,,som  jeg  vil  saaledes  sege  min  Sag 
in»od  ham"  -^  og  nœvne  ham  —  „sora  jeg  trocr  det  san- 
dest  og  reltest  og  roest  overcnstemmende  med  Lovcn  og 
}eg  troer  ham  skyldig  i  den  Sag,  som   jcg  har  imod  ham" 

—  og  angíve  Sagen  —  ,,og  jeg  har  ei  budet  Bestíkkelse 
i  denne  Domstol  for  denne  Sag,  og  jeg  vil  ei  byde  den ;  ei 
har  jeg  givet  Bestikkelse,  og  ei  vii  jeg  give  den,  hverken 
til  Befordring  af  Ret  eller  Uret".  To  Mcdedsmænd  skulle 
folge  ham;  dem  skal  han  vœlge  af  samme  Egenskaber  som 
Slœvnevidner.  De  skulle  tage  en  Bog  i  Haanden,  större  end 
en  Bog,  dcr  bœres  om  Halsen,  og  tilkaldc  Vidner,  ,,til  det 
Vidnesbyrd,  at  jeg  svœrger  £d  med  Bog  i  Haand,  Femter- 
rets-Ed,  hjælpe  saasandt  mig  Gud"  —  skal  han  sige  —  „i 
dette  og  det  andet  Lys,  som  jeg  troer  at  N.  N.  vil  saaledes 
soge  sin  Sag  imod  N.  N.,  som  han  troer  det  sandest  og 
retlest  og  mest  overensstemmende  med  Loven,  og  at  han 
troer  ham  skyldíg  i  den  Sag"  ^  og  angíve  Sagen,  som 
han  har  imod  sín  Modpart  — -  ,,og  han  har  ei  budet  Be- 
stikkelse  i  denne  Domstol  for  denne  Sag,  og  han  vil  ei  byde 
den,  og  han  har  ei  givet  Bestíkkelse,  og  han  vil  ei  give 
den,  hverken  til  Befordring  af  Ret  cller  Uret."  Saadan  Ed 
skuíle  hans  Mededsmænd  sværge.  Dereftcr  skal  han  frem- 
sige  sin  Sag  imod  ham ,  saaledcs  beskaffen  som  han  lyste 
den.  Man  skal  svœrge  alle  Ederne  ved  Femterretten  med 
en  Bog  i  Haanden,  hvorpaa  hellige  Ord  erc  skrevne,  og  som 
er  större  end  en  saadan  (hellig)Bog,  der  bæres  om  Halsen. 

47. 

Den  Mand,  som  har  Sag  at  forsvare,  han  skal  tílkalde 
Vidner  og  byde  den  Mand,  som  har  Sag  imod  ham,  at  lytte 
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til  den  £d,  som  han  vii  STærge  ved  Fremferelsen  af  For- 
svaret,  og  at  paahere  det  Forsvar,  som  han  vil  fremfere  for 
den  Sag,  som  Sagsogeren  har  imod  N.  N.  Men  derefter  skal 
han  tage  en  Bog  i  sin  Haand  og  tilkalde  Vidner  ,,til  det 
Vidnesbyrd"  —  skal  han  sige  —  ^^t  jeg  sværger  Ed  med 
Bog  i  Haand,  Femterrets-Ed ,  hjælpe  mig  saasandt  Gud  i 
dette  og  det  andet  Lys,  som  jeg  vil  saaledes  værge  den 
Sag  for  mig''  —  og  angive  Sagen  —  ,,som  han  har  ímod 
mig"  —  og  nævne  hans  Navn  —  ,,som  jeg  veed  rettest  og 
sandest  og  mest  stemmende  med  Loven,  og  jeg  er  ikke  skyl- 
dig  i  den  Sag"  — -  dersom  han  er  istand  til  at  gjöre  saa- 
dan  Paasland  —  og  angíve  hvad  han  har  at  anfere  til  For- 
svar;  ,,og  jeg  troer  at  det  er  Lov-Værn,  og  jeg  haver  ei 
budet  Bestikkeise  i  denne  Ret  til  min  Sags  Fremme  i  denne 
S^S?  ^S  Í^S  ^^^  ikke  give  den,  hverken  tii  Ðefordring  af  Ret 
elier  Uret."  Der  skulle  og  2  Mededsmænd  stadfœste  hans 
Forsvar^  og  skuUe  de  vælges  af  samme  Egenskaber  som 
Stævnevidner.  Men  de  skulle  tage  en  Bog  i  sin  Haand, 
storre  end  saadan  Bog,  der  bæres  om  Halsen,  og  tiikalde 
Vidner  —  „lil  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  sværger  Ed  med  Bog 
i  Haand,  Femterre(s-£d ;  hjælpe  mig  saasandt  Gud  i  dette 
og  det  andet  Lys,  som  jeg  troer  at  han  vil  saaledes  for- 
svare  sin  Sag,  som  han  troer  det  sandest  og  reltest  og 
mest  stemmende  med  Loven''  —  og  nævne  dem  begge  — 
9)0g  jeg  trocr  at  han  er  ikke  skyldíg  i  den  Sag,  som  Sag- 
segeren  har  imod  ham"  —  og  angive  Sagen  —  ^,og  han 
har  ei  givet  (^budet}  Bestikkelse  i  denne  Ret  til  Fremme  for 
sin  Sag,  og  han  vil  ikke  byde  den,  og  han  har  ikke  gívet 
Bestikkelse,  og  han  víl  ikke  give  den,  hverken  til  Befordring 
afRet  eller  Uret."  Han  skal  tílkalde  Vidner;  „til  det  Vid- 
nesbyrd"  —  skal  han  sige  —  ,,^1  jeg  fremforer  Forsvar 
for  mig  her  i  denne  Ret"  —  og  angive,  hvad  han  har  til 
sit  Forsvar,  og  hvilken  Indsigelse  det  er  —  ,,og  det  kalder 
jeg  Lov-Forsvar.''  Slig  £d  skal  hver  af  hans  Mededsmænd 
aflægge,  som  jeg  nu  har  anfert.  Dersom  en  Mand  har  flere 
Sager  for  Femlerretten  end  een,  være  sig  han  har  dem  mod 
een  Mand  eller  flere,  da  skal  haii  sværge  slíg  £d  ved  hver 
Sag,  som  jeg  sagde  för,  og  skulle  Mededsmænd  saaledes  an- 
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vendes  i  hver  Sag,  og  saaledes  aflægge  £d,  som  för  er 
sagt.  Den  som  har  Sag  at  forsvare  for  Femterretten ,  være 
sig  han  har  een  eller  flere  Sager,  han  skal  saadan  Ed,  For- 
svarsed,  sværge  ved  hverSag,  som  jeg  fur  anferte,  og  saa- 
ledes  ogsaa  hans  Alededsmænd. 

Ðen  Mand,  som  har  Sag  at  sege  í  Femterretten,  skal 
udtagé  6  Mænd  af  Domstolen,  og  tilkalde  Vidnesbyrd  derved, 
og  nævne  dem  alle,  ,,og  jeg  udtager  Eder  af  Domstolen  og 
jeg  tilsteder  Eder  ikke  Sæde  í  Retten  i  den  Sag"  —  og 
angive  Sagen.  Men  de  skulle  reise  sig  op  fra  Domstolen, 
men  ville  de  ikke  reise  síg  op  fra  Domstolen,  da  ere  de 
bodskyldige  og  deres  Ord  ugyidige.  Den  Mand,  som  har 
Sag  at  værge  i  Femterretten,  han  skal  og  udtage  6  andre 
Mænd  afDomstolen,  og  nævne  dem  alle  vedNavn,  ,.jeg  lil- 
steder  Eder  ei  Sæde  i  Rctten  i  denne  Sag,  som  han  har 
fremsagt  mod  mig''  —  og  nævne  dens  Navn,  som  har  Sagen 
imod  ham,  og  angive  Sagen.  Men  de  skulle  reise  síg  op 
fra  Domstolcn  og  sidde  indenfor  Domkredsen,  medens  denne 
Sag  bliver  paadömt;  ei  skullc  de  gaae  bort,  uden  de  have 
nedvendigt  Ærínde.  Men  dersom  de  ikke  ville  reise  sig 
fra  Domstolen,  da  gjælder  det  dem  Bod^  og  er  deres  Stemme 
ugyldig.  Dersom  Sagvolderen  ikke  vil  udtage  dem  afDom- 
stolcn^  da  skal  Sagsegeren  udtage  baadc  sine  og  Sagvoide- 
rens  ^6}  Dommere*  Men  vil  Sagsegeren  ikke  tage  dcm  ud 
af  Domstolen,  da  er  hans  Sag  ueftcrrettelig.  De  der  ere 
udtagne  af  Domstolen.  kunne  dog  anvendes  til  at  referere 
Parternes  Sager,  men  ei  skulle  de  dömme  í  Sagen. 

Alle  Dommerne  skulie,  inden  de  skride  til  Dommen, 
sværge  Kd,  Femterretsed ,  paa  at  ville  dömme  den  Dom, 
8om  de  troe  at  værc  Lov«  Dommeren  skal  tilkalde  Vidner: 
•,til  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  sværger  Ed  med  Bog  i  Haand, 
Femterretsed ,  hjælpc  saasandt  mig  Gud  í  dette  og  det  an- 
det  Lys,  som  jeg  víl  dömme  den  Dom,  som  jeg  troer  er 
Lov,  og  jeg  har  eí  betinget  míg  Bestikkelse  i  denne  Ret, 
^E  Í^S  ^i'  ^i  betinge  mig  den,  og  jeg  har  eí  taget  og  jeg 
vil  ei  tage  den,  hverken  til  Befordring  af  Rct  eller  Uret." 
De  skulle  refercre  Parternes  Sager,  baade  Segsmaal  og  For- 
svar,  lígesom  ved  Fjerdingsretten ,  men  til  at  referere  Par- 


82  GRAAGAASBlf.  47. 

ternes  Sager  konne  anvendes  de,  sora  ere  ndtagne  af  Dom- 
stolen  Qigcsaavel  som  de  avrige  Dommere).  Naar  en  Sag 
er  paadömt,  skulle  de  (^udtagne  Dommere}  igjen  tage  Sæde 
i  Retten;  men  12  Mænd  skulle  Parterne  udtage  af  Dom- 
stolen  i  hver  Sag,  men  vælge  kunne  de,  om  de  ville  udtage 
de  sammc  ellér  andre.  De  skulle  paadömme  alie  de  Sager, 
som  komme  for  Femterrelten,  den  ferst.  som  ferst  er  blevea 
fremsagt,  og  er  det  vel  dersom  de  korome  vel  overens. 
Nu  blive  de  ikke  enige,  da  skal  Fierlallet  af  Dommerne 
gjöre  Udslaget,  men  blive  der  lige  mange  Stemmer  for  de 
forskjcllige  Meninger,  da  skulle  dc  dömme  skyldig;  men 
hvor  Moddomme  cre  afsagte  (ved  Fjerdingsretterne},  da  skulle 
de  (^naar  Stemmcrne  i  Femterretten  ere  lige  og  Indvending 
ei  haves  mod  nogen  af  Moddommenes  Form  eller  Lovlighed) 
ved  Lodkastníng  afgjöre,  hvilken  af  Moddommene  skal  gjælde. 
Men  er  der  lige  mange  Stemmer  paa  begge  Sider  med  Hen- 
syn  til  alle  de  Puncter,  hvori  Moddomme  ere  fremkomne, 
og  dcrsom  begge  Partier  have  anvendt  dcn  rette  Adfærd  ved 
deres  Moddomme,  da  bör  den  af  Moddommtne  være  ugyl- 
dig,  der  er  mindst  stemmende  med  Lovens  Slrenghed.  Men 
har  det  ene  Parti  anvendt  deo  rette  Adfærd  ved  sin  Mod- 
dom,  det  andet  ikke,  da  bur  deres  Dom  staae  ved  Magt, 
som  have  anvendt  den  relte  Adfærd  ved  Moddommen,  om 
end  det  andet  Parti  oprindelíg  maatte  have  rettere  í  Hoved- 
sagen.  Men  dersom  intet  af  Partierne  har  anvendt  den  retle 
Fremfærd  ved  sin  Moddom,  da  bör  deres  Dom  være  ugyl- 
dig,  som  i  deres  Moddom  have  fjernet  sig  mest  fra  Lovens 
Strenghed,  og  bör  dcn  Dom  være  ugyldig,  som  Femterretten 
finder  er  mest  uoverenstemmende  med  Lovens  bogstavelige 
strenge  Indhold. 

I  allc  de  Sager,  hvis  Anledning  er  passeret  her  paa 
Thinget,  er  det  tidsnok  at  opfordre  (Fjerdings-)  Domstolen 
til  at  drage  ud  (til  Sagens  Paakjendelse),  saalængeJLarsreg- 
ningen  endnu  ikke  er  forkyndl.  Men  villc  Dommerne  ikke 
paadömme  Sagerne,  da  gjælder  det  dem  Fjörbaugsgaard. 

Ingen  Mand  kan  ustraffet  dræbes,  för  end,  ifelge  hvad 
Domstolen  dömmer  ham  (som  Skovmand),  efter  X^binsc^ð 
Slutning  ved)  Yaabentag. 
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48*  Om  Namoret. 
Namsret  skal  boldes  ovcr  bver  Mands  Gods,  som  er 
bleven  dömt  til  Fjðrbaugamand  cller  Skovmand,  naar  14 
Nctter  ere  forl^bne  fra  det  Thíng,  paa  hvilket  han  ble? 
dumt.  Ðen  Ret  skal  holdes  paa  det  Sted,  som  var  bans 
Hjem,  da  Sagen  blev  anlagt  imod  ham,  —  inden  han  blev 
dömt  skyldig.  Nu  veed  den,  der  har  segt  ham  til  Dom- 
fœldelse,  ikke,  hvor  det  er,  da  skal  det  vœre  paa  den  Godos 
Bopœl)  i  hvis  Thinglaug  Sagsegcren  er.  Nu  bar  han  vcd 
Haandslag  hjemme  i  Böigden  overdraget  til  en  anden  at  be- 
stemme  sin  Strafskyld,  eller  hans  Straf  bliver  beslemt  ved 
Forlig,  da  skal  man  bcgjære  Namsrct  p&a  nœste  Althing  efler 
at  bans  Straf  blev  bestemt.  Den  Mand,  som  sagsegte  ham 
til  Straf,  skal  spörge  paa  Lovbjergct  om  bans  lijcmstavn  og 
Vaarthingstavn,  dcrsom  han  ikkc  veed  det  för.  Nu  vedgaacr 
ingen  at  vœre  den  (tlusbond  o.  s.  v.},  hos  hvem  dcn  Dom- 
fœldie  har  Hjem,  men  en  Gode  vcdgaacr  at  have  ham  i  Yaar- 
thinglaug,  da  skal  Namsrettcn  holdes  paa  den  Godcs  Bopœl, 
og  man  skal  bede  ham  at  danne  Hetten.  Nu  er  ingcn  af 
Delene  vedgaact,  da  skal  Namsrct  holdes  paa  den  Godes 
Bopæl,  i  hvis  Thinglaug  Sagsogcren  selv  er,  og  bede  ham  at 
danne  Retten.  Han  skal,  eílerat  Rctterne  ere  afholdtc,  be- 
gjærc  Namsret  fra  Lovbjerget  eller  hvor  Goden  sclv  horer 
paa;  var  Goden  ikke  tilstede  ved  Lovbjcrget,  skal  han  un- 
derrctte  Goden  derom,  men  begjœrer  han  paa  et  andet  Sted, 
skal  han  forkynde  det  paa  Lovbjergct.  Den  Mand,  som 
vil  begjære  Namsret,  skal  tilkalde  Vidncr  ,,lil  dct  Vidnes- 
hyrd,  at  jeg  krœver  og  beder  N.  N. ,  at  udnævne  Namsret 
over  N.  N.  14  Nœtter  efler  (Thingcts  Slutning  vcd)  Vaa- 
bentag";  han  skal  angive  Sledet  og  bede  ham  komme  saa 
betímclig,  at  Domstolcn  kan  vœre  udnevnt  förMiddag.  Dea 
Domstol  skal  udnœvnes  udenfor  Hjemmemarksgjerdet ,  hvor 
der  hverken  er  Ager  eller  Eng,  og  ei  fjernere  fra  Gjerdet, 
end  i  Pileskuds  Afstand  derfra,  og  paa  den  Side  af  Gjerdet, 
der  vender  i  den  Retning,  hvor  Sogsegcren  har  sit  Hjcm, 
dersom  det  bcqvemmcligcn  kan  vœre  der.  Tii  at  lcdsage 
Goden  til  Namsret  ere  alle  de  Mænd  pligtige,  som  boe  nœr- 
mest,  dersom  ban  vii  opfordre  dem  dertii,   hvad   enten  de 
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ere  hans  Tbingmænd  eller  eí.  Tre  Marks-Bod  gjælder  det 
for  dem,  som  undslaae  sig  derfor,  dersom  ban  (lígefuldt} 
kan  faae  Domstolen  fuldlallíg,  men  ellers  Fjorbaugsgaard. 
Goden  skal  komme  der  for  Middag,  og  inden  den  Tid  ud- 
nævne  Domstolen,  og  tíl  samme  Tid  skolle  deMænd  komme 
der,  som  der  have  retlige  Forretninger.  Der  skal  være  en 
12  Mænds  Domstol.  Den  Ret  kan  ryddes  som  Tolvmænds- 
kvid.  Den  som  begjærer  Namsret,  skal  derben  have  tilkaldt 
5  Nabobender,  tre  Nætter  eller  længere  Tid  for,  dem,  som 
boe  nærmest  det  Sted,  bvor  Retten  skal  holdes.  De  ere 
pligtige  at  afgive  alle  de  Kvidudsagn,  som  der  bebeves, 
hvemsomhelst  der  forlanger  dém.  Han  skal  og  have  tílkaldt 
Bomsafsigelsesvidner  eller  de  ved  Forlig  tílkaldte  Yidner, 
dersom  bans  Straf  blev  bestemt  ved  Foriig.  De  Mænd,  som 
paa  den  Tíd  da  bans  Straf  blev  bestemt  havde  Gjæld  at 
fordre  af  ham,  skulle  bave  tilkaldt  sine  Vídner,  eller,  dersom 
de  ikke  bave  Vidner,  sine  Nabobender  (til  Kvidudsagn^,  og 
skal  Tilkaldelse  til  Afgivelse  af  alie  de  Beviser,  som  der 
beheves,   skce  14  Nætter  eller  længere  Tid  för. 

49.     Om  Saggívelsen. 

Den  Mand,  som  har  begjært  Namsret,  skal  tilkalde 
Vidner:  „til  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  sværger  Lov-Ed,  med 
Ðog  i  Haand^  og  jeg  siger  det  Gud,  at  jeg  vil  saaledes  frem- 
fere  alle  Sager  her  ved  denne  Namsret  imod  N.  N.,  som 
jeg  veed  det  rettest  og  sandest  og  mest  stemmende  med 
Loven".  For  Retten  skal  feres  Domsafsigelsesvidnesbyrd 
eller  Vidner  om  det  Forlíg,  bvorved  hans  Straf  blev  bestemt. 
Efter  at  Retten  er  bleven  ryddet,  skulle  der  feres  Vidner 
om,  bvorledes  bans  Strafskyld  blev  bestemt  og  hvorfor  han 
blev  strafskyldíg  og  hvor  hans  Straf  blev  bestemt.  Da  sknlie 
Mænd  kaste  Lod  om,  hvorledes  de  der  skulle  fremfere 
deres  Sager.  For  Namsretten  skulle  alle  Gjældssager  an- 
lægges  ligesaavel  som  for  Gjældsret  efter  ded  Mand,  og 
paa  samme  Maade  skal  der  forboldes  med  Vurdcring  af  Jor- 
der  (til  EfterrelMng  ved  Udlægget),  og  paa  samme  Maade 
skal  Konen  tlldommes  hendes  Eiendele,  dersom  hun  har 
Bogen,  og  Panthaverne  deres  Pant,  dersom  de  have  saadant, 


og  enhver  tilkjendes  fuldt  Udl«g  for  sin  Fordring,  dersom 
éti  kan  ðkee,  men  í  modsat  Fald  skal  alle  Fordringer  af- 
körtes  ligesoD»  ved  Gjœtdsrct.  Personlíg  Bod  skal  tíldðm- 
Ércs  (den  forrtærnDede}  af  Godset,  dersom  det  er  en  Sag, 
frtéri  saadan  Bod  fatder,  men  Tyvsbeder,  dersom  det  er  en 
Tyvsal^.  Men  strœkker  Godset  tit  mere,  da  skal  man  tií- 
tjende  den  Gode,  som  udnævnle  Domslolen,  en  Ko  eller 
4^arig  Oxe.  Men  er  der  mere  Gods,  da  skat  der  tildðm- 
riies  den,  som  har  érhvervet  Straffedommen  over  ham,  Halv- 
de!«n,  n^en  Halvdelen  Pjcrdingsmændcne,  dersom  hans  Straf 
Mev  bestemt  paa  Álthinget,  men  dcrsom  han  blcv  dðmt  paa 
Taarthinget,  VaarthingsfætlerDe,  dem  som  boe  i  det  Tbíng- 
laug,  hvori  Namsrelten  afhotdcs.  Ðcn,  som  crhvcrvede  Straffe- 
dominen^  skal  tildðmmes  Bevaringen  af  dct  Gods  som  Fjer— 
dingsmændene  skulle  have,  men  dct  skal  dcles  paa  næste 
Yaarthing;  ham  skal  ogsaa  Bevaringen  tíldðmmes^  om  end 
Thinglaugsmændene  eie  det,  men  han  skal  medtage  det  til 
nssie  Efteraarsthing  i  delThingtaug,  hvortil  han  selv  herer. 
Dersom  han  og  Thinglaugsmændene  here  lil  samme  Thing- 
hug,  skal  alt  det  Gods,  som  han  til  den  Tid  har  indfor- 
dret,  deles  der  mellem  dem.  Mcn  hvad  han  da  ikke  har 
enten  indfordret  og  modlaget  eller  erhotdl  Haandslagslefle 
fór,  det  skal  deles  paa  Vaarthinget.  Men  dersom  den,  der 
erhvervede  Straffedommen  over  defi  skyldige,  herer  til  et 
ándet  Thihglaug,  da  skal  det  deles  paa  næste  Althing.  Ved 
Nanisrettcn  skal  alt  dctes,  som  skee  kan,  og  skal  gives  den 
Gode  í  Hœnde,  som  udnævntc  Domstoleu. 

Ðet  Gods,  som  tilkommer  Thinglaugsmændene ,  skulle 
de,  saavidt  dct  strækkcr,  anvende  til  Underhold  íor  de 
trœngende,  hvilke  det  paalaae  den  domfældte  at  forsðrge, 
dersom  han  har  nogen  trængende  at  forsðrge,  men  ellers 
tíl  Underhoid  for  de  andre  fattige,  som  slculle  gaae  paa  Om- 
gang  i  dct  cller  de  Thinglaug. 

Fjörbarugsgaard  gjældcr  dct,  dersom  man  understikker 
Gúd^,  der  ved  Namsrct  skulde  confiskeres,  og  skal  man  til- 
kalde  paa  Thinge  9  Ðonder,  Naboer  til  den  Sagsogte. 
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50. 

Dersom  trængende  komme  lil  Namsretten,  da  skal  maa 
krœ?e  Tylfterkvidudsagn,  om  de  ere  berettigede  tíl  at  for- 
sörges  af  den  domfœldte  eller  ikke.  Men  dem  skal  man 
dömme  at  vœre  beretligede  til  Forsörgelse  af  ham,  som  han 
er  nœrmest  eventuel  Arving  tíl,  og  dem  desuden,  som  Na- 
bobender  ved  Kvidudsagn  bevise,  at  han  har  modtaget  Penge 
med  Qfelge  Forsörgelses-  eller  Arvesalgscontract)^  og  det 
saaledes,  at  Yilkaarene  paa  begge  Sider  have  været  billige. 
Dersom  flere  Mænd  ere  lige  nær  beslægtede  med  den  træn- 
gende,  da  skulle  de  5  Nabobender,  som  have  indfundet  sig 
ved  Namsrelten,  dele  Forsörgel^espligten,  og  skulle  de  alle 
dömmes  til,  for  den  Deel,  som  deres  Forsörgelse  tilkommer 
ham,  at  gaae  paa  Omgang  i  den  Fjerding,  hvor  Namsretten 
blev  afholdl,  dersom  han  blev  dömt  paa  Althinget.  Der- 
som  Fjerdingsmændene  have  inddelt  Fjerdingen  i  Parter 
med  Hensyn  til  Faltigforsörgelsc ,  da  skal  det  hoides  alt, 
som  de  ere  blevne  enige  om.  Nu  have  2  Thinglaug  Thing- 
sted  sammen,  da  skulle  de  forsörgelsesbereltigede  af  dem, 
som  i  det  ene  Thinglaug  bleve  dömte  og  over  hvilke  der  er 
blevcn  holdt  Namsret,  gaae  paa  Omgang  i  begge  Thinglaug. 
Det  er  fastsat,  at  ei  er  det  Plígt  at  fere  det  Ðarn  til  Nams- 
retlen  paa  Grund  af  Paterníteteu,  til  hvilken  den  paagjældende 
(^netop}  er  bleven  domfæ^dt,  og  ei  behever  man  at  tilkalde 
Yidner  elier  K.vid  til  Bevis  herom.  men  det  bör  dömmes 
til  at  gaae  paa  Omgang.  Nu  fere  de  Mænd,  som  dertil 
efter  Loven  ere  pliglige,  ikke  de  fattige  tíl  Namsretten,  da 
paadrage  de  sig  selv  Forsörgelsespligten,  dersom  de  vidste, 
at  Namsretten  skulde  afholdes^  og  de  ikke  ved  Forfald  bleve 
forhindrede  fra  at  komme  derhen.  Nu  skjuler  nogen  de 
trængende  for  dem,  da  paadrage  disse  sig  Forsörgelsesplig- 
ten;  dog  jere  (naar  de  dee}  deres  Arvinger  ikke  pligtíge  til 
at  forlsætte  Forsörgelsen.  Nu  erfare  Mænd  ikke,  at  Nams- 
ret  skulde  holdes,  eller  de  kunne  ikke  komme  derhen  med 
deres  trængende,  da  skal  man  Sommeren  derefter  lyse  Sag 
imod  de  Fjerdingsmænd  eller  Thinglaugsmænd,  som  den 
Gode  er  i  Thinglaug  med,  der  lod  Namsretten  udnævne,  og 
afæske   ham  Tylfterkvidudsagn  ^   om  N.  N.  var  forsörgelses- 
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bmttiget  af  den  Domfældte  eller  ei,  og  tilkalde  sine  6  Na- 
bobender  til  Udsagn,  om  han  kunde  komme  til  Namsretten 
'eller  ikke,  formedelst  Forfald.  Dersom  de  Kvídudsagn  af- 
gi?e8  i  hans  Fa?eur,  og  der  ei  fremkomme  lovgyldige 
Indsigelscr,  da  skal  de  trœngende  ved  Allhingsdom  dömmes 
til  at  gaae  paa  Omgang,  ligesom  Namsretten  skulde  have  domt, 
dersom   de  trængcnde  havde  vœret  lilstede. 

51.     Om  Namsret. 

Ligesaavel  skal  Namsret  holdes  cfter  en  Fjörbaugsmand, 
som  efter  cn  Skovmand,  og  alle  Bevismidler  Jigesaafuldt  der 
fremferes,  og  ligesaavel  skulle  Mœnd  dcr  gjöre  de  Fordrin- 
ger  gjældende,  som  de  have  havt  imod  den  domfældte,-  og 
ligesaavel  skulle  der  de  trœngende,  som  han  har  havt  at  for- 
serge^  dömmes  til  at  gaae  paa  Omgang.  Nu  er  en  Mand 
bteven  dömt  (til  Fjörhaugspiand}  formedelst  Oversiddelse  af 
Dom  (der  gik  ud  paa  et  ringcre  Onde  for  den  domfældte} 
eller  for  Pengcsag,  da  skal  alt  dct  Gods  betalcs  ved  Nams- 
rettcn ,  saamcgct  som  Bcviser  fercs  for.  Mcn  dersom  det 
Gods  ikke  hctales  der,  hliver  han  Skovmand,  som  ei  maa 
bringes  ud  af  Landet.  Nu  hlivcr  han  domfældt  formedelst 
Vold  paa  andrcs  Eicndcle  og  Skadebeder  blíve  ikke  be- 
talte  ved  Namsrelten,  da  blivcr  han  ogsaa  Skovmand,  som 
ei  maa  undcrholdcs  af  nogen. 

Der  vcd  Namsretten  skal  en  Mark  i  lovgyldíge  Belalings- 
varer  udlægges  til  den  Gode,  som  udnævnte  Namsretten; 
det  Gods  hedder  Livsringcn^,  men  een  Ore  af  Markcn  hed- 
der  Underholdspantct.  Dcrsom  det  Bcleb  ikke  hetalcs,  da 
blivcr  han  Skovmand,  som  ci  af  nogen  maa  underholdes.  Nu 
betales  der  Livsring  og  Undcrholdspant^  da  skal  der  med 
Ilensyn  til  den  domfældtes  Gods  forholdes  som  mcd  Skov- 
mands  Gods.  Dcr  skal  Godcn  ogsaa  have  en  Ko  eller  en 
4aarig  Oxe,  og  skal  der  da  forholdcs  med  Livsringcn,  som 
med  andet  domfældt  Mands  Gods;  ellers  faaer  Goden  den 
Mark.  Det  er  ret  at  betale  den  Mark  dcr  ved  Namsrctten, 
men  det  er  ogsaa  ret  at  man  ved  Haandslag  lover  at  betale 

i)  zs  Livsbod,  fordi  Culd'  og  Sölvringe  brugteg  tom  Omtatningimiddel. 
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den  jnden  14  N#tter  p99  Goden^  Popf^Í ,  Qg  dtt  slcal  v^ 
BeUlingsteraiinen  for  det  Qods.  TiJladt  er  d|el  ai  b^t?Jif 
med  Koslbarheder,  jeflersom  Lov  -  yur(|ering¥inæn4  ^sfiiip^ 
disse  i  Forhold  til  loygyldíge  Betalingsvarer. 

52.     Fjurbaugsmandens  Tilholdssteder. 

Naar  Namsret  holdes  o?er  en  Fjörbaiigsip^nd,  da  ^|ci|llie 
hans  Tilholdssleder  (ilkjendegives.  Han  skal  have  3  Til- 
holdsstedcr;  imellem  dem  skal  der  ej  v^re  længere,  end  at 
man  paa  en  Dag  kan  reise  fra  det  ene  Sted  til  det  ^ndet. 
Han  skal  være  fredhellig  paa  de  Tilholdssteder  og  í  Pile- 
skudsafstand  dcrfra  paa  alle  Sider  og  paa  Veien  imelleni 
Tilholdsstedernc,  dcrsom  han  ikke  befarer  Veien  oftere  end 
een  Gang  om  Maaneden,  og  i  Pileskudsafstand  fra  Veíen^ 
Nu  kommeMænd  ham  imode,  da  skal  han  gaae  ud  af  Veien^ 
saa  at  de  ikke  med  Spydsoddcrne  kunne  paae  til  ham« 
Ufredhellig  blíver  Fjörbaugsmandcn,  dersom  hans  Hjemstavne 
ikke  blive  forkyndte  vcd  Namsretten.  Ved  den '  Leilighed 
skal  der  tilkaldes  Vidner  paa,  at  der  blev  betalt  Livsríng 
ellcr  de  andre  Udredclser,  hvís  Udeblivelse  vilde  have  n^ed- 
fart,  at  han  var  bleven  Skovmand.  Dersom  Namsret  bol-: 
des  over  den  Mand,  som  er  straffet  mcd  Skovgang,  men 
med  dcn  Bestemmclse,  at  han  frit  kan  fercs  ud  af  Landet, 
da  skal  man  ved  Namsrclten  tilkalde  Vídner  ved  Forkyndel- 
sen  af  al  den  Straf,  som  ved  Beviser  var  godtgjort,  at  for 
líam  var  bestemt^  og  bör  al  den  Straf  at  overholdcs.  Men 
dersom  han  cr  Skovmand^  paa  samme  Maade  at  behandle 
som  en  Fjurbaugsmand,  da  skal  man  der  ved  Namsretten 
vælge  ham  3  Tilholdsstcder,  ligesom  for  en  Fjörbaugsmandt 
Dersom  en  Fjurbaugsmand  gjðr  sig  skyldig  i  Fjörbaugssag, 
da  gjælder  det  ham  Skovgang.  Men  ingen  Mand  skal  for- 
byde  en  Fjörbaugsmand  ellcr  en  Skovmand,  som  har  Tilla- 
delse  tíl  at  maatte  feres  ud  af  Landct,  at  reise  bort,  uagtet 
han  har  Gjæld  at  kræve  hos  ham. 

53.    BegjæreSkibsleilighed  for  en  Fjorbaugsmand. 

Den  Mand,  som  folger  en  Fjörbaugsmand  til  Skibs,  skal 
med  tilkaldte  Vidner  bcgjære  Skibsleilighed  for  bam,   at  de 
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inodtage  ham,  og  lade  fere  de  Vidner,    der  ved  Namsretten 

bleve  tilkalte  ved  Afglvelsen   af  Vidnesbyrdet   om   hvorledes 

hans  Straf  blev  beslemt,    samt,   dersom  han   var  Fjörbaugs- 

mand,  Vidnerne  om,-  at  Livsringen  eller  de  andre  Udredelser, 

hvis  Udeblivelse  vilde   gjöre   ham  til  Skovmand,    bleve   be- 

talte.      Dersom    disse   Yidnesbyrd    fremkomme,    da    gjælder 

det  3  Marks  Bod,   baade  for  Styrmand    og  Rocrkarlc,   der- 

som  de  ikke   modtage  ham.      Ellers   ere   de  straffríe.      Han 

er  ligesaa  frcdhellíg  paa  Vcien,  naar  han  begiver  sig  til  Ski- 

bet,    som  om  han    reiste  mcllcm    sine  Tilholdsstedcr.     Man 

skal  begjœre  Leilighed   for  ham  med   et  andet  Skib  og  lade 

deVidner,  som  bleve  lilkaldle  ved  det  ferste  Skib,  afgive  Vid- 

ncsbyrd.     Nægtes   det    ham   der,    da   skal   han   paa   samme 

Maade  begjære  ved  det  tredie  Skib,  men  da  er  det  ei  Pligt, 

at   bede   ved   flere   Skibe   den   Sommer,   om    de   end   vægre 

dem ,    men    for  dem    alle   gjælder  Vægringen   samme  Straf. 

Da  ere  de   frie   for  Bod,    om  de   end   vægre   dem,   naar   de 

havde  modtaget  3  Fjörbaugsmænd  eller  Skovmænd,  inden  de 

blcve  opfordrede  til  at  tagc  denne.    Han  skal  da  begive  sig 

til  sine  samme  Opholdsstedcr;    han    cr   ogsaa   ligcsaa   fred- 

hellig   paa    den  Reise,   indtil    han   kommcr  tilbage   til    sine 

Tilholdsstcdcr   og  ligeledcs  hvor  han  er  (Natte^gjæst ,  saa- 

fremt  han  reiser  fulde  Dagsreiser.     Men  næste  Sommer  skal 

han  ganske    paa   samme  Maade  forsegc  at  komme    bort,    og 

paa  samme  Maade  blive  ogsaa  da  de,  dcr  vægre  dem,  bod- 

skyldrge.    Men  den  tredie  Sommer  er  der  Slraf  afFjörbaugs- 

gaard   for   alle  dcm,  som  da  vægre  sig,  og  da   hjælper  det 

ham  ikke  Vinteren  cftcr,    dersom   han  da  opholdcr  sig  hcr. 

Dersom  de   modtage    ham,    og  han   er   paa  Skibct,    medcns 

de  have  Boder  i  Land,  da  er  han   fredhellig   i  Pileskudsaf- 

stand  fra  Boden  til  alle  Síder  paa  Landjorden,  mcn  sclv  om 

Skibet   lígger  fjcrnere  fra  Bodcn  end   saa,   da   cr   han   dog 

fredhellig  der  imellem.     Men  efterat  de  have  opslaaet  Boder 

paa  Skibet,  da  er  han  fredhellig  i  Pilcskudsafstand   til   alle 

Sider  op  ad  r.andjorden  til,  fra  det  Stcd  paa  Strandbredden, 

hvor  der  cr  nærmest    fra  Skibet  til  Land,    og  sanledcs   skaí 

det  allevegne  være,  hvor  de  dcn  Sommer  komme  til  at  ligge 

yed  Island,  eller  ved  de  6er  (ved  Island),  som  ere  beboede. 


90  GRAAGAASEN.  53. 

Men,allid,  naar  de  ligge  ved  Skibsbro  ved  Island,  da  er 
han  frcdhellig  i  Pileskudsafstand  lil  alle  Sider  fra  den  ever- 
ste  Ende  af  Broen.  Dersom  de  blive  drevne  tilbage  eller 
de  ved  Yind  holdes  tílbage  i  sarome  Havn  og  de  ikke  kunne 
komme  bort,  da  skal  han  ei  forlade  Skibet  ferend  Skibet  er 
senderbrudt,  saalcdes  at  dcl  ikke  kan  udredes  lil  Udenlands- 
reisc  i  dcn  Sommer,  eller  paa  den  anden  Síde  bar  mistet 
saa  mange  Folk,  at  de  ikke  bave  Mandskab  nok  tii  at  reise 
bort.  Dersom  dc  biive  drevne  tílbage  og  de  komme  til  ea 
Ilavn,  hvor  de  ville  trække  Skibet  paa  Land  i  Vinterleir,  da 
er  slig  Frcdhellighed  tilsagt  ham  der  ved  Skibet,  som  da 
han  kom  til  Skibct,  medens  Boder  boldes  ved  Skibet  og 
Styrmændene  ere  der  —  og  altid  cr  ban  lige  fredhellíg, 
naar  han  bcGndcr  sig  ved  Skibct;  men  paa  samme  Maade 
skal  han  slcdsc  hver  af  dc  3  Sommere  bestræbe  sig  for  at 
komme  bort^  og  er  samme  Fredhellighed  tiisagt  ham  fra 
den  enc  Sommer  til  den  andcn.  Men  dersom  han  nogen 
Sommer  ikke  bcslræber  síg  for  at  komme  borl^  som  fastsat 
er,  da  er  han  det  Efleraar  Skovmand,  som  kan  Yintcren 
dereftcr  dræbes  af  enhvcr  og  af  ingen  maa  underhoJdes. 
Dersom  han  (paa  Grund  afJVlodvind)  drives  tilbage,  da  skal 
han  begivc  síg  til  sine  forrige  Tilholdsstedcr,  dersom  han 
kommer  i  Land  paa  et  Sted,  der  cr  inden  samme  Fjerding, 
som  dc.  Nu  kommer  han  ikkc  til  den  Fjerding,  da  skal 
han  tage  sig  Opholdsstcd  hvor  han  vii  inden  Udlabet  af  den 
ferste  halve  Maaned  cfterat  de  ere  komne  i  Land,  og  er 
han  iige  fredhellig  paa  Yeicn  derhen  og  hvor  han  under- 
veis  er  Nattcgjæst,  som  da  han  begav  sig  tii  Skíbet.  Ret 
har  han  til  at  begive  sig  til  sine  forrige  Hjemstavne,  der- 
som  han  vil  det;  og  er  hans  Fredhellíghed  den  samme,  medens 
han  forholder  sig  som  fastsat  er;  hvorsomhelst  han  begiver 
sig  hen  i  fulde  Dagsreiser,  da  er  hans  Fredhellighed  den 
samme ;  mcn  den  tredie  Sommer  bliver  han  Skovmand  Vin- 
teren  efler,  dersom  han  ikke  da  slippcr  bort. 

Dcrsom  han  lcommer  för  herud  end  han  har  vœret  3 
Yinlre  borte,  da  bliver  ban  Skovmand.  Nu  faaer  han  Tylf- 
terkvidudsagn  for,  at  han  er  faret  vild  paa  Seen  og  at  hans 
Bestemmelse  havde  været  at  begive  sig   til   et  andet  Land, 
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da  skal  han  saaledes  beslrœbe  síg  for  at  komme  bort,  som 
om  han  den  Sommer  var  blevcn  Fjörbaugsmand.  Dersom 
han  kommer  ud  herti^  efíerat  han  har  vœret  «3  Vintrc  borte^ 
da  cr  han  saa  skyldles,  som  om  den  Straf  aldrig  var  over- 
gaaet  ham.  Han  skal  da  modtago  al  Arv,  som  tílfalder 
ham,  og  ligeledes  skal  han  da  modtage  til  ForsörgeJse  de 
trœngende,  som  for  hans  Skyld  bleve  dumte  tíl  at  gaae  paa 
Omgang,  saavelsom  de  trængende,  som  da  tílfalde  ham,  og 
ligesaa  skal  han  da,  om  han  har  Formue  dertil,  bctale  sin 
Gjæld,  dersom  nogen  saadan  blev  ubetalt,  da  han  reistc  herfra. 
Fjörbaugsmands  StrafTen  bortfalder,  dcrsom  der  ikke  blivcr  paa 
lovlig  Maade  afholdt  Namsret  ovcr  ham,  og  skal  der  an- 
lœggies  Sag  derfor  imod  dem,  som  skulde  afholde  Namsret- 
ten,  og  overbeviso  dem  dcrom  og  kan  hvo  som  vil  anlœgge 
den  Sag:  og  bortfalder  Fjörbaugsmandens  Straf,  hvosomhelst 
der  anlœgger  Sagen. 

54.     Dersom  Namsret   íkke  afholdes. 

Dersom  man  ikke  holder  Namsret  efter  de  Mœnd,  som 
man  har  faaet  domfœldte,  eller  de  ikke  holde  Namsret  paa 
lovlíg  Maadc,  da  gjœldcr  det  Fjurbaugsgaard ,  hvadsomhelst 
der  maatte  fatles  i  at  den  Namsret,  som  det  paaligger  ham 
at  afholde,  ikke  bliver  fuldbyrdet  paa  lovlíg  Maade,  men  de 
Mænd  ere  segsmaalsbercttigede  i  den  Sag,  som  staae  nær- 
mest  til  at  overtage  Forsörgelsen  af  de  trœngcnde,  der  skulde 
vœre  blevne  dömte  ved  Namsretten  til  at  gaae  paa  Omgang, 
dersom  saadan  Ret  var  bleven  afholdt.  Nu  ville  de  ikke, 
da  skulle  de,  som  havde  Gjæld  at  kræve  hos  ham,  da  han 
blev  domfældt,  men  ville  de  ikke,  da  kan  hvo  som  vil  an- 
lœgge  Sagen.  Dersom  Goden  ikke  vil  udnævne  Namsretten 
og  han  er  paa  lovlig  Maade  bleven  anmodet  derom,  eller 
hvilkesomhelst  Forseelser,  der  bidrere  fra  Goden,  saaledes 
at  der  ikke  holdes  Namsret  paa  lovlíg  Maade,  da  gjælder 
det  Fjurbaugsgaard  for  Goden,  og  er  den  segsmaalsberettiget 
Bom  begjœrede  Namsret.  Goden  er  berettiget  til  at  over- 
drage  til  en  anden  Mand  at  udnævne  Namsret,  dersom  ílere 
end  een  have  bedet  ham  at  udnævne  Namsret  —  tii  en 
Mand  af  sin  Trediedel ;  og  gjælder  det  ogsaa  Fjörbaugsgaard 
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fer  den,  som  Goden  har  overdraget  det  Hvenr  at  adnævné 
Namsret,  dersom  han  er  Skyld  í  at  Namsretlen  ikke  blíver 
afboldt  paa  lovlíg  Maade.  Goden  blíver  strafskyldig,  dersom 
han  ikke  kan  skaíie  nogen  til  at  udnævne  Namsretten  og 
er  dette  hans  Ansvar,  om  end  flere  Mænd  end  een  have 
fordret  Namsret  Dersom  den  Mand,  som  har  erhvervet 
StraíTedommen,  bltver  sagsegt  fordi  Namsret  ei  er  bleven 
afholdt  efter  Loven  over  den  Mand,  hvem  han  bar  ladet 
domfælde,  da  kan  han  forsvare  síg  ved  at  sagsege  Goden 
og  ferc  Bevis  for,  at  han  er  Skyld  i  at  Namsretlen  ikke  er 
bleven  afholdt  paa  lovlig  Mðade.  Dersom  Goden  sagseges 
og  han  paa  lovlíg  Maade  har  overdraget  det  Flverv  til  en 
anden,  at  adnævne  Namsretten,  da  skal  han  igjen  sagsege 
ham  og  saaledes  forsvare  sín  Sag.  Den  af  dem  bliver  straf- 
skyldig,  der  bliver  overbevist  om  at  være  Skyld  deri.  I  de 
Sager  skal  Stævníng  fínde  Sled  hjemme  í  Böigden  og  skulle 
tiikaldes  paa  Tbinge  9  Bender,  Naboer  af  den  sagsegte. 
Hvad  angaaer  de  Mænd,  som  have  det  Gods  at  bevare,  hvil- 
ket  den  Mand  havde  eiet,  som  er  bleven  domfældt,  —  der- 
som  de  erfare  paa  hvad  Sted  hin  har  begjært  Namsret  afholdt, 
da  ere  de  pliglige  at  komme  did  og  anmelde  der  det  Gods, 
hvad  enlen  der  nu  bliver  noget  af  Namsretten  der  eller  ei. 
Nu  fínder  ingen  Samling  af  Mennesker  Sted  der,  eller  han 
erfarer  ikke  hvor  Namsretten  skal  holdes,  elier  kunde  han 
ikke  komme  der  formedelst  Forfald,  da  skal  han  paa  Efter- 
aarsthinget  i  det  Thinglaug,  som  han  herer  til,  saavelsora 
paa  Vaarthínget  og  paa  Althinget  derefter  om  Sommeren  an- 
melde,  hvad  af  det  Gods  han  har  at  bevare;  ogsaa*  er  det 
ret,  at  han  den  Sommer,  han  veed  at  den  paagjældende  er 
bleven  erklæret  strafskyldig,  anmelder  det  paa  Allhinget,  saa-* 
ledes  at  Flertallet  af  de  Tilstedeværende  og  af  Thingmæn- 
dene  herer  det.  Det  er  fastsat  om  de  Mænd,  som  bave 
haft  Gjæld  at  kræve  hos  den  Mand,  som  er  bleven  erklæret 
for  Skovmand,  men  over  hvem  ei  er  bleven  holdt  Namsret^ 
at  de  skulle  da  stævne  de  Mænd,  som  de  víde,  at  have  det 
Gods,  som  den  domfældte  eiede,  stæyne  dem  alle  til  Althin* 
get  og  til  Fjerdíngsretten  for  den  Fjerding,  hvori  ban 
blev  domfældt;    ogsaa   kunne   Udenfjerdingsmænd   eller   de^ 


fpn^  erf^re  d/et  fi«  f íldff ,  at  df t  er  for  eildigt  lil  et  et«f Me, 
jye0  Se||[  fra  Lovbjerget  og  anl«gge  Sag  earome  Sommer; 
derhen  ekuUe  alle  deMvnd,  eom  havde  baftGJæld  at  kr«ve 
ff  ham,  fore  eine  Bevismidler  ligeeom  til  Namerctten,  og 
ekal  da  Fjerilíngerellen  tildðmme  dcm  alle  hver  ain  Pordringf 
eealedee  eom  NamiroKen  ekulde  bave  dömt,  dereom  den  ver 
bloven  afholdt  eftcr  Loven,  Dereom  den  Mand,  eom  er 
bleven  domfœldt^  rGmmer  bort  afLandet  med  aitGode,  eller 
dereom  han,  naar  Slraffen  overgeaer  ham^  er  udenlunde  med 
eit  Qode,  der  ekulde  væré  blevet  conaskcret  ved  Nameret** 
ten^  og  ban  kommer  ud  her  til  Landet  med  saedant  Goda, 
elJer  del,  aom  han  ved  Iljæjp  af  eamme  har  indvundet,  og 
det  Gode  bliver  fralaget  ham  ber,  hvad  enten  han  blivef 
dræbt  ellcr  ei,  da  kao  den,  aom  har  ladet  ham  atraíle, 
gjöre  Fordríng  pea  det  Goda.  Ilvad  angaacr  de  AJœnd  eom 
blive  landaforviato  poa  den  MQade,  at  derea  Gode  ikke  blivcr 
conflekeret,  da  ekulle  derea  Arvingcr  tage  Arven  efler  áem^ 
dereom  de  dee  indon  de  have  forbrudt  don  Stralíormildelee, 
eom  er  blevet  dcm  tíleagt.  Men  naar  han  har  forbrudt  ein 
StraíTormildelse,  der  ver  bleven  ham  tilaagt  inden  han  ble? 
Skovmandi  aom  ei  maa  underholdee  og  ei  ferca  ud  af  Lan** 
det,  da  er  den,  eom  bevirkede  hana  Domfældclae,  bcreltiget 
til  det  bcle  Gods,  og  akal  dcrmed  da  forholdca  eom  mod 
aodet  doqofældt  Mende  Goda, 

Det  er  faataat  om  de  Mænd,  aom  blive  Skovmœnd, 
fordi  de  fulde  (for  Fjíirbaugemanden  bcatemte)  Straffebeder 
(kko  efter  Allhingadommen  blive  betalte,  da  akal  der  atœv- 
oea,  deraom  der*  blíver  ydet  dem  Underhold,  og  akal  i  Stæv- 
ningen  nedlœggea  Pnastand  paa  Straf  af  Fjtírbaugsgaard,  og 
ek^l  man  etevne  til  Fíerdingerct  og  opfordre  den  Gode,  som 
den  eagsogle  er  i  Thinglaug  med,  til  Danneleen  af  Tylfterf 
kvid,  og  fikal  man  der  lade  fore  for  Rctlcn  do  Vidner,  der 
ved  Nameretten  bleve  tilkaldte  vcd  Afgivclaen  af  Vidnesbyr** 
det  om,  hvorledee  bans  Straf  blev  beetemt.  £r  der  ikke 
blevet  afholdt  Namsret,  da  ekulle  de  Vidncebyid  feree  for 
Fjerdingeretten^  eom  ekulde  vœre  blevne  ferte  for  Namsretten, 


áenom  den  Tar  bleren  afholdl.  Na  eflcnt  eo  MaÐd,  er 
bleren  SJgfagt  for  Underfaold  af  den  Skonnand,  paa  den 
Maade,  som  nn  er  anfort,  o§  eflerat  hine  Yidnesbyrd  ere 
bleroe  forte  for  Namsretten,  da  gjclder  det  Skovgang  for 
alle  dem,  som  derefter  yde  Skormanden  Underhold,  og 
skoUe  de  Mænd  sagsoges  for  Femlerretten,  men  mod  dem, 
som  íðr  hsTe  jdet  ham  Underfaold,  skal  Sogsmaal  skee  paa 
samme  Maade,  som  for  er  sagt. 

De  Skovmænd,  hTem  Ret  er  tilsagt  til  at  maatte  fores 
od  af  Landet,  og  oTer  hvem  ei  bliver  aflioldt  Namsret,  — 
for  dem  skal  ud?ælges  et  Tilfaoldssted  og  skal  det  kand- 
gjores  for  de  5  Nabobonder,  der  boe  nærmest  Tilholdsstedet, 
og  bliver  han  da  derefter  fredhellig  paa  det  Tilholdssted, 
som  om  det  Tar  blevet  bestemt  for  ham  Ted  Namsretlen,  og 
ligeledes  paa  Yeien  til  Skibet  fra  Tilholdsstedet ;  han  skal 
ogsaa  der  fore  Yidnerne  om  at  Skibsleilighed  er  begjært  for 
ham,  som  skulde  Tærct  forte  for  Namsretten,  dersom  den 
Tar  bleTon  afholdt,  med  mindre  större  Fredhellighed  er  ham 
tilsagt  cnd  en  Fjðrbaugsmand,  og  bebover  man  da  ikke  at 
bestcmme  ham  noget  Opholdssted.  Hvad  angaaer  de  Skov- 
mænd,  hvem  saadan  StrafTormildelse  er  tilsagt  i  Lovretten 
og  senere  forkyndt  fra  Lovbjerget,  at  de  have  Ret  til  at 
maatte  forcs  ud  af  Landet,  da  skaí  der  hegjæres  Skíbslei- 
líghed  for  dem  som  for  en  Fjurbaugsmand  eller  for  en  saa- 
dan  Skovmand,  hvis  Straf  ved  Forlig  er  bestemt,  og  fore 
de  Vidner  derved,  som  bleve  tilkaldte  ved  Forkyndelsen  af 
den  StrafTormildclse^  som  ham  er  tilsagt.  Dersom  dísse 
Mœnd  forbryde  den  StraíTormiIdelse,  som  denr  var  tilsagt, 
da  skal  Sag  anlægges  for  til  dem  ydet  Underhold,  og  i 
Stævningen  nedlægges  samme  Paastand  derfor,  som  for  Un- 
derhold  af  Skovmænd,  hvis  Straf  ved  Forlig  er  bestemt. 

Dersom  StraíTormiIdelse  begjæres  for  Skovmænd  eller 
Fjörbaugsmænd  i  Lovretten,  da  bör  Beslutningen  derom 
ikkun  gjælde,  forsaavidt  alle  Lovreltesmænd  tillade  det  og 
ingen  Mand  (af  den  forsamledcMængde)  uderifor  Lovrellen  ned- 
lœgger  Forbud  derimod,  saa  at  de  Mænd,  der  sidde  i  Lov- 
relten  hore  det;  men  ei  skulle  Indsigelser  fra  andre  Mænd 
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ead  Lovrettesmsndene  komme  i  Betra§lnin§,   naar  de  ikke 
nedlægge  Forbud. 

Domfsldte  M«nd,  hvem  det  ei  Tar  forbudt  at  fere  ud 
af  Landet,  og  som  reise  udenlands  herfra,  de  ere  fredhel- 
lige  udenlands,  som  om  ingen  Straf  paahvílede  dem  her  for 
deres  Gjernínger.  Dersora  M«nd,  sora  her  ere  erklcrede 
for  SkoTmænd,  hvem  ingeu  maa  underbolde  og  ingen  fere 
ud  af  Landet,  (reise  borl),  da  konne  de  ligesaa  vei  drsbes 
og  ere  ufredheilige  udenlands  som  her,  for  vore  Landsmsnd. 

56. 

Vi  skolle  holde  Vaartbing  paa  vort  Land.  Tre  Goder 
skulle  holde  Thíng  sammen;  de  skolle  ikke  holde  længere 
Thing  end  en  Uge  langt,  og  íkke  kortere  end  4  Nætters 
Thing,  med  mindre  Tilladelse  dertil  begjæres  i  Lo?retten. 
Yaarthing  skulle  de  ikke  holde  senere  end  at  6  Uger  ere 
forlebne  af  Sommeren,  naar  Segsmaalsafdelingen  af  Thínget 
er  forbi.  Yaarthingct  skal  ei  være  tidligere^  end  saa,  at  4 
Uger  ere  forlobne  af  Sommeren  naar  de  komme  did.  Ikke 
skal  man  slævne  nærmere  Vaarthínget  end  2  Uger  for  Thin- 
get^  for  hviiket  Sagen  er  steynet,  men  Vidner  og  RTÍdmænd 
skulle  være  tilkaldte  en  Uge  eiler  længere  Tid  for  Thinget, 
med  mindre  Anledningen  til  Sagen  hidrarer  fra  en  siidigere 
Tid,  da  kan  man  stævne  saa  kort  för  Vaartbinget  man  vil, 
med  mindre  Vidner  elter  Kvidmænd  skulle  tilkaldes  bjemme 
i  Böigden,  da  skal  der  stævnes  og  Tilkaldelse  foretages  i  det 
seoeste  en  Uge  fðr  Thinget.  De  Sager  kunne  stævnes  for 
Yaartbinget,  i  hvilke  Parterne  ere  af  samme  Thinglaug.  Man 
er  berettiget  til  at  stævne  til  det  Thing,  hvortil  han  selv 
herer,  men  det  er  ogsaa  ret  at  stœvne  líi  det  Tbing  hvortii 
den  berer,  som  han  har  Sager  imod.  Alle  Goderne  i  Thing- 
lauget  skulle  indfínde  sig  i  Begyndelsen  af  Thinget.  Den 
Gode,  som  har  at  vaage  over  Tbingfreden  der^  skal  fredlyse 
ThÍDget  den  ferste  Aften,  de  komme  til  Thinge;  den  per- 
soolige  Bod  skal  forhöies  til  det  dobbelte  for  fornærmelige 
Ord   og  for  aiie   personlige   VoldsgjerningeT)  medens  man 
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•þfaolder  sig  paa  Thmgét.  MeA  Godefil  slfál  (í  síii  Ft^dlyð-i 
ningslale)  angíve,  hvilke  Thingstedsgrændserne  ere,  og  skal 
ban  fredlyse  Thinget,  som  det  fllieer  meá  Allhihgel,  og  skal 
Inn  angive  Thíngets  Navn.  Ðerðöm  Goderne  ikke  inci#ndé 
8ig  red  Thingets  Ðegfndelðe,  gjælder  det  dem  Bod  og  Fot- 
tabelse  af  sit  Gpdord,  undtagen  naai^  nogen  Sager  ere  be-( 
redte  til  Anlæggelse  paa  Tbinge;  da  gjælder  det  Fjðrbaugtt-: 
gaard,  dersom  Sageme  ere  beredte  til  Antæggelse  paa  Tbinge^ 
og  det  uaglet  de  der  blive  forlrgte,  og  efe  de  Alœnd  beret*' 
tigede  til  Segsmaalet  (mod  Goderne},  som  have  beredet 
Sagerne  til  Anlæggelse  paa  Thinget.  Nu  ville  de  ikke,  da 
skulle  hans  Medgoder  i  Thínglauget,  den  af  dem,  som  helst 
tíl  soge  og  som  er  paa  Thínge,  dersom  begge  ikke  ere 
det.  Nu  ville  de  ikke,  da  skulle  Indenthinglaugsma^nd  forst, 
men  derefter  hvem  der  vil.  Ethvert  Vaarthing  skal  gives 
et  Navn^  men  Thhigmændene  skulle  el  senere  komme  til 
Yaarlhingct,  end  eflerat  en  Nat  er  forleben  af  Thingtíden  og 
ligesaa  de  Mænd,  som  have  Sager  at  anlægge  eller  forsvare^ 
og  ligeledes  skulle  de  Mænd,  som  ere  tilkaldte  bjemme  fra 
Bðígden  til  at  afgive  Beviser,  íkke  komme  senere  lil  Thinge 
end  jeg  har  nu  sagt.  Men  dersom  de  Mænd,  som  have 
Sager  at  anlægge  eller  forsvare,  komme  ðildigere,  da  blive 
deres  Segsroaal  og  Porsvar  ugyldíge,  dersom  de  komme  sil- 
digere  til  Yaarthinget,  end  eflerat  en  Nat  er  forleben  af 
Thingtiden.  Det  er  ret  at  Vaarthinget  varer  kortere  end  4 
Nætter,  dersom  alle  Tbingmændene  ere  enige  og  alle  de 
Sager,  som  vare  beredte  til  det  Thing^  ere  afgjorte.  Por 
Reiseomkostninger  lil  Vaarlhinget  skulle  Vidnerne  intét  Veder- 
lag  kræve.  Alle  de  Mænd  kunne  udnævnes  til  Ðommere, 
8om  komme  til  Tinge,  índen  Domstolen  skal  dannes.  Ðer-i> 
8om  Anledning  til  Sagen  hidrerer  fira  en  senere  Tid  énd  ð 
Uger  för  Vaartbinget,  og  der  sk^ille  lilkaldes  Vidner  dlef 
Kvidmœnd  hjemme  i  Böigden,  da  skal  der  stevnes  o^  TiU 
kaldelse  foretages  en  Uge  for  Thinget.  Nu  opslaaer  Anled-^ 
ningen  til  Sagen  sildigere  end  en  Uge  for  Thinget,  da  sknlle 
Rvtdmænd  tilkaldes  paa  Thínge.  £n  Bonde  er  berettiget  til 
at  seade  en  Mand  til  Thinge,  8om  ThingttMmd  i  $H  Stéi^ 
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en  Mand  af  samme  Thínglaug.  Og  dersom  Sager  ere  beredte 
(il  Vaarlhinget,  da  gjælder  det  Fjörbaugsgaard  for  Goden^  der- 
sora  ban  ikke  kommer  i  Begyndelsen  af  Thinge^  og  det 
uagtet  Sagerne  der  blive  forligte.  For  Gjæld,  dcr  er  be- 
stemt  til  at  betales  paa  Vaarthinget,  kan  man,  om  man  vil, 
stæ?ne  til  Allhinget  i  den  slilie  Uge,  naar  den  indtræffer  i 
Vaarthíngstiden.  Ðersom  de  Mænd,  som  ere  tilkaldte  hjemme 
i  Böigden,  for  at  toretage  Rctshandiinger  paa  Thinget, 
komme  senere  til  Thinge,  end  naar  en  Nat  er  forleben  af 
Thingtiden,  da  blive  de  Relshandlinger,  som  de  Mænd  ville 
forelage,  ugyldige.  Dersom  Thingmænd  komme  senere  tii 
Vaarlhinget,  end  naar  en  Nat  er  forlebcn  af  Thingtiden,  eller 
de  ikke  komme  til  Vaarthinget,  da  blive  de  dcrfor  hodskyU 
dige  til  Goden.  £n  Bonde  er  berettiget  til  at  sende  sin 
Tjeneslekarl  í  síl  Sted,  og  hliver  han  da  líge  saa  ret  Thing- 
mand  som  Bonden.  Ilan  skal  anmelde  for  Goden,  at  han 
vii  overtage  Thingmandshverv  for  hans  Trediedelsmand,  og 
nævne  dcn  anden. 

57. 

Goderne  skulle  der  udnævne  Domstol,  og  skal  hvcr  af 
dem  udnævne  12  Mænd  tii  Sæde  i  Rctten,  at  dömme  i  alle 
de  Sager,  der  komme  for  den  Domslol  og  som  de  ifelge 
Lov  ere  piigtíge  at  dömme  i.  Han  skal  tilbyde  Sagsegeren 
og  Sagvoldcren  at  rydde  dc  Mænd  af  Domstolcn  —  ,^og  er  jcg 
beredt  til  at  udnævne  en  andenDommer,  dersom  disse  blive 
ryddede  efler  Lovcn."  Dcter  og  ret,  at  de  anvende  de  Thing- 
holdsregler,  som  Thingmændcne  blive  enige  om,  naar  de  blot 
ikko  tage  noget  bort  af  Althíngsrcglcrnc;  mcn  de  have  Ret  til 
at  feie  dertil,  dersom  de  ville.  Flertallet  af  Goderno  skal 
bestemme^  naar  Domstolen  skal  drage  ud  lil  Sagers  Paa- 
kjendelse.  1  alle  de  Sagcr,  som  Indenthíngsmænd  have 
sammen,  kunne  de  vælge,  hvilket  de  ville,  at  bringe  Sagerne 
for  Althinget  eller  for  Vaarlhínget,  undlagen  hvor  Sagen 
alene  dreier  sig  om  Beder,  men  de  skuUe  bringes  for  Vaar- 
thinget;  og  Bedesager  skuUe  ei  henstaa  Vaarthinget  over, 
naar  Sagen  dreier  sig  alene  derom,   dersom  de  opstaa  in- 
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den  den  Tid,  da  Stævníng  skal  skee.  Ðet  er  fastsat  om 
Fattigforsörgelsessager,  at  roed  Hensyn  til  dem  kan  man 
Tælge  hvilket  man  vil,  (blot}  at  lyse  Sag  om  Forsörgelse 
af  den  trængende  paa  Vaarlhinget,  eller  ogsaa  stævne  bjemme 
i  Böigden.  Alene  i  det  Tílfælde  er  det  ret  at  lyse  Forsorgel- 
sessag  imod  en  Mand  paa  Yaarthinget,  dersom  den  er  selr 
paa  Thínge,  som  Sagen  lyses  imod,  og  skal  man  under  Yíd- 
ners  Tilkaldelse  sige  det  tíl  bam  selv,  dersom  ban  ikke 
paaberer  Lysningen.  Men  dersom  Mænd  ville  berede  Drabs- 
eller  Leiermaals-Sager  til  Vaartbinget,  da  er  det  ret,  hvilket 
man  vil,  at  stævne  hjemme  i  Böigden  eller  lyse  paa  Tbing- 
skrænten  (paa  Vaartbinget).  Dersom  Sager  skuUe  lyses,  da 
skal  man  tilkalde  Kvidmænd  en  halv  Maaned  eller  længere 
Tid  för  Thinget.  Det  er  og  fastsat,  at  alle  Kvider  og  Be- 
Yismidler,  der  bere  til  Sagsegerens  Bevisferelse,  skulle  være 
tilkaldte  inden  Domstolen  drager  ud  (ill  Sagers  Paakjen- 
delse},  ligesom  paa  Altbinget. 

58.      Om  Domstoles  Udforsel. 

Domstolene  skulle  drage  ud  saa  betimelig,  at  alle  Sager 
kunne  være  faldne  i  Rette  inden  Solen  er  gaaet  under;  men 
Mænd  skulle  kaste  Lod  om  Ordenen  for  Sagemes  Frem- 
sigelse,  ligesom  paa  Althinget,  og  saaledes  skulle  Mænd  af- 
lægge  Eder  og  forbolde  sig  med  al  Saggivelse  og  Forsvar, 
som  paa  Altbinget.  Dersom  Mænd  tílbagebolde  sit  Kvid- 
cller  Vidne-Udsagn,  da  gjælder  det  dem  samme  Straf,  som 
om  de  paa  Altbinget  tilbageholdt  samme,  men  slævne  skal 
man  dem  derfor  der  paa  Tbingskrænten  for  Domstolen. 

Dersom  Mænd  opfordres  til  Afgivelse  af  Nabokvid  i  et 
,  Tilfælde,  bvor  Tylfterkvid  skulde  anvendes,  da  skulle  de  er- 
klære,  at  det  er  til  Hinder  for  deres  Kvidudsagn,  at  de  ere 
opfordrede  til  at  afgive  Udsagn  om  det,  som  det  ikke  til- 
kommer  dem  at  vídne  om.  Dersom  en  Gode  opfordres  til 
at  afgive  Tylfterkvidudsagn  i  et  Tilfælde,  hvor  Nabokvid 
skulde  afgive  Udsagn,  da  skal  ban  erklære,  at  det  er  til  Hin- 
der  for  bans  Kvidudsagn,  at  det  ikke  tilkommer  ham  at  af- 
give  Udsagn  om  Sagen. 
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Dersom  en  Udenthíngsmand  tilbageholder  Kifidudiagn 
eller  Vidnebevis,  da  er  Parten  bercttiget  til  at  stœvne  ham 
enten  der  for  Domstolen  eller  for  Althinget.  Dersom  en 
Thingmand  bcgiver  sig  bort  derfra  udenfor  Thingmarkcn  og 
er  borte  en  Nat  eller  lœngere,  da  gjœlder  det  Fjurbaugs- 
gaard,  og  cr  det  ret  at  stævne  den  Sag  paa  Thingskrænten 
og  for  Domstolen  paa  Vaarthinget;  man  skal  tilkalde  paa 
Thinge  9  Ronder,  Naboer  lil  dcn  sagsogte.  Alt  Drud  paa 
Tbingsordcnen ,  som  Mænd  dcr  begaae,  straíTes  der  med 
samme  Straf,  som  naarMænd  begaae  saadant  paa  Allhínget, 
og  saaledes  skal  der  sagseges  i  enhver  llenseende  for  Brud 
paa  Thíngsordenen  paa  Vaarthinget,  som  om  det  var  skeet 
paa  Althinget.  Dersom  saadant  Brud  skcer  mod  Thingsorde- 
nen  paa  Vaarthinget,  at  Forrelningerne  af  den  Grund  ei  kunne 
fdres  til  Ende,  da  skal  den,  der  havde  Sagerne  at  forfelge, 
stœvne  de  skyldige  for  Drudet  paa  Thingsordenen  og  i 
Stœvningen  gjure  Paastand  paa  Fjurbaugsgaard.  Dersom 
Kviden  vidner  imod  dcm,  da  kan  han  anlœgge  de  Sager 
paa  Althinget  og  i  Fjcrdingsrelten  for  den  Fjcrding,  hvor 
Vaarthinget  var,  og  skal  der  i  dem  dömmes  paa  Allhinget 
efter  den  Paastand,  som  i  Stævningen  var  nedlagt;  og  skulle 
alle  de  Bevismidler,  som  fur  vare  blevne  tilkaldte,  men  paa 
Vaarthingct  ikke  blevc  ferte,  være  uden  Tilkaldelse  varslede 
tilAllhinget,  og  ligesaa  Vidnesbyrd  om  Deviser,  der  tídligere 
ere  ferte.  Dcrsom  Thingct  falder  ind  i  dcn  hellige  Uge, 
da  skal  delte  ikke  være  til  Hinder  for  de  Forretningers 
Fremmc,  som  der  skulle  forelages  paa  Thinget,  hverken 
Eder  eller  Stœvninger^  mcn  ei  skal  der  da  stævnes  til  AI- 
thinget  undtagen  for  Fordrínger,  for  hvilke  Bctalingstcrminen 
er  fastsat  paa  sclve  Vaarthingct.  Dersom  Indenthingsmænd 
afgive  enten  falske  Kvidudsagn  cller  falske  Vidnesbyrd,  da 
skal  man  stævne  dcm  der  for  Domslolen  og  (i  Stævningen) 
erklære  dem  skyldige  til  Fjörbaugsgaard  og  afæskc  den 
Gode,  som  dén  sagsegle  er  i  Thinglaug  hos,  Tylfterkvidud- 
sagn.  Dcrsom  en  Mand  udenfor  Thinglauget  afgiver  íalsk 
Kvidudsagn  eller  falsk  Vidnesbyrd,  da  er  man  berettigct  til 
hvilket  man  víl,  at  stœvne  ham  forDomstolen  der  eller  og- 


100  GBAAGAASEN.         '  59. 

saa  for  Althinget,  og  skal  man  paa  Vaarthinget  afæske  den 
Gode  Tylfterkvídudsagn,  sora  den  sagsegte  er  i  Thinglaug  hos. 

Naarsomhelsl  Indsigelser  paa  Vaarthinget  fremkomme 
imod  de  anvendte  Bevismidler  og  der  er  stævnet  til  Al- 
thinget,  da  bör  Domstolen  afsige  Ðom,  som  om  Bevíserne 
vare  ret  afgivne.  Dersom  Indsigelse  paa  Vaarthinget  frem- 
kommer  mod  saadanne  Bevismidler,  som  antages  at  have 
Indflydelse  paa  Sagens  Udfald,  da  skal  Domstolen  dömme, 
som  om  Beviserne  vare  ret  afgivne.  Derpaa  skal  den,  som  gjör 
Indsigelse  imod  Beviserne,  stævxie  Dommen  til  at  kjendes 
ugyldig,  og  bliver  Dommen  ugyldig,  dersom  Vidnesbyrdet 
erkjendes  at  være  falsk  —  dersom  Dommen  (ellers)  kjen- 
des  ugyldig. 

Da  skal  der  forholdes  med  Refereringen  af  Sagen  og 
i  alle  andre  Maader,  som  ved  en  Althingsdomstol.  Men 
Dommerne  skulle  dömme  i  Folks  Sager,  og  er  det  da  vel, 
dersom  de  blive  enige,  men  bliye  de  ikke  enige,  da  skulle 
de  afsige  Moddomme;  Moddomme  skulle  de  ikke  afsige, 
naar  ikke  Mindretallet  udgjör  i  det  mindste  6  i  Tallet;  de 
skulle  forholde  sig  derved  som  ved  en  Domstol  paa  Allhin- 
get.  Der  kan  man  stævne  Dommerne  paa  Thingc,  efterat 
Retterne  erc  hævede,  for  Moddommene  og  i  Stævningen  paa- 
staae  dem  dömte  til  Bod  og  stævne  til  Fjerdingsretlen  for 
den  Fjerding,  hvori  Thinglauget  er,  og  stævne  deres  Dom 
til  at  kjendes  ugyldig;  ogsaa  kaii  man  vælge  at  sfævne  dem 
for  Moddomme  hjemme  i  Bðigden,  hver  i  sit  Hjem.  De  Sager, 
favori  Moddomme  ere  blevne  afsagte  paa  Althinget,  skuUe 
afgjöres  i  Fjerdingsretten  for  den  Fjerding,  hvori  Thinget  er, 
dersom  de  kunne  bringes  til  £ndelíghed.  Men  blive  Mod- 
domme  endnu  afsagte  der,  da  skulle  Sagerne  endeligen  paa- 
dömmes  i  Femterretten.  Allé  de  Vidner  skulle  feres  for 
Fjerdíngsrettcn,  som  Sagsegeren  tilkaldte  (paa  Vaarthinget) 
til  Vidnesbyrd  om,  hvorledes  begge  Partier  forholdt  dem 
med  Moddommene.  £i  skal  man,  medens  Segsmaalsafdelin- 
gen  af  Thinget  varer,  stævne  Indenthinglaugsmænd  i  Sager, 
der  ei  skulle  seges  der  paa  Thinge,  og  er  det  ret  at  stævne 
Indenthinglaugsmand  til  Althingct,  efterat  Segsmaalsafdelin- 
gen    er   forbi ,    uagtet    Omsætningsafdelingen    endnu    varer. 
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Man  skal  stævne  bam  saaledes  at  ban  selv  berer  derpaa; 

ogsaa  er  det  ret  at  stævne  ham  ved  (hans)  Bod  (paa  Thin- 

get),  dersom  de  træffe  ham  der  og  faae  ham  i  Tale;  ogsaa 

er  Stævníngen  gyldig,  dersom  han  herer  Degyndelsen,  naar 

Vidnerne   tilkaldes,    uagtet   han   lebcr  bort.      Det  er  ogsaa 

ret  at   slævne  Udenthinglaugsmænd   paa  Vaarthinget,   uagtet 

Segsmaalsafdelingen  endnu  vedvarcr,  og  ligeledes  kunne  Uden- 

thinglaugsmænd  stævne   Indenthínglaugsmænd  ^   uagtet  Segs* 

maalsafdelingen  endnu  ikke  er  forbí.    Dersom  en  Udenlhing- 

laugsmand    stævnes    til    Vaarlbinget,    da    skulle   Dommerne 

paadömme  den   Sag,    dersom   der    ikke   nedlægges   Forbud 

rood  Sagens  Premme.      Men  han  er  beretliget  til  hvilken  af 

Delene  ban  víl,   at  lade  Porbud    fremkomme   mod  den  Sag, 

som  er  anlagt   mod  ham,   eller  (bagefter)  at   stævne  Dom- 

men  til  at  kjendes  ugyldig;   han  kan  vælge  bvílket  han  víl, 

at  stævne  een  eller  flere  afDommerne,  og  stævne  for  at  de 

have  paadömt  en  Sag  mod  en  Udenthinglaugsmand^  og  skai 

Dommen  stæ\nes  til  at  kjendes  uefterrettelig.     Da  skal  ban 

tilkalde  sine   5  Nabobender   til  Hjælpekvidudsagn,    om   han 

var  i  det  og   det  Thinglaug,   hos    den   og  den    Gode,   eller 

ikke,  da  han  blev  stœvnet.    Men  dersom  han  faaer  det  Kvid- 

udsagn,  at  han  var  i  det  Thinglaug,   da  han  blev  stævnet, 

da   bliver  Dommen   uefterrettelíg   og   Sagen   tabt.      Dersom 

han  saa  seent  eríarer  det,  at  han  ikke  kan  stævne  til  rette 

Stævnelid,  da  er  ban  bereltíget  til  bvilket  han  vil,  at  stœvne 

saa  kort  Tid  fur  Althinget,  som  han  vil,  eller  fra  Lovbjerget 

lyse  Segsmaal   samme  Sommer.     Nu  kommer  ban  ikko   tii 

Ihínge,  da  er  det  ret  at  den  som  vil,   tagcr  hans  Forsvar, 

soro  om  han  var  ret  Sagvolder,  dersom  den  anden  ikke  for- 

inden  bar  faaet  Underretning  derom.     Man   er   beretliget  til 

at  lade  nedlægge  Forbud   mod   den  Sags  Fremme,   som  er 

anlagt  mod  ham.     Han  skal  begive  sig   til  den  Gode,  som 

han  er  i  Thinglaug  hos;    ogsaa   er  det  ret^   at   en   anden 

Mand  modtager  Forbudet  af  Goden.     Han  skal  lilkalde  Vid- 

ner  —  ,,til  Vidnesbyrd  om,  at  jeg  adspörger  dig**   —    og 

nævne  Goden  —  ,,om  du  har  dit  Godord,   i  Kraft  af  hvil- 

ket  du  kan  udnævne  Domstole  eller  afgive  Tylfterkvidudsagn, 

eller  om  du  ikke  har  det?"     Mcn  Goden  skal   svare   bam. 
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Men  hiin  skal  tilkalde  Vidner  paa  de  Svar,  som  fremkomnie 
og  som  Goden  svarer  ham.  Men  dersom  Goden  svarer,  at 
han  har  saadant  Godord,  da  skal  hiín  tilkalde  Vidner  — 
^,til  Vidnesbyrd  om,  at  han  modtager  Forbudet  af  Goderi, 
men  Goden  overdragcr  bam  et  Godeforbud,  et  fuldt  Lov- 
forbud,  til  at  forbyde  Dommerne  at  dumme  i  den  Sag"  — 
og  nævne  Sagen  og  den  Mand  som  har  stævnet  ham  — 
),og  til  at  forbyde  Foretagelsen  af  alle  rellige  Handlinger, 
som  Forbud  kan  forhindre."  Men  dersom  en  Mand,  som 
Sagen  ikke  er  anlagt  imod,  modtager  Forbudct  paa  dens 
Vegne,  som  Sagen  cr  imod ,  da  skal  man  (j  Formularen) 
nævne  den  sagsegles  Navn ,  og  derefter  forholde  sig  med 
den  Forrctning  saaledes  som  för  er  sagt.  Nu  vil  Goden 
ikke  overdrage  Forbud  til  en  Mand  af  sit  District,  da  skal 
denne  bcde  ham  derom  med  Vidner,  fremsætte  Lov-Begjæ- 
ring,  og  gjælder  det  ham  da  Fjorbaugsgaard,  og  Beviset  i 
Sagen  feres  ved  de  Vidner,  der  bleve  tilkaldte,  da  Opfor- 
dringen  blev  stillet  til  Goden.  Goden  skal  tilkalde  sine  5 
Nabobender  til  Forsvarskvidudsagn ,  om  del  var  bam  be- 
kjendt,  at  den  sagsegle  var  af  det  Trediedelsdistrict,  eller 
han  vídste  det  ikke.  Nu  dersom  Kviden  vidner,  at  han 
vidsle  det  ikke  og  at  han  vilde  have  overdraget  Forbudet, 
dersom  han  sikkert  havde  vidst,  at  den  Mand  var  der  i 
Trediedelsdistrictet ,  da  bliver  han  fri  i  Sagcn.  Den  som 
har  modtaget  Forbud  af  Goden,  skal  begive  sig  tii  Thinge 
og  gaae  til  del  Sted,  hvor  Retten  er  sat,  og  haji  skal  ned- 
lægge  Forbudet  hvor  Dommerne  paahore  det.  Han  kait 
fremfere  det,  hvilket  han  vil,  för  ellcr  efter  at  Saggivelse  er 
fremsagt  mod  ham.  Han  skal  tilkalde  Vidner,  inden  han 
fremforer  Forbudet:  ,,111  det  Vidnesbyrd,  at  jeg  ved  For- 
bud,  Gode-Forbud,  fuldt  Lov-Forbud,  forbyder  Dommerne 
at  dömme  i  den  Sag"  —  og  angive  Sagen,  —  ,,som  Sag- 
sogeren  har  imod  den  sagsogte  eiler  (dersom  Forbudet 
nediægges  af  denne  selv}  míg"  —  og  nævne  Goden  og 
den  Mand,  som  Sagen  er  imod,  dersom  han  nedlægger  For- 
bud  for  en  anden  Mand.  Ogsaa  kan  han  paa  samme  Maade, 
om  han  vil,  nedlægge  Forbud  mod  at  Kvidmændene  afgiv« 
Kvidudsagn  om  ham,  og  paa  samme  Maade  forbyde  al  anden 
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Bevisfarsel,  iindtagen  Stævneyidnesbyrd  eller  de  flere  (andre) 
Beviser,  der  allerede  maalte  være  blévne  ferte.  Dersom 
Mœnd  anvende  Overmagt  irood  dem  og  ikke  tilstede  dem 
at  gaae  til  Domstolen,  da  skulle  de  tilkalde  Vidner  og  bede, 
at  de  kunne  gaae  frit  lil  Domstolen;  men  naae  de  ikke  at 
gaae  til  Domstolen,  da  skulle  de  der  nedlægge  Forbud,  hvor 
de  trængte  længst  frem,  og  tale  der  alle  de  samme  Ord,  som 
ved  Domslolen.  De  Vidner  skulle  feres,  der  bleve  lilkaldté, 
da  han  modtog  Forbudet  af  Goden,  men  disse  Vidner  skulle 
i  deres  Vídnesbyrd  anfere  alle  de  Ord,  som  de  bleve  kaldte 
til  Vidne  paa,  da  han  modtog  Forbudet  af  Goden.  De 
skulle  sværge  Eder  inden  de  afgive  Vidnesbyrd,  ligesom  paa 
Althinget.  Dersom  Goden  fremferer  selv  sit  Forbud,  hvad 
enten  han  fercr  det  for  sig  selv  eller  for  en  anden  Mand 
af  sit  Trediedelsdistríct,  da  skulle  der  ingen  Vidner  feres 
om  Modtagelse  af  Forbud.  Han  skal  tilkalde  Vidner:  ,,til 
Vidnesbyrd  om,  at  jeg  ved  mit  Porbud,  Lovforbud,  forbyder 
Dommerne  at  paadömme  den  Sag'';  der  beheves  hverken 
Vidner  om  Modlagelse  af  Forbud  eller  Eder. 


59.     Om  Dommerne. 

Dommerne  skulle  tilkalde  Vidner  og  erklære,  at  det 
staaer  til  Hinder  for  Afsígelsen  af  deres  Dom,  at  Godefor- 
bud  er  fremkommet  mod  den  Sag  —  og  nævne  Sagen  eller 
Sagerne,  om  de  ere  flere.  Dersom  Kvidudsagn  er  æsket  i 
den  Sag,  skulle  Kvidroændene  tilkalde  Vidner:  „til  Vidnes- 
byrd  om,  at  de  erklære  det  at  være  til  Hinder  for  sit  Kvid- 
udsagn"  —  dersom  Forbud  blev  nedlagt  mod  Afgivelsen  af 
Udsagnet  —  „at  Godeforbud  er  fremkommet  imod  den  Sag". 
Ðersom  Vidner  skulde  feres  i  Sagen,  da  skulle  Vidnerne 
erklære,  at  de  lade  det  være  til  Hinder  for  Vidnesbyrdet, 
at  Godeforbud  er  fremkommet  mod  den  Sag.  Den  Mand, 
som  har  nedlagt  Forbud,  skal  tilkalde  Vidner  paa,  hvilke 
Beviser  ere  ferte  eller  Retshandlínger  ere  foretagne  fra  Sag- 
volderens  Side,  og  opregne  samme  og  nœvne  den,  som  Sagen 
er  imod.     Men  Sagsegeren  skal  tilkalde  Vidner  ,,til  Vidnes- 
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byrd  om^',  hvílke  Beyiser  ere  ferte  eller  Retshandlínger  fore- 
tagne  til  Saggivelseus  Fremme;  de  Yidner  skal  han  fere  for 
Domstolen  paa  Althinget.  Om  alle  de  Sager,  mod  hvis 
Fremme  Forbud  kommer  frem  paa  Vaarthínget  (gjælder  det 
at)  de  skulle  gaae  til  Althinget,  til  Fjerdingsretten  for  dea 
Fjerding,  hvori  Thinget  er,  og  alle  de  Kvidcr  eller  Vidner, 
der  ikke  bleve  ferte  paa  Vaarthinget,  og  Vidner,  der  ere 
blevne  tilkaldte  ved  Foretagelse  af  Retshandlinger,  skulle 
uden  Tilkaldelse  være  varsiede  tii  Allhinget. 

Dersom  Goden  overdrager  Forbud  til  en  Mand  af  en 
anden  Godes  District,  da  er  han  derfor  skyldig  til  Bod  og 
Fortabelse  af  sit  Godord.  Dersom  en  Mand  fremferer  an- 
det  Forbud  end  Gode-Forbud,  gjælder  det  Fjorbaugsgaard 
baade  for  ham  og  Overdrageren  af  Forbudet,  og  skal  Stæv- 
ning  i  begge  de  Sager  foretages  hjemme  i  Böigden,  og  man 
skal  tilkalde  paa  Thinge  9  Bender,  Naboer  til  den  sagsegte, 
til  Kvidudsagn,  om  han  modtog  Forbud  af  en  Gode  eller 
ikke.  Da  skal  han  tilkalde  sine  5  nærmeste  Naboer  til 
Forsvarskvidudsaga,  om  han  troede  at  den  Mand,  som  over- 
drog  ham  Forbudet ,  havde  Raadighed  over  et  Godord. 
Men  dersom  det  Kvidudsagn  afgivés  mod  Goden,  at  han 
ikke  paa  den  Tid,  han  overdrog  Forbudet,  havde  Raadighed 
over  et  Godord,  da  bliver  ban  strafskyídig.  Dersom  en 
Gode  sagseges  for  at  have  overdraget  Forbud  lil  en  Mand 
af  en  'anden  Godes  District,  da  skal  han  lilkalde  sine  5 
Nabobender  til  Forsvarskvidudsagn,  om  den  paagjældende 
paa  den  Tid,  da  han  blev  stævnet,  var  der  i  Thinglauget 
eller  ikke.  Men  dersom  Kviden  udsiger,  at  han  paa  den 
Tid  var  der  i  Thinglauget,  da  friíindes  Goden.  Naar  en 
Mand  under  Vidners  Tilkaldelse  bliver  spurgt,  i  hvilket 
Thinglaug  eller  Godedistrlct  han  var,  og  han  svarer,  at  han 
var  i  det  Thinglaug,  hvori  han  blev  stævnet,  og  han  ned- 
lægger  Forbud  mod  den  Sags  Fremme,  da  bdr  det  Forbud 
ei  at  gjælde,  naar  de  Vidner  feres  for  Retlen,  der  bleve 
tilkaldte,  da  den  sagsegte  blev  spurgt  om  sit  Thinglaugs- 
district.  Dersom  man  spörger  en  Mand  under  Tilkaldelse 
af  Vidner,   i  hvad  Thinglaug  han   er,   og  han  træffer  ham 
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alene  ude  paa  Gaardens  Udmark,  da  er  han  beretligel  til  at 
svare,  at  de  skuUe  gaae  tíl  Huus  og  at  han  der  vil  svare 
ham,  hvor  han  har  Vidner  tilstedc  —  dersom  han  ikke  vil 
lade  sig  nöie  med  de  Vídner,  som  de  andre  have.  Svarer 
inan  intet^  naar  man  under  Tilkaldelse  af  Vídner  bliver 
spurgt  om,  i  hvad  Thinglaug  han  er,  da  gjælder  det  ham 
Bod,  og  skal  Sagségeren  stævne  ham  til  det  Thing,  hvortil 
han  selv  hercr,  og  bör  der  ei  komme  Lov-Forbud  mod  den 
Sags  Fremme.  Dersom  dcr  ere  flere,  som  i  Forening  eie  det 
Godord,  hvorlil  dcn  paagjældende  herer,  da  er  det  ret  at 
han  svarer  saaledes:  ,,hos  den  og  den  af  dem,  som  have 
Raadighed  over  det  Godord,  er  jeg*',  og  nævne  dem.  Der- 
som  man  stævner  en  anden  til  et  Thing,  hvorlii  ingen  af 
dem  herer,  da  bliver  han  dcrfor  bodskyldig  og  hans  Sag 
uefterrettelig. 

En  Ðonde  er  berettiget  til  at  sende  en  andcn  Mand 
tii  at  mede  paa  Thinge  for  sig,  en  Mand,  som  er  af  samme 
Thinglaug,  men  denne  skal  den  forsle  Aften,  han  kommer 
tii  Thinge,  begive  sig  hen  for  at  tale  med  Goden  og  sige 
ham  at  Bonden  har  sendt  ham  díd ,  at  mede  paa  Thinge 
for  sig,  og  kan  han  da  gyldigen  udnævnes  til  Dommer  og 
afgive  Tylfterkvidudsagn  tilligemed  Goden.  Men  Goden  er 
berctliget  til,  hvilkct  han  viU  at  sagsege  Bonden  for  Fljemme- 
fiidden,  eller  afkræve  ham  en  halv  Ore  í  ThingreiselÖnsaf- 
gíft^  dersom  Bonden  ingcn  Mand  sender  til  at  mede  paa 
Thinge  for  sig.  Dersom  Bonden  gaaer  ud  af  Godens  Thrng- 
laug  paa  Grund  af  at  hah  var  bleven  sagsegt  for  Hjemme- 
sídden ,  da  gjælder  det  ham  3  Marks  Bod,  og  Goden  er 
segsmaalsberettiget  i  den  Sng.  Dersom  Thingmænd  ere 
en  Nat  borte  fra  Vaarthinget,  eiler  saaledes  at  det  er  tii 
Hinder  for  Retsbandlíngernes  Fremme,  da  gjælder  det  dem 
FjÖrbaugsgaard,  og  man  skal  tilkálde  9  Naboer  paa  Thinge, 
hvilke  man  vil,  enlen  den  sagsegtes  Naboer,  eller  dem  som 
boe  nærmest  Thingsledet,  men  hvo  som  vil  kan  sege  den  Sag. 

Dersom  en  Mand  opfordres  tii  at  afgive  Vidnesbyrd 
paa  2  Vaarlhinge,  da  skal  han  gaae  til  det  Thing,  hvortil 
han  selv  herer,  men  han    skal  aíTatte  det  Vidneudsagn  (og 
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overdrage  dets  Afsigelse  tíl  en  anden),  der  skal  til  det  an- 
det  Thing.  Dersom  ban  opfordres  tii  at  afgive  Nabokvíd- 
udsagn  paa  et  Tbing  og  Yidnesbyrd  paa  et  andet^  da  skal 
ban  afTaUe  Vidnesbyrdet  og  gaae  til  det  Tbing,  bvor  baa 
er  opfordret  tii  Kvidudsagn.  Dersom  ban  opfordres  til  at 
afgive  Nabokvidudsagn  paa  2  Thing,  da  skal  han  begive  sig 
til  det  Tbing,  bvor  det  Udsagn,  bvortil  ban  ferst  er  bleven 
opfordret,  skai  afgives. 

Goden  er  bereltiget  til,  om  ban  vil,  at  gaae  til  Thing- 
skrænten  paa  Yaarlhinget  og  tilkalde  Vidner:  ,,tíl  Vidnes- 
byrd  om,  at  ban  beder  alle  Tbingmænd,  som  ere  der  i 
hans  Gpdedistrict,  at  gjöre  bam  Felgeskab  til  Althingel;" 
og  de  skulie  da  kaste  Lod  eiler  ogsaa  forene  sig  derom 
paa  anden  Maade,  men  hver  9de  af  hans  Thingmænd  og 
Tbingpligtige  skal  gjöre  Reisen  med. 

Vaarlhinget  skal  erklæres  bævet  om  Middagen  paa  den 
Dag,  da  Mænd  have  været  4  Nælter  paa  Thinge,  men  ikke 
för,  med  mindre  alle  Thingmændene  blíve  enige  derom  og 
derhos  alle  de  Sager,  som  vare  beredte  til  Anlæggelse  paa 
Thinget,  ere  blevne  forligle  eller  paadömte%  Alle  Vaarlhing 
skulle  vedblive  at  beslaae  paa  de  Steder,  bvor  de  nu  ere 
salte.  Men  dersom  Mænd  viile  forandre  Vaartbingspladsen, 
da  skulle  Goderne  i  Thinglauget  ved  Haandslag  komme 
overens  derom  og  forkynde  det  for  sine  Godordsmænd  paa 
Efteraarslbinget.  De  ere  ogsaa  berettigede  tiK  om  de  rille, 
at  ophæve  et  Vaartbing  paa  den  Maade,  at  de  holde  2  Thíng, 
der  för  holdles  paa  særskilte  Sleder,  paa  eet  Thingsted,  der- 
som  alle  de  Goder,  der  íindes  i  de  Tbinglauge,  blive  eníge 
derom;  men  Goderne  skulle  begjære  Tilladelse  dertil  i  Lov- 
relten  og  forkynde  Tilladelsen  fra  Lovbjerget,  og  skuUe  de 
give  Tbinget  Navn  og  bestemme  Thingstedsgrændserne. 
Dersom  Mænd  blive  erklærede  forviste  eller  fredlese  paa 
Vaarlhinget,  skal  man  paa  den  Dag,  da  Segsmaalsafdelingen 
af  Thinget  er  ude,  opfordre  den  Gode,  i  hvis  Thinglaug  den 
domfældte  er,  til  Afholdelse  af  Namsret  14  Nætter  senere 
paa  den  skyldiges  Bopæl  og  forbolde  sig  saaledes  ved  den 
Namsret,  som  om  ban  efter  Altbingsdom  var  bieven  skyldig. 
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Dersoro  Mænd  bli?e  erklœrede  forviste  eller  fredlese  paa 
Vaarlhinget,  og  der  bliver  ydet  dem  Underhold  i  Mellem- 
tiden^  fra  den  Tíd  da  Namsret  blev  holdt  over  dem  og  indtil 
deres  Straf  bliver  forkyndt  paa  Lovbjerget,  da  gjælder  det 
Fjörbaugsgaard ;  men  i  den  Sag  skal  Stævning  skee  hjemme 
i  BÖígden,  og  man  skal  opfordre  den  Gode,  i  hvis  Thíng- 
laug  den  sagsogte  er,  til  at  afgive  Tylfterkvidudsagn.  Men 
for  Underbold  afMænd  der  domfældes  paa  Yaarlhinget,  (men 
hvis  Straf  endnu  eí  fra  Lovbjerget  er  forkyndt},  blive  kua 
de  strafskyidige,  som  faae  Kundskab  derom. 

For  alle  falske  Beviser,  der  blive  afgívne  paa  Vaar- 
thinget  eller  ved  Domstole  hjemme  i  Böigden  ^ ,  være  sig 
Bevidnelse  paa  sin  Ære  eller  Kvidudsagn  elicr  Yidnesbyrd^ 
—  er  SlrafTen  Fjðrbaugsgaard ;  Stævning  skal  foretages 
hjemme  i  Böigden,  og  man  skai  opfordre  den  Godc,  i  hvis 
Thinglaug  den  sagsegte  er,  til  Afgívelse  af  Tylflerkvidudsagn. 

60. 

Dersom  en  Mand  bliver  forvist  eller  fredles  ifelge 
Forlig.  Men  da  bliver  han  forvist  eiler  fredles  ifelge  For- 
lig,  dersom  han  ved  Haandsiag  slutter  Overenskomst,  om 
at  overtage  SlrafTen,  eller  han  giver  Haandslag  paa,  at  den 
anden  skal,  om  han  vil,  bestemme  hans  Straf.  Det  er  fast- 
sat,  at  ikke  kan  een  Mand  bestemme  Nogens  Straf,  med 
mindre  StraíTen  angives  samtidig  med  at  han  ved  Haandslag 
overdrager  til  hiin  ^t  bestemme  StraíTen,  og  de  da  strax 
slutte  Overenskomst  derom.  Dersom  den  skyldige  har 
givet  Haandslag  paa,  at  den  anden  kan  beslemme  hans  Straf, 
dersom  han  vil,  da  kan  Yoidgíftsmanden  ikke  bestemme 
hans  Straf  paa  anden  Maade,  end  ved  at  udnævne  llMænd, 
men  seiv  skal  han  yære  den  12tc  Mand.  Men  dersom  hans 
Straf  var  bleven  betegnet,   da  Bestemmelsen  af  samme  ved 


1)  Herved  9igte»  udentvivl  til  de  fwthiellttt  Specialretter  i  nogle  Sager^  f.  Ex, 
eogidömr. 
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Haandslag  blev  voldgivet,  da  kunne  Voldgiflsmændene  ikke 
beslerume  nogen  anden  Straf  for  ham,  end  der  under  Vid- 
oers  Tilkaldelse  var  angivet.  Men  förend  Voldgiftskjendel- 
scn  forkyndes,  skuUe  i  Voldgiflsmændeoes  Paahor  de  Vidner 
feres,  der  bteve  lilkaldte,  da  den  skyldige  ved  Haandslag 
voldgav  Bestemmelsen  af  Straffen.  Ðersom  en  anden  end 
han  selv  (paa  hans  Vegne)  ved  Haandslag  voldgav  Bestem- 
melsen  af  Straffen,  da  skal,  för«nd  Voldgiftskjendelsen  for- 
kyndes,  de  Vidner  feres,  der  bleve  tilkaldtc,  da  den  skyl- 
dige  havde  ovcrdraget  til  ham  ved  Haandslag  at  voldgive 
Bestemmelse  af  StrafTen.  Vidnerne  skulle  forud  aflægge  £d, 
og  saaledes  skulle  de  aflægge  £d  og  afgíve  Vidnesbyrd,  at 
Voldgiftsmændene  here  dct*  Ðersom  en  Mand  overdrager 
til  en  anden  at  fastsætte  hans  Straf,  eftersom  han  vil  bc- 
stemme  den.  Usque  in  Onem.  da  bör  det  være  gyldigt. 
Dersom  man  ved  Haandslag  overdrager  til  en  anden  Be- 
stemmelsen  af  hans  Straf  og  angiver  StraíTcn  bestemt,  da 
er  det  ikke  nedvendigt  at  afsige  Dom.  StrafTen  kan  da 
forkyndcs  paa  Lovbjerget.  Ei  kan  en  Mands  Straf  beslem- 
mes  ved  Voldgift,  med  mindre  Straffegraden  er  bleven  be- 
stemt.  da  han  ved  Haandslag  ovcrdrog  til  den  paagjæl- 
dende  Ret  til  at  bestemme  SlrafTcn;  og  han  kan  ikke  ved 
Voldgift  bestemme  StrafTen ,  uden  han  gjör  det  selv  tolvte. 
Men  Vidnesbyrdet  om  Overdragelsen  af  Voldgiften  skal 
feres  inden  nogen  anden  Mand  ved  Haandslag  slutter  For- 
lig  om  hans  Slraf.  Vidnerne  skulle  aflægge  Ed  og  afgive  Vid- 
nesbyrd  saaledes,  at  Voldgiftsmændene  here  det.  Disse  ere 
Lov-SlrafFe  i  vort  Land:  dersom  raan  bliver  gjort  til  Skov- 
mand,  der  ei  maa  feres  ud  af  Landet,  cller  til  Fjorbangs- 
mand,  men  den  tredie  bestaaer  i,  at  FjorbaugsstrafTen  skjær- 
pes  saaledes,  at  dcn  straffede  ikke  faaer  Ret  til  at  feres 
tilbage  lil  Landet. 

Dersqm  der  ere  to  segsmaalsberettigede  i  samme  Sag 
og  den  ene  vil  anlægge  Sagen  paa  Vaarthinget,  den  anden 
paa  Althinget,  da  skal  den  raade,  som  vil  anlægge  den  for 
Althinget.  Men  dersom  den  anden  allerede  har  beredet 
Sagen  til  Anlæggelse  paa  Vaarthinget,  da  er  den  anden  be- 
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retliget  til,  ht^ilken  af  Delene  han  ?il,  at  anlægge  Sagen  paa 
Althinget  eg  lade  nedlœgge  Forbud  mod  Sagens  Fremme 
(paa  Vaarthinget),  ellcr  ogsaa  (hagefter)  stævne  Vaartbings 
Dommen  ^il  at  kjendes  uefterreltelig. 

Dersom  2  Kjðrbaugssager  haves  imod  een  Mand  og  for 
samme  Domstol,  da  skal  han  dömmes  til  Skovmand,  der- 
som  der  er  samlne  Sagseger  i  begge  Sager.  Dersom  disse 
2  Sager  haves  imod  een  Mand,  nemlíg  Fjörbaugssag  og  Skov- 
gangssag  for  een  Ret,  da  skal  Dommen  bestemmes  i  Hen- 
hold  til  Skovgangssagen,  og  skal  ^agsegeren  i  samroe  holde 
Namsret.  iVlen  om  2  Skovgangssager  havps  nod  een  Mand 
og  der  ere  2  (forskjellige)  Sagsegere  i  de  Sager,  da  skulle 
de  indbyrdes  kaste  Lod  om,  hvem  af  dem  skal  afholde 
Namsretlen,  men  hver  af  dem  skal  medbringe  sine  Bevis- 
midler  tii  Namsretten  og  lade  före  Vidnesbyrd  om,  hvorledes 
hans  Straf  ved  Dommen  blev  bestemt.  Men  de  ere  begge 
lige  berettigedc  tii  det  ved  Namsrctten  forbrudte  Gods  og 
tii  at  anla»gge  Sag  i  Anledning  af  Underhold,  der  ydes  ham. 
Men  dersom  2  Mænd  have  Sager  imod  samme  Mand,  da 
skulle  de  indbyrdes  kaste  Lod  om,  hvem  af  dem  skal  af- 
holde  Namsretten.  Nu  hviike  end  de  Relskrænkelser  ere, 
for  hvilke  han  af  begge  kunde  paastai^es  domfældt,  da  skulle 
de  fordeie  det  saaledes  imellen^  sig,  som  om  de  begge  havde 
gjort  ham  til  Skovmand.  Men  dersom  Retskrænkelserne 
mod  den  ene  ere  mindre  end  imod  den  anden,  da  er  det 
som  om  den  sidste  alene  havde  faaet  ham  domfæidt;  men 
dele  skulle  de  det  forbrudte  Gods  i  alie  andre  Henseender 
som  eilers.  Hvad  enten  der  faltes  meget  elier  iidet  i  at 
lians  Straf  kunde  bestemmes  til  Skovgang  med  Forbud  mod 
at  före  ham  ud  af  Landet,  og  dersom  der  opstaaer  en  Skov- 
gangssðg  imod  ham,  da  skal  han  sagsöges  som  skyldfri 
Mand  og  seges  til  fuld  (Skovgangs)  Straf.    Dersom  en  Mand 
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bliver  Pjurbaugsmand ,  da  skulle  Mœnd  ikke  forbyde  hani 
Udenlandsreise;  og  ei  bör  bans  Straf  at  skjærpes^  med  nnin- 
dre  han  gjðr  sig  skytdig  i  saadan  Forseelse,  hvorfor  han 
bliver  Skovmand.  Naar  en  Mands  Straf  bliver  beitemt  ved 
Forlig  eller  paa  Vaarthinget,  og  der  (iforveien)  henstaae 
uafgjorte  Sager  ímod  ham,  enten-  Fjörbaugssag  eller  Skov- 
gangssag,  da  skal  den  Mand,  som  har  at  sege  de  Sager, 
stævne  den,  som  har  faaet  Straf  crklæret  over  den  skyldige. 
og  i  Stævníngen  paastaae  ham  dömt  tii  Fjörbaugsgaard,  fordi 
han  svigagtíg  har  faaet  Straf  erklæret  over  den  skyldige  og 
fordi  han  derved  har  villet  forspilde  hans  Sag,  og  at  han  ei 
vilde  have  sagsegt  ham,  dersom  ikke  hin  Sag  henstod  uaf- 
gjort  imod  bam;  og  skal  han  tilkalde  9  Bönder,  Naboer  af 
den  sagsegte  til  Udsagn  om  det  har  været  hans  Hensigt  at 
anlægge  den  Sag  imod  ham  for  (virkelig)  at  gjöre  den  skyl- 
dige  forvist  eller  lös,  og  om  han  derved  bar  villet  forspiíde 
den  Sa^,  som  Sagsogeren  har  imod  den  skyldige.  Dersom 
Kviden  giver  det  Udsagn,  at  han  derved  vilde  forspilde 
hans  Sag,  da  gjælder  det  Fjörbaugsgaard  for  den,  som  har 
faaet  StraíTen  erklæret  over  ham  og  det  hedder  Svigstraf,  og 
bör  Dommen  (hvorved  den  er  fastsat)  da  kjcndes  ugyldig. 


61.     Bestemmelse  om  EfteraarsmÖder. 

Vi  skulle  holde  Leidsammenkomster  (Höstmöder),  og 
skulle  de  Goder,  som  ere  i  Thinglaug  sammen",  afholde 
HðstmÖde  sammen;  det  skal  holdes  paa  deres  Vaarthing- 
sted,  med  mindre  de  faae  (Lovrettens)  Tilladelse  til  at  ind> 
rette  det  anderledes.  Höstmodet  skal  ikke  holdes  sildigere 
end  den  SÖndag,  da  der^  Löverdagen  för,  ere  8  Uger  tiI-> 
bage  af  Sommeren;  tidligere  skal  Höstmöde  ei  holdes  end 
14  Nætter  efter  Althingets  Slutning.  Mcn  intel  HÖstmöde 
skal  være  kortere  end  en  Dag^  fra  Morgen  til  Aften,  og 
ikke  længere  end  to  Nætter.  Höstmðdet  skal  indvies  ganske 
som  et  Thing,  og  for  Fornærmelser  udðvede  paa  indviet 
Hðstmöde  forhðies  den  personlige  Bod  som  paa  Thinge. 
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Der  paa  Höslmudet  skiille  forkyndes  alle  nye  Love,  og 
Kei'pgning  af  Aarsliderne  (for  det  nys  begyndte  Aar)  og 
Bestennnelser  om  Tamperdagcs  Ifcllígholdelse  og  om  Be- 
gyndelscn  af  Larigefasten,  samt  om  Aaret  er  et  Skudaar,  og 
om  TiilœgHdago  biive  at  föie  lil  Sommeren,  samt  om  man 
skal  möde  tidligere  paa  Althinget  end  naar  10  Uger  ere 
forlöbne  af  Sommeren.  AÍE^n  delte  skal  foredrages  af  den 
Gode,  som  det  tilkommer  al  fredlysc  'lhinget,  med  mindre 
han  og  de  andre  (loder  hHve  fordelt  det  paa  anden  Maade 
imellem  sig. 

Alle  (retle)  Thirigmœnd  ere  berettigede  tíl,  om  de  ville, 
ai  bygge  síg  Boder  paa  deres  ThingHted;  de  ere  berettígede 
til  at  have  deres  Heste  der,  medens  dc  ere  paa  Hðstmöde 
eller  Vaarthing  cller  medens  do  opföre  deres  Boder  der. 
Dersom  Mœnd,  som  ere  komne  til  et  andet  Thinglaug,  eie 
Boder  paa  Thíngstedet,  da  ere  de  ikke  berettigede  tíl  oftere 
at  opföre  (nye)  Boder  der,  mcn  de  kunne  istandsœlte  deres 
Boder  hvis  de  ville;  opfore  de  Boder  der,  da^  faldc  Bo- 
derne  lil  Grundeieren,  hvad  enten  denne  er  en  af  Thing- 
laugets  Thingmœnd  elíer  ikke,  men  hín  straíTes  for  Opfö- 
relsen  af  Bodcn.  Naar  Folks  Boder  enten  paa  Althinget 
eller  Vaarthínget  styrte  ned  og  falde  til  Jorden  og  ligge 
saalcdes  nede  i  3  Sommere,  da  er,  hvo  ðom  vil,  berettiget 
til  der  at  gjöre  sig  Bod. 


62.     Namsret. 

Det  er  fastsat,  at  ovcr  hver  Mand,  som  er  bleven  dömt 
til  Pjðrbaugsmand  eller  Skovmand,  skal  Namsret  holdes. 
Begjœring  om  Namsret  skal  ved  Thingets  Slutning  frem- 
sættes  for  den  Gode,  i  hvis  Thinglaug  den  skyldíge  er;  og 
skal  Namsretten  afholdes  14  Dage  efler  (Thingets  Slutning 
ved)  Vaabentag,  paa  den  skyldíges  Bopœl,  i  Pileskuds  Af- 
stand  fra  samme,  paa  et  Sted,  hvor  der  hverken  er  Ager 
eller  Eng.  Mcn  veed  Sagsögeren  ikke  den  domfœldtes  Bo- 
pœl,   da   skal  han  holde  Namsretten  paa  den  Godes  BopœL 
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hos  hvem  SagsÖgeren  er  i  Thingiaug.  Ðersom  han  ikke 
veed  hvor  han  er  i  Thinglaug,  skal  der  forholdes  paa  samme 
Maade,  som  naar  han  ikke  veed  hans  Hjemstayn.  Det  er 
fastsat,  at  ban  skal  til  Vidnesbyrds  Afgivelse  tre  Næfter 
eller  længere  Tid  för  Namsretten  tílkalde  de  Vidner^  der 
vare  titstede  ved  Afsígeisen  af  Dommen,  dersom  den  skyl- 
diges  Straf  blev  beslemt  ved  Pom,  men  ellers  de  Vidner, 
der  bleve  tilkaldte^  da  ban  ved  Forlig  var  bleven  erklæret  for 
Fjörbaugsmand  eller  Skovmand,  og  skal  man  (i  Tilfœlde  af 
at  den  skyldlge  ikke  personlig  har  sluttet  Forliget)  lade  före 
de  Vidner,  der  ved  Forliget  bleve  tilkaldle  ved  Afgivelsen 
af  .Vidnesbyrdet  om ,  at  den  skyldíge  bar  givet  en  anden 
Fuidmagt  til  at  afslutte  Forliget  om  Straífen.  De  som  have 
Gjæld  at  fordre  af  den  skyldige,  skulle  have  ved  Haanden 
Vidner  om,  at  de  have  afkpævet  ham  Gjælden,  men  de  som 
ei  have  Vidner^  skulle  have  Nabobönder;  de  skuile  tilkaldes 
idelmindste  4  Nætter  för.  Den  som  har  forfulgt  den  skyl- 
dige  tii  Straf,  har  3  Nætler  eller  længere  Tid  för  at  tik- 
kalde  Nabobönder,  for  at  give  Kvidudsagn  om,  hvilke  Gjen- 
stande  der  blive  at  confiskerer  Dísse  NabobÖnder  ere  Hge- 
ledes  pligtige  tii  afgive  Udsagn  om  aile  de  Fordringer,  som 
de,  der  have  Gjæld  at  fordre  af  den  domfældte,  fremkomme 
med  uden  at  have  Vidner  iil  at  bevise  samme. 

Dersom  trængende  komme  lil  Namsretten,  skal  der 
fordres  Udsagn  af  Tylflerkviden,  om  de  ere  bereltigede  til 
at  forsörges  af  den  domfældte  eller  ikke.  Dem  skal  man 
erklære  for  berettigede  tii  Forsörgelse  af  ham,  som  han  er 
nærmest  eventuel  Arving  til,  og  desuden  dem,  som  Nabo- 
bönder  ved  Kvidudsagn  bevise,  at  han  har  modtaget  Pengc 
med,  (ifölge  Forsörgeises*  eller  Arvesalgscontract) ,  og  det 
saaledes,  at  Vilkaarene  paa  begge  Sider  have  været  billige. 
Men  ere  flere  lige  nær  beslægtede  med  den  trængende,  da 
skullé  de  omtalle  Nabobönder  deie  Forsörgelsespligten  mel- 
lem  dem;  for  den  DeeU  som  Forsörgelsespliglen  vilde  til- 
komme  den  domfældte,  skal  den  trængende  dömmes  tíl  at 
gaae  paa  Omgang.  Naar  man  er  bleven  domfældt  paa  Grund 
af  Paterniteten  til  et  Barn,  er  det  ikke  nödvendigt  at  bringe 
delte    til    Namsretten    (for    at   trœfTe   Besleinmelse   om    dvls 
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PorsörgcUe).  Men  <lcr8om  (cUcrs)  de  Mœiid^  som  dcMíl  cre 
pliglige,  ikke  före  den  domÍAldtes  trœngende  Slœgtnínge  til 
Namsretten^  da  paadrage  de  sig  selv  ForHörgelsespliglon^  dog 
iidcn  at  deres  Arvinger  (efter  deres  Död)  erc  pligtigo  at 
fortsffitte  Forsörgelscn, 

Dersom  en  Mand  undersiaaer  Gods,  der  ved  Namsret 
skuldc  conllskrres,  gjœldor  dct  Pjörhaiigsgaard ;  ogskalStæv- 
ning  í  den  Sag  skce  bjemme  í  Böigdcn,  og  paa  Thinge  skullo 
tilkaldcs  9  Böndcr)  Nabocr  til  den  sagsögtei,  til  Udsagn  om 
han  har  furstukket  det  paastevnte  Gods  cller  ikke. 

Der  skal  enhver  tildömmcs,  hvad  Gjæld  han  har  at  for- 
dre,  dersom  den  domfaoldfes  Gods  strœkker  dertil.  Person- 
lig  Bod  skal  tildömmes  (deh  foroœrmede)  af  Godset^  dersom 
den  Sag,  der  er  Anledníng  til  Domfœldelsen  er  af  dem,  hvorí 
saadan  Bod  falder^  men  Ers.tatning  for  Tyvekosterne,  der- 
som  det  er  en  Tyvssag.  Strœkker  Godset  til  mere,  da 
skal  der  tilkjcndes  den  Gode,  som  udnœvnte  Namsretten,  eii 
Ko  ellcr  4aarig  Oxe.  Strækkcr  Godset  ikke  tíl,  skulle  alle 
Fordringer  lide  ligo  Afkortnijig.  Dei*6om  den  Domfœldte  er 
gíft)  skal  der  afgives  Dom  angaaende  Koncns  Eiendele  líge- 
som  ved  Gjœldsret  efler  död  Mand.  For  Namsretten  skulle 
alle  Gjældssager  anlægges  ligesaavel  som  vcd  Gjældsret  eficr 
död  Mand;  og  paa  samme  Maade  som  vcd  Gjældsret  skal 
der  forholdes  med  Vurdcritig  af  Jordegodset  (til  Elterrctning 
vcd  Udlæggcl)  og  med  Tilkjendelsen  aí  Pant  til  Pantbaverne 
og  med  alle  (andrc)  Gjæidsfordringer ^  som  Folk  har  haft 
mod  den  domfældte^  inden  han  blev  dömt;  ei  skal  Konens 
Medgilt  heskjærcs  og  eí  heller  Brudekjðbesummcn ,  dersom 
han^  da  Ægteskabet  hlev  índgaaet,  eiede  skyldfrít  saa  megct, 
som  Brudekjðbesummcn  bclðbcr  sig  til.  Men  eiede  ban  ikko 
saa  megct)  da  skal  Brudekjöbosummen  lide  Afkortníng^  som 
cnhvor  anden  Fordring.  Dersom  Ægtefolkene  have  stiftet 
Lann  ifölge  fællcs  Overeenskomst ,  da  skal  hver  af  Ægte- 
fællcrne  bclale  saa  stor  cn  Decl  af  slíg  Gjœld^  som  svnrcr 
til  dcn  Nytte,  hver  af  dcm  har  haft  deraf.  Dcrsum  nogct 
Gods  bctindcs  der,  hvori  Pant  er  givet  Greditorerne,  da  skal 
dcn  af  Panthavcrne  nydc  godt  af  sin  Pantcret^  som  har 
iagttaget  de  lovbestemto  Formcr.    Mcn  dcrsom  2  Crcdilurcr 
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bave  l)etingel  sig  Paot  i  samnie  Ting,  da  tiikoinmer  TÍDgen 
den  af  dem,  hvis  Panteret  er  först  stiftet,  med  mindre  denne 
ikke  bar  iagttaget  de  lovbestemle  Former;  bar  den^  hvis 
Panleret  er  yogre,  iagttaget  de  lovbestemte  Former,  da  til- 
kommer  den  pantsatte  Ting  bam,  ikke  bin,  der  íkke  bavde 
iagttaget  Formerne.  Men  de  luvbestemte  Former  ere'  iagl- 
tagne,  naar  den  pantsatte  Ting  bliver  forevist  for  Vidner; 
dog  er  det  ogsaa  gyldigl,  (^uaglet  Forevísning  ei  Gnder  Sted^, 
naar  den  pantsatte  Gjenstarid  er  Vidnerne  iigesaa  belfjendt, 
som  om  de  bavde  seet  dcn;  men  Pantecontracten  skai  for- 
kyndes  for  5  Bönder,  Naboer  til  Pantsætteren.  Dersom  ved 
Namsretten  andre  Gjæidskrav  maa  lide  Afkortning  (fordi 
Formuen  ikke  strækker  til},  tilkommer  der  Pantbaveren  ikke 
mere^  end  bans  Fordríng  oprindelig  belöb  sig  til,  dcrsoiti 
Pantet  er  af  större  Værdi  end  Fordringen. 

AUe  de  M^nd,  som  have  retlíge  Forretninger  der^  skulKe 
aflægge  £d,  ligesom  ved  Domstolene  paa  Aitbinget  elier 
Vaartbinget.  Namsretten  skal  kjende  den  Mand^  som  bar 
forfulgt  den  domfældte  til  Straf,  piigtig  til  at  bevare  det 
konfijskerede  Gods  indtil  næste  Altbíng;  men  Halvdelen  af 
Godset  skal  tildðmmes  Sagsogeren,  Haivdelen  Indbyggeme 
af  Fjerdingen,  Dommerne  skulle  dömme  de  trængende  Siægt- 
ninge  af  den  domfældte,  som  komme  til  Namsrelten,  til  at 
gaae  paa  Omgang  i  det  Tbinglaug,  hvor  Namsretten  er  af* 
holdt.  Kre  der  tvende  Thinglauge,  som  have  fælles  Thing- 
sted,  skulle  de  trængende  gaae  paa  Omgang  i  begge  Tbing- 
laug.  Dersom  Godset  strækker  til  mere  end  at  betale  Gjælden, 
da  skal  Haivdelen  af  det  Overskydende  tilkjendes  Tbing- 
mændene  i  det  Thingiaug,  hvor  Namsretten  afholdes  og  bvor 
de  trængende,  om  der  ere  nogen,  skulle  gaae  paa  Omgang, 
Halvdelen  Sagsögeren.  SagsÖgcren  skal  kjendes  plíglig  tii  at 
bevare  det  Gods^  som  Thingmændene  eie,  men  han  skal  tii 
Höstmödet  i  det  Thinglaug,  hvortil  ban  selv  henhörer,  med- 
bríngc  hvad  han  til  den  Tid  har  indkrævet,  og  dele  der  med 
dem,  forudsat,  at  hnn  hörer  til  det  Thinglaug,  der  har  Deel 
i  det  koníiskerede  Gods;  hvad  han  da  ikke  har  indkrævet, 
enten  ved  Betaling  cller  ved  at  erholde  Haandslagslufte  om 
Betalíitgcn,    skal  han  paa  Vaarlhíngel  delc    med  Thingmæn- 
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dene.  Mcri  er  Sagsögercn  af  et  andet  Thtnglaug^  aVnl  han 
ttkirte  paa  næste  Altbing.  Ait  bvad  der  kan,  Kkal  8kifleti^ 
ved  Namsretten,  og  (hvad  der  lilfalder  Thíngmændene)  af- 
gives  til  den  Gode,  der  har  udnævnt  Namsrettcn,  Det  Gods. 
der  tilfalder  Thíngmændene,  skal  anvendes  tii  Porsörgelse 
for  den  dorofœldtes  trængende  Slægtnínge,  om  der  er  nogen, 
saavidt  tiislrækker,  Men  strækker  det  lil  mere,  da  skal  det 
unvendes  til  dc  Övrige  trængendes  Behov^  som  skulle  gaae 
paa  Omgnng  der  i  Thinglauget. 

Afbuldcr  Sngsöj^ereii  ikke  Namsret,  som  dct  er  fastsat  i 
Loven^  da  gjælder  del  bain  Pjörbaugsgaardsstraf;  og  sogs- 
maalsbcrettiget  i  deii  Sag  er  den  Maiid^  der  staaer  nœrmest 
tii  Forsörgelsen  af  dc  trængende,  b\ilke  ved  Namsretten 
hurde  værel  dömte  til  at  gaae  paa  Omgang.  Men  l^avde  den 
domfældte  ingen  trængende  at  forsörge^  saa  er  den,  som 
liar  Gjæld  tilgode  hos  den  domfældte,  sögsmaalsberettíget. 
Meii  stod  ban  ikke  i  Gjæld  til  nogen,  da  er  hvo  som  víl 
sögsmaalsberettiget;  Stævniiig  i  den  Sagskal  foretages  hjemine 
i  Böigden^  og  ni  Bönder^,  Nabocr  til  den  sagsogtc,  skulle  Ml 
Kvidudsagn  tilkaldes  paa  Thinge.  * 

Man  skal  indíinde  sig  ved  Namsreltcn  saa  lidlíg,  at  den 
kan  blive  udnævnt  indcn  Middag;  dettc  gjælder  ogsaa  om 
Kvídmænd  eller  Vidner  og  om  alle  de  Mænd.  som  der  bave 
Gjœld  at  kræve,  og  ligeledes  skulle  alle  de,  der  bave  træn- 
gendc  at  bringe  dcrhen,  indlindc  sig  med  disse  (inden  for- 
nævntc  Tid).  Dersom  rnan  ikke  saa  betids  faaer  Kundskab 
om  Namsreltcns  Afholdelse,  at  man  kan  komme  til  samme 
med  de  trængende,  da  skal  han  næste  Somrner  fra  Lov- 
bjerget  lyse  Sogsmaal  til  Forsðrgelsc  af  den  trængendc  mod 
Thingmændene  i  det  Thínglaug^  hvor  deii  Gode  cr,  som  lod 
udnævne  Naii|sretten ,  og  kræve  Tylfterkvidudsagn  om  den 
trængende  var  berettíget  til  at  erholde  Forsfírgelse  af  den 
domfældle  eller  ikke,  og  5  af  sine  Nahobunder  skal  han 
tílkalde,  til  Udsagn  om  det  var  ham  rouligt  at  komme  til 
Namsretlen  eller  ikke.  Men  den  trœngendc  skal  gnae  paa 
Omgang. 

G3.     Om  Vold  p<ia  andres  Eicndcle. 
Naar    en    er  dumt  som  Fjörbaugsroaiid  furmedelst  Vuld 
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paa  andres  £ícndole,  da  skal  dcr  ved  Namsretten  fil  Sag- 
sögeren  udredes  Skadcserstahiing «  saa  stor  som  5  Nabo- 
bonder  ved  dcres  Ed  med  Bog  i  Haandcn  taxere  den.  Be- 
tales  der  íkkc  vcd  Namsretten^kadeserslatning^  som  foreskrevet 
cr^  da  er  ban.  naar  Namsrctten  er  hæveti,  ifalden  samme 
Straf^  som  om  ban  \ed  Domstolene  paa  Althinget  var  dömt 
til  Skovmand  ^  der  ikke  maa  underholdcs  af  nogen  og  ikke 
maa  föres  ud  af  Landet. 

64«     Om  Godcrne. 

Dersom  en  Gode  ikke  kommer  til  Vaarlhinget  i  Begyn- 
delsen  af  samme.  da  kan  ban  derfor  dömmcs  til  Bod  og  tíl 
Fortabelsc  af  sit  Godord.  Sögsmaalsretten  mod  ham  tilkom- 
mer  dem^  som  bavde  beredt  Sager  tíl  Anlæggelse  paa  Thin- 
gct.  Ville  de  ikke  aiilægge  Sagen,  da  ere  de  2  'andre  Goder 
i  Thiiiglaiiget  sögsmaaTsberettígede ,  hvem  af  dem  der  helst 
vil  og  som  cr  paa  Thingc^  dersom  de  ikke  beggc  ere  der* 
Vjlle  de  íkke,  da  ere  först  Thingmændene  af  samme  Tbíng- 
laug  sögsmaaisbercttigede^  dernæst  enhvcr'som  vil. 

Dcrsom  Anlcdniiigcri  tíl  en  Sag  opstaaer  kort  for  Vaar- 
thinget  og  Sagcn  er  af  dem^  hvori  Vidner  cller  Kvidmænd 
skullc  tilkaldes  hjcmme  i  BÖigden,  saa  kan  Sagen  ikkun  an- 
lægges  paa  Vaarlhínget,  saafremt  (det  ikke  er  sildigere  end 
saa  at)  Kvidmænd  i  dct  seneste  cn  Uge  fdrinden  Thinget 
-cre  blevnc  tílkaldtc  og  Stævníng  tíl  sammc  Tid  forctaget. 

Dersom  man  paa  Vaarthifiget  sagsöger  en  Mand  af  et 
andet  Tbinglaug  for  falsk  Kvidudsagn,  skal  man  opfordrc 
den  Gode,  man  selv  er  i  Thinglaug  hos,  til  Afgiveise  af 
Tylfterkvidudsagn. 

Dersom  nogen  gjör  sig  skyldig  i  den  Ugje^rning  at  öde- 
iægge  Folks  £iendeic,  saaledes  at  Skaden  svarer  tii  en  Koes 
Værdi  eller  mere,  gjæider  det  Skovmandsstraf;  der  skulle 
paa  Thinge  tilkaldes  tii  Kvidudsagn  9  Bönder,  der  boe  nær- 
mcst  det  Sted,  bvor  Ugjerningen  er  begaact.  Men  det  er 
Ugjeriiing,  naar  man  unödígcn  og  af  ond  Villie  vil  ödelægge 
Foiks  £iendelc.  Slig  Sag  om  Ugjerning  skal  lyscs  fra  Lov- 
bjcrget  og  anlœgges  sammc  Sommcr. 
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65.     Om  3  Marks  Bðder. 

Naar  3  Marks  Bod  er  idömt,  uden  al  SlraíTe  af  anden 
Art  dermed  ere  forbundne,  skal  del  ved  Dommen  bestem- 
mes,  at  samme  skal  betales  paa  det  Sted  paa  Thingmarken^ 
hvorom  Thingmœndene  ere  komne  overeens,  14  Nœtler  efler 
at  Sögsmaalsafdelíngen  af  Thinget  er  sluttet.  Af  alle  3 
Marks  Böder  og  confískeret  Gods  efter  Fjdrbaugsmœnd  og 
Skovmœnd,  forsaavidt  samme  falde  ifölge  Vaarthingsdom, 
tilkommer  Halvdelen  Thingmœndcne,    Halvdelen  Sagsegeren, 

66. 

Dersom  man  hjemme  i  Böígdcn  overdrager  tíl  en  anden 
ved  Forlig  at  bestemme  sin  (Fredlösheds  eller  Forvisnings) 
Straf,  eller  man  (ievrígl)  ved  Forlig  bliver  Skovmand  eller 
Fjörbaugsmand,  da  skal  der  paa  nœste  Althing,  efterat  Straf- 
fen  blev  besteml,  begjæres  Namsret.  Sagsögeren  skal,  der- 
som  han  ikke  veed  det  iforveien,  fra  Lovbjerget  spörge  om 
hans  Hjemstavn  o^  Thingstavn.  Dersom  ingen  vedgaaer  at 
have  ham  paa  sit  lljem^  men  en  Gode  vedgaaer  at  have 
ham  for  Thíngmand,  skal  Namsretten  holdes  paa  den  Godes 
Bopœl,  og'han  skal  opfordres  til  at  danne  Domstolen.  Ved- 
gaaes  ingen  af  Delene,  skal  han  afholde  Namsretten  paa 
den  Godes  Bopœl,  í  hvis  Thinglaug  han  selv  er,  og  opfordre 
denne  til  at  udnœvne  Domstolen. 

67.     Dcrsom  Godset  ikke  strœkker  til. 

Dersom  ikke  de  Prœstationer,  der  ved  Namsret  skulde 
betales,  blive  erlagte^  da  bliver  han  Skovmand,  som  ikke 
maa  underholdes  og  ikke  föres  ud  af  Landet.  Betales  der 
ved  Namsretten  Fjörbaug  og  Underholdspant,  da  skal  for- 
övrigt  Godset  connskeres  ligesom  det  var  Skovmandsgods. 
Dersom  Godset  straékker  til,  skal  der  ogsaa  tilkjendes  den 
Godé,  som  bar  udnœvnt  Domstolen,  eiT  Ko  eller  fíreaarig 
Oxe  og  skal  der  da  forholdes  med  Fjörbaug  —  ög  den 
udgior  en  Mark  —  ligesom  andet  confískeret  Gods;  ellers 
erhverver  Goden  deimc  enc  Mark.    Denne  Mark  kan  bctalcs 
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ved  Namsretten;  men  man  kan  ogsaa  ved  Haandslag  for- 
pligte  jsíg  til  at  belale  den  14  Nætter  senere  p^a  Godens 
Bopæl,  og  bliver  det  da  lovlig  Betalingstermin  paa  det  Sted; 
raan  kan,  om  man  víl,  betale  det  í  Gjenstande,  hvorpaa 
Taxt  ikke  er  sat^  og  skal  da  bver  af  Parterne  tage  en  Mand 
til  at  taxerc  Gjenstandene. 

Naar  Namsret  afholdes  over  en  Fjörbaugsmand^  da  skal 
der  forkyndes,  hvilke  Opboldssteder  han  skal  have.  Han 
skal  have  3  Opholdssteder ;  imellem  dem  skal  Afstanden 
ikke  være  længere  end  at  man  paa  en  Dag  kan  reise  fra 
det  ene  til  det  andet;  han  skai  være  fredhellig  paa  disse 
Opboldssleder  og  i  Pileskuds  Afstand  derfra  til  alle  Sider. 
Han  er  og  fredhellig  paa  Veien  mellem  Opholdsstederne  og 
i  Pileskudsafstand  fra  Veien,  dersom  han  ikke  oftere  end 
en  Gang  om  Maaneden  reiser  imellem  dem.  Dersom  nogen 
kommer  ham  i  Möde  paa  Veien,  skal  han  gaae  ud  af  Veien 
saa  langt,  at  de  ikke  med  Spydsodden  kan  naae  hen  til  ham. 
Han  bliver  ikke  fredhellig,  dersom  hans  Ophoidsstedcr  ikke 
ere  blevne  bestemte  ved  Namsrétten,  og  ei  bliver  han  fred- 
hellig,  dersom  íkke  de  Præslationer  blíve  betalte,  som  der 
skulle  udredes. 

68. 

En  Tjenestekari,  (som  bliver  opfordret  til  at  afgíve 
Vidnesbyrd  paa  Ailhinget}  kan  fordre  til  Réisen  Hest  og 
Mad  og  al  den  Udredning,  som  han  behöver  paa  Thínget. 
Det  samme  kunne  ogsaa  alle  de  Bönder  fordre,  som  ikke 
have  saa  stor  Formue,  at  de  ere  pligtige  at  belale  Thing- 
reiselönsafgiften.  Det  kunne  de  og  forlange,  at  Hesten  kom- 
mer.  til  deres  Hjem.  En  saadan  Hest,  som  er  fuldkommen 
dygtig  til  Thingretse,  skal  bringes  tíl  dens  Bopæl,  som  er 
opfordret  til  at  afgive  Vidnesbyrdet.  Befordring  er  man 
berettigeJL  til  at  fordre,  naar  man  er  nævnet  som  Vidne  til 
en  Handling  uden'dengang  at  vide  at  man  vílde  komme  tíl 
at  reise  til  Thinge  for  at  afgíve  Vidnesbyrd  derom,  eller 
det  er  en  Sag,  hvori  man  ikke  kunde  undslaae  sig  for  at 
være  Vidne.  Befordring  skal  kræves  saasnart  skee  kan,  i 
dens  Paahör,  som  samme  forlanges  af  eller  paa  bans  Bopæl. 
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Man  ka^n  forlange  Befordring  af  bvilken  af  to  roan  vil,  en- 
ten  af  den  som  opfordrer  Vidnet  til  Tbingreise,  eller  (der- 
som  denne  ikke  er  Parten  i  Sagen}  af  den  der  bar  givet 
ham  Fuldmagt  tíi  at  <{tille  saadan  Opfordring. 

I  Tattigforsörgelsessager  skal  Tylfterkvidudsagn  ikke 
anvendes^  undtagen  naar  den  nærmeste  eventuelle  Arving  til 
den  trængende,  hvem  Sagen  angaaer,  er  udenlands.  Dersom 
en  Mand,  der  er  ber  i  Landet,  sagsoges  til  at  overtage  For- 
sdrgelsen  af  en  trœngende,  da  skulle  der  tilkaldes  5  Bönder, 
Naboer  til  den  sagsögte^  til  Udsagn  om  han  er  nœrmest  tii 
at  arve  den  trængende  eller  ikke^  eiler  om  Forsörgelses- 
pligten  er  gaaet  over  paa  ham  Ýed  Arv. 

69.     At  begiære  Námsret. 

Efterat  Domstolene  ere  hævede  skai  man  fra  Loviijerget 
opfordre  Goden  til  Afholdelsen  af  Namsret,  og  dersom  ban 
ikke  er  tiistede  der.  skal  man  (bagefter}  sige  ham  det: 
eller  man  kan  opfordre  bam  dertil  paa  et  Sted,  hvor  hati 
kan  höre  paa  det,  og  skai  man  da  derefter  forkynde  fra 
Lovbjerget  at  han  bar  opfordret  Goden  til  at  udnævne  Nams- 
retten;  ban  skal  og  sige  bvor  Namsretten  skal  boldes.  Den 
der  TÍI  begjære  Namsret  skal  tiikalde  Vidner  ,,tii  Vidnes- 
byrd  om  at  jeg  opfordrer  og  beder  dig  N.  N.  at  afbolde 
Namsret  over  N.  N.  om  14  Næller''  —  og  bede  ham  ind- 
finde  sig  saa  belids,  at  Domstolen  kan  være  udnævnt  för 
Middag.  Tolv  Mænd  skuUe  udnœvnes  lil  Sæde  i  den  Dom- 
stoi,  og  den  skal  ryddes  som  Tyifterkvid.  Den,  der  bar  be- 
gjært  Namsret,  skai  tilkalde  Vidner  ^,til  Vidnesbyrd  om  at 
jeg  sværger  £d  med  Bog  i  Haand,  Lov-£d,  og  siger  det 
Gud,  at  jeg  vil  saaledes  fremföre  alle  Sager  ber  ved  Nams- 
retten  imod  N.  N,  som  jeg  veed  det  rettest  og  sandest  og 
mest  stemmende  med  Loven.^^  For  Retten  skulle  föres  de 
Vidner  der  bleve  tilkaldte  ved  Afsigelsen  af  Dommeu  eller 
Afslutningen  af  Forliget,  da  hans  Straf  blev  bestemt,  og 
skuiie  de  tillige  vidne  om,  hvorfor  ban  blev  erklæret  fred- 
iös  elier  forvist  og  bvor  han  biev  erklæret  det.  Derefter 
skal  man  indbyrdes  kaste  Lod  om,  i  b^iiken  Orden  Sagerne 
skulle  fremfores. 
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70.     Om  Skovmænd. 

Dersom  man  bringer  her  tii  Landet  en  Mand,  som  samme 
Sommer  var  jjieven  erktærel  for  Skovmand,  gjælder  det  Skov- 
mandsslraf;  vidste  de  ikke,  at  ban  var  erklæret  frcdlös,  da 
slíppe  de  for  Straf^  med  mindre  de  beholde  ham  3  Nælter 
efter  at  dc  have  erfaret  det,  da  straffes  de  med  Skovgang. 
Dersom  man  förer  over  ber  til  Landet  en  Mand,  som  Som- 
meren  iforveien  var  bleven  erklæret  for  Skovmand,  da  skulle 
de  enten  dræbe  ham  eller  bringe  ham  til  den^  som  har  for- 
fulgt  ham  til  Straf,  inden  en  halv  Maaned  efier  at  de  have 
erfaret  at  han  er  fredlos.  yille  Áe  ingen  af  Delene,  da 
strafTes  de  med  Skovgang. 


71.     Om  Haandslag. 

Dersom  man  ved  Haandslag  overdrager  til  en  anden 
paa  sine  Vegne  at  slulle  et  saadant  Forlig,  som  man  fínder 
for  godt,  og  de  ikke  træíTe  nogen  nærmere  Bestemmelse 
derom,  da  er  Fuldmægtigcn  ikke  berettiget  til  at  slutte  no- 
get  Forlig,  hvorved  den,  der  har  givet  Fuldmagten,  erklæres 
for  forvist  cller  fredlos,  og  ei  kan  han  indgaae  paa  at  be- 
stemte  Gjenstande  der  tilhöre  ham  skulle  afstaaes,  dersom 
det  ikke  i  deres  Haandslagsovcreenskomst  var  ^særlig}  be- 
tegnet.  Forlig  om  Pengebctaling  kan  han  slutte,  som 
han  vil,  og  bestemme  hvor  meget  han  skal  udrede  i  lovgyl- 
dige  Betalíngsmidler,  elier  hvorledes  samme  skulde  beregnes, 
eller  hvor  mcget  deraf  skal  bestaae  í  Gienslande,  hvorpaa 
Taxt  ei  pleier  at  sættes,  eller  hvor  megct  der  skal  bestaae  i 
Kreaturer.  Dersom  man  paa  anden  Maade,  end  nu  er  $agt, 
ifolge  Fuldmagl  slutter  Forliget,  hvad  enteíi  man  gaaer  ind 
paa,  at  hin  blivcr  forvist  eller  fredlos,  eller  at  han  skal 
afstaae  sin  Jord  eller  sit  Godord.  eller  man  særlig  betegner 
visse  af  hans  Eiendele,  da  skal  det  ganske  være  uden  Kraft. 
Ved  et  Forlig  bör  alt  være  i  Kraft  hvad  der  i  Vídners 
Nærværelse  er  givet  Fuldmægtigen  Bemyndigelse  til  al  gaae 
ind  paa;   dcrsom  hin  vil^  kan  det  altsammen  gjælde. 
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72.     Om  Stævriinger. 

Dersom  en  Mand  stævnes  för  Fardag  i  sit  lovlíge 
Hjem,  da  skulle  Kvidmænd  tilicaldes  fra  Nabolaget  af  dette 
Hjem,  selv  om  Tilkaldelsen  skeer  i  Allhingstíden,  og  de 
Mæod  sl^ulle  lilkaldes,  som  da  boe  nærmest  det  Sted,  fra 
hvis  Omegn  Tiikaldelsen  skeer.  Dersom  en  Bonde,  der  först 
om  Mandagen  kommer  til  Vaarthinget^  afgíver  Kvidudsagn, 
biiver  Sagen  derved  uefterrettelig. 


73.     Om  Understöttelse  af  Skovmand. 

Ulfhédinn  ^  forklarede,  at  det  var  Lov,  at  dersom  man 
vil  anlægge  Sag  mod  en,  fordi  han  har  underhol(]t  en  Skov* 
mand  eller  en  Fjorbaugsmand ,  hvem  det  var  tílladt  at  före 
ud  af  Landet,.  men  som  ei  gjör  ForsÖg  paa  at  komme  bort 
som  Loven  foreskriver,  da  skal  i  slig  Sag  om  Under- 
hold  Stævning  foretages  hjemme  i  Böígden,  lil  Althinget  og 
til  Fjerdingsretten ;  i  Stævningen  skal  der  nedlægges  Paastand 
paa  Cjorbaugsgaardsstraf.  Sagcn  skal  fremsiges  saaledes 
beskafíen  sbm  Stævningen  medförer,  og  de  Vidner  skuUe 
föres,  som  vare  tilstede  ved  Stævningen,  dernæst  de  Vídner, 
der  bleve  tilkaldte  ved  Namsretten,  om  at  Domstolen  dömte 
ham  til  Skovmand,  hvem  det  var  tilladt  at  före  ud  af  Lan- 
det,  men  med  hvem  man  ligesaalidt  maatte  have  Samkvem 
som  med  en  Fjörbaugsmand,  og  —  forsaavidt  saadant  var  be- 
stemt  —  der,  nJhr  han  var  kommen  udaf  Landet,  ikke 
maatte  komme  tilbage.  Naar  man  anlægger  Sag  om  Under- 
stöttelse  af  Fjörbaugsmand^  skal  næstefter  Saggívelsen  föres 
Stævnevidner  og  dernæst  de  Vídner,  der  bleve  tilkaldte  ved 
Namsretten^  ved  Afgivelscn  af  Vídnesbyrdet,  om  hvad  Slraf 
han  var  idömt  vcd  den  Dom  der  giorde  ham  til  Fjörbaugs- 
mand;  det  tredie  Vidnesbyrd,  der  skal  föres,  er  angaaende 
at  hans  Straf  blev  fra  Lovhjerget  forkyndt  uden  Svig  og 
uden  List,    saadan  som  han  var  idömt  eller  saadan  som  en 
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Forligsmægler  har  erklærct  den.  Dernæist  skulle  de  Vídncr 
föres,  der  (\eá  Namsretten)  bleve  tilkaldte,  til  Afgivelse  af 
Yidnesbyrd  om  at  Namsret  blev  holdt  ovcr  ham. 

Ulfbédinn  forklarede,  at  det  var  Lov,  at  Namsrettcn  skal 
ved  Dom  bestemme,  at  den  Strafskyid,  som  den  fredlöse 
eller  forvíste  er  idömt  eller  ved  Forlig  ifalden^  skai  træde  i 
Virksomhed. 

Den  Gode,  i  hvis  Thinglag  den  sagsogte  er,  skai  op- 
fordres  til  at  af^ive  Tylftcrkvidudsagn  om  den  sagsogle  har 
haft  Samkvem  med  Skovmanden  og  derved  ydet  ham  Under- 
stottelse.  Saa  mange  Vidnesbyrd  skulle  (under  denne  Sag) 
afgives,  som  oprindelig  vare  tilkaldte. 

74.     Om  Rvidudsagn. 

Det  slial  ansees  som  om  Kvidudsagnet  er  afgivet  til 
Fordeel  for  den  sagsögte,  dersom  den,  som  begjerede  Ud- 
sagnet,  forhaler  samme  indtil  Solen  skinner  paa  Thingvalle^. 

Dersom  Rvidmænd  cller  Vidner  udelade  noget  Ord  der 
har  Indflydeise  paa  Sagens  Afgioreise^  da  er  det  som  om 
Kvid-  eiler  Vidneildsagnet  blev  tiibagehoidt. 

75. 

Dcrsom  En  ved  Haandslag  har  modtaget  Fuldmagt  til 
at  anlægge  en  Pengesair,  og  han  döer  paa  Reisen  tii  Thin- 
get  eller  paa  Thinget,  da  kan  den  relte  Sagsöger  overtage 
sin  Sag  og  anlægge  den  samme  Sommer.  £r  han  iklíe  paa 
Thinget,  kan  han  anlægge  Sagen  næste  Sommer  derefter. 
Dersom  hin  har  fremsagt  Sagen  inden  l^an  döde,  da  kan 
Sagsögeren  begynde  hvor  den  anden  slap  og  i  aile  Hen- 
seender  forholde  sig  som  ellers,  med  Undtagelse  af  at  han 
skal  (igien}  fremsige  Sagen.  Har  hín  erhvefvet  Dom  for 
Gjælden  inden  sin  Afgang,  skal  hans  Arving  anlægge  Sag 
for  Oversiddeise  af  Dommen,  men  den  rette  Sagsöger  i 
Gjældssagen  skai  modtage  Gjælden.  Paa  samme  Maade  skai 
forholdes  i  FredlÖshedssager^  at  Sogsmaaiet  om  Understöt- 
teise  ydet  en  Skovmand  skal  anlægges  af  den,  der  forfalgte 

Skovmandea  tii  Straf,   eller,   dersom  han  er  död,   af  hans 
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Arving.  Men  Sagsogeren  i  Hovedsagen  eller  hans  Arving 
er  berottiget  tíl  de  Boder,  som'bin  (forsaavidt  Stréffen  ned- 
sættes  ved  Overeenskomst}  tager  lil  Gjengjæld  for  Formii- 
delsen  i  Slraffen. 

En  Mand  kan  gyldigen  bave  Sæde  som  Dommer  i 
Fé^mterrelten,  aagtet  han  har  Sager  at  före  for  Fjerdingsretten. 

Dersom  en  (Fierdíngs)  Domstol  paa  Althínget  dðmmer 
urigtígt,  skal  Dommen  stævnes  tíl  at  kjendes  ugyldig,  og  Sag 
derom  anlægges  for  Femlerretten  samme  Sommer.  Men 
dcrsom  Sagsögeren  ikke  er  tilstede  paa  Thinget,  skal  han 
anlægge  Sagen  næste  Sommer. 

76.     OmAnsvarforHesle. 

Naar  man  paa  Althinget  ved  lovlig  Gontract  overdrager 
lil  en  Mand  at  vo^le  sine  Heste,  skal  den,  der  har  mod- 
tag^t  dem,  i  ingen  Henseende  bruge  dem,  undtagen  forsaa- 
vidt  han  driver  Hestene  lil  det  Sted  hvor  de  skulle  vogtes 
eller  fra  samme  til  Tbingvöil,  eller  naar  han  hegiver  sig  til 
det  Sted  hvor  han  mod  Betaling  anbringer  dem  til  Bevogt- 
ning,  og  ikke  skal  han  ride  mere  paa  Hestene  end  saa,  at 
de  ikke  derved  blive  magre.  Han  skal  ved  Thingets  Slut- 
ning  vise  £ieren  hans  Hest,  levende  eller  dod;  og  bærer 
den  der  modtog  Hesten  til  Bevogtning  ikke  Ansvar  for 
samme,  naar  den  ikke  er  dud  paa  Griínd  af  hans  Forsðm- 
inelse.  Dersom  han  ikke  ved  Tbingets  Slutning  viser  Hesten, 
enten  levende  eller  död,  skal  Eieren  inden  Thingets  Op- 
losning  lyse  Sag  mod  Vogteren  af  Hesten,  til  Erstatning 
af  samme,  lil  Sögsmaal  næsle  Sommer. 

77. 

Goden  kan  paa  sin  Thíngmands  Vegne  Qáer  ikke  er 
tilstede  paa  Thinge}  ved  Haandslag  indgaae  Overenskomst 
om  at  han  skal  overtage  Forsorgelsen  af  en  Trængende^ 
eller  udrede  Forsorgetsesbídrag  til  en  saadan,  elier  hvilke 
andre  Overenskomsler,  der  maatte  være  nödvendige,  paa  saa 
Mllige  Vilkaar,  som  han  kan  opnaae,  med  Hensyn  lil  For- 
dringer,  hvilke  Goden  troer  at  forholde  sig  rígtigt.  Hvad 
han  saaledes  ved  Haandslag  har  lovet  paa  Thingmandens 
Vegne,  kan  han  fordre  af  denne;  og  Betalingsterminen  derfor 
bliver  paa   det  Vaarthing,    som  Goden    har  at  afholde,   om 
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Mandagen,  paa  Thingskrænlen;  og  skal  Stævning  i  Sagen 
der  forelages,  og  5  Bönder,  Naboer  lil  den  sagsðgte,  skulle 
tilkaldes  til  Rvidudsagn,  oin  Godcn  bar  ved  llaandslag  paa 
bans  Vegne  lovet  Ðelaling,  eller  ikke,  paa  saa  billige  Vil- 
kaar,  ðom  ban  kunde  opnaae,  og  det  for  en  Fordring,  som 
ban  troede,  med  Rette  paabvilede  Tbingmanden.  Men  kan 
under  den  Betingelsé  bliver  dette  Betalingsterminen ,  naar 
Skyldneren  er  bleven  underrellet  derom  paa  det  Höstmode, 
som  Goden  har  at  afbolde.  Erfarer  ban  det  da  ikke,  skai 
han  i  det  senesle  i  de  sídste  Dage  inden  Sommerhalvaa^ets 
Begyndelse  bave  Kundskab  derom,  men  faaer  ban  det  ikke 
at  vide  tíl  den  Tid  eller  tidligere^  bortfalder  Ðetalingsterminen, 
og  kan  der  da  ved  Allbingets  Slutning  lyses  Sag  i  den  An- 
ledning  at  anlægge  næste  Sommer.  Ogsaa  troer  jeg,  at  det 
er  rígtigt  at  stævne  til  Dom  paa  Vaartbingel,  dersom  den 
sagsögte  (da}  bar  Kundskab  om  Haandslagslöftet  ^  og  iian 
börer  til  Godens  Tbinglag.  Andre  Mænd  kunne  först  til- 
bydc  Goden  at  givc  Haandslagslöfte  paa  sin  Thingmands 
Vegne;  vii  ban  det  ikke,  kunne  andre  Mænd,  om  de  ville, 
give  Haandslagslöftet,  og  er  da  enhver  saadan  berettiget  tti 
lignende  £rstatning  i  Sögsmaal^  som  Goden.       •«. 

Naar  man  overtager  Fuldmagt  til  at  anlægge  eller  for- 
svare  en  Sag  for  en  anden,  bliver  Overenskomsten  fuldgyldig, 
om  de  end  ikke  nævne  Modpartens  Navn,  saafremt  de  ikke 
da  bave  Kundskab  deroih. 

Om  Onsdagen  skulle  Namsretterne  afboldcs  efter  etbvert 
Vaartbíng,  som  paa  en  Onsdag  er  hævet.  Namsrclten  skal 
være  samlet  tíl  KI.  3  om  Eftermíddagen,  dersom  nian  veed^ 
at  der  endnu  kunne  venles  Irængcndc  eller  Bcviser  (for  de 
fremkomne  Fordringcr), 

Aldrig  nogensinde  kan  et  Sögsmaal  overdrages  (^fra 
Fuldmægtigen)  til  (endnu}  en  tredie  Mand,  med  mindre 
Fuldmægtigen  bliver  syg^  eller  saaret  paa  Tbingreisen  eller 
paa  Altbingel;  i  saa  Fald  kan  man  overdrage  til  en  anden 
at  anlægge  et  Sögsmaal,  som  man  ved  Haandslagscontract  har 
overtaget,  men  ellers  aldrig,  Overtager  man  det  Hverv  at 
anlægge  en  Sag  for  en  Mand,  uden  at  bave  isínde  at  an- 
lægge  Sagen,  og  han  saaledes  vil  forspilde  Sagen  for  haoi, 
da  kan  han  af  Sagsðgeren  forfölges  til  Straf  af  Landsforvís- 
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ning.  Dersom  den  rette  Sagsöger  döer  efter  at  have  over- 
draget  til  en  anden  at  anlœgge  Sagen  paa  sine  Vegne,  eiler 
efter  selv  at  have  beredet  Sagen  til  Anlæggelse.  da  tiifalder 
Sagen  hans  Arvinger;  men  har  han  intet  Skridt  gjort  til 
Sagens  Anlœggelse  inden  (sin  Död^  er  dct  som  om  han  al- 
deles  ikke  havde  været  Sagsöger  i  Sagen. 

Tíl  Kvidmænd  kunne  paa  Thinge  (forsaavidt  Tilkaldelse 
der  (inder  Sted}  for  vedkommende  (jaarde  gyldigen  tilkaldes 
de  Mænd,  forudsat  at  de  der  ere  tilslede,  og  uagtet  Beboeren 
af  Gaarden,  der  sidder  hjemme,  er  sund  og  frisk,  hvilke 
hjemme  i  Ðoigden  gyldigen  kunne  tilkaldes  í  Bebocrens  Sted, 
naar  denne  ikke  er  dygtíg  til  Thingreise^.  Men  det  Kvid- 
udsagn  man  hjemme  i  Ðöigden  er  tilkaldt  til  at  meddele, 
kan  ingen  afgive  paa  en  andens  Vegne,  undtagen  Fader  for 
Sön  cller  Sön  for  Fader.  Naar  en  Mand  har  undskyldt  sig 
for  at  være  Kvidmand^  kan  man  for  hans  Gaard  tilkalde  de 
Personer  tii  Kvidmænd,  hvilke  gyidigen  kunne  tilkaldes 
istedctfor  en  Mand,  der  ikke  er  dygtig  li4  Thíngreise.  Naar 
Kvidmænd  lilkaldes  paa  Thinge,  cller  naar  de  skulle  anven- 
des  ved  Namsretten,  skulle  de  samme  Belingelser  gjöres 
gjæidende  med  Hensyn  til  deres  Formue,  som  naar  Tilkal- 
delse  skeer  hjemme  i  Boígden.  Alle  de  Sager,  hvoií  det 
ikke  er  nödvendigt  at  tílkalde  Kvidmændene  i  Böigden,  kan 
man  gyldigen  indstævne  til  Althinget  lige  indtil  den  Tors- 
dag  er  forbi,  da  7  Uger  cre  forlöbne  af  Sommereo;  ei  er 
det  gyldigt  at  foretage  Slævning  senere,  med  mindre  Anled- 
ningen  til  Sagerne  opstaae  sildigere. 

Paa  Dage,  der  (paa  Grund  af  en  paafelgende  [lellig- 
dag')  ere  helligc  fra  Kl.  3  om  £ftermiddagen  ^  kan  man 
vedblive  med  Tilkaldelse  af  Kvidmænd  indtil  KI.  7V9  om 
Aftenen,  dersom  man  aarle  har  paabegyndt  Tilkaldelsen,  og 
man  ci  kan  tilendelirínge  den  inden  Kl.  3,  og  man  tilkalder 
dcn  ene  cfter  den  anden. 

Boe  to  Mænd  sammen,  og  den  ene  af  dem  modlager 
en  Skovmand,  men  den  anden  vil  det  ikke,  da  skal  den, 
der  ikke  bílliger  det,  lilkalde  Vidner  paa  „at  han  bifalder 
det  ikke  og  at  det  skeer  mod  hans  Villie^^,  og  derefter  skal 

han   kundgjöre   det  for   de   nærmest   boende  5  Bönder;    da 
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straffcs  han  ei  for  Samkvem  med  Skovmanden,  naar  ban  ikke 
i  nogen  anden  Henseende  yder  ham  Understöttelse.  Ganske 
del  samme  gjælder  om  Tyende,  og  bör  saadan  Sag  anlægges 
inden  12  Maaneder;  men  3  Nætters  uvitterligt  Underhold 
(^af  en  Fredlös},  være  sig  i  Træk  eiler  til  forskjellige  Tider, 
er  ikke  strafbart.  Sih  Fader  eller  Broder  elier  Son  kao 
ingen  Mand  bruge  som*  Slævnevidner,  dersom  han  selv  er 
relte  Sagsöger;  er  Saggivelsen  ved  Haandslag  overdraget  tíl 
en  anden,  skal  denne  ikke  bruge  den  rette  Sagsöger  eller 
hans  Sön  eiler  Fader  eller  Broder  som  Stævnevidner;  ugyi- 
digt  er  deres  Vidnesbyrd;  ei  medforer  det  Sagens  Tab,  ifald 
der  desuden  er  to  eiler  flere  andre  Vidnér,  og  disse  frem- 
sige  Vidnesbyrdet  i  Retten.  Fader  og  Sön  eller  Bredre  er^ 
som  een  Mand  i  hver  Sag  eller  i  Vídnesbyrd,  naar  den 
samme  Part  kalder  dem  tii  Vidne;  gyldige  Vidner  ere  de  i 
ethvert  Tilfælde,  hvor  begge  Parter  tílkalde  dem. 

Alle  Indsigelser  mod  (de  af  Modparten  tilkaldte)  Kvid- 
mænd  eiler  mod  Dommerne  skulle  begrundes  paa  disses 
Forhold  til  rette  Sagsöger  eller  Sagvolder,  ikke  til  den^  der 
anlægger  eíler  forsvarer  Sagen,  naar  han  ikke  er  seive  Parten. 

Dersom  en  anden  end  retle  Sagsögcr  anlægger  en  Sag 
om  Lelermaals-  eller  Drabsböder,  fordi  han  troer  at  han  er 
den  sögsmaalsberettigede,  og  den  virkelig  sögsmaalsberettigede 
ikke  befatter  sig  dermed,  fordi  han  troer  at  en  anden  er 
sögsmaalsberettigel  end,  han  selv,  da  skal  den  sÖgsmaals- 
berettigede  have  ^/^  Dele  af  Böderne,  men  den^  der  anlagde 
Sagen,  V4  Deel.  Har  denne  haft  nödvendige  Udgifter  i  An-> 
ledning  af  Sagen,  eller  har  han  maattet  ved  Pengegaver  formaae 
Kolk  tíl  at  yde  síg  Bistand  under  Sagen,  skulle  disse  Ud- 
læg  tages  af  Böderne,  mcn  det  tiloversblivende  deles  meilem 
dem.  Veed  den,  der  anlægger  Sagen,  at  han  ei  er  rette 
Sa^söger,  har  denne  Fordring  paa  hele  Bödens  Belöb,  saa- 
ledes  som  den  blev  beslemt. 

Naar  man  overförer  Skovmænd  bertil  Landet^  uden  at 
liave  Kundskab  om  deres  Strafskyld,  straífes  man  ikke  her- 
ior,  förend  man  har  været  længere  end  3  Nætter  sammen 
mcd  dem  fra  den  Tid  at  Skibet  er  blevet  fastgjort  ved  Land«. 
jorden.  Veed  han  ikke,  at  en  er  Skovmand,  og  han  yder 
li.iui  UnderslöUelse    fordi    han  er  syg  eilcr  saaret  cller  svag 
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af  Alderdom,  ellcr  ban  yder  bam  Hjœip  fur  siii  Sjælebods 
Skyld,  da  slraffes  han  ei  for  saadant  uvitlcrligt  Underhold, 
ðkjðndt  det  er  langvarigt.  £i  er  det  tiliadt  at  före  Skov- 
mandeii  ud  af  Landet. 

For  den  Gaard,  hvor  en  Bonde  boer,  naar  8  Uger  cre 
foiiöbne  af  Sommercn,  skai  ban  tilkaldes  som  Kvidmand,  og 
skulie  Tbingmaiidsplígterne  for  den  Gaard  paahvile  bam  í 
det  Aar  (seW  oin  han  tager  Bopæi  andensteds},  med  min- 
dre  han  skaíTer  en  anden^  der  har  de  beslemte  Egenskaber,  i 
sit  Sled,  hvjlken  da  skal  tíikaldes  for  Gaardens  Vedkom- 
mende^  dersom  han  beholder  sin  Sundhed^  saaledes  at  han 
kan  tiikaldes;  dette  gjœlder  ogsaa,  naar  Beboeren  er  reist 
ud  af  Landet.  Men  til  at  ovcrlage  hans  Thingmandspligter 
kan  den  gyldigen  antages,  som  (efter  hans  Bortflytning  elier 
under  hans  Fraværclse)  har  overtaget  Gaarden,  eller  den  af 
hans  lljemmefolk,  som  hau  paa  Höstmðde^  paa  det  Sted, 
hvor  Forkyndelser  fíndc  Sled,  eller  senere  for  de  nærmest- 
boende  5  Bönder  kundgjör^  at  han  skai  overtage  Udfðrelsen 
af  de  retlige  Pligter,  der  paahvile  ham. 

En  Bonde,  der  íngen  Tjeneslekarle  har^  kan  (kun)  gyl- 
digen  tilkaldes,  naar  han  har  saa  megen  Formue,  at  2  Koes- 
værdier  faide  paa  hver  af  dem,  som  han  har  at  forsðrge. 

Samles  der  Folk  tíl  Modstand  mod  de  Mænd,  som 
skulle  tilkalde  Kvidmænd,  og  de  paa  Grund  af  Vold  íkke 
ere  island  til  at  iværksœttc  Tilkaldelsen,  da  kan  man  forc- 
tage  Stævning  i  dcn  Sag,  hvorí  Tilkaldelscn  skulde  skee, 
paa  det  Sted,  hv(rr  do  kunnc  Irænge  længst  frcm  for  at 
stævne;  og  höre  Modstanderne  ikke  Stævningen,  kan  man 
lyse  den^^  og  (dercfter)  tilkalde  9  Mabobðndcr  paa  Thinge; 
og  skal  det  regnes,  som  oin  íngcn  Kvidmand  cr  blevct  til- 
kaldt  lijemme  i  Böígden,  naar  man  ikke  har  været  istand 
til  at  kunne  tilkalde  dem  alle. 

Vii  en  Mand  reíse  borl  ud  af  Landel,  kan  han,  om  han 
vil,  overdrage  en  anden  al  anlægge  eller  forsvare  sin  Sag 
og  at  varetagc  sil  Gods^  som  han  her  efterlader.  Dcn  Haand- 
siagscontract  skai  gjælde  i  3  Vintre,  mcn  fra  dcn  Tid  cre  hans 
nærmeste  Arvinger  berettígede  tíl  al  bcvarc  Godset. 

1)  Vdenttiet  for  NdOoböndirne. 
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78.     Om  Hjcmstavn. 

Vi  skulle  bave  4  Fardage  her  paa  Landet;  den  förste 
er  Torsdagen,  naar  6  (Jger  ere  foriöbne  af  Sommeren  } ;  den 
Dag,  aarle,  er  man  berettiget  lil  at  flytte  til  sin  nye  Bopæl. 
Den  anden  er  Fredagen,  den  tredíe  Löverdagen,  den  fjerde 
er  Söndagen.  Den  Dag  om  Aftenen  byder-  Loven,  at  man 
skal  have  forladt  den  Tjeneste,  man  hidtíi  har  haft.  Har 
man  ikke  skaffet  síg  Tjenestc  den  Söndag  om  Aftenen  eller 
aarle  Dagen  efter,  straífes  man  med  Böder.  £r  man  gift, 
skal  man  i  det  seneste  den  Torsdag,  naar  7  Uger  ere  for- 
löbne  af  Sommeren,  have  skaffel  hende  Tjeneste  og  ladet 
hende  vide  det;  er  der  til  deh  Tid  íkke,  saavidt  hun  veed, 
skaffet  hende  noget  Sted,  er  hun  berettiget  til  at-tag^  sig 
Tjeneste,  hvor  hun  vil,  og  skai  hun  være  paa  det  Sted  i  de 
fölgende  12  Maaneder.  Hár  man  ei  den  sídste  Fardag  skaf- 
fct  de  Folk ,  man  skal  sörge  for,  et  Sted,  er  StrafTen  3 
Marks  Bod  for  hver  af  disses  Vedkommende,  og  til  at  an- 
lægge  Sag  mod  den  skyldige  er  hvo  som  vil  berettiget. 

Man  skal  tiltræde  sin  Tjeneste -til  den  Tid,  man  kom- 
mer  overeens  om  med  Husbonden,  enten  ved  Fardag  eller 
ved  Midsommer^..  —  En  Mandsperson^  16  Aar  gammcl 
eller  ældre,  kan  selv  bcstemme  sit  Opholdsted;  Mö,  20  Aar 
gammel  eller  ældre,  kan  og  selv  vælge  sil  Opholdslcd.  Man 
er  beretliget  til,  om  man  viK  försl  at  gaae  i  Tjeneste  ved 
Midsommer,  og  beskjæftige  sig  med  andet  indtil  den  Tid. 
Paatagcr  han  sig  Arbeide  ved  Landhusholdningen,  er  han 
ikke  berctliget  til  at  tage  störrc  Betaling  end  4  Orer  — 
hver  Ore  til  6  Alen  —  indtil  Midsommer  (forsaavidt  han 
först  til  den  Tid  skal  lillræde  Tjenesten}.  Fra  Midsommer 
(efterat  han  har  tiltraadt  Tjene&ten)  indtil  Vinterens  Begyn- 
delse  skal  han  forrette  for  Husbonden  alle  de  Arbeider  denne 
vil,  med  Undtagelse  af  at  vogte  Faar.  Han  skal  (om  Efter- 
aaret}  en  Gang  gaae  til  Fjelds,  for  at  deltage  i  Faareíndsam- 
lingen^  samt  slagte  og  gjöre  Reiser  med  Husbonden  og  ud- 
före  Gjödning  om  Foraarct,  og  istandsætte  Hjemmemarks- 
gjerdct;   dette  (Eftcraars-  og  Vinterarbeide}   skal   han    for- 

«)  Sidst  i  Mai  eller  först  i  Juni. 

2)  BegyndeUen  af  den  4de  Sommermaaned ,  Höhöst-Uaaneden  (Juli-AuffUðí), 
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rette,  for  at  fortjene  Maden^.  Ogsaa  er  dct  líiiadt  uden  at 
paadrage  sig  Slraf,  at  Tjonesteltarle  t^ge  2  Orur  i  Lön  fra 
Vintcrnætterne^  lil  Allehelgensmesse^.  Den^  som  have 
trængende  at  forsörge  og  'ikVe  have  Midler  til  Forsörgelsen, 
er  det  tilladt  at  tage  höiere  Lon,  om  de  ville.  Vogler  man 
Nöd,  da  skal  Vogtning  af  en  Ko  cller  4aarig  Ox^  betales 
med  en  Alen;  men  2  Nöd  regnes  líge  med  en  Ko,  naar  de 
ere  yngre  end  4  Aar;  6  Alen  for  Vogtningen  af  30  gamle 
Beder,  men  for  Vogtning  af  40  Lam,  en  Ore;  for  at  uddele 
Madvarer  til  10  Personer  6  Alcn  Vadmel,  det  er:  en  Lov- 
Ore^  eller  hvad  der  ved  Vurdering  ansættes  lige  dermed. 
Husbonden  er  og  berettiget  til  at  skjænke  Tjenestekarien 
noget  foruden  hans  Lön.  Stævnes  han  derfor,  bliver  det  ei 
regnet  fpr  Gave,  dersom  der  iremkommer  Kvidudsagn  for  al 
der  har  stedfundet  en  hemmelig  Aftale.  Tager  man  en 
Tjenestekarl  mod  höiere  Lön  end  fastsat  er,  slippcr  han  for 
Straf,  dersom  Kviden  udsiger,  at  han  ikke  har  kunnct  faae 
Tjenestekarlen_  paa  anden  Maáde,  og  dersom  han  (i  Virke- 
ligheden)  ikke  betaler  mere  end  den  lovbestemte  Lön;  vil 
llusbouden  (af  dcnne  Grund)  unddrage  ham  hele  Lönneu, 
har  Tjenestekarlen  Ret  til  at  fordre  den  hele  Lon  udbetalt. 
Tre  Marks  Bod  er  Straífen,  naar  man  ikke  indiinder 
sig  i  sin  Tjenestc;  Sagen  kan  indstævnes  for  Althinget  elier 
Vaarthinget  (na^^te  Foraar)  eiler  næste  Aars  Althing.  Det 
samme  gjælder  om  Lönnen,  dersom  Husbonden  har  (forud) 
belalt  hani  saadan.  Den  dcr  modlager  Tjénestekarlen  straf- 
fes  ogsaa  med  3  Marks  Bod,  dersom  han  veed,  at  Tjcneste- 
karlen  havde  taget  Tjeneste  andensteds;  Beden  tiifalder  den 
Husbond,  hos  hvem  Tjcneslen  var  taget.  Tjeneste  ansees 
for  taget,  naar  Nabobðnder  afgive  det  Kvidudsagn,  at  Over- 
eenskomst  var  sluttet  mellem  dem.  Bryder  Tjenestekarlen 
sit  Ord  mod  flcre,  have  disse  alle  líge  Bet  tii  Sögsmaal 
mod  ham.  Lígnende  Sðgsmaal  tilkommer  Tjénestekarle  mod^ 
llusbonderne ,  dersom  disse  ikke  opfylde  Overeenskomsten 
med  dem.  Bortjaget  af  Tjeneslen  ansees  en  Karl  for,  naar 
der  ei  uddeles  ham  Mad  til  de  sædvanlige  Spisetidcr;  at 
eet  Maaltíd  forholdes  ham  kommer  ikke  i  Betragtning.    . 

t)  o:  for  den  lovbentnHte  Lön,  éer  ikke  findes  anpitet. 

*}  Ue  Midste  tíage  för   Vinterent  Begyndelte.     —    3j  /.  A'orör. 
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Dersom  en  Tjenestekarl   forlanger  buiere  Lon  end  fór- 
ben   er  sagt,   eller  .dersom   ban  slutter  Övereenskomst    om 
saadan  bðiere  Lðn,  da  er  StrafTen  i  begge  Tilfælde  3'Mark8 
Bðder.     Tager  en  Husbonde  en  Tjenestekarl   til   boíei*e  Lön 
end  forben  omtalt,  gjælder  det  bam  3  Marks  Bod.    Haand- 
værksfolk,  som  opföre  Huse  af  notsk  Tðmmer,  eller  Broer 
over  Elve  eller  Vande^  bvorí  der  ere  Fiske,  der  fanges  tned 
Net)   eller  opfore  Boder  paa  Altbinget^   bave  Ret  til  at  ar- 
beide   som  Dagleíere  i  den  Tíd  af  Sommeren,   naar    Hoet 
slaaes   paa  Engene.     De   skulle   do^  ved  Fardag  bave  taget 
sig   lovlíg  Tjeneste,   uagtet  d^   ikke   blive  i  denne.      Enten 
Husbonden  eller  Haandværkeren  skal  bave  forkyndt  for  Nabo- 
bqnderne,   at  den  Mand  bar  Tjeneste  der,   uanseet^   at  han 
er  reist  ud  af  Landet,   eller  ban   beskjæftiger  sig  med  saa- 
danne  Arbeidery  som  omtalt,  og  bliver  ban  da  at  ansee  som 
den,  der  bar  fastTjeneste  bos  den  Hosbonde  og  i  Tbinglag 
hos   samme  Gode,   som  Bonden  i  hvis  lovlige  Tjeneste  han 
er.     Tager  nogen  Tjeneste  faos  en  Mand  (og  reiiier  derefter 
ud  af  Landet),   bliver  det  faans  lovlige  Hjemstavn,   medens 
han  er  ude  af  Landet.     Dðer  Hosbonden  eller  kommer  den 
bortrefíste  tilbage  samme  Sommer,  kan  denne  tage  sig  andet 
Hjem  om  ban  vil;    og  kan   man   gyldigen    stævne   ham  paa 
dette  Hjem  eller  ogsaa  ved  de  Pæle,  hvorved  det  Skib  han 
kom  med  er  fastgjort.    Stævnes  der  ved  Skibspælene,  kunne 
Indsigelser  ei    fremsætles   mod    Kvidmændene    med    Hensyn 
til  deres  Qernere  eller  nærmere  Naboskab  til  dette  Sted,  og 
ei  beller  med  Hensyn  til  Naboskabet  til  det  Hjem,  han  se- 
nere  tog  sig,  med  mindre  ban  paa  Altbinget  eller  paa  Host- 
mðde  eller   for  sine  Nabobonder  bar  forkyndt,   at   han  der 
bar  lovligt   Hjem.      Dersom   nogen    tager    Tjeneste    bos   en 
Mand,  og  bliver  ikke  i  Tjenesten,  men  beskjæftiger  sig  med 
Fiskeri   eller   andre   Arbeider,   og    Husbonden   og  Tjeneste- 
karlen  ere  delagtlge  med  binanden  i  saadan  bemmeHg  Over- 
enskomst,   straífes  hver  af  dem   med  3  Marks  Bod.     Yee) 
man  ikke  en  Mands  lovHge  Hjem,  eller  hvor  ban  er  i  lovlíg 
Tjeneste,  og  Manden  er  flyttet  bort  ud  af  Fjerdingen,  eller 
veed   man   ikke   bvor  Skíbspælene  ere,   uagtet  det  er  inden 
Fjerdingen^    da  kan  man  stævne   paa   det  Sted,   man  vidste 
var  hans  sidste  lovlígc  Hjem. 
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Komincr  en  Mand  lil  Landet  fra  Udmlándsreise,  kan 
maD  gyldig  st«Tne  ham  ycd  SkibeU  medens  ban  bar  síne  Boder 
derred ;  o^  skal  han  bave  taget  sig  lovHgl  Rjom  inden  en  balv 
Maaned,  efler  at  ban  er  kommen  fra  Skibet,  ifald  han  yíI 
vœre  í  den  Landsfjerdíhg.  Vil  han  tage  Opbold  1  en  anden 
Fjerding,  skal  ban  have  skaffet  sig  et  Hjem  inden  en  balv 
Maaned  efler  at  han  er  ankommen  til  den  Fjerding. 

£r  en  Mand  gift  og  kommer  ikke  overens  med  Hus- 
bonden«  hvor  Koncn  har  været  i  Tjeneste,  om  at  de  begge 
kanne  blive  der^  har  Manden  Ret  til  at  tage  Tjeneste  baade 
for  sig  og  Kone  paa  et  andet  Sted,  og  straffes  ban  ikke 
for  Bortgangen;  men  det  Arbeide  ban  har  gjort  og  hvad 
bendes  Underboldnjng  bar  kostet,   skal  taxeres. 

Fisker  en  Mand  til  Midsommer  og  begiver  sig  derefter 
i  Tjeneste^  saa  blíver  han  i  Thtnglag  paa  det  Sted,  saafremt 
ban  er  i  lovlíg  Tjeneste,  og  kan  ban  gyldigen  stævnes  paa 
det  Opholdsted;  men  medens  han  er  i  Fiskebodeme,  kan 
man  gyldigen  stævne  bam  der  for  bvad  han  der  foretager 
sig,  eller  bvad  ban  forben  har  foretaget  sig.  Físker  en  Mand 
i  Sommerarbeidstiden  og  gaacr  i  Tjeneste  ved  Vinterens 
Komme^  kan  ban  gyldigen  stævnes  páa  det  Opboldsted  for 
alle  de  Forseelser  han  begaaer,  efter  at  han  kom  i  Tjene- 
sten.  V^d  Fiskeboderne  skal  han  stævnes  for  alle  de  For- 
seelser^  ban  begaaer  inden  ban  kommer  i  Tjenesten,  men 
bans  Thingstavn  ansees  at  være  det  samme  som  den  Mahds, 
som  eier  Jorden,  hvorfra  han  drog  ud  paa  Fiskeri. 

80.     Om  Præsters  Hjemjstavn. 

Præster  skulle  tage  sig  lovligt  Hjem,  senest  naar  8  Uger 
ere  tilbage  af  Sommeren,  og  forkynde  hvad  Hjem  de  have. 
Forkynder  Præsten  ikke  bvad  Hjem  han  bar,  kan  han 
gyldigen  stævnes  paa  hvílken  af  de  Kirkeeieres  Bopæl, 
man  vil,  ved  hvís  Kirker  ban  har  boldt  lovlig  Gudstjeneste. 
Kommer  Præsten  tii  Landet  sildígere  end  ved  Begyndelsen 
af  den  5te  Sommermaaned^,  skal  han  have  skaffet  sig  et 
Hjem  inden  en  halv  Maaned  efter  at  ban  er  ankommen  til 
den  Fjerding,   bvor  han  vil  være|. 


1)  Auffutt'Sepfmnber. 
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Tagcr  iiogcii  sig  Tjcneste  Tor  el  Aar  og  er  i  Tjcnesten 
2  Uger  for  Altbinget,  og  iinder  Althingstiden  og  2  Uger 
ofter  samme,  skjöndt  han  da  forlader  Tjenesten^  saa  er  hans 
lovligc  Hjem  og  Thingstavn  paa  den  Bondes  Bopæl,  hvor 
han  har  været  i  de  6  'Uger*  og  der  kan  han  gyldigen  stœv- 
nes.  Arbeider  en  Mand  for  Daglön,  kan  han  ^yldigen  stæv- 
nes,  hvor  han  i  Sommerarbcidstiden  opholder  síg  en  halv 
Maancd  eller  længere.  Men  opholder  han  síg  ingensted's  en 
halv  Maaned  paa  eet  Sted  under  Sommerarbeidstiden ,  kan 
man  gyldigen  stævne  ham,  hvor  han  i  den  Tid  har  opholdt 
sig  i  det  mindste  i  3  Nætter;  bar  han  intetsteds  været  saa 
længe^  kan  man  stævne  bam,  hvor  han,  saavidt  man  veed, 
sídst  har  haft  Natteherberge.  I  alle  Tíifælde^  naar  man  ikke 
veed  en  Mands  lovlige  Hjemstavn,  og  man  ikke  har  Leilíg- 
hed  til  at  forelægge  ham  lovligt  Spörgsmaal  derom,  kan 
man  gyldigen  $tævne  ham,  hvor^ban,  saavídt  man  veed,  sidst 
bar  haft  iovligt  Hjem;  man  skal  tilkalde  sine  5  Nabobönder 
til  Udsagn,  om  det  er  det  sidsle  Hjcm  man  vidste  han  havde, 
eller  ikke,  samt  om  man  har  haft  Leiiighed  tii  at  forelægge 
ham  de  Íovlige  Sporgsmaal  derom  eller  ikke.  Kun  i  det 
Tilfælde  er  man  pligtig  at  spörge  en  Mand  om  hans  Hjem- 
stavn,  for  derefter  at  bestemme  Stævningsstedet,  dersom  man 
iræfTer  den  Mand  og  kommer  til  at  tale  med  ham  under 
saadanne  Omstændighcdcr^  at  man  kjender  ham  og  man  har 
Vidner,  man  kan  tilkalde,  ng  det  er  paa  et  Tidspunkt,  da 
mair  har  erfaret  Forurettelsen  og  man  víl  slævne  ham.     . 

Vil  en  Tjenestekarl  ikke  bcgive  sig  til  en  Tjeneste  han 
har  taget,  eller  forlader  Tjcnesten  uden  lovlig  Grund^  straffes 
han  med  3  Marks  Bod  og  kan  Husbonden  paa  sin  Bopæl 
stæÝne  ham  med  Hensýn  til  Lönnen,  ifald  han  har  betalt 
bam  den.  Bryder  Bonden  Overenskomsten  med  Tjenestc- 
karlen,  straffes  han  med  3  Marks  Bod. 

Dersom  den  Husbond,  der  vcd  Haandslag  har  taget  en 
Rarl  i  Tjeneste,  döer  for  Fardag.  og  Arvingen  bliver  ved 
samme  Gaard,  staaer  Tjenestecontracten  urokket.  Arvingen 
kan  om  han  vil  fratræde  Gaarden.  Bliver  han  boende  dor, 
gjældcr  det  3  Marks  Böder  for  hvilken  af  Parterne,  der 
bryder  Overenskomsten.  jÐÖer  Husbonden  i  den  7de  Uge 
(af  Sommeren),  kan  Arvingen  vælge  cnten  at  bliv^  ved  Gaar- 
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dcn,  ellcr  ogsaa  at  fratrœdc  dcii  og  at  skafTe  de  Tjeneste- 
karle,  der  för  vare  antagne,  et  lige  saa  godt  Sted  og  Víl- 
kaar,  som  de  havde  betinget  sig.  Vil  Arvingen  ingen  af 
Delene  gjurc,  kan  hver  af  Karlene  sagsöge  ham  til  3  Marks 
Bod.  Döer  Husbonden,  naar  7  Uger  ere  foriöbne  af  Som- 
mcren  eller  sildígere,   skal  Arvíngen  blíve  ved  Gaarden. 

Ligger  en  Tjenestekarl  syg  saa  at  han  ei  kan  forrette 
sit  Arbeide,  skel  llusbonden  beholde  ham  en  halv  Maaned, 
dersom  den  syge  ei  behöver  Vogtning;  behöver  han  Vogt- 
ning  og  han  ikke  er  afsíndig/er  han  berettiget  til  at  flytte 
ham  til  den  Mand,  der  (som  nœrmeste  Slœgtning)  er  pligtig 
(il  at  forsörge  ham.  Er  han  afsindig,  skai  man  bringe  ham 
til  den  Bonde,  som  er  nœrmest  beslœgtet  med  den  afsin- 
dige*  blandt  dem,  der  ikke  bchöve  at  forðge  Tallet  af  deres 
Tjenestefolk  for  at  vogte  ham;  da  ansees  han  ikke  at  be- 
höve  at  forögo  Tallet  af  sine  Tjencstefolk  for  at  vogte  ham, 
naar  han  har  Tjenestefolk  nok  til  Vogtningen,  forudsat  at 
han  kan  faae  dcm  til  det.  Dersom  Bonden  (til  hvem  den 
afsindige  er '  bragt)  ikke  er  den ,  der  efter  Loven  er  nœr- 
mes^  forpligtet  til  Forsörgelsen,  skal  den  afsipdiges  n^rmeste 
eventuelle  Arving  begive  sig  hen  for  at  vogte  ham^  ifald  Bonden 
fínder  det  nödvendígt.  Begíver  Arvingen  sig  ikke  derfaen, 
paadrager  han  sig  3  Marks  Bod,  mcn  den^,  der  skal  for- 
sörge  den  afsindige,  skal  udrede  Underholdspenge  til  Bonden, 
efler  som  Nabobönder  vurdere  dct,  og  bðr  han  dcrhos  mod- 
tage  den  afsindige,  naar  Fardag  kommer.  Ligger  en  Tjeneste- 
karl  syg,  saa  at  han  ei  kan  arbeide,  kan  Husbonden,  naar 
han  har  ligget  en  halv  Maaned,  vœíge  om  han  vil  bringe 
bam  til  den  Mand,  der  er  pligtig  til  at  forsðrge  ham,  eller 
ban  vil  have  ham  til  Fardag  og  fordre  Underholdspenge. 
Den  forsðrgelsespligtíge  kan,  om  han  heller  vil  det,  tage  den 
syge  hjem  til  sig,  istedetfor  at  betale  for  ham  hos  andre. 
Hvad  enten  en  Tjenestckarl  ligger  syg  en  lang  eller  kort 
Tid,  saa  at  han  ei  kan  arbeide,  skuile  Nnbobönder  taxere 
Omkostníngerne  ved  hans  Underhold  og  det  Arbcide,  han 
har  forrettct,  eller  det  der  staaer  tilbage;  dct  skal  taxercs 
efter  den  Overcenskomst,  dcr  var  mellem  dcm.    Dersom  en 

I )  j ;  dén  nvrmettt  etgníUftU  Arving. 
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Karl,  der  skulde  forrette  et  bestemt  Arbeíde^  döer  i  Tjciie-- 
sten,  skulle  Nabobönder  taxere,  hvad  der  er  af  störst  Værdi, 
Arbeidet  fra  den  Tid  ban  blev  syg^  eller  Omkostningerne 
▼ed  bans  Underbold.  Dersom  en  Mand,  som  var  tinget  i 
Underhold  döer,  skuUe  Nabobönder  beregne,  hvad  han  bavde 
oppebaaret  og  hvad  han  endnu  ikke  havde  oppebaaret  af 
Underholdet,  eller  hvorvidt  han  faldt  besvœrligere  at  under- 
holde,  medens  han  var  syg,  end  da  han  fík  Ophold  der. 
Dersom  en  Tjenestekarl  i  den  Tid,  Engene  slaaes,  ligger  syg 
i  tre  Dage,  være  sig  efter  hínanden,  eller  tre  enkelte  Dage, 
da  skai  det  ikke  godtgjores  Bonden;  men  ligger  han  læn- 
gere,  da  kan  Bonden  lade  taxere  alt  det  Gavn,  Kaiien  har 
gjort.  Dersom  en  Tjenestekarl  gifter  sig  og  hver  af  Ægte- 
folkene  har  forskjelligt  Hjem,  skal  hver  af  dem  blive,  hvor 
de  have  deres  Hjem,  ifald  de  ere  beskjæftigede  med  fast 
Arbeide.  Men  have  de  ikke  fast  Arbeide,  da  skulle  de  op- 
holde  sig  paa  hans  Hjem  to  tredie  Dele  af  Tjenestetiden  og 
paa  hendes  en  tredie  Deei. 

Dersom  en  Tjenestekarl  taler  saadanne  Ord  til  en  an- 
den  Tjenestekarl,  der  straíTes  med  fuld  personlig  Bod,  eller 
tilfoier  ham  saadanne  Fornærmelser,  der  afsones  med  halv 
personlig  Bod.  skal  han  vige  Tjenesten  uden  at  have  nogen 
Erstatning  for  Vinterophold  (som  han  maa  give  Afkald  paa). 
I  alle  de  Sager,  han  har  paadraget  sig,  inden  han  forlader 
Tjenesten,  samt  í  den  Sag^  der  gíver  Anledning  til  at  han 
tager  bort,  kan  Stævning  gyldigen  foretages  der  paa  Gaar- 
den,  og  ansees  han  med  Hensyn  til  dísse  Sager  at  have 
Thingstavn  der.  Han  skal  inden  Forlöbet  af  den  næste 
halve  Maaned,  efter  at  han  tog  bort,  have  skaíTet  sig  lovlig 
Tjeneste,  og  bliver  Stævning  at  foretage  der  i  de  Sager,  han 
senere  paadrager  sig  under  sit  Ophold  der,  og  ansees  han 
med  Hensyn  til   de  Sager  at  have  sin  Thingstavn  der. 

Dersom  en  gift  Tjenestekarl  tager  bort  af  Tjenesten 
paa  Grund  af  Drabssager  (der  henstaae  uafgjorte  mellem 
hans  Æt  og  en  anden  af  Gaardcns  Folk}  og  bans  Kone 
tager  bort  med,  da  strafTes  hun  ikke,  fordi  hun  forlader 
Tjenesten,  og  kan  han  gjöre  Krav  paa  Godtgjörelse  for  hen- 
des  Afsavn  af  V^'ateropbold  paa  Gaarden;  lígeledes  dersóm 
Konen   tager    bort    paa  Grund   af  uafgjorte  Drabssager,    og 
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hendes  Mand  felger  hende,  kan  der  gjores  Krav  paa  Godt- 
gjörelse  for  Vinterophold  for  ham. 

Dersom  Husbonden  (naar  en  Tjenestekarl  har  fornœr- 
met  en  anden  Tjenestekarl)  lader  den  Fornærmede  tage  bort, 
kan  denne  gjöre  Krav  paa  Godlgjðrelse  for  Vinterophold  og 
skal  ikke  give  Erstatning  for,  at  de  Arbeíder  han  skulde 
forrette,  ikke  blive  fuldförte.  Dersom  en  Tjenestekarl  til- 
foier  sin  Husbond  en  Fornœrmelse,  som  straffes  med  fuld 
personlig  Bod,  skal  Tjenestekarlen  forlade  Tjenesten  tideo 
at  faa  nogen  Godtgjörelse  for  Afsavnet  af  Vinterophold ,  og 
kan  Bonden  derhos  anlasgge  Sag  imod  ham.  Dersom  en 
Tjenestekarl  taler  saadanne  Ord  til  Husbonden,  som  strafiTes 
med  halv  personlíg  Bod,  skal  han  forlade  Tjenesten;  gjör 
han  det  ikke,  regnes  Fornærmelsen  som  om  den  egnede  sig 
til  fuld  personlig  Bod,  og  straffes  han  derfor  med  Lands- 
forvisning.  Dette  er  det  eneste  Tilfælde,  hvor  der  for  For- 
oærmelser^  der  (^kun)  egne  sig  til  halv  persönlig  Bod^  kan 
anlægges  Sag^.  Endvidere  er  det  þestemt  med  Hensyn  til 
de  Ord  eller  Gjerninger,  hvorved  Tjeneslekarlen  fornærmer 
sin  Husbonde  eller  Madmoder  og  hvorfor  der  skal  betales 
fuid  personiig  Bod,  at  dersom  han  ikke  tager  bort^  fordob- 
bles  den  personlige  Bod.  Dersom  en  Bonde  jager  sin 
Tjeneslekari  bort  af  Tjenesten  uden  lovlig  Grund,  straffes 
han  derfor  med  (re  Marks  Böder,  og  kan  Tjeneslekarlen  af 
Bonden  fordre  Godtgjörelse  for  Afsavnet  af  Ophold,  hvís 
han  har  begjært  det  under  Vidners  Tilkaldelsc,  og  denne 
da  har  nægtet  ham  det. 

Dersom  dcr  mellem  Folk,  der  ere  paa  samme  Gaard, 
opstaae  Drabssager  af  den  Beskaffenhed,  at  en  af  Folkene 
som  Slægtning  til  den  Dræbte  kan  nedlægge  Forbud  imod 
at  være  sammen  med  en  anden  af  Folkene  som  Drabsman- 
dens  Frænde,  skal  Drabsmandens  Frænde  tage  bort  fra  Gaar- 
den  og  nyde  GodtgjÖreise  for  Afsavn  af  Vinterophold^  efter 
som  Nabobonder  vurdere  det  til.  Sager,  hvori  saadant  Forbud 
kan  nedlægges,  ere  de  hvor  i  det  mindste  en  Ore  skal  be- 
tales  (eller  oppebæres)  i  Frændebðder  for  Drab,  efter  Reglerne 
om  disse  Böders  Beregning,  nemlig  naar  man  er  beslægtet 
med  Drabsmanden  eller  den  Dræbte  i  5te  Led  eller  nærmere. 

>)  0  :  Sðgfmaal  til  egentHg  Straf,  hvilket  persontig  Bod  ei  ðntaaes  for. 
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81. 

Den    Mand,    som    begynder    en    Landhusholdning    om 

Foraaret,   skal   indmelde  sig  i  et  Thing]ag,   hvilket  han  vii. 

Det  er  Landhusholdning,  naar  £n  holder  malkende  Kreato- 

rer ;  dog  skal  han,  ihvorvei  han  ikke  holder  malkende  Krea- 

turer,   vælge  sig  et  Thinglag,   hvis  han  er  Jordeier.      Hvis 

ban  hverken  er  Jordeier   og  beller  ingen  malkende  Kreatu- 

rer  har,  saa  bliver  han  i  samme  Thinglag^  som  den  Bonde, 

han  har  taget  Op^old  hos.    Har  han  sit  Ophold  i  en  Fisker- 

bod^    bliver  han   í   det   Thinglag,   hyortil   den  Mand  berer, 

som  eier  den  Grund,    han  boer  paa.     Man  skal  erklære^   i 

hvad  Thinglag  man  vil  være,    enten  paa  Althinget  eller,  om 

man  foretrækker  det,  paa  Vaarthinget,   for  den  Gode,    man 

vil.     Man  kan   bemyndige   en   andcn  til  paa  Althingel  eller 

Vaarthinget  at  indmelde  sig  i  Thinglag.    Hvis  ban  lader  sig 

indmelde  paa  AUhinget,  bör  han  om  Foraaret  iforveien  have 

underrettet  Goden   om,   at   ban    vil   være   i   hans   Thinglag. 

Har   han   ikke  erklæret   i   hvad  Thinglag  han   vil  være,    og 

bsin   bliver   spurgt   om   i   hvad  Thinglag   han   er,    skal  han 

navngive  den  Gode,  i  hvis  Thinglag  han  vil  være,  og  til  dette 

kommer  han   da   til    at   hore,    hvis   Goden   ikke  har   noget 

derimod.      Hvis    en    paa    Vaarthinget   ikke   har  erklæret^    i 

bvad  Thinglag   han   vii  være,    skal   han   have  gjort  det  paa 

Althinget,  forinden  Dommerforretníngerne  tage  deres  Begyn- 

delse.      Enbver  kan  vælge  sig  Thinglag  hos  den  Gode,  han 

selv  vil ;  de  skuUe  begge,  baade  han  og  Goden^  tilkalde  Víd- 

ner   ^,til  Vidnesbyrd   om,    at   han    erklærer  sig  at   here  ttl 

det  Thinglag  med  sine  Tyende  og  Gaard   og  Creaturer,    og 

den  anden  modtager  ham^^.    Dersom  en  anden  end  den,  som 

Godebestillingen   tilherer,   betjener  samme,    og   Goden    har 

lovet  at  modtage  ham  i  sit  Thinglag,  men  den,  der  betjener 

Godebestillingeh ,   ikke  vil  modtage  ham,    skal  han  dog  er- 

klære  sig  at  here  til  det  Tbínglag  og  fremdeles  ansees  som 

saadan.    Dersom  nogen  melder  en  anden  ind  i  Thinglag  hos 

en  anden  Gode,    end   denne   havde  givet  bam  Fuldmagt  til^ 

saa  kommer  han   til   at  here  til  det  Thinglag  i  hvilket  ban 

er  bleven  indmeldt,  dersom  han  vil.    Men  vil  han  ikke  være 

i    det  Thinglag,    skal    han,    saafremt    han   faaer   Kundskab 

derom,  erklære  for  sine  Nabobönder,    at  han  víl  væré  i  det 
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Tbinglag,  i  hvilkel  han  havde  bedet  om  at  blive  indmeldt. 
Den,  8om  indmeldle  ham  i  et  andet  Thiiiglag  end  det,  han 
havde  bestemt)  str.iíres  med  3  Marks  Böder  til  hver  af  dc 
tre,  begge  Goderne  og  den,  som  ban  havde  indmeldt  i  Thing- 
lag.  Den  Gode^  i  hvis  Thínglag  den  paagjældende  blev 
indmetdt,  straíTes  íkke,  fordi  han  vedgaaer  ham  som  tilhe- 
rende  samme^  og  heller  ikke  den  aiiden,  fordí  ban  ikke  ved- 
gaaer  ham.  Dersom  en  Gode  boer  hos  en  Mand  af  sit 
Godo-Dislrict,  ansees  han  at  herc  til  sit  eget  Thinglag.  Boer 
Goden  hös  en  Mand  af  en  anden  Godes  District,  skal  han 
om  Poraaret  paa  Vaarthinget,  paa  det  Sted,  hvor  oífentlige 
Anliggender  forhandles,  saalcdes  at  stdrste  Delen  af  de  for- 
samlede  Thingmænd  kan  höre  det^  erklœre,  at  han  förer 
Landhusholdníng  i  Pœllig  med  hin  Mand,  ihvorvel  han 
ikke  bærer  de  offentlige  Forptígtelser,  og  ansees  han  da  at 
höre  til  sit  eget  Thinglag.  Dersom  han  ikke  fðrer  Land- 
husboldningen  i  Fœllíg  mod  Bonden,  ansees  han  at  bcire 
til  det  Thinglng,  hvor  han  opholder  sig.  Dersom  en  Gode 
bar  sit  Ophold  hos  en  Bonde,  som  ikke  er  hans  Thingmand, 
blíver  han  dcrfor  straíTet  mcd  3  Marks  Bödcr  og  mister  sit 
Godord,  hvis  han  betjener  det  selv,  og  kan  hver  som  vil, 
anlægge  Sagen.  Dcrsom  nogcn  begynder  en  Landbushold- 
riing  efler  at  Althingel  er  afholdt,  kan  han  erklœre  i  hvad 
Thinglag  han  vil  være,  paa  Hiistmödet  efterat  dette  er  ind- 
viet.  Dersom  en  Tjenestckarl  kjðber  síg  et  Landhushold- 
ningsbo,  kommer  han  til  at  höre  tíl  det  Thinglag,  hvorunder 
Ga.'irden  liörle  för,  lígesom  det  ogsaa  ansees  for  bans  Hjem 
mcd  Hensyn  til  de  Sager,  hvís  Anledning  derefter  opstaaer. 
Dersom  to  Mand  komme  ovcrens  om  at  fðre  Landhus- 
hMdning  i  Fællig,  vedbliver  enhver  af  dem  at  hðre  til  det 
samme  Thinglag  som  för^  mcd  míndre  dc  begge  onske  at 
være  i  samme  Thínglag^  og  skal  i  saa  Fald  den  eno  af 
Landhusholdningerne  udmeldcs  af  Thinglagct.  Forlader  man 
en  niindrc  Landhusholdning  og  flytter  ind  í  cn  stðrrc^  skal 
han  Inde  opsige  det  Thínglag,  hvorlíl  han  indtil  da  havde 
hört,  og  liuie  sig  optagc  i  del  Thínglag,  hvorlíl  h.ins  Bofœlle 
hðrcr;  dct  skal  gjðres  inden  Dommerforrctningcrne  afholdes* 
Drívcr  nogen  to  Landhusholdningcr  i  samme  Landsíjerding, 
skal  hnn  opfylde  sinc  oíTcntligc  Forpligtclser  for  det  störres 
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Vedkommende ;  og  ere  de  begge  iige  store,  skal  han  paa 
Vaartbinget  erklære,  for  hvilket  af  dem  han  vil  opfylde  dem. 
Undlader  han  at  give  nogen  Erkiæring  herom,  skai  han  op- 
fylde  Forpligtelserne  for  begge  Landhusholdning^r.  Dcrsom 
to  Mœnd  af  forskjeiiige  Landsfjerdinger  lægge  deres  Land- 
husholdninger  i  Fæliig,  skai  de  for  deres  Nabobönder  er- 
klære^  hvilke  Tjenestekarie  hver  af  dem  har.  Hvis  de 
undlade  denne  Erklæring,  ansees  de  for  deres  Tjenestekarle, 
som  hver  for  síg  har  ved  Haandslag  fæstet.  Have  de 
eí  ved  Haandslag  fæstet  Tjenestekarlene,  kunne  deres  Tyende 
sagseges  i  hvilketsomhelst  af  de  Thinglag,  Bönderne  ere  bo- 
satte  i.  Dersom  Nogen  har  Landhushoidning  der  hörer  tit  tvende 
Landsfjerdinger,  skai  Landhusboidningen  meides  i  Thing- 
lag  i  hver  af  Fjerdingerne,  og  Tyendets  lovlige  Hjem  skal 
være  i  det  af  Thinglagene,  hvor  de  ere  antagne  i  Tjeneste. 
Hvis  Folkene  skifteviis  tjene  ved  forskjeliige  Landhushoid«- 
ninger,  skal  Bonden  om  Forajiret  have  erklæret,  hvilke 
Tyende  have  deres  Hjem  ved  hver  af  Gaardene.  Hvis  dette 
bliver  undladt,  er  man  berettiget  lil  at  indstævne  dem  í 
hviiketsomhelst  Thiriglag  man  vil,  og  det  saavel  Bonden  selv 
som  hans  Tyende.  Dersom  en  Bonde  gift^r  sig  med  en 
Qvinde^  som  er  i  Besiddelse  af  en  Landhusholdning^  kan 
ban  ve4  Brylluppet  erklære,  enten  at  han  vil  have  Thinglag 
og  Hjem,  hvor  hun  har  sin  Landhusholdning,  eller  at  hun 
skal  have  Thinglag  og  Hjem  paa  hans  Gaard,  og  iigesaa  de 
Mænd,  for  hvis  Ord  og  Gjerninger  Ægtefæilerne  skulle  slaae 
tii  Ansvar.  Undiader  han  at  træffe  noget  saadant  Vaig,  an- 
sees  hver  af  dem  at  hore  til  det  Thinglag,  hvortil  de  för 
hörte.  Dersom  en  Tjenestekari  gifter  sig  med  en  Qvinde, 
der  er  i  Besiddelse  af  en  Landhushoidning,  kan  hs^n  erklære^ 
at  han  vil  have  Hjem  og  Thinglag,  hvor  hendes  Gaard  er. 
Dersom  en  Tjenestekarl  gifter  sig  med  en  Tjenestepige,  an- 
sees  hver  af  dem  at  tilhere  det  samme  Thinglag  som  för; 
imidlertid  kan  han  ved  Bryiluppet  erkiære,  at  hendes  Thing- 
lag  skai  være,  hvor  han  hidlii  har  været.  Gifter  en  Bonde 
sig  med  en  Qvinde^  som  ikke  driver  Landhusholdning^  gaaer 
bun  over  til  det  Thinglag,  hvortii  hans  Gaard  herer.  Der- 
som  en  Bonde  ved  Döden  afgaaer,  er  hans  Enke  berettiget 
til,  hvis  hun  vil,  indcn  14  Nætler  cíter  Dödsfaldel,  i  Nær* 
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værelse  «f  5  Nabobðnder  nt  erklære,  at  hun  med  dem^  for 
bvitt  Ord  og  Gjerning  hun  skal  staao  til  Ansvar,  vil  vœre  i 
samme  Thinglag  som  hende»  Lawœrge.  Deraom  en  gift 
Mand  skilles  fra  sin  Kone^  gaaer  hun  ifaige  Loven  over  til 
det  Thinglag,  hvor  hendea  Lavvœrge  er.  £re  disse  flere, 
har  hun  Valget,  med  hvem  nf  dem  hun  vii  være  i  Thinglag. 

82. 
Dersom  En  flakkér  omkring  inden  LandsQerdingen  i 
en  halv  Maaned  eller  en  længere  Tid^  strafles  han  med 
Boder;  ligesaa,  hvis  han  flakker  om  i  en  heel  Maaned  oden 
for  sin  Landsfjerding  udcn  noget  Ærende.  blot  for  at  tpare 
sin  Kost  hjiímme  eller  unddrage  sig  Arbeide.  Hvis  nogen 
flakker  onikring  og  modtager  Almisse  i  en  halv  Maaned 
elier  lœngere,  eller  tager  Natteherberge  hos  Folk  hvor  han 
kan,  da  er  han  en  Betler.  Dersom  nogen,  som  er  fuld- 
kommen  sund  og  saa  rask,  at  han,  hvis  han  gad  arbeide, 
efter  som  han  duede  til,  viide  kunne  faae  Aarsljeneste,  giver 
sig  til  at  vanke  om.  som  Beiler,  strafTes  han  som  Skovmand ; 
og  er  man  berettiget  til  at  foretage  Stœvning  paa  det  Sted, 
hvor  man  veed,  at  han  overnattede  sidst,  og  tilkalde  paa 
Tbinge  9  Bönder,  der  boc  nœrmest  Slœvningsstedet.  Der- 
som  nogen  vil  vœlge  sig  et  andet  Thingiag,  (ikal  hai  dog 
blive  paa  samme  Sted  3  Ilovedthing  over,  Vaarthing,  Althing 
og  Höstmöde. 

83. 
Dersom  nogen  víl  opsige  sit  Thinglag,  skal  han  gjore 
det  paa  Vaarthinget,  hvis  han  gaaer  over  til  en  Godes  Di- 
strict,  der  har  Vaarthing  sammen  med  den  Gode,  hos  hvero 
han  för  har  vœret,  eller  til  en  Gode,  som  (uden  at  hðre  til 
samme  ^Vaarthingsdistrict),  holder  Vaarthing  paa  samroe 
Thingsted,  som  hin  Gode.  Han  kan  gyldigen  opsige  sit 
Tbinglag  paa  Althinget,  efter  at  romslolene  ere  hævede^ 
paa  Lovbjerget,  i  Godens  Paahör.  Hvis  Godcn  ikke  hörer 
deti,  skal  han  inelde  ham  det;  ogsaa  kan  han  gyldigen  i 
Godens  Nœrværelse  opsige  Thinglaget  i  tilkaldte  Vidners 
Paahör,  mcn  samine  Dag  skal  han  crklære  sig  i  Thinglag 
hos  en  anden  Gode.  Dcrsom  nogen  uden  dcrtii  given  Fuld- 
magt  opsiger  andres  Thínglag,  skal  det  nnsees  gyldigt,  hvis 
Vcdkommende  selv  ville  det;   vilie  de  ikke,  skulle  de  for  5 
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af  deres  Nabobönder  erklære^  at  de  ville  være  i  satnme 
Thinglag  som  för;  men  hin  straÍTes  med  3  Marks  Böder  lil 
hyer  af  dem.  Dersom  nogen  flytter  sín  Landhusholdning 
fra  en  Landsfjerding  til  én  anden,  ansees  han  ifölge  Loven 
som  udtraadt  af  Thínglaget,  nndlagen  i  Hrulafjorden^,  naar 
han  nemlig  blot  flylter  tv^œrs  over  Fjorden;  Ihi  i  det  Tilfælde 
kan  han  vedblrve  at  være  i  det  samme  Thinglag.  Kun  i 
det  Tilfælde  er  man  bereltiget  til  ðt  höre  lil  et  Thinglag  i 
en  anden  Landsfjerdíng  end  den^  hvor  man  er  bosat,  hvis 
Goden  paa  Lovbjerget  har  erholdt  Tilladelse  lil  at  tage  en 
Thingmand  af  en  anden  Landsfjerding.  Dersom  en  Gode 
vil  opsige  sin  Thingmand  Thingstavnen  i  jsit  Thinglag^  skal 
han  sige  ham  det  14  Nætter  eiier  længere  Tid  forinden 
Vaarthinget;  ogsaa  er  det  ret,  at  han  siger  hem  det  paa 
Vaarthínget. 

84.  Om  Goden  rcíser  bort  af  Landet. 
Dersom  en  Gode  vil  reise  bort  af  Landet,  skal  han 
paa  Vaarthinget  forkynde,  hvem  dcr  ekal  forcstaae  hans 
Godcbestilling.  Dersom  han  reíser  ud  af  Fjcrdingen  i  den 
iiæste  Maaned  efter  Paaske,  skal  han  forindcn  paa  et  Reps- 
möde  kundgjöre  hvcm  der  imidlertid  skal  forestaae  hans 
Godefeestilling.  Dersom  der  ere  2,  der  eie  en  Godebestil- 
ling  i  Fællessknb,  skal  den  snmme  beklæde  Godeværdfg- 
hcden  .3  Thing  over.  Vaarthíng,  Aithing  og  Höstmöde;  de 
skulle  skifle  om  paa  Höstmödet,  efterat  det  er  slultet;  da 
ansees  et  Höstmode  slultet,  naar  Forkyndelscrne  ere  forbí. 
Man  kan  ogsaa  overdrage  et  Godord  paa  Thínge,  efl<'r  at 
Domstoiene  ere  hævede.  Vil  den,  som  bekiæder  Godevær- 
digheden  ikke  ovcrdrage  samme  (tii  Medeieren),  skal  Med- 
eieren  stævne  ham  til  at  opfylde  denne  sín  Pligt  og  i  Stæv- 
ningen  gjore  Paastand  paa^  at  han  mister  sín  Andeel  i 
Godordet  og  betaler  3  Marks  Boder.  Men  siden  skulie  de 
lade  det  gaae  tii  Domstoiene.  Kun  en  Mand  af  sit  egel 
Godedistrict  kan  man  overdrage  Godebestíiiingcn  ^  men  ikke 
nogen  af  et  andet.  Dersom  Goden  hnr  sit  Opholdssted  ho8 
en  Mand  af  et  andet  Godedislrict^  skal  han  ikke  overtagc 
Godebestillingen ,  förend  han  er  flytlet  derfra.  Naar  ingen 
af  de  to  Goder  vil  overtage  (lodebestiliíngen,  skal  den,  soai 
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beklæder  Godeværdigheden ,  tílbyde  den  anden  at  overtage 
sammc.  Hvis  ban  da  ikke  overtager  det^  mister  han  sin 
Andeel  i  Godordet  og  paadrager  sig  3  Marks  Buder,  men 
modtager  han  det,  skal  han  da  bestyre  det  3  Thing  over. 

Naar  en  Gode  bliver  dömt  til  Böder  ag  til  Förtabelse  af 
Godebestillingeo^  tilfalder  samme  altid  Tbingmændene  i  Gode- 
districtet ;  de  skulle  kaste  Lod  om  hvem  af  dem  der  skal  fore- 
staae  den.  Dersom  nogen  har  kjöbt  et  Godord,  eller  det  er 
blevet  givet  bam,  skal  det  gaae  i  Arv.  Bliver  en  Gode  er- 
klœrct  ÍVedlös  eller  landsforvist^  tilfalder  Godordet  Tbing- 
mændene  i  Godedistrictet,  men  det  skal  vurderes  ved  Nams- 
retten.  Dersom  en  Gode  bliver  syg^  skal  han  overdrago 
Godordet  tíl  en  anden.  Döcr  ban  og  efterlader  sig  en  12 
Aar  gammel  Sön,  kan  denne  (uagtet  sin  Ungdom)  overtage 
Godebestillíngen^  bvis  Lovretten  tillader  det.  Er  det  en 
Qvinde,  som  arver,  skal  bun  overdrage  Godordet  tíl  en  af 
Tbingmœndene  i  Godedislrictet.  Döer  Goden  índen  sidsto 
Vintermaaned^,  skulle  Thingmœndene  afholde  et  Möde  og 
kaste  Lod  om^  hvem  der  skal  overtage  Godordet^  skjœre 
Budstikker  i  Form  af  Kors  og  scnde  dcm  omkring  til  alle 
Kanter.  IndtræfTcr  Godens  Död  efter  sidste  Vintcrmaaned, 
skuUe  Thingmændene  i  Godedistrictet  möde  paa  Vaarthínget 
en  Nat  Jorud  for  andre  og  kaste  Lod  om,  bvem  der  skal 
overtage  Godordet.  Döer  Goden  en  kort  Tid  för  Althinget 
elier  paa  Reísen  til  samme^  skal  den  paa  Thinget  tilstede- 
værende  nærmeste  Slægtning  forestaae  Godordet.  £r  dcr 
ingen  saadan  Slægtning  tilstede,  skulle  de  Goder,  som  höre 
til  samme  Vaarthingsdistrict  bcstemmp,  bvem  der  skal  fore- 
staae  Godebestiliingen;  og  skal  Bestemmelsen  derom  træffeS) 
forinden  Domstolene  dannes. 

Ere  der  Sager  beredte  til  Anlæggelse  paa  Vaarthinget 
og  Goden  ikke  er  tilstede  dcr  ved  sammes  Aabning,  strafTes 
han  med  Landsforvisníng;  det  samme  gjœlder^  dersom  Sager 
rcise  sig  der,  (og  Goden  ikke  betimelig  er  lilstedo). 

85.     Hvorom  Kvidmænd  ere  pligtige  at  afgive 

Udsagn. 
Ei   ere   Nabobönder  pligtige   til   at   afgive   Kvidudsagn 
om    hvilketsomhelst   det   skal    væi'c;    de    skiilic   ikke    afgive 
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Udsagn  om  noget  Anliggende,  der  er  foregaaet  uden- 
lands  eller  östenfor  Midten  af  Havet,  skjondt  Sagen  bliver 
anlagt  her.  Nabobönder  skulle  heller  ikke  afgive  Kvidudsagn 
om,  hvad  der  er  gjældende  Lov  hertillands.  Dersom  Nabo- 
bonder  kaldes  til  Udsagn  angaaende  nysnævnte  Gjenstande, 
hvorom  de  ikke  have  at  afgive  Udsagn,  skulle  de  begive 
dem  hen  til  Domstolen,  og  tilkalde  Vidner  ^^til  Vidnesbyrd 
om,  at  de  desaarsag  ikke  afgíve  Rvidudsagni,  at  de  kaldes 
dertil  angaaende  et  Anliggende,  hvorom  det  ikke  tilkommer^ 
dem  at  give  Udsagn^^;  paa  samme  Maade  skal  der  forboldes, 
hvis  der  er  tilkaldt  9  Nabobönder,  hvor  der  kun  skutde 
vœre  5)  eller  ogsaa,  hvis  der  ere  ð  Nabobönder,  hvor  der 
skulde  være  9,  cller  hvis  det  tilkommer  en  Tolvmands  Rvid 
al  afgive  Udsagn  angaaende  en  Sag,  i  hvilken  Nabobðn- 
der'  ere  tilkaidte;  da  skulle  Rvidmændene  gaae  til  Dom- 
stolen  og  tiikalde  Vidner  ,,til  Vidnesbyrd  om,  at  de  af  den 
Grund  ikke  vilie  afgive  Kvidudsagn,  at  der  ere  tilkaldte  9, 
hvor  kun  ð  skulde  afgive  Udsagn^  eller^kun  5^  hvor  der 
skulde  være  9,  eller  at  de  ere  kaldte  til  at  afgíve  Udsagn 
om  et  Anliggende  som  Tolvmandskvíd  skuldegíve  Udsagn  om.^^ 
Dersom  en  Gode  opfordres  tíl  at-danne  Tylfterkvid  angaaende 
et  AYiliggende,  han  ikke  har  at  afgive  Udsagn  om,  skal  han 
gaae  tii  Domslolen  og  tilkalde  Vidner  ,^til  Vidnesbyrd  om, 
at  der  affordres  ham  Godekvid  i  en  Sag,  som  skuld^  af- 
gjöres  ved  Nabokvid  eíler  Vidnesbyrd^^.  AJtid  naar  saa  slor 
Feiltagelse  finder  Sted  med  Hensyn  tii  Bevismidlerne ,  er 
der  ingen  Slraf  for  at  tílbageholde  Kvidudsagn,  ligesom 
Sagen  ogsaa  er  tabt,  hvad  enten  det  er  paa  Sagsogerens 
eller  Indstævntes  Side,  at  Feilen  'er  begaaet. 
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Her  begynder  Afsnittet  om  Manddrab. 

86. 

Det  er  fastsat,  at^  naar  man  træiTer  hinanden  paa  farende 
Vei,  og  man  gjör  et  lovforbudt  Angreb  paa  en  anden,  da 
er  Straffen  Xandsforvisning.  Men  disse  5  l^ags  Angreb  ere 
lovforbudte:  naar  man  bugger  til  en  Mand,  eller  Btikker  til 
ham,  eller  skyder  eller  kaster  eller  slaaer.  IVIen  det  er 
Angreb^  naar  en  Mand  hœver  sit  Vaaben^  og  det  bevídnes 
af  Kviden,  at  han  vilde  træfle  en  Mand  dermed,  og  han 
derhos  er  saa  nœr  ved,  at  han  for  den  Sags  Skyld  kunde 
naae  til  ham,  hvis  ikke  Vaabenet  blev  standset  i  Farten, 
eller  han  kunde  trœffe,  eller  paa  hvilkensomhelst  Maade  han 
skyder  eller  kaster  saal^des,  at  det  kunde  naae  tíl  den  an- 
den,  dersom  det  ikke  blev  standset  i  Farten,  eller  han  kunde 
ramme.  £t  Angreb  ansees  standset  i  Farten,  dersom  Vaa- 
benet,  efter  at  det  er  hœvet  eller  udkastet,  gribes  af  Mod- 
standeren  i  Luften^  eller  det  stöder  paa  et  andet  Vaaben 
eller  slaaer  ned  i  Jorden  eller  stöder  paa  Klæder.  Det  er 
det  6te  lovforbudte  Angreb,  dersom  en  fælder  en  anden,  og 
er  Straffen  Fredlöshed ;  men  det  er  Fald,  dersom  man  slaaer 
Knæet  eller  Haanden   til  Jorden,   allerhelst   om  man  falder 
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eiidnu  merc.  Del  er  det  7de  Angrcb^.dersom  ínati  ruslicr 
en  Mand,  og  er  Straffcn  Fricdlöshed.  Det  8de  Angreb  er 
Haandran,  det  straffes  med  Fredloshed.  Del  9de  er,  der- 
som  en  kværkcr  en  anden,  dct  gjælder  Fredlöshed.  Den 
Mand^  som  gjðr  et  lovforbudt  Angreb  paa  en  anden,  gjör 
derved  síg  selv  samt  alle  de  Mænd  som  vare  paa  Raad  med 
ham  deri  der  paa  Angrebspladsen  ufredhcllíge,  med  mindre 
Modstanderen  for  havde  begaact  noget,  Íivorved  han  var 
bleven  ufredhellig.  Det  er  fastsat,  at  dersom  en  Mand  af 
Modstandernes  Flok  ígjen  angriber  en  Mand,  dcr  ikke  var 
medvidende  med  den  Fðrste,  saa  ansees  der  at  være  Angreb 
foretaget  fra  begge  Parters  Side.  Det  er  ogsaa  fastsal,  at 
hvis  nogcn  saarer  en  anden^  saa  straffes  han  med  Fred- 
löshed.  Det  er  fastsat,  at  dersom  nogen  gjor  et  lovforbudl 
Angreb  paa  En  paa  et  Sted,  hvor  Mæjid  (derefter)  blive 
dræbte  eíler  saarede,  da  straffes  hin  (forste)  Angriber  med 
Fredlöshed.  Det  er  fastsat,  at  dersom  der  paa  begge  Sider 
bliver  nogen  saaret  eller  dræbt,  og  der  paa  den  Kampplads 
ialt  blfvc  3  eller  flere  saarede,  da  skal  der  gives  Rvidudsagn 
om,  at  Angrebet  er  skeet  fra  det  Partis  Side,  bvorfra  det  i 
Virkelígheden  er  skeet.  .  Dersom  man  dræber  en  Mand, 
gjælder  det  Fre*cllöshed.  Det  er  forbudt  (endog  í  Mellem- 
rummet)  indlil  Dom  falder  i  Sagen,  at  yde  den  Mand  Under- 
hold,  som  dræber  en  anden  eiler  tilfoier  faam  et  Hulsaar 
eller  Hjernesaar  eller  Marvsaar.  Det  er  Hjernesaar,  naar 
der  kommer  en  Aabning  paa  Hovedet,  hvad  enten  det  er 
klövet  eller  splittet.  Det  er  Hulsaar,  naar  Blodet  fra  Saaret 
kan  strömme  ind  i  Lcgemcts  Hulheder.  Dct  er  Marvsaar, 
naar  et  Been,  hvori  der  er  Manr,  er  itu  lige  indtil  Marven; 
détte  gjælder  ogsaa,  naar  Benet  er  brudt. 

Naarsomhelst  man  begiver  sig  etsteds  hén  i  den 
Hensigt  at  dræbe  eller  saare  Mennesker,  gjælder  det  Fred- 
löshed,  hvis  det  bliver  fuldfört ;  ligespm  de,  der  först  begive 
sig  hjemme  fra  i  saadan  Hensigt  til  et  Mode,  hvor  Drab 
eller  Saar  finde  Sted,   ere  ufredfaellíge,  favad  Legems-Beska- 


m.  OM    IIANnDRAB,  145 

digelsor   dem  cnd  maatte   blive  tiifuiedc,   uagtet  del  er  den 
anden  Part^  som  begynder  Angrebet. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  man  tíl  Forsvar  stiller  sig 
foran  En,  som  har  dræbt  eller  saaret  en  Mand,  elier  yder 
ham  Hjæip  der  paa  Kamppladsen,  da  er  Straífen  derfor 
Frediöshed ;  iigesom  han  da  ogsaa  ansees  ufredbeliig,  bvillíe- 
somhelst  Legemsbeslcadigelser  der  tilföies  ham  af  dem,  som 
vilie  yde  Modstanderen  Hjælp  paa  samme  Kampplads;  med 
mlndre  ban  har  villet  skilie  dem  retteligen  ad  og  ban  der- 
ved  er  kommen  til  «t  yde  den  ene  af  Parterne  Hjælp^  tbi 
for  saadan  Understöttelse  straffes  han  ikke.  Men  da  ansees 
han  at  skiiie  dem  retteligen  ad,  dersom  han  kan  tiiveiebrínge 
Kvldudsagn  for,  at  han  viide  paa  samme  Maade  have  skillet 
dem  fra  hinaoden,  ífaid  den  saarede  bavde  tiiföiet  Modstan- 
deren  lignende  Saar  som  dem,  der  vare  blevne  ham  tilföiede 
af  denne. 

Dersom  man  frelser  en  Mands  Liv,  som  har  fore- 
taget  det  fðrste  Angreb,  og  som  derpaa  har  udðvet  Drab 
eller  Saar,  paa  en  saadan  Maade  at  de  forsvare  ham  med. 
Od  eller  £g,  saa  gjæider  det  Landsforvisning,  bvis  det  ikke 
er  paa  Kamppladsen.  Hvis  Manden,  der  har  udðvet  Drabet 
eller  Saarene,  löber  ben  paa  et  Sted,  hvor  der  kun  er  Plada 
for  een  Mand  at  komme  til,  og  de  der  stiile  sig  foran  ham 
tll  Forsvar,  da  skuile  Forfölgerne  opfordre  dem  tíl  at  gaae 
bort  elier  udlevere  ham.  Saadant  Forsvar  strafles  som  nu 
er  bievet  sagt,  dersom  der  blandt  Forföigerne  er  nogen, 
som  efter  Loven  er  berettiget  til  der  at  udðve  Hævn  for  sig 
seiv  eller  en  Anden,  men  desuagtet  blive  de,  der  udðve 
Forsvaret  for  Angriberen,  ikke  ufredhellige  med  Hensyn  til 
de  Saar  dc  modtage,  med  mindre  det  er  paa  selve 
Kamppiadsen.  Med  Hensyn  til  Saar  elier  Drab,  som  för 
eller  senere  blive  lyste^  paa.en  saadan  Maade,  at  det  biiver 
Gjenstand  for  Straf  at  yde  den  skyldige  Underhold,  strafTes 
Forsvar  for.  den  skyldige  udenfor  Kamppiadsen.  I  aiie  de 
Tilfælde,  hvor  Forsvar  er  udðvet  udenfor  Kamppladsen, 
skal  Stevning  foretages  hjemme  i  Böigden,  o^  paa  Thinge 
tilkaldes  (til  Kvidudsagn)  9  Bundcr,  der  boe  nærmest  Gjer- 
ningstedet. 

11 
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Det  er  fasisat,  at  dersom  nogen  tiiföier  en  anden  Stöd, 
saaledes  at  Been  brydes,  da  aiisees  det  lige  med  de  större 
Saar.  Paa  hvilkensombelst  Maade  man  tilfoier  en  anden 
Stöd,  er  Straffen  Fredlösbed.  Det  er  et  Stöd^  dersom  man 
slaaer  en  anden  med  en  Oxebammer  eller  bvilketsomhelst 
andet  Kampredskab  man  har.  Stöd  er  det  ogsaa^  naar  man 
stikker  til  en  anden,  eller  kaster  paa  bam,  byisr  det  træffer. 
Det  samme  er  Tilfældet,  uagtet  enlen  Klæder,  eller  Brynje, 
eller  Hjelm  optage  ,Stödet,  naar  dette  ?ilde  bave  rammet, 
ifald  dtsse  Gjenstande  ikke  bavde  dækket  bam.  Det  er  ogsaa 
Stod,  dersom  nogen  sparker  med  Foden  til  en  anden  eller 
giver  bam  Nævebug.  Det  ansees  og  for  Stöd,  naar  man 
trækker  til  sig>  et  Kampredskab,  som  Modstanderen  bolder 
paa,  fordi  man  veed  at  det  vil  raihme  bam,  oaar  man  giver 
Slip.  Ligeledes  dersom  man  kaster  noget  ned  paa  enMand, 
bvoraf  ban  faaer  et  Slag. 

Dersom  ikke  flere  end  to  Mænd  ere  blevne  saarede  eller 
dræbte  eller  paa  en  saadan  Maade  stödte^  at  Huden  er  blaa 
eller  röd  bagefter,  og  een  af  dem  börer  til  bver  af  de  mod- 
staaende  Partier,  da  er  det  ikke  strafbart  at  yde  dem  Under- 
hold  i  Mellemrummet,  indtil  Dom  falder  i  Sagen,  dersom 
de  begge,  hver  fra  sin  Side^  bave  foretaget  Angreb  mod 
binanden,  bvorledes  saa  Yidnesbyrd  maatte  falde  om,  fra 
bvilken  af  Siderne  det  forste  Angreb  er  skeet. 

Det  er  fastsat,  at  den  Mand,  som  er  blevet  saaret,  er 
berettiget  til,  dersom  ban  vil,  at  udöve  Drabsbævn  i  Mellem- 
tiden,  indtil  det  Altbing,  paa  bvilket  ban  skal  ^nlægge  Sögs* 
maal  i  Anledning  af  de  ham  tilfoiede  Saar;  det  samme  gjælder 
med  Hensyn  til  alle  dem,  som  ere  berettigede  til  at  udöve 
Hævn  for  Drab.  Men  áe  ere  berettigede  til  at  udöve  Hævn 
for  Drab,  som  ere  berettigede  til  Sögsmaal  i  Anledning  af 
Drabet.  Den  som  bar  tilföiet  Manden  Saar  eller  dræbt  bam, 
falder  ufredbellig  for  denne  og  for  alle  dem,  der  ere  i  Led- 
tog  med  bam;  ogsaa  ere  andre  berettigede  til  at  udöve  Hævn 
for  bam,  om  de  ville,  indtíl  samme  Tid  i  næste  Etmaal. 

Disse  ^gemsbeskadigelser  ansees  lige  med  de  större 
Saar:  dersom  man  skjærer  Tungen  ud  af  en  Mands  Hoved, 
eller   stikker  Oinene   ud   paa   bam,   eller  bryder  Tænder  ud 
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«f  hans  Hoved,  eller  skærer  Næsen  eller  Orene  af  ham  — 
nien  skaaret  ansees  det  for,  naar  Brusk  eller  fieen  er  be- 
skadiget,  —  eller  man  gilder  en  Mand,  eller  tilföier  ham  et 
Forsmœdelses-Hug  t?ærsoTer  Lændeme. 

Det  er  fastsat,  at  dén,  som  kun  tílföíer  en  anden  et 
Muskelsaar,  ikke  maa  ydes  Underhold  i  .Mellerotiden  indtil 
Dom  falder  í  Sagen ,  ifald  ban  bliver  ^eben  i  Gjerningen, 
og  Vidner  tiikaldes  derpaa. 

Sag  kan  gyldigen  anlægges  í  Anledníng  af  Angreb, 
uagtet  man  istedellor  at  lyse,  tilkaider  Vidner  paa  at  An- 
grebet  foretoges.  Ei  kan  Sögsmaal  íinde  Sted  i  Anledning 
af  Angreb,  naar  man  ikke  gjör  een  af  Delene  (lyse  eller 
(ilkalde  Vidner). 

Det  er  fastsat,  at  dersom  man  paalyver  sig  et  Saar 
cller  tilfuier  sig  selv  et  saadant,  eller  formaaer  en  anden 
dertil,  i  hvilken  Hensigt  det  end  maatte  være,  da  strafifes  det 
med  Landsforvisning.  1  det  Tílfælde  maa  han  ei  heller — 
mere  end  i  de  anförte  Tilfælde  —  underholdes  i  Mellem- 
tiden  indtil  Dommen  falder;  men  den  er  sogsmaalsberettiget, 
som  han  giver  Skyld  for  Saaret,  eller  den  af  Modstanderne 
der  vil. 

Skjöndt  man  bliver  slaaet  imellem  Skuldrene  eller  paa 
Næsen,  saaledes  at  Blodet  iöber  ud  af  Munden  eller  Næsen, 
ansees  det  ikkb  at  være  Saar,  dersom  det  ikke  blöder  just 
paa  det  Stcd^  hvor  Slaget  traf.  I  det  Tilfældc  saarer  man 
en  anden,  dersom  det  blöder  paa  det  Sted,  hvor  Slaget 
traf.  Hvadsomhelst  man  gjör)  hvorved  en  anden  blíver 
saaret,  skal  man  lyse  ham  skyldig  i  Saaret  eller  i  Banesaar, 
dersom  Manden  döer  deraf. 

Det  ansees  for  Kampplads,  saa  iangt  maii  kan  skyde 
en  Pil  til  alle  Sider  fra  det  Sted,  hvor  det  fðrste  Angreb 
forefaldt,  hvad  enten  det  er  ude  eller  inde.  Dette  skal  an- 
sees  at  være  Kampplads,  om  de  saa  fjerne  dem  længere 
bort,  inden  de  skilles;  men  skilte  ansees  de  for,  naar  det 
ene  af  Partíerne  har  Qernet  sig  længere  bort  end  et  Pile- 
skuds  Afstand  fra  det  Sted,  hvor  de  sidst  kæmpede. 
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Det  staaer  den,  bvem  et  Stöd  er  tilföiet,  frit  for  at 
sagsöge  sin  Modpart  til  LandsforYÍsning  for  Angrebet,  uagtet 
ban  ikke  anlægger  Sag  i  Anledníng  af  sclve  Stodet.  Meo 
dersom  Modparten  (under  Sagen)  praler  af  at  bave  tilföiet 
bam  StÖd,  bliver  det  bam  ikke  til  Forsvar  i  Sagen,  bvor- 
imod  ban  straífes  derfor  med  Landsforvisning,  og  skal  Sag 
anlægges  derfor  som  for  andre  Æresfornærmelser. 

Der  gives  3  Slags  Stöd,  som  alle  straíTes  med  Fred- 
Iðsbed,  og  Beviset  for  dem  alle  skal  fores  ved  Tolvmands- 
kvíd.  Det  er  det  förste  Stöd,  naar  Slaget  rammer  saa  svagt^ 
at  det  ikke  efterlader  noget  synligt  Spor;  for  saadant  Stöd 
kan  Hævn  udöves  paa  selve  Ramppladsen,  men  ikke  senere. 
Det  andet  Stöd  kaldes  Beskadigelse:  naar  nogen  slaaer  en 
anden  saaledes,  at  det  rammede  Sted  af  Legemet  bliver 
blaat  eller  rödt,  eller  bovner,  eller  Kjödet  viger  tilside,  eller 
Blodet  springer  ud  af  Munden  eller  Næseborene  eller  under 
Neglene;  for  saadant  Stöd  kan  man  bævne  síg  ligesaa  længe 
som  for  Saar,  og  lígesaa  de  Mænd,  der  ere  i  Ledtog  med 
bam.  Det  samme  gjælder  om  Nævehug  eller  Spark,  bvis 
samme  efterlader  synlige  Spor.  Det  er  ogsaa  Beskadigelses- 
StÖd,  naar  Hörelsen  eller  Synet  derved  beskadiges;  ligeledes 
naar  nogen  bliver  stðdt  saaledes  for  Brystet  eller  Rjöns- 
delene,  at  ban  derved  falder  i  Besvimelse,  uagtet  det  ikke 
efterlader  synlige  Spor,  og  det  samme  gjæMer  altid,  naar 
man  bliver  slaget,  saaledes  at  man  besvimer;  i  saa  Tilfælde 
kan  man  lyse  Angrebet  særskilt  og  Stðdet  særskilt,  saaledes 
at  der  blive  2  Sogsmaal,  og  skal  der  angives,  hvilke  af  de 
Beskadigelser,  som  nys  ere  blevne  opregnede,  der  ledsagede 
Stödet.  Det  er  det  tredie  Stöd,  naar  Been  brydes,  i  bvíl- 
ket  Tilfælde  den,  der  har  tilfðiet  Stodet,  ikke  maa  ydes 
Underbold  i  Mellemtiden  indtil  Dommen  falder,  ligesom  ban 
beller  ikke  maa  ride  til  Tbinge.  For  saadant  Beenbrud 
skal  der,  naar  samme  er  blevet  lyst,  sagsöges  som  for  de 
storre  Saar,  og  skai  det  (udtrykkelig)  angives,  at  man  lyser 
et  saadant  Stðd,    der  var  ledsaget  af  Beenbrud.     Saar  og 
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Angreb  kan  gyldigen  lyses  saavel  ved  Nattetid  som  om  Da- 
gen,  ligeledes  paa  hellige  Tider  og  i  Langefasten,  og  akal 
Lysning  foretages  for  5  Nabobönder.  1  ingen  Henseende 
skal  man  tage  Hensyn  til  de  Nabobönders  Egenskaber,  for 
h?em  Lysning  ivœrksættes,  undtagen  forsaavidt  det  angaaer  den 
Afstand  hvori  de  boe  fra  Kamppladsen,  samt  at  de  ikke  ere 
skyldige  i  at  have  tilföiet  Saar  eller  andre  Lov-Overtrasdel- 
ser  (ved  den  stedfundne  Kamp).  Naar  man  skal  lyse  et 
Angfeb.  eller  Legemsbeskadigelse,  da  er  det  ret  at  foretage 
Lysníngen  samme  Dag  efter  at  Begivenbeden  forefaldt  og 
den  paafölgende  Nat  og  de  nœstpaafölgende  2  Dage  og  2 
Nœtter;  i  saa  Fald  er  Lysningen  fuldfört  índen  tredie  Sole- 
mœrke^  saaledes  som  foreskrevet  er  í  Porkyndelsesafsnittet  ^, 
naar  det,  som  der  staaer,  forstaaes  ret.  Bliver  et  Angreb, 
der  er  efterfulgt  af  Saar,  ikke  lyst,  da  kunne  de  skyldige 
ustraffet  undcrholdes  i  Mellemtiden  til  Dom  falder,  og  de 
cre  berettigede  til  at  ride  til  Thinge. 


87. 

Alle  de  Lov-Overtrœdelser,  som  her  ere  blevne  opreg- 
nede,  Dral^  Saar,  Stöd  og  Angreb  af  alle  Slags,  skulle  ly- 
ses  for  5  Naboböndcr,  som  alle  med  Hensyn  til  Afstand 
fra  Kamppladsen  gyldlgcn  vilde  kunne  vœre  Mcdlcmmer  af 
cn  Nimandskvid,  sammensat  af  de  Kamppladsen  nœrmeste 
Böndcr;  Lysníng  skal  foretages  índen  tredie  Solemœrke  fra 
dct  Tidspunkt  at  regne,  da  de  skiltes.  Med  Hensyn  til  alle 
de  Angreb,  som  bestaae  i  Haandran^  Jordskuf,  Rusken  eller 
Kværkcn,  or  dct  fastsat,  at  det  er  ikke  nðdvendigt  at  lyse 
dem,  naar  de  forefalde  enc  og  der  ikke  foregaaer  flere  Volds- 
gjerningcr  paa  det  Möde;  men  9  Böndcr,  som  boe  nærmest 


1)  h9tle  At»nit  iffn«i  ik/c»  at  kunnt  paaviaei  i  nvrtatrende  Lopbo§,  taaUdu 
iom  iammi  nu  Jkares, 
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Kainpplacisen ,  skulie  til  Afgivelse  af  Kvidudsagn  tilkaldes 
hjemmefra.  Men  ifald  flere  Voldsgjerninger  forefalde  der, 
skal  Lysning  foretages  paa  samme  Maade^  som  ved  andre 
Angreb,  og  medförer  del  da,  at  Vedkommende  blive  ufred- 
hellige.  Alle  andre  Angreb  skal  man  iyse,  dersom  man 
agter  at  anlægge  Sag  om  dem, 

Dersom  man  ikke  troer  at  vide  med  Bestemthed,  hvem 
det  var,  som  gjorde  Angrebet,  er  det  ret,  at  han,  dersom 
han  vil,  lyser  alle  dem,  som  vare  i  Ledtog  med  den,  der 
gjorde  Angrebet,  skyldige  i  samme.  Dersom  man  har  faaet 
eet  Saar,  skal  man  kun  lyse  een  Mand  skyldig  deri;  naeo 
har  man  faaet  to  Saar,  da  kan  man  lyse  to  Mænd  skyldige 
derí,  ligesom  det  ogsaa  er  ret,  dersom  han  har  faaet  tre 
Saar,  at  hau  erklærer  tre  skyldíge;  men  imod  flere  Mænd 
end  tre  kan  Lysning  ikke  forelages,  med  den  Virkníng,  at 
det  híndrer  deres  Thingreise,  om  man  end  har  faaet  flere  Saar 
end  tre.  Dersom  man  vil,  kan  man  overdrage  til  en  anden  at 
lyse  sit  Saar  eller  sine  Saar,  hvís  de  ere  flere  end  et*  Det  er 
fastsat,  at  dersom  en  saaretMand  ikke  er  istand  til  at  lyse, 
og  den,  som  han  har  givet  Fuldmagt  dertil,  har  gjort  det 
paa  en  feilagtig  Maade,  kan  han  lyse  anden  Gang,  og  skal 
han  derved  forholde  sig  saaledes,  at  han  i  den  förste  halve 
Maaned,  efter  at  han  er  bleven  rask,  skal  begynde  sin  Reise 
og  være  færdig  med  Lysningen  inden  tredie  Solemærke  fra 
detTidspunkt  at  regne,  da  han  begyndte  samme;  det  samme 
gjælder,  dersom  han  fra  först  af  ikke  har  faaet  nogen  til 
at  foretage  Lysningen.  Det  er  fastsat,  at  dersom  nogen 
paa  Grund  af  Saar  har  mistet  sit  Mæle,  skal  den  Mand, 
om  han  er  tilstede,  foretage  Lysningea,  som,  ifald  den  saa* 
rede  var  drœbt,  vilde  have  været  den  rette  Sagsoger  i  Drabs- 
sagen,  og  skai  han  forínden  tilkalde  Vidner  paa,  at  den 
saarede  ikke  kan  tale,  eller  at  han  ikke  taier  med  fuld 
Forstand,  dersom  detle  er  Tilfældet.  Men  er  han  ikke  der 
tilstede,  da  kan  den  foretage  Lysningen,  som  vil.  Det  er 
fastsat,   at  dersom  han  kommer  sig  igjen,    kan  han  vælge, 


H7.  OM    MAKUURAU.  151 

om  han  vil  lade  Jenne  Lysning  gjælde  eller  lyse  selv  anden 
Gang  og  forholde  sig  da  paa  sammeMaade,  som  forben  er 
sagt  om  det  Tilfælde,  naar  man  först  bar  overdraget  tii  en 
anden  at  forelage  Lysníng. 

Det  er  fastsat,  al  dcrsom  en  Mánd  bliver  drœbt  og  den 
sögsmaalshereltigede  er  der  tilstede,  da  skal  ban  lyse  Dra- 
bet  og  fuldföre  Lysningen  indcn  trende  Solemœrker;  han 
kan  lyse  en  Mand  skyldig,  dersom  han  vil,  men  ban  er 
ogRaa  berettíget  tii  at  lyse  ligesaa  mange  Mœnd  skyldige  í 
Drabet,  «f  dcm  der  vare  tilstede,  som  den  Döde  har  Baile- 
saar;  han  bör  tilkaide  Vidner  ved  hvert  af  Kanesaarene 
og  vise  á^m  Saarene;  ei  skulle  de  give  Vidnesbyrd  om, 
hvor  mange  Banesaarene  ere.  Vídner  angaaende  Banesaar 
skulie  have  saadanne  £genskaber,  at  de  i  Henseende  tii 
Slægtskab  med  den  sögsmaalsberettígede  gyldigen  kunde 
være  Medlemmer  af  en  Nabokvid.  Men  blive  Vidner  íkke 
tiikaldte  ved  Banesaarene,  skulie  Nabobönderne  give  Udsagn 
om  t>egge  Dele^  baade  hvem  der  ere  skyidige  i  Banesaarene^ 
og  hvormangc  disse  ere.  Det  er  fastsat,  at  hvor  saadanne 
BeskadigelscT  findes  paa  en  död  Mand,  at  de  kunde  ansees 
líge  med  de  stðrre  Saar,  skal  man  lyse  sammo  som  Bane- 
saar.  Det  er  fastsat^  at  hvis  den  sogsmaalsberettigede  ikke 
er  tilstede,  kunne  andre  Mænd  tilkalde  Vidner  ved  Bane- 
saarene  og  lyse  dem.  Det  er  fastsat,  at  naar  andre  Mænd 
have  (allerede)  liikaldt  Vidner  paa  Banesaarene  og  lyst  dem, 
kan  den  sögsm^alsberettigede  lade  dette  gjælde,  dersom  han 
vil^  men  han  kan  ogsaa  i  Löbet  af  den  næste  halve  Maaned, 
efter  at  han  er  underretlet  om  Ðrabet,  begynde  sin  Reise 
(for  seiv  at  lyse^aany);  han  kaq  da  iyse  andre  Mænd  skyl- 
dige,  hvis  han  víi,  og  erklære  andre  Mænd  skyldige  i  hvert 
af  Banesaarene;  han  skal  have  tilendebragt  Lysningen  og 
tiikaldt  Vidner  til  Banesaarene,  dersom  Liget  endnu  ikke 
er  jordet^  inden  trende  Solemœrker  fra  det  Tídspunkt  at 
regne,  da  ban  begyndte  Lysningcn;  men  er  Ligct  allerede 
kommet  i  Jordcn^  skal  en  Kvid  af  Nabobönder  give  Udsagn 
om^  hvor  mange  Banesaar  der  cre ;  han  kan  iövrigt,  af  hvad 
de  andrc    have   foretaget    til  Forbercdelse  af  Sagen.    benytte 
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hvad  han  vil,  alt  ellcr  noget  deraf.  Det  er  fastsat^  at  naar 
et  större  Saar  lovformeligen  er  blevct  paalysi  en  Mand,  og 
det  senere  bliver  tíl  Banesaar,  da  haves  der,  uagtet  Drabet 
ikke  bliver  paalyst  den  samme  Mand,  samme  Ret  til  Sogs- 
maal,  hvís  Underhold  ydes,  som  i  hint  Tilfælde, 

Det  er  fastsat,  at  dersom  man  lyser  et  större  Saar, 
hvor  Saaret  hörer  til  de  mindre,  da  ansees  det  mindre  Saar  , 
at  være  rettelígen  lyst;  men  det  beroer  paa  hvorledes  Saaret 
bliver  helt,  om  Ydetse  af  Underhold  til  den  skyldige  bliver 
strafbart.  Det  er  fastsat,  at  dersom  man  lyser  det  mindre 
Saar,  hvor  der  er  et  större,  da  skal  der  med  Hensyn  til 
ydet  Únderhold  anlægges  Sag,  som  om  det  var  'et  mindre, 
men  i  alle  andre  Henseender  ere  Virkningerne  de  samme. 
Det  er  fastsat,  at  naar  man  ved  Sammenkomster,  hvor  9 
eller  flere  Bönder  ere  tilstede,  tilföie  hinanden  Saar  eller 
Drab)  da  er  det  ret  at  lyse  for  alle  de  9  Bðnder  tilsam- 
men,  hvis  de  selv  ikkc  ere  skyldige  i  Saar  eller  Drab  (der 
paa  Stedel),  uagtet  de  ikke  vilde  være  de  nærmest  boende 
ved  Kamppladsen ;  ogsaa  er  det  ret,  at  lyse  for  de  5  Bönder, 
der  boe  nærmest  ved  Kamppládsen,  om  de  ere  tilstede,  med 
mindre  der  gives  dem  Skyld  enten  for  Saar  eller  Drab. 

Det  er  fastsat,  at  naar  Modstandere  modes  (og  Kamp 
finderSled)  paa  Fjelde  eller  Pjorde,  da  skal  Lysningen  være 
tilendebragt  inden  tredie  Solemœrke  efter  at  de  ere  komne 
^tilbage.  Lysningen  skal  foretages,  overensstemmende  med 
hvad  sagt  er,  naarsomhelst  lovlige  Fortællere  eller  lovlige 
Oienvidner  gaae  fra  Kamppladsen  til  begge  Sider  (af  Fjeldet 
eller  Fjorden).  Som  lovlige  Forlællere  eller  lovlíge  Oienvidner 
ansees  Karlfolk  12  Aar  gamle  eller  ældroif  der  have  For- 
stand  paa  at  aflægge  Eed«  Det  er  fastsat,  at  naar  Mænd 
(derimod)  kun  ad  een  Vei  gaae  bort  fra  Drabsstedet,  skal 
Drabsmanden  í  samme  £tmaal  paalyse  sig  Drabet,  med- 
mindre  han  er  paa  et  Fjeld  eller  en  Fjord^  da  skal  han 
gjöre  det  i  samme  Etmaal,  han  kommer  derfra.  Han  skal 
gaae  hen  til  den  nærmeste  af  de  Gaarde,  hvor  han  mener 
sii  Liv  sikkert  med  Hensyn  tíl'det  forefaldne,  og  sige  det 
til  en  eller  flereMænd,  som  have  lovligt  fast  Hjem  der,  og 
udtrykke  sig  saaledes:    ^^Vort  Mode   fandt  Sted^^,   skal    han        \ 
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8ige,  og  navtigive  sin  Modstander  og  aige  bvor  det  var.  ,,Jeg 
paalyser  mig  de  Saar  og  al  den  Legemsbeskadigelse,  der  er 
ham  iilföiet;  jeg  lyser  Saar,  hvia  det  kun  beíindes  at  være 
Saar,  men  Drab,  hvis  han  befíndes  at  vœre  drœbt.^^  Han 
akal  dœkke  det  dðde  Lcgeme,  deraom  Manden  er  död,  naar 
han  forlader  ham,  saa  at  hverken  Fugle  eller  Dyr  kunne 
œde  det^  han  akal  sige,  hvor  det  er.  Det  er  faitsat,  at 
hvis  han  ikke  saaledes  dækker  Liget,  straffes  han  med  Lands- 
forvísning;  i  den  Sag  skal  Stævning  foretages  hjemme  i 
Böigden,  og  9  Nabobönder  tilkaldes  paa  Althinget  af  dem, 
der  boe  nærmest  det  Sted,  hvor  Líget  llgger.  Det  er  fast- 
sat,  at  dersom  den  saarede  gaaer  scnere  et  Pileskuds  Vei 
eller  længere  hen  og  selv  fortæller  til  andre  hvad  der  er 
forefaldet  ved  deres  Möde,  da  er  Modstanderen  ikke  pligtig 
til  at  lyse.  Kan  den  saarede,  skjöndt  han  gaaer  en  Pile- 
skuds  Vei  eller  længere  hen,  ikke  træffe  paa  lovfaste  Mænd, 
som  han  kan  faae  i  Tale,  da'skal  den  anden,  som  har  til- 
föíet  ham  Saaret,  i  samme  Etmaal  som  han  faaer  Efterret- 
ning  om  hins  Död,  lyse  Drabet  for  de  5  Bönder,  der  boe 
haoi  nærmest,  paa  den  Tid  han  erfarer  hans  Död.  Det  er 
i'astsat,  at  dersom  han  lyser  anderledes  end  nu  er  sagt,  ák 
regnes  det  for  Mord,  saa  at  den  dræbte  ansees  ikke  at 
vœre  faldet  paa  sine  Gjerninger,  hvadsomhelst  Skyld  han 
end  maatte  have  paadraget  sig  fðr;  heller  ikke  bör  da 
nogen  Indsígclse  komme  i  Betragtning. 


88.    Om  Mord. 

D.et  er  fastsat,  at  dersom  nogen  myrder  en  Mand,  da 
straffes  han  med  Fredlöshed;  men  det  er  Mord,  naar  man 
lægger  Skjiil  paa  Gjerningen,  eller  skjuler  Ligét  eller  ikke 
vedkjetider  sig  Gjerningen. 

Det  er  fastsat^  at  dersom  en  Mand  bliver  slaaet,  uden 
at  forctage  Lysning,  eller  han  har  Samkvem  med  den,  som 
slog  hain,  og  sover  sammen  med  ham,  spiser  sammen  med 
ham  eller  arbcidcr  sammen   med   ham,    og  han  vilde  være 
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ístand  til  at  begive  sig  bort  derfra,  da  er  han  ikke  berettíget 
lil  at  fordre  den  personlige  Bod  —  det  er  48  Orer  i  lov- 
lige  BetalÍÐgsmidler  af  bans  Gods  —  med  mindre  den  For- 
nœrmede  er  en,  der  ikke  selv  bar  Raadighed  oVer  sine 
Sðgsmaal,  af  bvad  Grund  det  end  maatte  være;  men  for- 
öyrigt  er  der  samme  Ret  til  Sogsmaal  som  ellers. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  nogen  lyser  selv  sine  Saar, 
og  det  senere  viser  sig  at  være  Drab,  da  skal  den  sogs- 
maalsberettigede  uagtet  bin  Lysníng  lyse  Drabet,  dersom 
ban  víl,  og  tilkalde  Yídner  til  Banesaarene  og^  om  han  vil, 
paalyse  samme  andre  Mænd  end  skeet  er  ved  Ðrabsmandens 
egen  Lysiiing. 

Dersom  man  jager  efter  en  Hest,  bvorpaa  en  Marid 
rtder,  saa  at  denne  faUler  af,  eller  bvts  man  jager  efter 
Lastheste  eller  gjör  Kreaturer  sky  eller  páa  hvilkensomhelst 
anden  Maade  bevlrker,  at  en  Rytter  falder  af  Hesten, 
sCraffes  det  med  Landsforvisning,  dersom  ban  kommer  ned 
paa  Föddeme ;  og  skal  i  den  Sag  Stevning  foretages  hjemme 
i  Böigden,  og  9  Nabobönder  tilkaldes  paa  Thinge.  Dersom 
nogen  slaaer  en  Hest,  bvorpaa  en  Mand  rider,  da  straffes 
det  med  Landsforvisning,  uagtel  Rytleren  ikke  faider  af,  der- 
som  det  bevidnes  af  Kviden ,  at  Fornærmeren  vilde  have 
tilfoiet  Rylteren  et  Stud;  i  delte  Tilfælde  sk^ille  Rvidmænd 
iHkaldes  bjemme  i  Böigden,  og  ansees  det  lige  med  et  An* 
greb.  Dersom  de  Heste,  som  fðres  af  en  anden  Mand, 
bvad  enten  de  gaae  med  Byrder  eller  ikke,  stöde  en  Mand 
af  Hesten,  eller  hvis  nogen  slaaende  eller  gaaende  Mand. 
bliver  stödt  om  af  dem^  da  straffes  den  der  forer  Hestene 
med  Landsforvisning,  men  med  Fredlðshed,  hvis  Manden 
blöder  eller  bliver  forslaaet,  og  skulle  9  Nabobönder  tilkal- 
des  paa  Tbinge.  Men  dersom  Manden  derved  tníster  Livet, 
skulle  Nabobonder  tilkaides  hjemme  i  Böigden.  Dersom 
man  jager  Heste  eller  Nöd  eller  andre  Rreaturer  paa  en 
anden  ved  at  gjore  dem  sky ,  i  den  Hensigt ,  at  de  enten 
skulle  træde  bam  under  Fodder,  elíer  slange  ham,  eller  for- 
slaae  ham,  da  straffes  det  med  Landsforvisning,  dersom 
Manden  falder  omkúld,  eller  Hnden  paa  det  forslaaede  Sted 
bliver  blaa  eller  röd,  eller  det  blöder;  og  skulle9  Bonder,  der 


^.  OM    MANDDRAU.  153 

boe  nærmcst  Gjerningsstedet^  tilkatdes  hjemme  í  Böigden. 
Dersom  man  hidser  en  glubsk  Hund  eller  en  tam  Björn  paa 
en  Mand,  da  er  StraRen  Landsforvisning,  hvis  derved  ikke 
forvoldes  nogen  Skade,  men  Fredlushed,  hvis  derved  tilfðjes 
ham  synlig  Beskadigelse  eller  han  bliver  kastet  omkuld;  til 
Kvidudsagn  herom  skulle  de  Gjerníngsstedet  nœrmest  boende 
Bunder  tilkaldes;  men  skeer  der  ingen  Skade,  de  Bðnder, 
der  boe  nœrmest  det  Sted,  hvor  Dyret  blev  hídset.  Faaer 
man  et  af  de  storre  Saar,  eller  bliver  dra&bt,  eller  faaer 
míndre  Saar  ved  at  blive  angrebet  af  et  Dyr,  hvilketsrahelst 
Ðyr  det  er,  være  sig  en  Hest,  eller  et  Nðd,  eller  en  Hund, 
eiler  en  Bjðrn,  da  straffes  den,  der  har  hídset  Dyret  for 
st  foraarsage  Skade,  som  om  han  selv  havde  tilfðiet  den, 
og  Sðgsmaalet  skal  i  alle  Henseender  aolægges  paa  samme 
Maade,  som  om  dette  var  Tilffleldet;  og  foretages  der  Lys- 
ning,  bliver  han  ufredhellig  og  maa  ikke  af  oogen  ydes 
Underhold  i  Mellemtiden,  indtil  Dommen  falder.  Det  er 
fastsat,  at  dersom  en  Mand  bliver  dræbt,  uden  at  udvortes 
Yold  kan  sees  paa  ham  og  uden  at  noget  Banesaar  er  at 
see:  dersom  han  er  blevet  jaget  ud  i  Vandet,  eller  ned  af 
steile  Klipper,  eller  han  er  kværket  íhjel^  eller  banket  ihjel, 
eller  paa  hvilkensomhelst  Maade  hans  Modntandere  dræbe 
ham,  saaledes  at  hans  Dðd  er  foraarsaget  af  dem,  men  uden. 
at  udvortea  Vold  er  kjendelig  paa  hans  Legeme,  da  kan 
saadaot  Drab  ikke  med  den  Virkning,  at  det  hindrer  de 
Vedkommende  fra  Thingreise,  paalyses  flere  end  3,  uagtet 
flere  have  været  i  Ledtog. 

Det  er  fastsat,  at  den  Mand,  som  paalyser  en  anden 
et  Angreb  eller  et  Saar  eller  et  Stðd  eller  et  Drab,  skal 
tilkalde  2  eller  flere  Vidner:  ,,til  Vidnesbyrd  om,  at  jeg 
lyser  N.  N.  skyldig  i  et  lovforbudt  Angreb^^  —  og  nævne 
den,  der  blev  aogrebet,  samt  den,  paa  hvís  Vegne  han  fore- 
tager  Lysningen  — r  ,,og  jeg  lyser  Lov-LysnÍDg>^  Han  kan, 
om  han  vii,  indbefatte  i  en  Lysning  baade  Angrebet  og 
den  Legemsbeskadigelse ,  der  ved  samme  blev  tilföíet,  og 
angive,  hvad  Slags  Beskadigelse  det  var,  være  sig  Stðd  eller 
Saar,  og  skal  han  kun  anlægge  een  Sag,  hvift  han  vil  an- 
vende  saadan   Lysning;    men    han   kan   ogsaa   lyse  hver  af 
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Delene  særskilt,  Aiigrebet  for  sig,  og  den  Beskadigelse,  der  ved 
sanime  blev  tilföiet,  for  sig ;  og  skal  der  da  anlægges  2  Sager. 
Den  Mand,  som  lyser  Saar  cller  Stöd,  skal  tilkalde  2  eller 
flere  Vidner  paa:  ^^at  ban  lyser  Lovlysning  orn  Saar  eller 
Stöd^^  —  og  angive,  hvad  Art  Beskadigelse  det  er,  være 
sig  Hjernesaar,  eller  Hulsaar,  eller  Marvsaar,  eller  da,  at 
han  tilfðiede  bam  det  Saar,  som  —  den  og  den  Tid,  da 
den  saarede  döde  —  viste  síg  at  være  Banesaar;  han  skat 
navngive  begge,  saavel  den,  som  blev  saaret,  som  den,  for 
hvem  han  foretager  Lysningen,  og  .^lyse  Lov-Lysning^^  Han 
kan  gyldigen  foretage  Lysningen  under  eet  for  alle  Nabo- 
bonderne,  som  han  vil  lyse  for,  naar  han  træfier  sammen 
med  dem  paa  eet  Sted;  men  han  kan  ogsaa  foretage  Lys- 
ningen  for  hver  især. 

89.  Om  Sagers  Anlæggelse. 
I  Anledning  af  allc  de  her  opregnede  Sager  angaaende 
Saar  og  Drab,  samt  alle  de  Lov-Overtrædelser ,  der  blive 
begaaede  paa  en  Kampplads,  hvor  Saar  eller  Drab  fínder 
Sted,  hvad  enten  de  bestaae  í  Anslaget,  Tiltrædelsen  af 
Toget,  Nærværelse  ved  Kampen  eller  Forsvar  for  Fornær- 
merne,  skal  der  hjemme  i  Böigden  til  Kvidudsagn  tilkaldes 
9  Bönder,  der  boe  Kamppladsen  nærmest.  Naar  man  til- 
föier  en.  anden  Stöd^  skal  Stevning-  foretages  i  Böigden,  og 
skal  den  Gode,  som  den  sagsögte  er  i  Thinglag  hos,  op- 
fordres  til  at  danne  Tolvmandskvid,  og  skal  denne  Opfordring 
fremsættes  paa  Thinge,  med  mindre  der  paa  samme  Kamp- 
plads  er  udovet  baade  Stöd  og  Saar;  da  skulle  de  Bonder, 
der  boe  nærmest  ved  Kamppladsen,  give  Kvidudsagn  om 
begge  Dele.  Hævner  man  paa  samme  Kampplads  et  Stöd 
med  et  andet  Stöd,  og  Angreb  fínder  Sted  fra  hver  af  de 
modstaaende  Partiers  Side,  da  skulle  9  BÖnder,  der  boe 
nœrmest  Kamppladsen,  give  Udsagn  pm,  fra  hvilken  Side 
det  förste  Angreb  blev  foretage^  men  Tolvmandskvider  skulle 
give  Udsagn  om  Stödene.  Dersom  man  paa  en  anden  Kamp- 
plads  hœvner  et  Slod  med  et  andet  Stod,  da  skulle  Tolv- 
mandskvider  give  Udsagn  angaaende  StÖdene,  men  den,  der 
udövede  Hævnen,  skal  tilkalde  síne  5  Nabobönder  til  For- 
svars-Kvidudsagn ,  om  hvem  der  har  givet  det  förste  StÖd. 
Naar  man    paa    en    andcn   Kampplads   hævner   et   Stöd  raed 
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Drab  cller  Saar,  da  skiille  (ie  na;rmost  Karnppladscn  boende 
Ðönder  give  Udsagn  om  Drabct  eller  Saarene,  men  Tylfter- 
kviden  om  Stödet.     Det  er  faslsat,   at  Drahsmanden  kan  af 
de  9  nœrmest  Kamppladsen  boende  Bönder^  som  ved  Kvid- 
udsagn  have  erklæret   ham   skyldig  í   Drabet  eller  Saarenc, 
opfordre  5  tii   at  give  Forsvars-Kvidudsagn  om,   hvad  der 
gik  först  for  sig,  enten  at  han  fik  Stodet,  eller  at  han  drsbte 
eller  saaredc  sin  Modstander.     Ni  Bðnder,  der  boe  nærmest 
Kamppladsen,  skulle  ti^kaldes  til  Udsagn  om  alle  de  Volds- 
gjerninger,  som  her  ere  omtalte,    Det  er  fastsat^  at  de  Bön- 
der  skulle  tilkaldes  som  Kvidmænd,   der  ikke   med  Hensyn 
(il  Slægtskab   eller  Svogerskab   staae  i  for  nært  Forhold  til 
dem^    der  ere  sigtede  for  Voldsgjerninger ,    samt  til  Sagsu- 
geren.      De    Nabobönder   kunne    ikke    være  Medlemmer   af 
Kvidcn,  der  ere  Næstsödskendebðrn  til  Sagsögercn  ellcr  den 
sagsögte  eller  nærmere  beslægtede.  '  Disse  3  nœrbeslægtede 
kunne  heller  ikke  vœrc  gyldigc  Medlemmer  af  Kviden,    den 
nemlig   som   er  gíft  med  Partens  Moder  eller  Datter  eller 
Sðster.    Ligeledes  dissc  3  aandelig  bcslægtedc:  nemlig  den, 
som    holder    En    under    Primsignelse,    elier    undcr    Daab, 
cller    únder   Konfirmation;    ligesaalidt  kan   en  Bonde  vœre 
Kvidmand,   naar  der  mellem  hans  Æt  og  Sagsögerens  eller 
den  sagsðgtes  Æt   er  forefaldet  Drabssagcr,   som   naar  han 
er  bcslægtet  med  Parterne.     Naar  Drabssager  ere  forefaldnc, 
skal  man  kun  ryddc  Kviden  paa  Grund  af  Slægtskab  til  den 
Mand,  der  paa  lovlig  Maade  er  udkaaret  tii  Drabsmand,  men 
ikkc  tii  flere,  uaglet  disse  have  været  med  ved  Drabet.    Den 
Mand,  som  er  blevcn  kaaret  til  Drabsmand,  saavclsom  hans 
Slægtningc  og  3   nærbesvogrcde  í  de  Grader,    som   fðr  er 
meldt,  kan  aldrig  derefter  værc  gyldigt  Medlem  af  en  Kvid 
mod  den,   dcr  var  sðgsmaalsberettiget  i   Drabssagcn.     Men 
med  Hensyn  til  Bercgningen   af  det  indbyrdes  Slægtskabs- 
forhold  mellem  dísse  Mænd  skal  der  forholdes  saaledcs,   at 
tnan   skal  opregne  Slægtskabet  ímellem  den,   der  er  valgt 
til  Medlem  af  Kviden,  og  Drabsmanden,  eller  paa  den  anden 
Side    mellem   Kvidmanden    og    Sagsðgeren  (i  Drabssagen}, 
samt  den  dræbte,  og  skai  man  bevídnc  paa  sin  Ærc,  at  den 
og  dcn  Slægtskabs-Opregning   er  sandfærdíg  og  rígtig  mel- 
lem  d^  to  Personcr,   som   dcn  da  er  frcmsat,    men  den  og 
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den  Drabss«ig  har  fundet  Sted  mellem  Kvidmandens  og  Sag- 
sögerens  Familier,  og  skal  man  nævne  dem  begge  ved  Navn.  Man 
kan  anvende  Forkastelsesretten  mod  en  Kvidmand  paa  Grund 
af  dennes  Siægtskab  eller  Svogerskab  til  en  selv,  men  ikke  paa 
Gnind  af  at  man  staaer  i  aandeiigt  Siægtskab  tii  Kvidmanden. 

Nabobönder  ansees  gyldige  Medlemmer  af  Kviden,  uagtet 
de  have  været  tilslede  paa  Kamppladsen,  dersom  de  ikke 
ere  sigtede  for  paa  samme  at  have  udövet  Lovovertrædelser. 
Ðersom  man  anlægger  Sag  imod  en  Mand,  i  den  Hensigt 
at  gjðre  ham  udygtig  til  at  være  Kvidmand,  og  ikke  fordi  ban 
anseer  bam  for  skyldig  i  den  Sag  han  sigtes  for,  da  er 
StrafTen  Landsforvisning ;  og  sögsmaalsberettiget  mod  ham  er 
Sagsögeren  i  Hovedsagen,  som  giver  Anledningen  tii  denne 
Sag;  Stevning  skal  foretages  hjemme,i  Boigden,  og  paa 
Thinge  sknlle  tilkaldes  9  af  den  sagsögtes  Nabobonder. 

Ðet  er  fastsat,  at  kun  de  Nabobönder  kunne  gyldigen 
tílkaldes  som  Kvidmænd,  der  have  saa  megen  Formue^  at 
det  tiikommer  dem  at  udrede  Thingreiselonsafgiften,  Men 
til  at  betale  Thingreiselonsafgiften  er  en  Bonde  pligtig,  naar 
han  for  enhver  af  sine  nðdvendige  Husfolk  har  et  Hðved: 
en  Ko  —  gjældfri  —  eller  en  Koes  Vœrdi  eller  et  Næt 
eller  en  Baad  og  derhos  alle  de  Landhusholdningsredskaber, 
som  til  hans  Gaard  ikke  kunne  undværes.  Som  hans  nod- 
vendíge  Husfolk  ansees  alle  de,  som  han  har  at  forsörge, 
og  de  Tjenestefolk ,  som  ere  nðdvendige  til  Husholdningens 
Drift.  £n  Bonde,  der  ingen  Tjenestefolk  har,  kan  tilkaldes 
som  Kvidmand,  dersom  han  har  saa  megen  Formue,  at  der 
paa  hver  af  hans  nðdvendige  Husfolk  falde  2  Ko-Vær- 
dier.  Den  Bonde  ansees  ikke  at  være  uden  Tjenestefolk, 
der  ved  Fardag  modtager  en  Mand  i  sin  Tjeneste  pjaa  et 
Aar  og  beholder  ham  Althinget  over,  en  12  Aars  gammel 
Svend  eller  ældre,  saa  rask,  at  han  ved  sit  Arbeide  kan  i 
det  mindste  fortjene  sin  Mad.  I  alle  de  Tilfœlde,  naar  Til- 
kaldelse  af  Kvidmænd  forétages  fðr  Fardag,  kan  han  kun 
under  den  Forudsætning  være  Medlem  af  Kviden^,  dersoni 
han  den  næstforegaaende  Sommer  har  havt  en  12  Aar  gam- 
mel  eller.œldre  Svend^  som  endnu  er  hos  ham. 

t)  Yi  áapð  i  Oversmítelsen  fulft  den  utripisomt  riftigere  Lœsemaaée:    þvi   at 
eins  rpttr  i  quoft  (A.  M.) 
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Dersom  2  'Mænd  boe  i  samme  Hus,  da  kan  man  gyl- 
dígen  lilkalde  dem  begge,  om  det  bchöves;  men  den ,  som 
boer  nærmest  (ved  Parlens  Hjem  eller  Gjerningsstedet),  hvis 
ikke  begge  -  behöves,  Dersom  de  begge  kun  holde  een  Faare- 
hyrde,  men  íngen  flere  Folk,  da  ansees  hver  af  dem  at  være 
uden  TJenestefoIk.  Men  dersom  den  ene  af  dem  alene  föder 
Hyrden,  da  er  han  gyldígt  Medlem  af  Kviden,  Dersom  2 
Mænd  drive  Landhusholdning  i  Fællíg,  og  den  ene  er  Jord- 
eier,  den  anden  Landbo,  da  skal  Jordeieren  tilkaldes.  Der- 
som  2  Jordeiere,  eller  2  Landboer,  som  have  de  Egenskaber, 
der  udfordres  til  at  være  Kvidmand,  have  Landhusholdníng 
i  Fællig,  skal  den  tilkaldes,  som  bar  den  störste  Andel  i 
FæUíget.  Men  bave  de  lige  Aodel  i  Landhusholdningen, 
kan  man  tilkalde  hvera  af  dem  man  vil,  og  det  uagtet  de 
íngen  Tjcnestekarl  holde.  Dersom  2  Mænd,  som  have  at 
tidrede  Thingreiselönsafgiften*  og  ingen  Tjenestekarl  holdc^ 
bave  Landhusholdning  i  Fællíg,  og  den  ene  af  dem  har  de 
Egenskaber,  der  udfordres  til  at  være  Kvidmand,  skal  den 
anden  (dog)  tage  Del  i  alle  Omkostninger  derved  i  Forhold 
(il  den  Andcl,  han  har  i  Landhusholdningen,  dersom  han  (er 
saa'arbeidsdygtig,  at  han)  kan  tjene  sin  Mad  eller  mere  end  det. 

£n  Mand,  der  ikke  er  dygtig  til  Thingreíse,  skal  ikke 
tilkaldes  som  Medlem  af  Kviden:  Dygtig  til  Thingreise  an- 
sees  en  Mand  for,  naar  ban  kan  ride  fulde  Dagsreiser  og 
paa  Bedesteder  er  istand  til  at  fange  sin  Hest,  forsynet  med 
Fodbaand  ^,  og  gaae  alene  henad  sin  Vei  paa  Stedcr^  der  cre 
ham  bekjendte.  Det  er  fastsat,  at  en  Mand  kan  ikke  gyl- 
drgen  tilkaldes  som  Kvidmand,  naar  han  líder  af  en  saadan 
Sygdom,  at  det  ikke  kan  forudsættes,  at  han  i  Mellemtiden 
(indtil  Thinget  skal  holdes)  vil  være  kommen  sig  saa  vidt, 
at  han  vit  være  dygtig  til  Thingreise.  For  en  Mands  Gaard, 
som  er  udygtig  til  Thingreise,  kan  man  tilkalde  disse  4  Mænd, 
hvis  de  have  fast  Ophold  paa  hans  Gaard :  den  förste  er  hans 
SÖn,  den  anden  hans  Stifsðn,  den  tredie  hans  nærbesvogrede, 
som  er  gift  med  hans  Datter,  og  den  fjerde  hans  lovlige  Foster- 
sön,  som  han  har  opdraget;  kun  under  den  Forudsætníng  kunne 
disse  tilkaldes,  at  de  have  opnaaet  en  saadan  Alder  og  For- 
stand,  at  de  i  denne  Henseende  have  de  Egenskaber  som  ud- 

1)  der  brugíet  for  at  den  ei  ikulde  gaae  for  langt  bort. 
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fordres  til  at  være  gyldig  ThÍDgmand,  ligesom  baade  Bonden 
og  den,  der  i  hans  Sted  tilkaldes,  ikke  maa  med  Hensyn 
til  Sjægtskab  eller  forefaldnc  Drabssager  staae  i  et  for  nært 
Forhold  til  Parterne.  Det  er  lovlig  Fostring,  naar  man 
modtager  en  8  Aars  gammel  eller  yngre  Dreng  og  opfostcer 
ham  indtil  han  er  16  Aar  gammeh  For  en  Qvindes  Gaard 
kunne  gyldigen  tilkaldes  de  samm'e  som  for  en  Mands^  der 
er  udygtig  til  Thingreise;  ogsaa  kan  hendes  Mand  tilkaldes 
som  den  femte,  ifald  han  har  fast  Ophold  der  hos  hende. 
Det  er  fastsat,  at  hvor  der  boer  en  Mand,  som  er  udygtig 
til  Thingreise,  eller  en  Qvinde,  som  dog^  naar  Tilkaldelsen 
begynder  og  AUhingsliden  over,  har  en  Tjeneslekarl ,  der 
er  fæslet  for  1  Aar  og  (er  saa  arbeidsdygtig,  at  ban)  tjener 
sin  Föde  eller  mere  —  og  der  da  koramer  udenlands  fra 
en  af  de  Mænd,  som  gyldigen  kunne  overtage  Thingmands- 
pligterne  for  den  der  skal  tilkaldes,  da  kan  denne  gyldigen 
tilkaldes,  dersom  han  ankommer  för  end  Tilkaldelsen  er  be- 
gyndt,  forudsat  at  han  derhos  har  fast  Ophold  der.  Dersom 
man  er  í  Tvivl  om  en  vil  være  gyldigt  Medlem  af  Kviden 
eller  ei,  skal  man  tilkalde  to  eller  flere  Vidner:  ,,til  Vidnes- 
byrd  om,  at  jeg  spörgel*  dig  —  skal  han  sige  og  nævne 
ham  ved  Navn  —  om  du  er  den  rette  Thingmand  (forGaar- 
den),  eller  ikke^^,  eller  ,,om  det  tilkommer  ham  at  varetage 
de  retlige  Forpligtelser  for  sin  Gaard  eller  for  en  til  Thing- 
reise  udygtig  Mands  eller  en  Qvindes  Gaard^%  hvis  han 
snareré  behover  at  stile  Spörgsmaalet  saaledes;  han  skal 
,,spörge  Lov-Spörgsmaal^^.  Han  er  da  ogsaa  berettiget  til 
at  forholde  sig  med  Tílkaldelsen  i  Overensstemmelse  med 
det  Svar,  som  den  anden  giver;  men  denne  straffes  med  3 
Marks  Böder,  hvad  enten  han  lyver  eller  han  intet  Svar 
giver;  og  sögsmaalsberettiget  mod  ham  er  den  som  gjorde 
ham  Spörgsmaalet ;  vil  han  ikke  anlægge  Sagen,  er  den 
Bonde  sogsmaalsberettiget ,  som  blev  tilkaldt  i  hans  Sted; 
men  vil  han  ikke,  kan  hvo,  der  vil,  anlægge  Sagen,  og  skulle 
der  paa  Thínge  tilkaldes  5  Nabobönder,  der  boe  nærmest 
den  sagsögtes  Hjemstavn. 

Naar  Nabobönder  tilkaldes  hjemme  i  Böígden  og  man 
træffer  paa  Fader  og  Sön  (paa  samme  Gaard),  da  kan,  uagtct 
kun  den  ene  af  dem  drivcr  L^tndhusholdning ,  hvem  af  dem 
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inan  víl,  gyldigen  litkaldcs,  naar  bcgge  (iövrigt)  liave  de  be- 
8(emte  Kvidmandsegenskaber,  og  skal  den  œldste  af  hans  Sönner 
tilkaldes,  hvis  der  erc  flerc.  Dcn  aT  Sunnerne,  der  kommer 
paa  Thínge,  kan  gyldigen  afgive  Kvidudsagnet,  uagtet  en 
anden  af  Sönnerne,  der  sidder  hjemme,  er  blevet  tilkaldt. 
Men  reiser  íngen  af  dem  (il  Thínge^  skai  Sag  for  Hjemme- 
sidden  anlœggcs  imod  den,  der  blev  (ilkald(;  men  begiver 
nogen  af  dem  sig  paa  Reisen,  hvad  der  cnd  senere  forhin- 
drer  ham^  stiles  Sögtmaalet  mod  denne. 

Det  er  fastsat,  at  Tilkaldelse  af  Kvidmœnd  skal  begynde 
om  Morgenen,  og  den  eáe  tilkaldes  efter  den  anden,  indtil 
de  alle  ere  tilkaldte;  de  skulle  alle  (ilkaldes  paa  en  og 
samme  Ðag,  hvis  det  er  mueligt.  Man  skal  (ilkalde  0  Nabo- 
bondcr.  Naar  der  er  skeet  Angreb  fra  begge  de  kœmpcn- 
dcH  Side  (og  derfor  begge  Parter  foretage  Tilkaldelse),  skuUe 
de^  der  sidst  begynde  Tilkaldelsen^  tilkalde  de  samme  Nabo- 
bðnder,  og  kunne  de  da  anvende  Forkas(eIsesret  med  Hen- 
syn  til  de  (saalcdes)  tllkald(c  Kvidmœnd.  Dersom  hegge 
Parter  samtidig  begynde  Tilkaldelscn  af  Kvidmœnd,  og  hver 
af  dem  begynder  paa  sín  £nde  (af  Böígden)  og  de  trœffe 
hinanden,  da  ere  de  bver  for  sig  plig(ige  (il  a(  forklarcy 
hvem  de  have  tilknldt  og  hvem  de  endnu  have  isinde  at 
tilkalde.  Det  er  fastsat,  at  de  skulle  (da)  begge  (ilkalde 
de  samme  Kvidmænd,  og  kunne  hver  for  sig  udövc  Ryd- 
ningsret  med  Hensyn  til  de  Bonder,  som  hver  af  dem  til- 
kaldte  sencs(.  Dersom  dc  treíTes  og  ikke  komme  ovorens 
om,  hvilke  af  dc  Bönder,  som  ingen  af  dcm  endnu  har  (il- 
kald(^  skulle  (ilföies,  da  skulle  de,  der  först  begyndte  Til- 
kaldelsen,  bcs(emme  de((e,  og  tílkommer  (denne)  Bestem- 
melse  dem^  der  havde  (ilkaldt  de  flcste  BÖnder  dengang  de 
traf  hinanden.  Mcn  have  de  paa  begge  Sider  tilkaldt  lige- 
mange  Böndcr,  og  de  ere  uenige  om,  hvem  der  först  be- 
gyndte,  da  skullc  de  9  Kamppladsen  nœrmest  bocndc  Bönder, 
som  blive  gyldige  Medlemmer  af  Kviden  i  Hovedsagen,  af- 
give  Udsagn  om.  hvem  dcr  först  begyndte  Tilkaldclsen;  og 
de  tabe  da  (Hoved-)  Sagen^  som  Kvidudsagnet  falder  imod. 
Dersom  de  trœífé  hinandcn,  cfter  n(  de  hver  for  sig  have 
fremmet  Tilkaldelscn  saa  vidt,  nt  der  paa  Grund  heraf  ville 
fra    Omegnen   af  Kamppladsen    blivc    (ilkaldte    i    det   Helo 
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flere  end  9,   ifaid  de  lilkalde  efter  hinanden,    saaiedes  soai 
fastsat  er^  —  da  skulle  de,    som   paa  den  Tid  de  mödtes, 
ikkc   bave   at   beslemme,    bvem    flere   der   skuile   tilkaldes, 
begívc  sig  bjem  tii  de  Bönder,   som  de  aiene  bave  tiikaldt^ 
og  tilkalde  Vídner:    ,,til  Vídnesbyrd  om,  at  dc  fritagc  dem 
for  denne  Tilkaidelse,    paa  Grund   af,   at  der  fra  Omegnen 
af  Kamppladsen   ere   tiikaldte   flere  cnd  9^^;    det  skulie  de 
sigc  i  Mænds  Paahör,   der  have  fast  Hjem  paa  Gaarden,  og 
anvcndc  dcn  sammc  Fremgangsmaade  derved,   som  ved  Til- 
kaldelsen.    Dersom  de  ikke  frítage  Bönderne  for  Tiikaldelscn, 
tabe   de   alle   de   Sager,    í    bvis   Anledning   Tilkaldelsen   af 
dem  er  foretaget;  hellcr  ikke  strafles  Bönderne,  fordi  de  blive 
hjemme,  dersom  Kvidudsagnet  udfalder  vedkommcndc  Parter 
imod,  at  de  nemlig  sidst  begyndte  Tiikaldclsen.    Sclv  uagtct 
de,  der  höre  til  det  modsattc  Parti,   og  som  ikke  dertil  ere 
pligtige,  undtagen  de  ville,  fritage  de  af  dem  tiikaldte  Nabo- 
bönder  for  Tílkaldeisen,  saa  tabe  dog  de  andre  deres  Sager, 
naar  Kvidudsagnet  udfalder  dem  imod,   at  de   have  undladt 
at  fritage   de   af  dem  tilkaldte  Nabobönder  for  Tilkaldelsen 
inden  3die  Solemærke  fra  den  Tid.  de  bleve  tilkaldte.    Der- 
soui  de  komme  overens  om,    bvem   af  dem  der  skal  fritage 
Bönderne  for  Tilkaldelsen^   skuiie  dc  dercfter  afgjöre,  hvilke 
af  de  Tilkaidte  de  skulie  fritage  eller  bvilke  den  anden  Part 
skal  tilkalde.     Naar  de  kau  blive  enígc  om,   hvcm  der  skal 
fritage  Bönderne  for  Tiikaldelsen,   da  skader  det  ikke  deres 
Sag,  om  de  end  först  have  tilkaldt  flere  Bönder  end  9,  naar 
de  blot  kunne  fritage  dem,   der  overskride  dette  Antal,  for 
Tilkaldclsen  inden  3die  Soiemærkc.    Sagsögerne  straffes  med 
3  Marks  Bod,  dersom  de  holde'  Tilkaldclsen  hemmelig  eller 
lyve,  naar  de  blive  spurgte  (^derom},  ligesom  da  ogsaa  alle 
dc  Sögsmnal,    i  Anledning  af  hviike  de  have  tilkaldt  Kvid- 
mænd^    blive   ugyldige.     Nabobönderne  strafTes  med  Lands- 
forvisning,  hvís  de  ikke  udsige,  om  de  erc  tilkáldte  eller  ei, 
eltcr   de  lyve  derom;    men  dersom  de,    der  senere  foretage 
Tiikaldelsen,  ikke  vide,  hvem  de  andre  havc  tiikaldt,  da  ere 
de  bereltigedc  tii  at  tilkalde  dem,  de  ansee  for  de  gyldigste 
Medlemmer  af  Kviden. 

Dersom  nogen  opsættcr  sin  Tilkaldelse  eller  paaskynder 
samme  líl  den  Dag,   paa  hvilken  han  vced  at  Modpartcn  vii 
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furetagc  dcn,  paa  Gi'und  af,  at  han  dermcd  vil  skade  Mod- 
partens  Sag,  da  forspilder  ban  den  Sag,  í  Anledning  af 
hvilken  han  foretager  Tilkaldelscn,  og  slraffes  derfor  med 
Landsforvisning.  Detle  cr  en  Sög,  i  hvilken  Stcvning  skal 
foretages  í.Böigden,  og  skai  der  paaThinge  tilkaldes  9  Nabo- 
bönder  til  den  sagsöglc. 

Det  er  fastsat,  at  naar  man  \  Anledning  af  Saar  vil 
tilkalde  Nabobönder  .... 

Dersom  man  ved  Fardag  eller  tidiígere  tilkalder  Nabo- 
böndcr  hjcmme  i  Böigdcn,  skai  man  lilkalde  dem,  der  i  Al- 
thíngstidcn  havc  vœrct  bosatte  pan  dc  Gaarde,  hvorfra  der 
foretages  Tiikaldelse,  dcrsom  do  da  ere  í  Líve  og  índeniands. 
Man  skal  da  forctage  Tilkaldelsen  paa  Yedkommendes  Gaarde, 
uagtet  dc  ere  rciste  bort  og  lyse  Tilkaldclsen  for  tre  Mœnd. 

Dcrsom  dcr  samles  Polk  til  Angreb  paa  de  Mænd 


00. 

Der  ere  6  Qvinder,  for  hvilke  man  er  bercUiget  tíl  at 
iidövc  Drabshævn,  Dcn  försto  cr  Iluslru,  den  anden  Datter, 
dcn  tredie  Moder,  den  fjerde  Sðster,  den  femle  FoslerdaUer, 
som  han  har  opdraget,  deri  sjelte  Fostermoder,  der  har  op« 
draget  ham,  Det  er  fastsat^  at  dersom  En  kommer  til,  idet 
en  Mand  voldtager  en  Qvindc^  som  han  er  beretliget  til  der 
paa  Stedet  at  udöve  Drabshævn  for,  og  hin  har  kastet  hendo 
ned  og  lagt  sig  ovenpaa  hen\le)  da  kan  han  udiíve  Drabs- 
hœvn  der  paa  Sledet;  og  ligesaa,  dersom  han  trœffer  bam  i 
Sengen  hos  Qvinden,  saaledcs  at  de  hvile  der  bcgge  sam- 
men^  í  den  Hensigt,  at  han  víl  bedrive  Utugt  med  hende; 
og  man  kan  i  begge  Tilfœlde  udöve  Drabshœvn,  uaglet 
Samleiet  ikke  er  blevet  fuldbyrdet.  Naar  man  dræber  eller 
sanrcr  cn  Mand  til  Ifævn  for  cn  Qvindc  i  et  Tilfældc,  hvor 
Samleiet,  skjöndt  tilsígtet,  ikke  er  blcvel  fuldbyrdcl,  skulle 
dc  samuic  Naboböndcr  afgive  Kvidudsagn  saavcl  om  Draliet 
ellcr  Saarenc,    dcr  crc  blcvnc  tiltuicdc,  som  ogsaa  om  dct, 
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hvorpaa  man  vil  begrundc  den  dræbles  Ufredbeilíghed.  Mcn 
er  Samleiet  blevet  fuldbyrdet,  da  skulle  de  Bönder,  der  boe 
nœrmest  det  Sted,  hvor  Drabet  er  udövet,  afgive  Udsagn 
angaaende  Drabet  og  Saar^ne,  men  andre  Bönder,  der  boe 
nærmest  det  Sted,  hvor  Samleiet  er  fuldbyrdet^  skulle  give 
Udsagn  om  Leíermaalet;  med  mindre  b^gge  Dele  ere  gjortc 
paa  samme  Sted,  da  skulle  de  samme  Nabobönder  give  Ud- 
sagn  om  begge  Dele,  saavel  Mandens  Fredbelligbed  som 
hans  Ufredhellighed.  Det  er  faslsat,  at  naar  man  dræber 
en  Mand  i  Anledning  af  Leiermaal  med  en  Qvinde,  sora 
man  er  berettiget  til  at  udöve  Drabshævn  for,  men  en  anden 
Mand  er  Sagsðger  i  Leiermaalssagen,  og  denne  íkke  vii  an- 
lægge  Sagen,  da  er  den,  der  har  udovet  Drabet,  bereltiget 
til  at  anlægge  Sagen,  og  kan  han  forfolge  Sagen  eller  over- 
drage  den  til  en  anden,  som  om  han  var  rette  Sagsoger. 
De  Mænd,  der  ville  fremíöre  Fors^var  i  Sagen  for  de  Mænd, 
der  med  Drabsmanden  bave'deltaget  i  Drabet,  eller  for  ham 
selv,  skulle  til  alle  Forsvars-Kvidudsagn  til  Bevis  for  hvad 
de  ville  fremfure  med  Hensyn  til  den  dræbtes  Ufredhellíghed, 
eller  Drabsmandens  Forsvar,  tilkalde  5  Nabobönder,  som 
boe  Stedet  nærmest  af  dem ,  der  ere  Medlemmer  af  Sögs- 
maalskviden,  der  har  erklæret  vedkommende  skyldig  i  Dra- 
bet  eller  Saarene.  Dersom  man  dræber  en  Mand  paa  Gnind 
af  en  Leiermaalsforseelse  med  en  Qvinde,  man  er  berettiget 
til  at  udöve  Drabshævn  for,  skal  man  stevne  den  döde  og 
tale  saaledes:  ,,Jeg  tilkalder  Vidner  til  Vidnesbyrd  om,  at 
jeg  stevner  ham  i  Anledning  af  den  og  den  Gjerning^^,  som 
han  angiver;  ,,jeg  paaslaaer  alt  hans  Gods  confískeret,  jeg 
paastaaer,  at  han  er  faldet  paa  sine  Gjerninger,  og  at  han 
ikke  har  Adgang  til  at  begraves  paa  Kirkegaarden^^,  hvis  han 
vil  anfðre  dttte;  og  han  skal  angive,  til  hvitket  Thing  ban 
slevner;  han  kan  ogsaa  stevne  ham  til  Predlðshedsstraf, 
om  han  vil,  og  erklære  hans  Saar  ufredhellige,  ifald  han 
er  i  Live. 
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91. 

Del  er  fastsat,  at  dersooi  en  Aland,  dcr  er  yngre  end  12 
Aar,  dræber  nogen,  da  bliver  han  ikke  fredlös  for  Dra- 
bet,  men  hans  Siægtninge  skuile  betale  Frændeböder  for 
den  dræble.  Dersom  en  Mand  yngre  end  13  Aar  til- 
föier  Nogen  Saar,  skai  man  tildele  ham  legemlig  Tugtelse, 
saaledes  som  han  vilde  gjöre,  ifald  han  var  hans  Fadcr  eller 
Fosterfader,  men  ei  skal  han  tilföie  ham  Saar.  Men  tilföier 
den  voxne  Mand  ham  Saar,  ansees  dcn  Unge  ikke  for  at 
være  falden  paa  sine  Gjerninger. 


92«     Om  Yaades-Gjerninger. 

Det  er  fastsat^  at  ingen  Vaades-Gjerninger  skulle  finde 
Slcd  i[med  den  Vírkníog,  at  man  derfor  slipper  for  Slraf). 
Ikke  straíTes  (^derimod)  en  Mand,  som  holder  et  Vaabcn 
stille,  naar  en  anden  falder  mod  samme  og  bliver  saarel, 
og  Kvíden  udsiger^  at  det  ikke  var  hans  Hensigt,  at  den 
anden  deraf  skulde  faae  Saar.  Hvorsomhelst  man  har  an- 
bragt  shne  Vaaben,  straffes  man  ikke,  om  end  en  andeii 
bliver  saaret  af  samme,  naar  man  ikke  selv  har  holdt  paa 
dem,  dersom  Kviden  afgiver  Udsagn  om,  at  det  ikke  var 
hans  Hensigt,  at  den  paagjældende  skulde  tage  Skade  deraf, 
og  at  han  har  anbragt  Vaabnene  paa  et  Sted,  hvor  han  ikke 
formodede,  at  nogen  vilde  komme  til  Skade  ved  dem;  men 
alle  disse  Forsvarskvider  skulle  udtages  af  dcn  Sögsmaals- 
kvid,  der  er  anvendt  ved  Saggivclscn,  og  skulle  af  den  ud- 
tages  5  Nabobönder.    Dcrsom  man  har  ophængt  sinc  Vaabcn 
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paa  et  Sted,  hvor  de  af  dem  selv  falde  ned^  og  nogen-der- 
ved  kommer  tíl  Skade,  da  staaer  den  Mand  til  Ansvar  der- 
for^  som  ophængte  Vaabnene.  Naar  nogen  frívilligeii  tager 
Dei  i  Brydning  eller  Leg  og  han  ikke  deltager  længere 
derí  end  ban  selv  vil,  da  skal  han  selv  bære  Ansvaret  for 
hvad  Skade  han  kommer  til ,  med  mindre  den  andens  Hen- 
sigt  var  at  tilföie  ham  Skade^  eller  der  tilföies  ham  Saar 
eller  Bane;  tfai  i  saaFald  ansees  det,  som  om  det  ingen 
Leg  er. 


93.    ,0m  Vanvids-Gjerninger. 

Del  er  fastsat,  at  dersom  cn  afsindig  tilföier  en  Mand 
Saar  eller  dræber  ham,  da  skal  det  kun  da  ansees  som 
Vanvids-Gjerning,  dersom  han  för  har  tiKöiet  sig  selv  saa- 
danne  Legemsbeskadigelser,  ðer  have  medfört  Fare  for  hans 
Liv  eller  Lemlæstelse,  og  anseés  det  dog  kun  som  Van- 
vids  -  Gjerning ,  dersom  Nabobönder  ville  gíve  Kvidud-. 
sagn'  om  at  dette  er  Tilfældet.  Det  er  fastsat,  at  naar  der 
afgives  Udsagn  om,  at  der  er  skeet  Vanvids-Gjerning,  tör 
der  ikke  gives  den  afsindigc  Underhold  i  Mcllemtiden  til 
Ðommen  falder,  og  han  blíver  straífet  for  Beskadigelser,  paa 
samme  Maade,  som  en  Mand  med  fuld  Forstand;  men  i  den 
Sag  tör  der  sluttes  Forlig  uden  Lovrettens  Samtykke. 


94.     Sögsmaalsberettigelse. 

(Den  dræbtes)  Sön  er  den  relte  SagsÖger  i  en  Drabs- 
sag,  naar  hán  er  16  Aar  gammel  eller  ældre,  fríbaaren  og 
arveberettiget  og  saa  forstandig^  at.han  kan  forestaae  Sögs- 
maalet.  £r  Sön  ei  til  eller  er  han  yngre  end  anfört,  da 
kommer  (den  dræbtes)  Fader  uæst  efter  ham;  dernæst  Bro- 
der,  der  har  samme  Fader  som  den  dræbte;  derpaa  Broder, 
som   har  samme  Moder  som  den  dræbte.      Dersom  der  ere 
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llere  Brðdro  paa  fœdrene  Side^  da  tilfalder  hver  af  dem  en 
lige  Part  af  Böderne.  Dersom  nogle  ville  anlsgge  Sagen 
roen  andre  indgaae  Forlíg,  da  nkal  den  raade,  aom  vil  for- 
fðlge  Sagen  efler  Lovena  Slrenghed.  Det  er  faatsat)  at  do 
ere  berettígede  til  alle  I  Porening  at  anlœgge  Sagen,  uden 
at  nogen  af  dem  behöver  at  overdrage  Stígaroaalaret  til  de 
andre.  Mcn  ville  de  allesammen  forfölge  Sagen  efter  Lo* 
vent  Strengbcd,  bðr  Sagen  paakjondet  efter  den  œldatet 
Paastand,  den  œldates  af  dem,  der  ville  forfðlge  Sagen  ef- 
ter  Lovens  Strcnghed.  Men  dertom  den  œldtte  Broder  over- 
drager  Sagcn  til  en  anden  Mand,  medens  den  yngre  forfölger 
den  telv,  bör  Sagen  paakjendea  efter  denk  Paastand^  aom 
forfðlger  den  selv.  Dersom  en  af  ,de  aðgsmaalaberettlgede  har 
meddelt  Puldmagt  til  Sagens  Anlæg,  og  en  anden  af  de 
•ögamaaUberettigede,  der  er  lige  aaa  nœr  i  Slægtakab  til 
den  dræbtO)  selv  fðrer  Sagen  og  vil  slutte  Forlig,  da 
•kal  Sagen  paakjendes  efter  Fuldmægtigens  Paaatand,  naar 
denne  vil  forfölge  Sagen  efter  Lovens  Strenghed,  og  de  andre 
Sagaögere,  aom  sclv  fðre  Sagen,  ikke  ville  det,  Díaae  Mænd 
regnea  eáer  Loven  blandt  Sagaðgernea  Tal.  Nœat  eftor 
Brðdre  er  nægte  Sön  aögamaalaberettiget;  dernnat  uffgte 
Broder  paa  Moderens  Side.  Ere  diase  ikke  til,  da  er  den 
nœrmeste  Slæglning,  der  er  *fribaaren,  arveberettiget  og 
indenlands,  berettiget  til  at  anlægge  Sag.  Ere  der  flere  líge 
nœrbealœgtede ,  da  akal  den  raade,  aom  vil  forfðlge  Sagon 
efter  Lovens  Strenghed.  Ikke  gjör  Alderen  Udslaget  imel- 
lem  ligenær  bealægtede  Mænd,  undlagcn  mellem  Brðdre. 
Sðgamaalaret  og  Bðder  for  Drab  deles  paa  samme  Maade 
mellem  Línierne  i  Slægtfðlgen  som  Arv,  uagtet  der  kun  er 
en  Mand  i  den  ene  men  Oere  \  den  anden  Linlo.  En  Sðn, 
12  Aar  gammel  og  yngre  end  16  Aar,  kan,  deraom  Sag* 
•ðgeren  tillader  det,  gyldigen  anlægge  Drabssag,  men  han 
behðver  ikke  at  modtage  Fuldmagt  til  at  fðre  den. 

En  Enke  eller  20aaríg  Mð  er  selv  bercttiget  

Dersom  den  aðgsmaalsberettigede  ikke  vil  anlægge  Sag 
i  Anledning  af  Leiermaals-  cller  Drabsbðder,  som  tilkomme 
en  Mand,  der  er  yngre  end  16  Aar,  da  cr  den  unge  Mand, 
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riaar  lian  vccd ,  a(  dcn  anden  liar  forspildl  Sagen  for  ham, 
berettiget  til,  eftcrat  han  er  blcven  16  Aar  eller  ældre,  at 
optage  Sagen  og  anlægge  den  paa  satnme  Maade^  som  om 
han  nylig  havde  faaet  Kundskab  om  den.  Han  er  beVettiget 
til  at  give  en  Anden  Fuldmagt  til  at  fore  denne  Sag.  Dersom 
en  Mand  endnu  ikke  har  naaet  den  fastsatte  Alder,  og  en 
Sag  opstaaer,  i  bvilken  han  vilde  være  sögsmaalsberetliget^ 
hvis  han  var  gammel  nok,  da  er  den  Mandsperson^  som  er 
nærmest  beslægtet  og  har  den  fastsatte  Alder,  berettiget  til 
at  anlægge  Sögsmaalet.  Dersom  denne  hverken  har  anlagt 
Sagen  eller  overdraget  den  til  nogen  eller  forberedt  den 
til  Anlæggelse  den  fðrste  Torsdag  i  Sommerhalvaaret,  eflerat 
den  unge  Mand  har  fyldt  sit  16de  Aar,  da  kan  den  unge 
Mand  selv  anlægge  sin  Sag  og  slutte  Forlig  i  samme. 

Dersom  en  udenlandsk  Mand   fra  de  nordiske  Lande, 
bliver  dræbt 

Dersom  der  bliver  begaaet  Drab  paa  Althinget 


Dersom  Saar  tilföies  en  Mand,  der  er  yngre  end  16 
Aar,  da  er  den  sögsmaalsberettiget,  som  vilde  være  Sag- 
söger  i  Drabssagen,  hvis  den  unge  Mand  var  bleven  dræbt. 
Ðen  ungeMand  kan  selv  forfölge  denne  Sag^  dersom  Sagsö- 
geren  tillader  det,  og  han  behöver  ikke  at  lade  sig  den 
overdrage  af  cn  Anden. 

Dersom  en  Mand  bliver  dræbt,  til  hvem  Paterniteten 
ei  paa  lovlig  Maade  er  bevist,  uagtet  han  regnes  for  en  Sön 
af  en  eller  anden,  da  tilkommer  Sögsmaal  og  Böder  for 
Drabet  hans  Mödrenefrænder,  og  ligesaa  forholdes  der  med 
Arven  efter  ham.  Dersom  Saar  tilföies  en  Mand,  som  har 
opnaaet  den  lovbestemle  Alder,  men  er  saa  uforstandig,  at 
han  ikke  er  betroct  Raadighed  over  sit  Gods,  da  tilkommer 
Sögsmaalet  hans  rette  Formynder.  Paa  samme  Maade,  som 
nu  er  anfört  om  Saar,  skal  der  forholdes  mcd  Hensyn  til  alle 
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(^andre)  Fornærmelser,  som  tilföies  ham.  £n  Enke  og  en  Mö, 
der  er  lyve  Aar  eller  œldre,  skulle  selv  raade  for  deres  Sager^ 
dersom  Angreb  ud&ves  mod  dem  eller  der  tilföies  dem  min- 
dre  Saar,  hvad  enlen  de  ville  overdrage  Sögsmaalet  tii  en 
Anden  eiler  slutte  Forlig;  men  de  maae  ikke  tage  mindre 
end  lovlige  Roder.  Dersom  en  udenlandsk  Mand  fra  de 
nordiske  Lande  eller  af  Norges  Ronges  Rige ,  som  er  gift 
her  i  Landet,  bliver  drsbt,  da  tilfalder  Sögsmaaisretten  for 
Drabet  dem,  som  vilde  bave  haft  denne  Uet^  ifald  hans  Kone 
var  bleven  dræbt. 

SlægtnÍDge  i  6te  Led  eller  nærmere  Beslægtede 

Ðersom  en  Mand  bliver  dræbt  eller  mister  Mœlet 


95. 

Dersom  en  Mands  Hustru,  med  bvem  ban  har  arve- 
berettlgede  Börn,  bliver  dræbt,  da  er  hendes  Mand  Sag- 
söger  i  Drabssagen.  Har  Konen  arveberettigede  Sönner, 
der  eré  komne  tíl  fuld  Alder,  ere  de  lige  delagtige  med 
Manden  i  Sögsmaalsretten,  lígesom  de  ogsaa  ere  berettigede 
til  Halvdelen  af  Boderne  i  Forhold  til  hinanden.  Dersom 
Kvinden  ingen  Sðn  har,  men  hendes  Fader  eller  Broder  paa 
fœdrene  Side  er  i  Live,  bliver  den  ene  af  dem^  sogsmaals- 
berettíget  i  Drabssager  halvt  med  Man^en.  Ere  disse  Mænd 
íkke  til,  tilfalder  Sögsmaalsretlen  Hustruens  Mand;  men  er 
der  en  anden  Mand  i  Live,  saa  nær  beslœgtet  med  Kvinden,. 
at  han  ifölge  Loven  kunde  være  hendes  Arving,  tilfalder 
denne  det  H^lve  af  BÖderne  imod  Ægtemanden. 

Eí  bör  man  drnbe  en  Kvinde,  som  er  frugtsommelig 
med  et  levende  Foster,  uagtet  hun  har  begaaet  noget,  der 
gjör  hende  ufredhellig,  eller  er  dömt  til  Forvisning;  og  hun 
i_- ■ 

<)  den  nmrmest  beilaglede, 
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falder  i  saa  Fald  ikke  som  ufredhcllig.  Dersom  en  Kvinde, 
som  bliver  dræbt,  er  frugtsommelig  med  et  levende  Foster, 
er  der  2  Drabssager,  og  Sagen  angaaepde  Fosterets  Drab 
skal  bebandles  som  andre  Drabssager. 

Aile  Boder  for  Drabssager  tilfalde  Arvíngerne,  bvad 
enten  de  ere  Mandfolk  eller  Kvinder,  hvem  der  saa  anlæg- 
ger  Sagen  eller  er  sögsmaalsberettiget ;  og  kun  den  er  be- 
retliget  til  at  meddele  Fuldmagt  til  Sagens  Anlæg,  som  er 
den  rette  Sagsöger. 

Moderen  er  berettiget  til  en  tredie  Del  af  Drabsbodeme 
efter  sine  ægtefödte  Börn  i  Forhold  tíl  den  dræbtes  Brödre 
paa  fædrene  Side,  og  ligeledes  tilhörer  der  hende  en  tredie 
Del  af  Leiermaalsböder  i  Anledning  af  hepdes  Döttres  For- 
forelse,  i  Forhold  til  Brödre  paa  fœdrene  Síde.  Dersom  en 
anden  end  den  rette  Sagsöger  anlægger  en  Bödesag,  fordi  han 
anseer  sig  at  være  sögsmaalsberettiget,  og-  den  virkelig  sögs- 
maalsberettigede  ikke  befatter  sig  med  Sagen,  fordi  han  troer, 
at  en  anden  er  rette  Sagsöger,  da  tilfalder  der  den  virkelig 
sögsmaalsberettígede  tre  fjerde  Dele  af  Boderne,  men  en 
fjerde  Del  den  som  anlagde  Sagen;  dersom  han  behover 
at  anvende  Penge  til  Sögsmaalets  Fremme,  elier  for  at  skafTe 
sig  Bistand  under  Sagen,  da  skulle  disse  Udlæg  tages  af 
Böderne,  men  Resten  deles  imellem  dem.  Dersom  den,  der 
anlægger  Sagen  veed,  at  han  ikke  er  sogsmaalsberettiget^ 
kan  hin  gjöre  Rrav  paa  hele  Bodens  Belob,  saaledes  sora 
den  er  bleven  bestemt. 


96. 

Det  er  fastsat,  at  naar  en  Gjældstræl  er  den  dræbtes 
Arvíng,  skal  han  ikke  anlægge  Sagen;  men  der  tilkommer 
ham  saa  meget  af  Bödeme,  som  svarer  til  Belöbet  af  hans 
Gjæld,  for  hvilken  han  tjener  som  Træl.  Dersom  en  Gjælds- 
træl  bliver  dræbt,  tilkommer  Sögsmaalsretten  hans  Frænder; 
de  skulle  tilbyde  den  Mand,  hos  hvem  han  tjente  for  Gjæld, 
et  líge  saa  stort  Belöb,  som  den  Gjæld  hvorfor  han  varTræl. 
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Gjure  de  ikke  dette  Tilbud,  da  tílkommcr  Sögsmaalsretten 
den,  hvis  Gjæidstræl  den  dræbte  var. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  en  Frigiven  bliver  dræbt,  til- 
kommer  Sögsmaalsretten  hans  fribaarne  Sön,  men  ellers 
(ifald  han  ei  har  en  saadan}  den,  som  har  frigivet  ham. 
Men  dersom  Frigiveren  dræber  sin  Frígivne  og  denne  ingen 
Sun  har^  tilkommer  Sögsmaaisretten  den  Gode,  til  hvis 
Thinglag  den  dræbte  hörte.  Men  er  Goden  og  Ðrabsmand^n 
en  og  samme  Persun,  tiikommer  Sögsmaalsretten  de  Goder, 
som  höre  tíl  samme  Thínglag.  Kunne  de  ikke  blive  enige, 
skulle  de  indbyrdes  kaste  Lod.  Dersom  en  Frígivens  Fri- 
given  bliver  dræbt,  tilhörer  Sagen  den  först  frigivne. 

97.     Om  udenlandske  Mænds  Drab, 

Dersom  udenlandske  Mænd,  danskc  eller  svenske  eller 
norske,  blive  dræbte  her  í  Landet^  —  fra  de  tre  Kongers 
Riger,  hvor  vor  (^lslændernes}  Tunge  er,  —  tilkommer 
Sö^smaalsrettcn  den  dræbtes  Frænder,  dersom  saadanne  ere 
her  i  Landet.  Men  med  Hensyn  til  Drab  af  udeul|indske 
Mænd  fra  alle  andre  Lande,  end  der  hvor  de  Tunger  taies, 
som  jeg  nu  anforte,  kan  ingen  anlægge  Sag  derfor  paa 
Grund  af  Frændskab,  undtagen  Fader  eller  Sun  eller  Broder, 
og  disse  dog  kun  da,  naar  dræbte  har  for  kjendtes  ved  dem 
her.  Dersom  nogen,  som  ingen  Frænde  har  her  i  Landet, 
bliver  dræbl  ved  Skibet  (naar  han  er  kommen  herlil,  elier 
vil  reise  herfra},  tilkommer  Sögsmaalsretten  hans  Formues- 
Cælle*  En  Mand  ansees  for  lovlíg  Formuesfælle ,  naar  den 
mindre  karske  af  dem  bar  indsat  alt  sít  Gods  .i  Fælliget. 
Men  er  der  ingen  Formuesfælle  elier  er  denne  Drabsmanden, 
tilkommer  Sogsmaalsretlen  hans  Madfælle^  som  oftest  har 
spist  sammen  med  ham.  £re  der  flere  Madfælier,  som  iige 
ofle  have  spist  sammen  med  ham,  skulle  de  kaste  Lod  om^ 
hvem  der  skal  anlægge  Sagen,  men  alle  have  ligc  Andcl  í 
Boderne.  Men  er  der  ingen  Madfæller,  skulle  Slyrmændene 
anlægge  Sagen,  og  (^ífald  der  ere  flerc}  den  af  dem,  der 
eier  den  störste  Part  i  Skibet.  Men  eíe  de  lige  slor  Part 
i  Skibet,  skuUe  dc  ved  índbyrdes  Lodkastning  afgjore,  hvem 
der  skal  anlægge  Sagen;  men  af  Böderne  tilfalder  dem  alle 
cn  lige  Andel.    Dersom  Styrmandcn  dræber  en  Mand,   som 
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bverken  har  nogen  Formuesfælle  eller  Madfælle,  tilfalder 
Sögsmaalsretten  dem,  der  eie  Skibet  i  Fæliig  med  bam;  i 
Böderne  bave  de  alle  lige  Andel.  Den  anlægger  Sagen^  som 
eier  den  storste  Part  i  Skibet;  eie  de  iige  Part  i  Skibet, 
skulle  de  afgjore  ved,  indbyrdes  Lodkastning,  bvem  der  skaí 
anlœgge  Sagen.  Dersom  en  Styrmand,  der  spiser  for  sig 
selv,  bliver  dræbt,  eller  der  er  kun  een  Styrmand  og  han 
er  Drabsmanden,  skal  Goden,  i  bvis  Thinglag  den  Mand  er, 
der  eier  Grunden  hvorpaa  de  boe,  anlægge  Sagen.  Dersom 
en  Mand  bliver  dræbt  paa  Veien  fra  Skibet  til  dét  Sted, 
hvor  han  vil  tage  (Vinter-)  Ophold,  skal  der  med  Hensyn 
til  den  Sag  forholdes,  som  om  han  var  dræbt  ved  Skibet« 
Dersom  han  bliver  dræbt,  medens  ban  har  sit  Ophold  hos 
en  Bonde,  tilkommer  Sðgsmaalsretten  Bonden.  Men  dræber 
Bonden  ham,  er  den  Gode  sðgsmaalsberettiget,  i  hvis  Thinglag 
ban  er.  Men  er  Bonden  og  Goden  en  og  samme  Person, 
tilkommer  det  de  Goder,  der  ere  i  samme  Thinglag,  at  an- 
lægge  Sagen.  Dersom  han  har  Ophold  paa  en  Kvindes 
Gaard  og  bliver  dræbt  der,  og  en  Mand  bar  Ophold  der 
hos  hende,  som  gyldigen  kan  udföre  Thingmandsforretnin* 
gerne  for  hendes  Gaard,  da  tiikommer  Sogsmaalsretten  ham, 
men  Bodeme  tilfalde  hende.  Men  er  en  saadan  Mand  ikke 
der,  eller  er  det  ^netop}  ham,  der  udövede  Drabet,  tilkommer 
det  den  Gode,  i  bvis  Thinglag  hun  er,  at  anlægge  Sagen. 
Indtil  han  for  fuldt  og  ait  er  ankommen  til  Skibet  for  at 
afreise,  skal  der  ogsaa  forholdes  med  Sögsmaalsretten,  ifald 
han  bliver  dræbt,  som  om  Drabet  fandt  Sted,  hvor  han  ' 
havde  Opjhold;  men  da  efterat  han  er  ankommen  til  Skibet, 
skal  der  forboldes  paa  samme  Maade,  som  sagt  er  med  Hen* 
syn  tii  den  foregaaende  Sommer  Qáa  han  ankom  til  Landet}. 
Dersom  en  udenlandsk  Mand,  som  driver  Landhus- 
boldning  her^  men  ingen  Frænder  har  her,  bliver  dræbl, 
tilkommer  Sogsmaalsretten  den  Gode,  til  hvis  Thinglag  han 
hörer.  Men  ifald  det  (^netop')  er  denne  Gode,  som  dræber 
ham^  da  tilfalder  Sögsmaalsretten  de  Goder,  som  höre  til 
samme  Thinglag ;  med  mindre  den  dræbte  bar  fribaarne  Börn, 
thi  i  det  Tilfælde  gaaer  Sögsmaalsretten  over  til  den  med 
Börnene  nærmest  beslægtede  Mandsperson,  der  har  den  k)v* 
bestemte  Alder  og  er  istaftd  at  forestaae  Sögsmaalet. 
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Paa  denne  Maade^  som  bcr  er  sagt,  skai  der  furboldes 
med  Hensyn  tí\  Sögsmaal  for  udenlandske  Mænds  Drab,  med 
mindre  der  ber  i  Landet  findes  Frænder  lil  den  dræbte  fra 
Lande,  der  tale  samme  Sprog  som  vi;  saadanne  Frænder 
ere:  de  der  ere  beslæ'gtede  i  femte  Led  eller  nœrmcre.  De 
ere  bcrettigcde  til  ber  at  anlægge  Drabssagen  og  tage  Budcr. 
Eridog  ifald  de  senere  komme  ber  tíl  Landet,  skulle  allc 
Drabsbuder  udbetales  til  dem  uden  Rente. 

98. 

Med  Hensyn  tíl  alle  de  Drab,  jcg  nu  bar  opregnet, 
saavelsom  med  Hensyn  til  större  Saar  er  det  ikke  tilladt  at 
slutte  Forlíg  uden  Althingets  Tilladelse;  Landsforvisning  er 
Strafien,  bvis  man  indgaaer  Forlig  i  de  Sager,  hvilke  ikke 
kunne  furliges  uden  Tilladelse.  Dersom  nogen  slutter  For- 
lig  í  en  Drabssag  uden  Tilladelse,  tilkommer  Sögsmaalsretteu 
derfor  furst  de  nærmeste  Frænder;  men  ville  de  ikke^  kan 
hvem  der  vil  furfolge  den  efter  Lovens  Strenghed,  anlægge 
Sagen.  Det  cr  en  Sag,  i  hvilken  Stævning  skal  foretagcs  i 
Böigden,  og  skal  der  paa  Tbinge  tílkaldes  9  Nabobðnder. 

LandsforvisDÍng  er  Straffen  for  Underhold  af  Mænd,  hvem 
et  Drab  eller  et  större  Saar  ere  blevne  lovligen  paalyste^ 
eller  som  havo  udövet  Ruveri,  eller  indebrændt  Folk, 
saaledes  at  disse  enten  omkom  eller  fik  Saar  deraf,  eller 
hvilketsomhelst  de  maatte  have  udövet  mod  Andre,  bvorfor 
de  ifölge  Loven  ere  pligtige  til  at  betale  Frœndebuder  for 
den  dræbte.  Det  er  altsammen  Sager,  i  hvilke  Stœvnlng 
skal  foretages  í  Bðigden,  og  skal  den  Gode,  til  hvis  Thing- 
lag  den  sagsðgte  hurer,  opfordres  til  at  danne  Tolvmands- 
kvid.  £i  straffes  Underhold^  af  en  (landsforvist  eller  fredlös) 
Mand^  naar  

Det  er  ikke  strafbart  at  yde  saadanne  Mænd  Underhold^ 
som  have  drœbt  ufredhellíge  Mænd  eller  tilföiet  dem  Saar; 
ei  heller  forbydes  det  dem  at  indíinde  sig  paa  fredlyst  Thing. 

99. 

Det  cr  fastsat,  at  dc  Mœnd  have  ikke  Ret  til  at  ride 
tíl  Thinge,  hvílke  et  Saar  eller  Ðanesaar  er  lovligen  paalyst; 
mcn  indfinde  dc  dem  paa  et  indvíct  Thing,  straíTcs  de  mcd 
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Landsforvisníng ;   og   blive   alle   de   Sögsmaal  elicr  Forsvar, 
som  en  saadan  frcmkommer  med  paa  Thinget,  ugyldíge,  og 
del  sammc  gjælder  med  Hensyn  tíl  alle  de  Sager,  han  som 
Piildmæglig    for  andre   har  beredet  lil   Anlæggelse   paa  det 
Thing   enten    som   Sagsoger   eller  Sagvolder.      Dersom  saa- 
danne  Mænd  indGnde  dem  paa  Althinget,  skal  Stævning  mod 
dem^foretages  paa  Lovbjcrget.    Mcn  dersom  de  indfinde  sig 
paa  andre  indviede  Thing,  skal  i  den  Sag  Stævning  foretagcs 
i  Böígden^  og  9  Nabobönder  tíl  den  sagsögte  tilkaldes    paa 
Thinge,    til  Kvidudsagn   om   han   har   indfundet   síg   paa  et 
indviet  Thing  cfter  at  Saar  cllcr  Banesaar  vare  blevne  ham 
paalyste;  med  mindre  Sagen  er  blcvet  beredt  til  Anlæggelse 
paa  det  Tbing^  da  kan  man«  om  man  Vit,  stævnc  Sagen  til 
Dom   der;    samme  Kvidudsagn   skal   og  afgives.    naar  ved- 
kommende  indfinder  síg   paa    Althinget.      Men    dct  gjældcr 
Straf  af  Landsforvísning  for  alle  de  Mænd,  der  ríde  i  Sclskab 
mcd  ham  af  den  Grund,    at   de  ville  understötte   ham  i  at 
foretage   Thingrcise.      Dersom   Mænd,   som   ikke  maae  ridc 
til  Thingc,  reise  derhen  eiler  de  ere  tilstedc  paa  et  indviet 
Thing,  ere  de  ufrcdbellige  for  Legemsbeskadígelser^  og  ligc- 
saa   alle  de,    som   have   gjort   Fölgeskab   med   dem   af  dcn 
Grund,  at  de  vilde  yde  dem  Understuttelse.    Naar  man  pna 
et  indviet  Thing   træfíer   en  Mand,    hvem  det  er  forbudt  at 
reise  til  Thinge,  kan  man  tilkalde  Vidner:    ,,til  Vidncsbyrd 
om,  at  han  har  truffet  ham  paa  et  indviet  Thíng^%  og  skal 
han   stötte   sit   Sögsmaal   paa  det  Vidnesbyrd.      Dersom  en 
Kvid   erklærer  cn  Mand  skyldig  i  Thingreise,    kan  han  til- 
kalde   sine   .5   Nabobönder  til  at  afgive  Forsvarskvidudsagn^, 
om  den  anden  har  paalyst  ham  ct  Saar  cllcr  Banesaar  i  den 
Hensigt  at  forhindrc  hans  Thingreise,  og  ikke  fordi  han  ansaae 
hnm  skyldig;  og  kan  han  faae  saadant  Kvidudsagn,  at  dette 
har  været  hans  Hensigt,  da  friGndes  han  i  Sagen  angaaendc 
Thingreisen. 

Allc  de  Sager.  som  her  ere  opregnede  i  Anledning  af 
Legcmsbeskadigelser,  skulle  anlægges  for  Fjerdingsretten  (paa 
Allhingel),  der  hörer  til  den  Fjerding,  hvori  Beskadigeisernc 
ere  udövede.  Men  dersom  Kampen  findcr  Stcd  paa  Grændsen 
mcllcm  tvendc  Fjerdingcr,  skal  Sagcn  anlægges  vcd  Fjerdings- 
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rctlcn  for  deii  Ijcrdíng,  fra  bvilken  dc  flcsto  Nabobunder  ere 
blevne  tilkaldle. 


100. 

Paa  indvicdc  Vnartbing  cller  Höstmödcr  skal  man  lyse 
Saar,  paa  Thingskrænten  cllcr  paa  det  Sted,  bvor  man  pleier 
at  forelagc  Porkyndelscr.  Man  maa  ikke  uden  Tilladelse  ' 
sluttc  Forlig  i  Anlcdnin^  af  de  Saar,  som  der  blivc  tilföiede. 
Dersom  Mœnd,  som  Qáer)  have  udövet  Legemsbcskadigelser, 
löbe  ind  í  Boderne  dcr,  da  er  Straffen  Landsforvisning  for 
dem,  der  yde  dem  Forsvar,  naar  det  ikke  er  paa  selve 
Kamppladsen ;  er  det  paa  selve  Kamppladsen,  da  er  Straffen 
Fredíöshed.  Men  dersom  det  er  (^selvc)  Eieren  af  Boden, 
som  yder  dem  Forsvar,  da  crBoden  ufredhcllíg,  saa  at  deo 
kan  nedbrydes,  dersom  de  forinden  undcr  Tilkaldelse  af 
Vidner  have  vœrct  opfordrede  til  at  vige  bort.  Men  som 
Kvidmænd  skullc  tilkaldes  de  Böndcr,  der  boc  nærmest 
KamppUdsen  og  ikke  ansces  dclagtige  i  Legemsbcskadigel-  * 
serne.  * 


101. 

Det  cr  fastsat,  at  naar  Legcmsbeskadíg^lscr  udöves  paa 
Althinget,  da  skal  der  tilkaldes  Bodkvid  fra  de  tre  Boder, 
dcr  ere  nœrmest,  og  hvoraf  der  i  hvcr  ere  tre  Mænd,  der 
med  Honsyn  til  Slæglskab  kunne  være  Medlemmer  af  Kvi- 
den;  ci  skal  der  nogen  tiikaldes  fra  Garveres  eller  Svœrd- 
feieres  Boder.  Mcn  de  Mænd  skuile  föi^t  tilkaldcs^  der  ere 
£iere  af  Boderne,  hvis  de  ere  gyldige  Medlemmer  af  Kyiden, 
og  först  de  som  eic  dcn  störste  Andcl  i  Bodcn,  dersom 
de  ikke  bchöves  alle.  Dersom  Bodcicrne  ikke  ero  gyldige 
Kvidmænd,  ellcr  dersom  der  behöves  flere  end  disse,  skulle 
andre  Böndcr  tilkaldes;  mcn  strækkcr  det  ikke  til  paa  anden 
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Maade,  skutle  Tjenestekarle  tilkaldes.  Med  Hensyn  til  alle 
Legemsbeskadígeiser  og  Angreb  og  Anslag  og  alle  de  Lov* 
overtrædelser,  som  blive  udövede  paa  Althínget  paa  det 
Sted,  hvor  der  tilfoies  Saar,  skal  en  Bod-Rvid  afgive  Udsagn ; 
men  de  Angreb  og  Saar,  som  blive  tilföiede  paa  Altbingct, 
skulle  lyses  paa  Lovbjerget.  Nanr  Mœnd  paa  Althinget  blive 
tílkaldte  som  Medlemmer  af  en  Bod-Kvid  og  íkke  have  af- 
givet  Udsagnet,  ere  de  piigtige  til  den  næste  Sommer  al 
reise  til  Aithinget,  iigesaa  fuidt,  som  om  de  vare  (paany) 
tilkaldte  i  deres  Hjem.  Dersom  nogen  dðer  af  de  Saar, 
han  íik  der,  kan  man  foretage  K.ysning  for  de  5  Bonder, 
der  boe  nærmest  det  Sted,  hvor  han  dðde. 

Dersom  nogen  dræber  eiier  saarer  en  Mand  paa  Thinge 
eiler  paa  indviede  Höstmoder,  straffes  han  med  Fredioshed^ 
og  den  personiige  Bod  foröges  med  det  haive.  Vii  man 
hævne  sig,  men  Fornærmeren  er  iobet  ind  i  en  Bod  og  man 
der  yder  ham  Forsvar,  skulie  Forfölgeme  begjære  Tilladelse 
tii  at  maatte  gaae  índ  i  Boden.  Viiie  de  andre  ikke  tillade 
det  og  stilie  sig  tii  Fórsvar  for  den  undvegne,  da  straffes 
saadant  med  Landsforvisning,  naar  det  ikke  er  paa  (seive) 
Kamppladsen,  men  eilers  med  Fredloshed)  og  Boden  er 
derhos  ufredlíeilig  —  med  mindre  dc  iigesaavei  viide  have 
skiilet  dem  ad,  ifald  den  havde  i>egyndt  Angrebet,  som  nu 
er  den  svagere  Part.  De  Böndcr  skulie  tilkaldes,  som  boe 
nærmest  ved  Thingstedet,  hvis  de  ikke  ansees  deiagtige  í 
de  udovede  Legemsheskadigeiser.  Dcrsom  man  tilföi^r  hin- 
anden  Stöd  eii^  Saar  cllcr  Drab  paa  Althinget,  fordobbies 
den  pcrsoniige  Bod  for  dcMænd,  som  Fornærmeisen  tiifoies, 
og  eí  er  det  strafbart,  at  man  der  stillcr  sig  tii  Forsvar  for 
den  undvigende. 

Dersom  der  udöves  LegemsbeskadigelHer  paa  Althingct, 
naar  nye  Love  biive  forkyndte,  er  det  ikke  Piigt  at  fore 
Domstoiene  ud;  de  Bönder  skulle  tilkaldes.  i  Anledning  af 
den  Sag,  som  boe  nœrmest  Thingmarken  og  som  med  Hen- 
syn  til  Siægtskab  og  Frændskab  ere  gyldige  'Medlemmer  af 
Kviden. 
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Dersom  nogen  bliver  drœbt  eller  míster  Mœlet  eller 
ForsUnden  ?ed  Legemsbeskadígelser ,  som  tilfoies  ham  paa 
Althinget,  tilkommer  Sðgsmaalsretten  den,  der  af  de  paa 
Thinget  tilstedevœrende  Mœnd  er  den   nærmest  besliegtede. 

102. 

Dersom  nogen  i  Anledning  af  et  paa  Althinget  forovet 
Drab  blíver  fredlös,  da  er  Prisen  paa  hans  Hoved  3  Mark 
i  lovlige  Betalingsmidler.  Den  anden,  paa  hvis  Hoved  samme 
Pris  er  sat,  er  den  som  indebrœnder  Folk.  Den  tredie  er 
Trœllen,  som  dræber  sin  Herre  eller  sin  Herskerinde  eller 
deres  Börn  eller  Fosterbörn.  Den  íjerde  er  Forbryderen, 
der  udöver  lönligt  Drab.  Men  paa  alle  audre  Skovmænd  er 
Prísen  8  Orer. 

Naar  nogen  bliver  fredlðs  formedelst  Drab,  skal  Sag- 
sögeren  for  Retten  eller  ved  Forligsmöde,  i  Voldgiftsmœn- 
denes  Nærværelse,  kaare  en  Mand  til  Drabsmand,  den  han 
vil  af  de  Mænd,  dcr  vare  med  ved  Drabet;  og  han  skal  af 
dennes  Æt  fordre  Fræudeböder,  og  han  er  berettiget  til  at  rydde 
Kvid  med  Hensyn  til  Slægtskab  med  ham;  men  uodlader 
han  at  kaare  Drabsmand,  kan  han  hverken  forlange  Frænde- 
böder  og  heller  ikke  rydde  Kvid  (med  Hensyn  til  Slægtskab). 

103. 

« 

Det  er  fastsat,  at  der  í  Anledning  af  Mord  skal  fore- 
tages  Stævning  (hjemme  i  Böigden),  og  man  skal  opfordre 
den  Gode,  i  hvis  Thinglag  den  sagsðgte  opholder  sig,  til 
at  danne  Tylfterkvid.  Man  kan  ogsaa  vælge  at  tilkalde 
hjemme  í  Böigden,  til  Kvidudsagn*  9  af  den  sagsögtes  Nabo- 
bðnder  og  lyse  Sagen  paa  det  Thing,  hvortil  han  tilkaldte 
Kvidmændene.  Det  tredie  Valg,  man  har,  er,  at  man,  efter 
at  Liget  er  fundet^  tílkalder  de  Bðnder,  der  boe  nærmest 
Stedet,  hvor  Liget  ifandtes,  og  lyser  Sagen  paa  Thinge. 

1  alle  de  her  opregnede  Sager  skal  Lysning  foretages 
paa  Thinge,  og  Kvidmœnd  tilkaldes  i  Böigden,  ligesom  det 
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(^overhovedeQ  er  gyldigt,  at  lyse  alle  de  Sagcr,  í  bvílke 
Nabobönder  ere  tilkaldte  bjemine  i  Böígden  — ;  ogsaa  kan 
man  gyldigen  foretage  Stævning  i  ethvert  Tilfælde,  bvor  det 
er  gyldigt  at  foretage  Lysníng. 

104. 

I  alle  disse  Sager,  skal  Sagsogeren,  ifald  han  har  faaet 
Kundskab  om  Anledningen  til  samme,  naar  4  Uger  ere  fur- 
löbne  af  Sommerhalvaaret  eller  tidligere,  have  foretaget  Stæv- 
ning,  i  det  seneste  den  Onsdag^  naar  der  Torsdagen  næst- 
efler  ere  forlöbne  6  Uger  af  Sommeren;  men  Nabobönder 
skulle  være  tilkaldte  til  Kvidudsagn  Löverdagen  derefter  i 
Soramerens  7de  Uge.  Men  faaer  Sagsögeren  senere  Kund- 
skab  om  Sagens  Anledníng,  eller  Begivenheden ,  der  giver 
Anledningen  til  samme,  indtræíTer  senere  end  som  saa,  men 
forinden  den  sidsle  Fardag,  da  kan  Stævning  gyldigen  fore- 
tages,  indtil  i  dct  seneste  naar  7  Uger  ere  forlöbne  af  Som- 
meren;  men  Nabobönder  skuile  være  tilkaldte,  naar  8  Uger 
ere  foriöbne  af  Sommeren.  Men  naar  Modparten  ogsaa  til- 
kalder  Kvidmænd,  og  den  ene  Part  har  tilkaldt  Kvidmænd 
för  Fardag,  medens  den  anden  vil  tilkalde  dem  efter  Fardag, 
skuile  disse  dog  tiikalde  de  samme  Kvídmænd  (^som  hine), 
Men  have  Kvidmændene  forandrct  deres  Hjem  i  denne  Mel- 
lemtid,  skulle  de  tilkaides  paa  det  Sted,  hvor  deres  Hjem 
var,  dengang  den  försle  Tilkaldelse  skete.  Men  den,  som 
efler  Fardag  begynder  Tiikaldelse  af  Kvidmænd,  skal  tilkalde 
de  Nabobönder,  som  i  det  nysbegyndte  Aar  skulle  boe 
nærmest  det  Sted,  fra  hvís  Naboiav  han  iiikálder  Kvidmænd* 
Dersom  en  faaer  Kundskab  om  Anledningen  til  en  Sag,  i 
hvilken  han  er  Sagsöger,  Sondag  i  Fardag  (^-Ugen}  eiier 
senere,  kan  han  undlade  at  aniægge  det  Sögsmaai  i  den 
Sommer.  Han  kan  da  anlægge  Sagen  paa  næsle  Altfaing, 
og  er  det  en  Sag,  í  hvilken  der  bjemme  i  Böigden  skulle 
tilkaides  Kvidmænd,  skai  han,  dersom  han^har  det  i.Sindc, 
have  foretaget  Stævningen  og  tilkaidt  Kvidmænd  i  det  seneste 
den  Torsdag,  naar  8  Uger  ere  forlobne  af  Sommeren.  Enten 
skal  man  tiíkaide  aile  de  Nabobonder,  som  have  boct  paa 
vcdkommende  Gaarde  indtil  femle  Fardng,  eller  ogsaa  skuilc 
de  alie  være  dem^  der  boe  dcr  efter  Fardag. 
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I  allc  de  Sager,  hvís  Anledníng  opstaaer  senere  end  8 
Uger  ere  forlobne  af  Sooimercn,  og  hvorí  Kvidmænds  Til- 
kaldelse  i  Buigden  íkke  skal  fínde  Sted,  saavekiom  alle  de 
Sager,  hvorí  Kvidmœnds  Tilkaldelse  i  Böigden  skal  (Inde 
Sted^  men  hvis  Anledning  opstaaer  saa  seent,  at  man  ikke 
kan  faae  tilkaldt  Kvidmœnd,  índen  8  Uger  ere  forlðbne  af 
Sommeren ,  skal  Stœvning  foretages  saa  nœr  Althinget,  man 
vil^  ifald  Sagsögeren  ikke  destomindre  vil  anlægge  Sagen  paa 
det  næste  Althing.  Men  dersom  Tilkaldelse  hjcmme  í  Böig- 
den  burde  have  fundet  Sted,  saafremt  Sagens  Anledning  var 
sledfunden  tidlígere,  da  skal  man  paa  Thinge  (af  de  der 
tilstedeværende}  tilkalde  de  9  Bðnder,  der  paa  den  Tíd  boe 
nærmest  det  Sted,  fra  hvis  Omegn  han  skulde  tilkalde,  hvís 
han  i  den  samme  Sag  havde  tilkaldt  Bðnder  i  Bðigden. 

Ny-Lov.  Dersom  Sagsðgeren  faaer  saa  seent  Kundskab 
om  en  Drabssag 

Dersom  Sagsðgeren  opholder  sig  udenfor  Landsíjerdin- 
gen,  da  er  han  berettiget  til  at  anvende  den  Behandlings- 
maade,  at  foretage  Lysning  paa  Tbinge  og  tiikalde  Bðnder 
í  Bðigdcn,  eller  ogsaa  stævne  i  Bðigden  og  tilkalde  paa 
Thinge  9  Bðndcr^  der  boe  nærmest  Kamppladsen*  Dersom 
Tiden  er  rykket  saa  nær  Althinget,  at  Udenfjcrdingsmænd 
íkke  fínde  Tiden  tilstrækkelig  til  at  kunne  reise  hcn  for  at 
berede  Sag  tii  Anlæggelse  den  Sommer,  hvad  der  nu  saa 
er  tíl  Hinder,  da  kan  man,  om  man  vil,  ved  Thingets  Slut- 
ning  lyse,  at  man  agler  at  anlægge  Sagen  næste  Sommer, 
og  han  kan  da  tilkalde  Kvidmœnd  i  Sagen,  som  han  vil, 
hjemme  i  Böigden  eller  paa  Thinget. 


106. 

Dersom  Mænd  paa  Thingreise  foretage  Angreb  paa  hin- 
anden,  saare  hínanden  ellcr  dræbe  hinanden,  da  kan  Lys- 
níng  gyldigen  foretages  for  9  eller  flere  Bðnder,  hvis  saadanne 
ere  der  tilstede,  om  hvcm  man  troer,  at  de  ikke  ville  blive 
sígtede  for  Lovovertrædelser  paa  den  Kampplads;  ogsaa  kan 
Lysningcn  gyldigcn  iværksætles  for  5  Bðnder,  der  boc  nær- 


180  GRAAGAASEN.  miðl. 

mcst  Kamppladscn ,  og  8om  alle  med  ílensyn  tU  Afstand 
fra  denne  vílde  være  gytdige  Medlemmer  af  en  Nímands- 
kvíd.  Det  tredie  Valg,  man  har,  er  at  lyse  det  paa  Lov- 
bjerget,  efter  at  Tbingef  er  indviet,  dersom  Kampen  er  fore- 
faldet  saa  kort  for  Althinget,  at  Lysningen  kan  foretages 
der  inden  tredie  Solemærke.  I  en  saadan  Sag  skal  Stæv- 
níng '  foretages  hjemme  í  BÖigden  paa  den  sagsögtes  Hjem 
eller  ogsaa  paa  et  Sted,  hvor  han  selv  paahorer  Stævningen, 
og  skulle  9  Bonder,  4]er  boe  nærmest  Ramppladsen,  tilkál- 
des  paa  Thínge,  ligesom  det  ogsaa  er  ret,  at  man  dcr  fore- 
tager  Stævning,  forinden  man  lyser  Angreb  eller  Legems- 
beskadigelser.  Den  Sag  kan  gyldigen  lyses  paa  Thinge  og 
anlægges  samme  Sommer,  og  kunne  paa  Thinge  tilkaldes 
lil  Kvidudsagn  Bönder,  der  boe  nærmest  Kamppladsen,  hvis 
der  giÝes  Tid  dertíl,  forinden  Domstolene  drage  ud  tíl  Sagers 
Paakjendelse.  Dersom  en  Mand  fra  Lovbjerget  lyser  nogen 
skyldig  i  Legemsbeskadigelser,  som  ere  tílfoíede  paa  Thing- 
reiser^  da  maa  han,  uagtet  han  (allerede)  er  der  tilstede 
paa  Thinget,  ikke  bliver  længere,  men  skal  i  samme  Etmaal 
Hom  Lysning  mod  ham  er  foregaaet,  forlade  Thínget. 

106. 

I  alle  de  Sager,  hvis  Anledning  opstaaer  under  Althíngs- 
tiden,  saaledes  at  Sagsogeren  da  först  faaer  Kundskab  om 
dem,  kan  Stævning  gyldigen  foretages  í  Böigden,  naar  Sag- 
sögeren  (blot)  kan  tilkalde  Kvidmænd,  forínden  Domstolene 
drage  lid  tii  Sagers  Paakjendelse. 

107. 

Det  er  fastsat,  at  naar  der  er  beredt  Sager  imod  den 
dræbte,  sigtende  tii  at  faae  ham  dömt  ufredhellig,  og  Sag- 
sögeren  först  faaer  Kundskab  om  Drabet  paa  Thínge  eller 
saa  seent^  at  han  ikke  er  plígtig  tíl  at  berede  Sagen  til 
Anlæggelse  dcn  Sommer,  med  roindre  han  selv  viU  da  kan 
han  gyldígen  strax  (paa  .Thinge}  foretage  Lysning  af  Sögs- 
maalet  og  anlægge  det  samme  Sommer.  Dersom  Modparten 
har  i  Böigden  tilkaldt  til  Kvidudsagn  Bönder  fra  Omegnen 
af  Kamppladsen,    hvur   den   dræbte   fík   Banesaar,    da   skal 
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han  paa  Tbínge  tilkalde  de  samme  Nabobönder,  som  Mod- 
parten  har  (ilkaldt  i  Böígden.  Men  dersom  Modparten  be» 
reder  Sagen  senere  (end  saa,  at  Kvidmænd  tílkaldes  i  Böigden)^ 
og  liikalder  paa  Thinge  Nabobðnder  fra  Omegnen  af  Kamp- 
pladsen,  bvor  den  dræbte  fik  Banesaar^  tii  Udsaí;n  om,  at 
ban  var  ufredhellig,  da  skulle  de  foretagc  Tilkaldelsen  i  dct 
senesle  en  Nat,  förend  Domslolene  drage  ud  til  Sagers  Paa- 
kjendelse.  Men  SagsÖgeren  skal  tílkaide  de  samme  Nabo- 
bönder,  som  den  anden  har  tilkaldt  för,  og  det  (iikommer 
den,  som  foretog  Tilkaldelsen  sidst,  at  udöve  ForkasteJsesret 
mod  Kvidmœndene.  Dersom  dc  Kvidmœnd.  som  Modparten 
tilkalder  (med  Ilensyn  til  Ufredholligheden),  ikke  ere  de 
samme^^  som  Bönderne  nœrmest  Kamppladsen,  hvor  den 
dræbte  fik  Baneðaar,  skal  den.  dcr  anlægger  Drabssagen, 
paa  Thínge  tilkalde  de  Kamppladsen  nærmest  boende.  Bön- 
der,  bvilke  han  anseer  for  de  retteste  Medlcmmer  af  Kviden. 
Dersom  Drabsmanden  paa  en  anden  Kaitipplads  har  udövet 
en  Gjerning,  hvorved  ban  har  gjort  sig  ufrcdhellig  i  Forhold 
til  den  dræbte,  og  Sagsðgeren  er  paa  Thinge,  men  Sag  er 
beredt  mod  den  dræbte,  sigtende  (il  at  faae  ham  kjendt 
ufredhcllig,  med  tilkaldte  Kvidmænd  fra  Omegnen  af  den 
Kampplads,  hvor  han  fík  Banesaar  ellef  Lcgemsbeskadigel- 
ser,  da  skal  Sagsögercn  i  Drabssagen  lyse  Sögsmaal  imod 
Drabsmanden  baade  for  Drabet  og  for  dcn  Lovovertrædelse^ 
han  för  havde  udövet,  og  hvorved  han  havde  gjort  sig  ufred- 
hellig  i  Forhold  til  den  dræbte,  og  skal  han  paa  Thinge 
tilkalde  Bönder,  der  boe  nærmest  den  Kampplads,  hvor 
Drabsmanden  har  udðvet  den  Gjerning,  hvorvcd  han  har 
gjort  sig  ufredhellig  i  Forhold  til  den  drœbte.  Dcrsom 
Sagsðgeren  ikke  er  tiistede  paa  Thinget,  men  Sag  cr  beredt 
nv[>d  den  dræbte,  sigtende  til  at  faae  ham  kjendt  ufredhellig, 
og  der  paa  Thinge  ere  tilstede  Frænder  til  den  dræbte.  — 
Nœstsðdskendebörn  eller  nærmere  beslæglede  —  kan  den  af 
dem,  som  vll,  anlægge  Drabssagen^  som  om  han  var  den 
rette  Sagsðger.  Men  enes  de  ikke  om,  hvem  der  skal  an- 
lægge  Sagen^  (ílkommer  det  den  af  dem,  som  er  nærmest 
beslœgtet.  Men  dersom  der  paa  Thinge  ingen  er  tilstede, 
der  er  saa  nær  beslægtet^   eller   de^   der  ere  tilstede^   ikke 

1)  d.  e.  erK  (lUtaldi9  fra  Omegntn  af  $t  andtt  Sted, 
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ville  anlægge  Sagen ,  da  tilkommer  Sagens  Anlæggelse  den 
Gode,  i  hvis  Tbínglag  Sagsögeren  er.  Hvad  enten  nogen 
bliver  dræbt  elier  saaret,  saa  at  ban  ikke  selv  er  i  Stand 
til  at  bercde  Sagen  til  Anlæggelse,  og  han  heller  ingen  anden 
kan  faae  dertil,  da  ere  hans  Frænder  berettigede  til  i  alle 
Maader  at  behandle  Sagen  som  Sagsögeren,  hvis  han  var 
tilstede  paa  Thinget,  og  samme  Ret  tilkommer  Goden.  Det 
er  fastsat,  at  hvosomhelst  af  de  Mænd,  som  her  ere  opreg- 
nede,  anlægger  Sagen,  da  skal^  dersom  Beviserne  falde  ud 
til  den  dræbles  Fordel,  denne  kjendes  uskyldig  i  de  Sager, 
der  bleve  beredte  imod  ham,  men  Drabsmanden  skyldig  til 
fuld  Fredlusbeds  Straf.  Dersom,  Sagsögeren  ikke  er  lilstede 
þaa  Thinge  og  ingen  af  dem,  der  nu  ere  opregnede,  og 
Sag  til  Ufredhellighed  er  beredt  imod  den  dræbte,  meii 
Drabssagen  ikke  er  beredt,  da  kan  hver,  soro  vil,  tilkalde 
Mænd  ^il  alle  de  Forsvarskvider  for  den  dræbte,  som  ere 
nödvendige;  han  skal  tilkalde  Kvidmændene  paa  den  Maade 
som  för  er  sagt  om  Fremgangsmaaden,  naar  Sag  beredes 
til  Anlæggelse  der  paa  Thinget.  Hviiketsomhelst  Udsagn 
der  da  afgives  til  den  dræbtes  Fordel,  saa  at  Drabsmanden 
vilde  biive  fredlös^  dersom  Sagen  pa^  lovformelig  Maade  var 
bleven  beredt  hjemnlc  i  Böígden  imod  Drabsmanden,  da  skal 
den  dræbte  og  hans  Gods  kjendes  fri  for  Tiltale  i  de  Sager. 
Paa  samme  Maade  som  sagt  er  om  det  Tilfælde,  naar  Sag- 
sögeren  ikke  er  lilstede  paa  Thinge,  skai  der  forholdes,  naar 
nogen  bliver  dræbt  paa  Thinge,  og  Íag  er  beredt  imod  den 
dræbte  sigtende  til  at  faac  ham  kjendt  ufredhellíg. 

108.     Om  Anslag  til  Legemsbeskadigeiscr. 

StraíTen  er  Landsforvisning^  om  man  beder  en  anden 
at  drage  hen  med  sig  for  at  tilföie  andre  Legemsbeskodigel- 
ser  eller  lægger  Anslag  til  Legemsbeskadigeiser  imod  en 
Mand.  Samme  Straf  er  og  for  enbver,  der  lover  Deltagelse 
i  Voldsgjerning.  I  den  Sag  skai  Stævning  foretages  i  Boíg- 
den,  og  9  Bönder  tilkaldes  i  Buigden,  der  boe  nærmest  den 
sagsögtes  Hjem.  Dersom  man  lægger  sig  i  Baghold  for 
Folk^  skulle  hjemme  i  Böigden  tilkaldes  de  Bönder,  som  boe 
nærmest  ved  Bagholdsstedet.  Men  del  er  Baghold^  naar  Mænd 
teve  paa  et  Sted,    fordi    de   have   til   Hensigt   der  at  tílföie 
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Folk  Legemsbeskadigeiser  eller  derfra  at  bpgive  sig  tíl  det 
Sted,  hvor  de  víl  angríbe  Folk.  Men  mödes  de,  sda,  uagtet 
de^  imod  bvilke  Bagboldet  blev  lajgt,  have  begyndt  Angrebet, 
ansees  de  ufredhellíge^  der  laac  í  Bagboldet,  hvís  de 
blíve  drœbte.  Det  er  fastsat,  at  elbvert  Ansla^,  sigtende 
lil  at  tilföie  andre  Legemsbeskadigelser,  stralTes  mcd  Lands- 
forvtsníng,  uaglet  Anslaget  ikke  (uldbyrdes,  men  med  Fred- 
loshed,  hvis  det  bliver  fuldbyrdet. 

Dersom  man  lœgger  Anslag  imod  en  Mand ,  sigtende 
til  at  der  tilföics  ham  Stöd  eller  Saar  eller  Legemsbeskadi- 
gelser,  hvilkesomheJst  af  disse  Anslag  ban  lægger,  da  skal 
Sag  anlægges  for  den  Skade,  som  virkelig  blivcr  tilfðiet, 
uagtet  der  kun  tilsigtedes  et  Slöd  eller  Saar,  hvor  det  faldt 
ud  tíl  Banesaar.  Dersom  man  bævner  et  Angreb  med  Stöd, 
skulle  de  BÖnder^  der  boe  nærmest  ved  Gjerningsstedet,  give 
Kvidudsagn  om  Angrebct^  mcn  en  Tolvmandskvid  om  Stö- 
det.  Det  er  Anslag  imod  en  Mand,  naar  man  giver  Folk 
saadanne  Forholdsregler,  at  hin  vil  være  sin  Bane  nærmere 
ogsin  Sundhed  fjernere,  ifald  det  som  han  sagde  bliver  udfðrt. 

Det  er  Anslag  til  Legemsbeskadigelser,  naar  man  un-* 
derfundigen  mager  det  saaledes,  at  Vaaben  etler  anden  far- 
lig  Gjenstand  skal  falde  paa  en  Mand  eller  kastes  paa  bam; 
ligesaa  naar  man  viser  en  Mand  udi  Sumpe  eller  til  Steder, 
hvor  der  ere  vilde  Dyr.  1  alle  disse  Sagcr  skulle  Kvidmænd 
tilkaldcs  i  Böigdcn,  fríi  Omegnen  af  det  Sted^  bvor  Skaden 
biev  tilföiet.  Men  blev  íngen  Skade  ham  tilföiet,  men  var 
tilsigtet,  skulle  den  sagsugtes  Naboböndcr  tilkaldes.  Det 
sagde  Gudmund  var  Lov,  at  der  med  Hensyn  til  de  Anslag 
til  Legemsbnskadigelser,  der  lægges  paa  selve  Kamppladsen 
samt  udíöres  der,  skulie  tilkaides  9  Bönder  der  boe  nær- 
mest  ved  Kamppladsen,  men  9  (af  den  sagsðgtes)  Nabobönder 
i  Anledning  af  alie  de  Anslag,  der  ikke  komme  til  Udfð- 
relse;  og  skulle  9  Bðnder  tilkaldes,  der  boe  nærmest  ved 
dens  Hjem^  der  lagde  Anslaget. 

109.     Om  Brandstiftelser. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  man  beder  en  anden  at  gaae 
med   síg  for  at   indebrœnde  Folk  eller  deres  Kreaturer,  da 
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er  StraíTcn  derfor  Latidsforvisning ,  og  ligesaa  for  enbver, 
som  lover  det;  og  skal  der  bjemme  i  Böígden  tílkaldes  9 
Naboböndcr  líl  bver  af  dem.  Dcrsom  dc  begive*  sig  paa 
Toget  og  tage  Ild,  skulle  Rvidmænd  lilkaldes  fra  Omegnen 
af  det  Sted,  hvor  de  toge  Ilden.  Men  træiTes  de  med  Ild, 
som  de  bave  taget  for  at  iværksætte  Brandsliflelse,  da  falde 
de  ufredbellige,  og  Straffen  er  Fredlösbed.  Men  brænde  de 
Folk  clier  dcres  Kreaturcr  inde,  straffes  de  med  Fredlösbed, 
og  skuile  Böndcr  tilkaldes  bjemme  i  Buigden  fra  Omcgnen 
af  Brandstedet 


109  a. 


Det  er  fastsat,  at  der  i  Tílfælde  af  fredlöses  Drab  skal 
forboides  saaledes,  som  ber  nu  vii  blive  sagt.  Naar  man 
fanger  en  fredlös,  skal  man  ikke  före  bam  længere  bort 
end  et  Pileskud  fra  det  Sted,  bvor  man  skal  dræbe  bam. 
De  skulle  dække  Liget  paa  et  Sted,  bvor  der  bverkcn  er 
Ager  eller  £ng,  bvor  der  ei  ere  Vande,  der  rinde  ben  til 
bebocde  Gaarde,  og  længere  borte  fra  Bondens  Gjerde  end 
et  Pileskud.  Dersom  de  ikke  dække  Liget  af  en  frediös, 
er  Slrafferr  3  Marks  Böder.  Men  dræbe  de  en  fredlös  paa 
et  andet  Sted  end  befalet  er,  straffes  dct  med  .3  Marks 
Buder,  og  skal  Domstolen  kjende  dem  pliglige  til  at  bringe 
den  fredlöse  bort  inden  Udlöbet  af  de  næsle  14  Nætler; 
den  Sag  er  GrundeiereD  berettíget  til  at  anlægge.  Men  kun 
da  blive  de  strafskyldige  for  Bcbandling  af  en  fredlös,  om 
de  end  bringe  bam  længere  bort  end  i  Pileskuds  Afstand, 
ifald   de  reise   Stendyssen   over  bam   paa   en   anden  Mands 
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Grund,  end  hvor  de  toge  ham  fangen.  Men  ville  de  före 
en  fredlös  til  den  Mand,  som  erhvervede  Sti^aífedommen 
over  ham,  da  ere  de  berelligede  dertil,  og  skulte  de  före 
bam  bunden  derhen  og  tílbyde  sin  Hjælp  ved  at  fÖlge  med 
tii  det  Sled,  hvbr  han  vil  dræbe  bam.  Dersom  den,  der 
erhvervcde  StrafTedommen  over  den  fredlöse,  lader  'ham 
slippe  bort,  straiTes  han  med  Fredloshed ;  og  Sögsmaaisretten 
mod  ham  lilkommer  de  Ma^nd,  som  förtc  den  fredlöse  til 
ham ;  ^ogsaa  mister  han  al  Ret  til  Tiltale  mod  andre  for 
Underhold  ydet  den  fredlöse.  Dersom  den,  som  erhvervede 
StraíTedommen ,  sender  ham  hen  til  ándre  Folk  eller  yder 
ham  Hjælp  í  nogen  Henseende,  da  taber  han  al  Ret  til  Tii- 
tale  mod  andre,  som  have  ydet  den  fredlöse  Understötteise, 
og  straffes  han  derhos  med  Fredlöshed,  og  hvo,  som  vil,  er 
berettiget  lil  at  anlægge  Sag  mod  ham,  for  at  han  med  Vi- 
dende  har  ydet  en  fredlös  Hjœlp,  som  han  selv  har  forfulgt 
tíl  Straf;  Sagsögeren  skai  i  Stævningen  gjöre  Paastand  paa 
Fredlöshedsstraf,  Fortabelse  af  Tiltale  mod  dem.  som  have 
ydet  den  fredlöse  Understðltelse,  og  om  at  Sogsmaalsretten 
mod  disse  skal  tilfalde  ham  selv.  Ingen  straffes  fordi  han 
giver  en  fredlös  Mad  underveis,  naar  han  föres  til  den,  der 
erhvervede  StraíTedommen  over  ham.  Naar  en  fredlös  bli- 
ver  dræbt,  tilkommer  Prisen  paa  hans  Hoved  den,  der  först 
'  saarede  ham  med  sine  Vaaben.  Men  jages  han  imod  Vaaben 
eller  ud  i  Sumpe,  tilkommer  dem  alie  lige  Dei  i  Prisen,  og 
det  samme  gjæider,  naar  de  fðre  bam  til  den,  der  forfulgte 
ham  til  Straf,  og  skulle  de  kasle  Lod  om,  hvcm  af  dem  der 
skai  indfordre  Prisen. 

109.  b. 

Dersom  fredlðse  Mænd  flygte  til  ubeboede  Huse  eiler 
til  ubeboede  Sæterhytter,  da  kan  man  brýde  Husene  ind  tii 
dem,  om  man  vil,  eller  brænde  Husene,  hvis  man  ikke  kan 
angribe  dem  paa  anden  Maade.  De  skulte  erstatte  Eieí'en. 
Huset,  efter  som  5  Nabobönder  vurdere  det  med  Haanden 
Jagt  paa  en  (^hellig}  Bog.  Dersom  fredlðse  Mænd  flygte 
for  deres  Forfðlgere  ind  i  Huse^  hvor  fredhellige  Foik  ere 
indey  da  skuile  Forföigerne  opfordre  disse  tii  at  gaae  ud. 
Men  ville  de  ikke  gaae  ud,  da  gjælder  det  dem  Fredloshed, 
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ifald  det  bliver  de  fredlose  tíl  Frelse.  Bryder  man  Hus 
ind  tii  fredlöse  Mænd,  da  ansees  Hiiset  ufredhelligt  og  li* 
gesaa  de  ikke  fredlöse  Mænd,  som  stille  sig  til  Porsvar  for 
de  frediöse;  men  Huseieren  tilkommer  der  Skadeserstatning, 
efter  som  5  Nabobönder  vurdere  det,  ifald  de  ikke  gaae  ud 
(og  Huset  maa  brydes).  Ei  skal  man,  for  at  faae  fat  paa 
fredlöse  Mænd,  brænde  Huse,  som  ikke  ere  ubeboede.  Der- 
som  de  fredlöse  ere  ligesaa  mandstærke  eller  mere  mand- 
stærke,  end  de,  der  ere  inde  i  Huset  tilligemcd  dem,  og 
disse  blíve  forhíndrede  af  de  fredlöse  fra  at  gaae  ud,  da 
strafifes  de  ikke  for  at  de  forblive  inde,  dersom  de  faae  For- 
svarskvidudsagn  for  at  de  ikke  kunde  gaae  ud  eller  ikke 
turde  det.  Dersom  Slaver  eller  Gjældstræile  dræbe  en  fred* 
lös,  tilhörer  Prísen  de  Mænd^,  som  have  Gjæid  at  fordre 
af  den  fredlöses  Drabsmænd. 

110. 

Naar  man  dræber  en  fredlös,  skal  man  lyse  Drabet  i 
samme  Etmaal  og  forkynde  det  for  en  Mand,  som  har  fast 
Hjem  (^paa  Gaarden}.  Men  forkynder  han  det  ikke  í  samme 
Etmaal ,  kan  'han  ikke  fordre  Prisen  for  den  fredlöses  Hoved. 
Men  kun  da  skal  Drabet  af  en  fredlös  ansees  for  Mord,  naar 
Kviden  giver  Udsagn  om,  at  han  vilde  holde  det  hemmeligt. 

Man  kan  dræbe  fredlöse  Mænd,  for  derved  at  opnaae 
Strafformildelse  for  fredlöse,  som  ere  skyldige  i  Forbrydel- 
ser,  hvori  Forlig  kan  sluttes,  med  Undtagelse  af  Tyvsager. 
Naar  en  Mand,  som  ikke  er  fredlös,  drœber  en  fredlös  til 
StrafTormildelse  for  en  anden  fredlös,  da  erhverver  denne 
Ret  til  at  maatte  fores  ud  af  Landet,  naar  een  fredlus  er 
bleven  dræbt  til  StrafTormiIdelse  for  ham.  Dræber  han  endnu 
en  fredlös  til  StrafTormildelse  for  ham,  blíver  han  lands- 
forvist.  Mcn  dræber  han  en  tredie,  bliver  den  fredlose 
aldeles  fri  for  Straf.  Samme  Virkning  har  det  med  Hensyn 
tii.en  fredlös  Mands  Straffribed^  naar  han  selv  dræber  andre 
fredlose,    for  at  opnaae  Formildelse  i  sin  Straf^     Hvad  en- 

ten  en  Mand,  der  ikke  er  fredlös,  dræber  en  Skovmand  Ú\ 

—— 

1)  o:  tíerreme  eller  Eierne.  ' 
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StraíTonniÍdelse  for  en  anden  fredlös,  eller  denne  selv  gjör 
áeí  for  at  ofHiaae  StrafTormildelse,  da  slcal  den  af  dem,  der 
udöver  Drabet,  erklære^  al  han,  som  Pris  for  den  fredloses 
Hoved,  vil  have  den  Mands  elier  sin  egen  StrafTormildelse, 
og  skulie  de  forkynde  det  for  5  Naboböndcr,  idet  de  lyse 
Drabet.  Man  skal  hvergang  forkynde  saadan  StrsiíTormildelse, 
som  ved  Drabet  er  erhvervet.  Del  er  fastsat,  at  flere  Mænd 
kunne,  om  de  vilie^  udöve  Drab  til  Slrafformildelse  for  samme 
fredlöse;  erfhver  af  dem  skal  lyse  for  5  Nabobönder^  at 
de  ville  udovc  Drabet  til  Formiidelse  af  den  Mands  Straf. 
Og  han  opnaaer  Ret  til  at  maalte  föres  ud  af  Landet,  naar 
eenerdræbl;  men  naar  to  ere  drœbte,  er  Straffen  nedfat  til 
Landsforvisning ,  men  aldeles  strafTri  er  han,  naaf  tre  ere 
dræbte.  Men  förend  Lysning  er  foretaget  fra  Lovbjerget, 
gjæider  hans  Strafformildelse  kun  i  Forhold  til  de  Mœnd, 
8om  have  spurgt  den  Nedsætteise  af  hans  Straf,  som  er  op- 
naaet  ved  Drabet  af  Skovmænd,  og  skal  der  den  næstpaa- 
fölgende  Sommer  (paa  Althinget)  forkyndcs,  hvad ,  Straffor- 
miidelse  han  har  opnaaet. 

Naar  en  Træl  bliver  .fredlös  for  Drab  af  sin  Herre  eK 
ler  Herskerinde,  da  skulle  de,  som  paagribe  h^m,  före  ham 
—  dersom  det  er  inden  Landsfjerdingen  —  til  den  Mand, 
som  har  erhvervet  Straffedommen  over  den  fredlöse;  men 
denne  skal  hugge  Hænder  og  Fodder  af  den  fredlöse  og 
lade  ham  leve  saalænge  han  vil.  Vil  den,  der  erhvervede 
StrafTedommen ,  ikke  afhugge  Hænder  og  Födder  af  ham, 
straffes  han  med  Landsforvisning;  men  de,  som  overbragte 
ham  den  fredlöse,  ere  berettigede  til  at  anlægge  Sag  mod 
bam  derfor;  ville  de  det  ikke,  da  kan  Sagen  aniægges  af 
bvem  der  vil  foríöige  den  efter  Lovens  Strænghed.  Dersom 
Mœnd  inden  Fjerdingen  slaae  saadan  Skovmand  ihjel  og  ikke 
TÍIIe  före  bam  til  den,  som  forfulgle  ham  til  Straf,  ^og  de 
have  kunnet  angribe  ham  paa  anden  Maade  end  med  Vaaben, 
da  straffes  de  med  Landsforvisning.  Men  Sögsmaalet  mod 
dem  tilkommer  den,  som  erhvervede  Straffedommen  ovér 
den  fredlöse.  Naar  det  er  Udenfjerdingsmænd  der  paagribe 
den  fredlose,  kunne  de  vælge  enten  at  lemlæste  ham  paa 
samme  Maade  som  den,  der  erhvervede  StraffedoÐimcn  over 
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bam,  eller  före  den  fredlöse  hen  tíl  bam.  De  ere  pligtíge  tíl 
at  pine  bam  til  at  give  Forklaríng,  og  lade  de  nærmestboende 
5  Bonder  være  tilstede  derved;  Landsforvisning  er  Straffen 
for  dem,  der  piiie  ham,  ifald  de  ikke  berctte  hans  Ord  sand- 
færdígen  eller  lægge  Skjul  paa  dem.  — ^  Paa  samme  Maade 
skal  der  forholdes  med  Gjældstrælle.  som  pa^  lovligMaade  ere 
tagne  i  Gjældslrældom ,  og-  om  bviike  Forkyndelse  er  skcet 
paa  Lovbjergct.  —  Samme  Ret  lil  Sðgsmaal  haves  der  mod 
Udenfjerdingsmænd,  som  mod  dem,  derboe  índenforFjerdingen, 
hvis  Udenfjerdingsmændene  ikke  gjÖre  en  af  Delene  (at  lem- 
læste  eller  bidföre  den  fredlöse}^  og  skal  der  paa  Thinge 
tilkaldes  9  Nabobönder  til  Kvidudsagn. 

Ei  er  nogen  pligtig  lil  at  dræbe  en  fredlös,  om  han  end 
træffer  ham  og  kommer  i  Tale  fned  ham,  naar  han  ikke 
tager  ham  fangen  og  ikke  yder  ham  Bistand  tíl  hans  Frelse, 
—  undtagcn  han  selv  har  erhvcrvet  Straffedommen  ovcr  den 
fredlöse.  Den,  som  har  dræbt  en  fredlös^  skal  i  Tbing- 
skrænten  (paa  Vaarthinget)  eller  paa  Lovbjergct  (paa  Ai- 
thinget)  lysc  Sögsmaal  om  Prisen  paa  den  frcdlðses  Hoved, 
en  Mark  i  lovlige  Belalingsmidler,  imod  den  Gode,  tii  hvis 
Thingjag  hai\  hörer^  og  dennes  Medgodcr  i  Thinglaget  og 
alle  deres  Thingmænd;  han  skal  iyse  ,,til  Betaling  og  til 
Udredelse^^;  han  skai  skaffe  2  Mænd,  som  paa  deres  Ære 
ville  bevidnc ,  at  de  gjcnkjendte  den  fredlðse  og  at  ban 
blev  dræbt  paa  det  Stcd,  som  Sagsogercn  udsiger.  Har 
han  ikke  (^saadanne)  Mededsmænd,  skal  ban  tílkaide  sine 
5  Nabobðnder  til  Kvidudsagn,  om  den  og  den  blev  dræbt 
der  ellcr  ikke.  Domstolen  skal  dömme  Godcrne  pligtige  til 
at  udrede  1  Mark  i  lovlige  Betalingsmidler,  saalcdes,  at  hver 
af  dc  3  Goder  og  dcres  Thingmænd  udreder  iige  stor  Del 
af  den  Mark,  og  skal  Retten  fastsætte  Betalingstcrminen  for 
samme  foran  Boddðren  hos  hver  af  Goderne,  naar  Folk  have 
været  en  Nat  paa  Thinget.  Den  Gode,  som  ikke  har  Bod, 
skal  betale  foran  en  af  sine  Medgoders  Boddðr.  Men  Goden 
siai  fra  sine  Thingmænd  indkræve  (den  Del  af  Marken,  som 
falder  paa  ham),  og  skulle  de  betale  det  i  Forening  med 
Thingreisclonsafgiften.  Dcrsom  man  dræber  nogen  af  de  tre 
Slags  frediose,^  paa  hvis  Hoved  der  cr  sat  en  hðiere  Pris,  skal 
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man  paa  Lovbjorget  lyae  dcn  Sag  imod  alle  Goder  her  i 
Landet  og  dercs  Thingmænd,  til  Udredelae  af  Priscn  for 
en  Skovmands  Drab,  3  Mark  i  lovligc  Ðetalingsmidler;  han 
skal  lysc  Sag  til  Anlœggclse  for  den  rjcrdingarel,  som  hörer 
til  den  Fjcrding,  hvorfra  han  aelv  er;  men  Bolöbot  skal  vcd 
Dommen  bcstemmcs  (il  at  udrcdcs  nœste  Sommt^r,  den  Dag 
der  er  mídt  i  Thinget,  pan  Tbhigstcdbondens  Kirkcgaard;  de 
«amme  Beviscr  skuiio  anvcndes,  som  noar  Sag  anlægges  for 
at  erholdo  Prísen  pan  en  anden  Skovmaníis  Ilovcd. 


111. 

Tiœllcdrab  erc  disse:  dersom  man  dræber  en  andcns 
Træl  cllcr  Trællfvindc;  SlrafTen  derl'ur  cr  Landsforvisning ; 
mcn  Sagcn  skal  anlægges  som  andcn  Drabssng,  undlagcn  at 
der  paa  Thingo  skul  lílkaldcs  Nabobunder.  Uuglet  flcre  end 
een  have  delluget  i  Trællcns  Drah,  skal  den  dræbtcs  Ilerre 
udkaure  on  af  dcm  lil  Drabsmand^  hvcm  han  vil.  Bliver 
hnn  dömt  skyldig,  liikommcr  dcr  Sagsugercn  af  hnns  Gods 
Erslalning  for  Trællen,  cflcr  som  Sagsögcrens  5  Nnbubdndcr 
med  Ilaaud  lagt  pua  (hcllrg)  Bog  for^  Ucltcn  ansættc  Trœl- 
lens  Værdí.  Dcrsom  en  Mand«  dcr  pna  Grund  af  sit  Slægt- 
sknb  til  llcrron,  kan  værc  gyldig  Thingmand  for  hansGnord^, 
Jræbur  hnns  Træl,  dn  slraíTes  liHn  ikke  dcrfor^  mon  skaí 
betale  Trællcns  Værdi.  En  Træl  blivcr  urrcdhcUig,  dersom 
han  lilföier  cn  Mnnd  Fornærmclsor  i  Ord,  saalcdes  at  fuld 
personlig  Bod  derfor  sknl  belales,  ellcr  i  Gjcrning  saaledes, 
at  halv  personlig  Bud  skal  betales.  Dersom  Trællcns  llorre 
er  tilstcde,  naar  Trællen  bliver  dræbt,  da  er  Drabsmanden 
ufredhellig  for  ham  og  allc  d^m,  der  kunnc  være  gyldige 
Thingmœnd  for  hans  Gaard^  der  pna  Gjcrningsstedct,  med 
mindre  Trælien  maatto  have  foretagct  noget,  bvorfor  han 
var  at  ansec  ufredhollig.  Pna  dci  Sted,  hvor  Trœllen  er 
bleven  fældet,  kan  man  udövo  Ilœvn  for  ham^  men  ellers 
ikke.  Naar  en  Trœl,  for  at  foravare  sin  Ilerre,  Kiber 
imod  Modstanderens  Vaabcn,  sirafTes  hnns  Drab  med  Fred- 

I)  Stí  oe*nf»r  c,  ^l>. 
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lÖsbed^  ifald  hari  derved  faaer  Bane.  Dersom  Heiren  dræ- 
ber  sin  Trœl,  strafles  ban  ikke  derfor,  med  mindre  han  gjör 
det  paa  bellige  Tider  eller  i  Langefasten^  da  er  Strafifen 
Landsforvisning;  ogskal  der  paa  Thinge  tilkaldes  9  Nabo- 
bönder  til  Kvidudsagn,  og  den  Gode  er  sogsmaalsberettiget, 
i  hvis  Tbinglag  Drabsmanden  er.  Vil  han  ikke,  kan  hvo 
som  VÍI9  anlægge  Sagen.  Ikke  straíTes  han  for  Trællens 
Drab,  tií  hva'd  Tid  han  saa  dræber  ham^  dersom  han  udover 
Drabet  formedelst  Fornærmelser,  for  hvilke  en  frí  Mand 
vilde  falde  ufredhellig. 

Dersom  man  tilföier  en  Træl  et  svært  Hug^  da  bodes 
derfor  til  Herren  6  Orer  og  til  Trællen  3  Orer.  Men  slaaer 
han  Trællen  fordærvet  eller  saarer  ham,  skal  han  til  Herren 
betale  Trællens  Værdi,  saaledes  som  Nabobönder  med  Haand 
paa  hellig  Bog  vurdere  den,  og  dcrhos  efter  Nabobönders 
Vurdering,  Erstatning  for  den  Byrde,  som  det  vil  medföre  for 
Herren,  dersom  Trællen  paa  Grund  af  Slagene  bliver  udyg- 
tig  til  at  arbeíde  for  Föden.  Dcrsom  Trælle,  tilhörende 
forskjellige  Herrer,  slaaes  med  hinanden,  skal  den,  som  slaaer, 
betale  til  Herren  6  Orer  og  til'  Trællen  3  Orer,  ifald  han 
bar  Evne  dertil,  men  ellors  ikke.  Dcrsom  Trælle,  tilhorende 
forskjellige  Herrer,  dræbe  hinandcn,  kan  Herren  (il  den 
Træl,  som  har  udovet  Drabet,  vælge,  enten  at  overlade  til 
Vedkommende  at  sagsoge  Træilen^  eller  ogsaa  at  betale  den 
dræbte  Træls  Værdi,  efler  som  Nabobönder  med  Haand  paa 
hellig  Bog  ansætle  den.  Dersom  Trællene  slaae  hinanden 
fordærvede,  skulle  begge  Herrer  i  Forening  nyde  Gavn  af 
den  sunde  Træl,  og  begge  i  Forening  underholde  den  lemslagne. 

Större  Ret  har  Trællen  i  een  Henseende  fremfor  en  frí 
Mand:  Trællen  er  berettiget  til  at  udöve  Drabshævn  for  sin 
Rones  Forförelse,  uagtet  hun  er  Trælkvindc;  men  eí  har  en 
fri  Mand  Ret  til  Drabshævn  for  en  Trælkvindes  Forförelse, 
ua^tet  hun  er  hans  Kone. 

112.     Om  Trælles  Frigivelse. 

Den  Mand,  som  frigíver  en  Træl,  skal  forsörge  hans 
Börn ;  derom  gjælder  det  samme  som  om  Arv.    For  Trælles 
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Vedkoromende  gjælder  det,  at  den  Mand^  som  er  beretliget 
til  Pengcfordelen  af  dem,  skal  forsðrge  dem.  Trællen  bliver 
ikke  fri*  forend  han  har  erlagt  det  llalve  af  sin  Værdi  eller 
mere.  Friheden  er  fuldstændig  givet  Trællen*  naar  han  er 
indförl  i  Samfundet.  Den  Gode,  i  hvis  Thinglag  han  er, 
skal  indförc  ham  i  Samfundet.  Han  skal  tage  Korsct  i  sin 
Haand  og  tilkalde  Vidner  til  Vidnesbyrd  om,  at  han  svœr- 
ger  Ed  paa  Korset,  Lov-Ed  ,,og  jeg  erklærer  for  Gud^% 
at  ban  vil  holde  Loven  som  en  Mand,  der  holder  den  vel, 
og  at  han  nu  vil  være  i  lovligt  Samfund  med  andre  Men- 
nesker;  ,,Guden  være  gram  imod  den,  som  nægter  at  holde 
Loven,  mcd  mindre  han  böder  sit  Gods  derfor^\  Ei  behover 
en  Træl  at  aflægge  denne  Kd,  dersom  han  er  bleven  fri- 
given  som  ung.  Halv  personlig  Bod  (for  Fornœrmelser) 
skal  han  tage^  hvis  han  kommcr  til  at  boe  paa  en  Jarls  Jord^ 
men  fuld  og  bel,  hvis  han  kommer  til  at  boe  paa  Kongens 
Jord.  En  Penning  skal  han  give  den  Gode^  som  indfðrer 
bam  i  Samfundet;  den  skal  være  Vio  ^^  ®"  ^^^'  ^^"  ^'^" 
frígive  en  Træl,  som  man  har  betalt  fuld  Kjöbesum  for. 
Frigiver  roan  en  Træl,  som  man  ikke  har  kjöbt  for  fuld  Be- 
taling,  da  cr  han,  roen  ikke  hans  Frænder,  pligtíg  til  at 
forsörge  Trællen^  dersom  han  biiver  trængende.  Man  er 
berettíget  til  at  kjobe  síg  en  Trælkvinde  tíl  sin  Vellyst  for 
12  Orer  uden  Tilladelse  fra  Lovretten.  Dersoro  en  Træl  er 
frigíven^  uden  at  være  fndfort  i  Samfundet  enten  paa  Al- 
tbinget  eller  Qremstillet}  paa  Thingskrænlen  (^paa  Vaarthin- 
get},  da  skal  han  hverken  tage  personlig  Bod  som  fri  Mand 
eller  som  Træl,  og  kaldes  han  da  frígivcn  fra  Spadcn. 

Dersom  Kreaturer  dræbe  hinanden,  skal  altid  Halvdelen 
af  Skaden  erstattes  efter  5  Nabobonders  Vurdering. 
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Ring-Opregning  ^ 
113. 

Fire  ere  de  lovbeslemte  Ringe.  Den  förste  er  tre  Mark 
stor;  den  andcn  tyve  Orer;  den  tredie  to  Mark;  den  fjerde 
tolv  Orer.  Med  Hovedringcn  föige  sex  Orcr  i  Ríngdække 
og  olte  og  fyrgelyve  Hvid-.  Med  lyve  Orers  Ringen  fölger 
en  halv  Mark  i  Ringdække  og  to  og  tredive  Hvid.  Med  to 
Marks  Ringen  fölge  tre  Orcr  i  Ringdække  og  fíre  og  lyve 
Hvíd.  Med  lolv  Orers  Ringen  fölge  to  Orcr  i  Ringdækka 
og  sexten  Hvid.  Til  den  förste  Ring  ere  tre  Mænd  baade 
Ringydere  og  Ringmodtagere,  nemlig  (dcn  dræbtcs  og  Drabs- 
mandens)  Fader,  Sön  og  Rroder.  Til  lyve  Orers  Ringen 
ere  fíre  Mænd  baade  Ringydere  og  Ringmodlagere ,  nemlíg 
Farfader  og  Sönnesön,  Morfader  og  Dallerson.  Til  to  Marks 
Ringen  ere  ogsaa  fíre  Mænd  baade  Ringydere  og  Ringmod- 
tagere,  nemlig  Farbroder  og  Rrodcrsön,  Morbroder  og  Söster^- 
sön.  Tolv  Orers  Ringen  skal  modtages  af  Qáen  dræbtes) 
Farbroders  SÖnner,  Faslers  og  Morbroders  Sönner  og  Mosters 
Sonncr,  og  ydes  af  den  dræbles  lige  nære  Frænder.  Dermed 
ere  Ringene  forbi. 

De  Mænd,  der  ere  (en  Grad)  fjernere  beslægtede  med 
den  dræbte  end  Farbroders  Sonner^^Faslers  og  Morbroders 
Sönner  eller  Mosters  Sönner,  skulle  modlage  een  Mark  af 
Drabsmandens   lige    nær   Reslægtede.     Drabsmandcns  Nœst- 

i}  :»:  Opregning  af  Freendtböder  for  Drab;   Guid'  op  Sölp-Hinpe  brugtet  gom 

Beialingemiddel, 
S)  Saaledes  have  vi  troet  al  ktatne  overtœtte  þveiti,   et  Omtietninjftm/ddel  af 
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södskendebörn  —  mandlige  Slægtnínge  i  tredie  Led  —  skulle  til 
den  drsbtes  mandlige  Slægtninge  i  tredie  Led  böde  fem  6rer 
og  en  Ortug^.  De,  der  ere  en  Grad  fjernere  beslœgtede 
med  Drabsmanden  end  NæstsodskendebÖrn,  skulle  betale 
halvfjerde  Ore  til  den  dræbtes  lige  nær  beslægtede  Frænder. 
Den  dræbtes  mandlige  Slægtninge  i  fjerde  Led  skulle  af 
Drabsmandens  mandlige  Slægtninge  i  fjerde  Led  modtage  to 
'  Orer  og  en  Ortug.  De,  der  ere  en  Grad  fjernere  beslægtede 
med  Drabsmanden  end  som  saa,  skulle  böde  halvanden  Ore 
til  den  dræbtes  lige  nære  Frænder.  Den  dræbtes  mandlíge 
Slægtninge  i  femte  Led  skulle  modtage  en  Ore  af  Drabs- 
mandens  mandlige  Slægtninge  i  femte  Led.  Dermed  sluttes 
Bodeopregningen.  Men  i  alle  de  Tilfælde,  hvor  der  skal 
hodes  en  Ore  eller  mere  ^  kan  Forbud  nedlægges  (af  den 
dræbtes  Frænder,  mod  Samkvem  med  Drabsmandens  Frænder), 
Dersom  retlöse  Mænd  dræbes^  kan  der  ikke  i  saa 
Fald.  fordres  Frændeboder.  Dersom  flere  end  een  have  del- 
taget  i  et  Drab,  skal  Sagsögeren^  for  Retten  eller,  ved  Vold- 
gift,  for  Voldgiftsmændene,  udvælge  en  Mand  til  Drabsmand, 
hvem  han  vil  af  dem,  der  dcltoge  i  Drabet,  og  af  hans  Æt 
skal  han  fordre  Frændeböder;  udvælger  han  ikke  en  Drabs- 
mand,  kan  der  ikke  fordres  FræpdebÖder.  Dersom  Sag- 
sögeren  i  en  Drabssag  indgaaer  Forlig  om  Drabet  uden  for- 
udgaaet  Samtykke  fra  (Lovretten  paa)  Althínget,  skal  han 
ingen  Del  tage  med  de  andre  Frænder  i  Frændeböderne. 
Kun  da  kan  Sagsogeren  i  en  Drabssag  modlage  (den  for 
ham  efter  hans  Slægtskab  til  den  dræbte  bestemte)  Ring, 
naar  han  ikke  (som  Arving  til  den  dræbte)  skal  modtage 
(personlige)  Drabsböder,  og  naar  han  ikke  (ved  Forlig)  mod 
Pengebetaling  indrömmer  Drabsmanden  storre  Formildelse  af 
Strafifen  end  at  han  bliver  landsforvist;  naar  dette  ikke  er 
indrommet,  bör  Sagsögeren  (tilligemed  Ringen)  modtage  Ríng- 
tilgiften  (Ringdække  og  Hvid).  Sagsögeren  beröver  sig  (disse) 
Tilgiftsböder,  dersom  han  förer  Drabssagen  mindre  efter 
Lovens  Strenghed  eller  til  ringere  Böder,  end  han  vilde  have 
gjort^  dersom   han    (selv)  skulde  have  havt  Böderne,  og  en 

i')  En  Mark  =  8  0rer;  en  0re  =  3  Ortu§;  en  0re  —  10  Petminge;  tee  S. 
203,  Jvfr.  dog  e.  245;  ]f»eiti,  sem  vi  overemlle  ved  fívid,  regnes  af  nogle 
for  Ví  af  en  0rtug, 
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Kvid^  bevidner  dette  ved  sit  Udsagn.  Dersom  en,^der  er 
yngre  end  12  Aar,  dræber  en  Mand,  og  ingen  anden  bliver 
overbevist  om  at  have  været  med  i  Raad,  faaer  Sagsögeren 
alene  samtiige  Frændeböder.  Foretages  der  íkke  Lysning  af 
Drabet,  eller  skeer  Lysningen  paa  urígtig  Maade,  kan  dog 
ligefuldt  Krav  gjöres  paa  Frændebuder,  og  dette  gjælder  og- 
saa,  om  end  Drabssögsmaalet  (paa  Grund  af  feilaglig  Anlæg- 
gelsesmaade)  bliver  ugyldigt,  naar  blot  íkke  nogen  Indsigelse* 
tages  til  Folge,  hvorefter  den  dræbte  ansees  at  være  falden 
paa  sine  Gjerninger.  Bliv'cr  Drabsmanden  (ifölge  Dom  i 
Drabssagen  eller  Forlíg)  fredlös  eller  forvist,  eller  han  bliver 
dræbt,  er  der  dog  samme  Krav  paa  Frændeboder  som  ellers. 
Alle  Rínge  skulle  udredes,  hvor  mange  (eller  faa)  der 
er,  som  skul  böde,  eller  hvor  mange  eller  faa  der  er,  der 
skal  raodtage  dem,  o^  skal  ingen  bode  större  Ringe,  end 
han  (naar  han  hörte  til  den  dræbtes  Frænder)  skulde  have 
modtaget.  Den  störsle  Ring  skal  den  dræbtes  Fader  og  Sön 
og  Broder  tage,  og  de  skulle  modtage  den  af  Drabsmandens 
Fader  og  Sön  og  Broder,  og  skal  hver  af  dem  tage  en  Mark 
af  Ringen  og  to  Orer  af  Ringdækket  og  sexten  Hvid,  og 
paa  samme  Maade  skal  hver  af  Yderne  betale  —  dersom 
alle  disse  Slægtninge  ere  til  baade  paa  den  modtagende  og 
bödende  Æts  Side.  £r  der  een  Sön  af  den  dræble,  men 
mange  Brödre,  skulle  Brödrene  ligefuldt  tage  en  Mark^  og 
(ligesaa)  skulle  Sönner  lage  en  Mark,  om  der  end  er  mange 
af  dem,  men  kun  een  Broder;  paa  samme  Maade  skulle 
Drabsmandens  Frænder  deie  Udredelsen  mellem  sig^  uagtet 
der  ikke  er  lige  mange  Brödre  som  Sönner.  Dersom  der 
baade  lever  en  samfædre  Broder  og  en  sammödre  Broder 
til  den  dræbte,  skal  sammödre  Broder  modtage  Tofemtedele 
af  Marken,  men  samfædre  Broder  Trefemledele,  og  skal 
denne  alene  have  Ringdække  og  Hvid.  Fader  skal  tage 
Totrediedele  af  Ringen,  dersom  Sön  ikke  er  tíl,  og  Sön 
Totrediedele ,  dersom  Fader  ikke  er  til.  Lever  der  (kun) 
een  lovlíg  Modtager  af  Hovedringen,  hvem  af  dem  det  er 
(Fader,  Son  cller  Broder),  skal  han  tage  Ringen  ubeskaareo^ 
med  Ringdække  og  Hvid.  Lever  hverken  den  dræbtes  Fader 
eller  SÖn,    men   der    dog   lever    nogle  dels   samfædre    dels 

1)  Jurp. 
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saromödre  Brödre,  ikulle  de  sammödre  Brödre  tage  Tofemte- 
dele  af  Ringcn  og  de  samfœdre  Brödre  Trefemtedele ,  og 
akulle  disse  sidate  bave  hele  Ríngdækket  og  Hvidene.  Lever 
Fader  eller  Sön  og  een  Broder,  som  er  aammödre,  akal 
dcnne  af  Ringen  tage  fuld  Broderlod,  aom  om  ban  var  aam- 
fædre  —  deraom  kun  en  af  dem  (Fader  eller  Sön)  er  til. 
Men  er  baade  Fader  og  Sön  til,  og  een  Broder,  «om  er 
sammudre,  akal  Broderen  af  Ringen  modtage  en  halv  veiet 
Penning  mindre  end  balvsjette  Ore^  af  Ringdœkket  en  Ore, 
og  otte  Hvid.  £r  der  ingen  loviig  Modlager  til  Hoved- 
ringen^  uden  sammödre  Broder,  skal  han  tage  Ringen  ube- 
skaaren,  med  Ringdække,  men  ingen  Hvid.  Men  ere  lovlige 
Ydere  af  Hovedringen  ikke  til,  skulle  alle  Modtagerne  af 
ligestore  Böder  miste  lige  meget,  —  stedse  efter  det  For- 
hold,  hvori  de  kaldes  til  at  modtage  Böderne. 

Den  anden  Ring  er  Tyveörersringen ;  den  Ring  skal  den 
drœbtes  Farfader  og  Sönnesön,  Morfader  og  Dattersön  tage, 
og  modtage  den  af  de  úre  Mœnd,  som  ere  í  lige  Slœgt- 
skab  med  Drabsmanden.  Den  Ring  skal  deles  i  fcm  Dele 
mellem  dem,  og  skal  Farfader  og  Sönnesön  have  Trefemte- 
dele  af  Ringen  samt  hele  Ringdœkkct  og  Uvidene,  men 
Morfader  og  Dattersön  Tofemtedcle.  £r  kun  een  af  dem, 
enten  Farfader  eller  Sönnesðn,  til,  men  begge  de  andre 
(Morfader  og  Daltersön)  ere  til,  eller  er  kun  een  af  disse, 
enten  Morfader  ellcr  Dattersön,  tíl,  men  bine  begge  ere  til, 
skal  Ringcn  ligefuldt  deles  mellem  dem  paa  den  Maade,  som 
för  er  sagt^  og  kaldes  det  Mandssidesböder,  som  de  Mœnd 
tage,  der  ere  beslœgtede  (med  den  drœbte)  paa  Mandssiden, 
men  Kvindesidesböder^  som  de  Mœnd  tage,  der  ere  beslægtede 
paa  Kvindesiden.  Om  der  end  er  sœrdeles  mange  Sönne- 
sönner  eller  Dattersönner ,  tage  de  ikke  större  Dei  af 
Ringen  end  ellers,  og  paa  samme  Maade  skal  ogsaa^  naar 
der  er  andre  Frændcr,  der  skulle  modtage  Ringböder,  Bö- 
derne  deles  lige  mellem  alle  (lige  nœre)  Linier,  uden  Hen- 
syn  til,  om  der  er  een  Mand  i  den  ene  Linie,  men  sœrdeles 
mange  i  den  anden,  naar  (dog)  begge  Linier  ere  paa  Kvinde- 
eiden,  eller  begge  paa  Mandssiden.  £r  der  íngen  lovlige 
Modtagere  til  Tyveörersringen,  uden  enten  Farfader  eller 
Sönnesön,  skal  han  tageRingen  ubeskaaren,  med  Ringdække 
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og  Hvíd.  Men  er  der  ingen  (il,  undtagen  Bforfader  eller 
Datterson,  skulle  de  ligefuldt  tage  Ríngen  ubeskaaren,  med 
Ringdække,  men  ingen  Hvid. 

Tomarksringen  skulle  den  dræbtes  Farbroder  og  Broder- 
son,  Morbroder  og  Sostersön  modtage  af  de  fire  Mœnd,  der 
ere  líge  beslægtede  med  Drabsmanden^  og  skal  Morbroder 
og  Söstersön  have  Tofemtedele  af  Ringen,  men  Farbroder  og 
Brodersön  Trefemtedele,  og  skulle  disse  have  Ringdækket  og 
Hvidene.  Dersom  der  enten  alene  er  Farbroder.  eller 
alene  BrodersÖn,  til  at  modtage  Ringboderne,  skal  ban  dog 
tage  den  fulde  Ring  med  Ringdække  og  Hvid.  Men  er  der 
kun  enlen  Morbroder  alene,  eller  Sösterson  alene,  til  at  mod- 
tage  Ringböderne^  skal  han  dog  tage  den  fulde  Ring,  med 
Ringdække,  men  ingen  Hvid.  I  samme  Forhold  skal  denne 
Ring  tildeles  Slægtninge  paa  Rvindesiden,  som  Tyveörersringen. 

Tolvorersringen  tilfalder  den  dræbtes  FarbroderssÖnner, 
Fasters-  og  Morbroderssönner,  samt  Mosterssönner ,  og  de 
skulle  modtage  den  af  alle  de  Mænd,  der  staae  i  lige  Slægt- 
skab  til  Drabsmanden.  Den  Ring  skal  ogsaa  deles  i  fem 
Dele  mellcm  dem,  og  skulle  Farbroderssönner  tage  Trefemte- 
dele  af  Ringen,  samt  Ringdækket  og  Hvidene,  men  Mosters- 
sönner  samt  Fasters-  og  Morbroderssönner  Tofemtedele  af 
Ringen.  Om  der  end  kun  er  een  Farbrodersson,  men  sær- 
deles  mange  Mosterssonner  eller  Fasters-  og  Morbroders- 
sönner,  skal  han  dog  tage  den  heie  Farbroderssons  -  Lod. 
£r  der  een  MosterssÖn,  men  særdeles  mange  Farbroders- 
sönner,  skal  han  (dog)  have  den  hele  Mosterssöns-Lod.  Lige 
Andel  skulle  Sonner  af  (den  dræbtes)  Faster  eller  Morbroder 
tage  af  disse  Rvindesidesboder,  som  Sönner  af  (den  dræbtes) 
Moster.  Men  er  der  ingen  til  (i  denne  Slægtskabsgrad), 
undlagen  een  Farbroderssön,  skal  ban  dog  tage  Ringen  ube- 
skaaren,  med  Ringdække  og  Hvid.  £r  ingen  af  dem  til, 
undtagen  een  Mosterssön,  skai  han  dog  tage  den  fulde  Ring 
med  Ringdække,  men  ingen  Hvid. 

Dersom  ingen  lovlige  Modtagere  til  Tremarksringen  ere 
til,  men  de  lovlige  Ydere  af  den  ere  til,  skal  Farfader  og 
Sonnesön,  Morfader  og  Dattersön  modtage  Hovedríngen,  for- 
mindsket  med  en  halv  Mark  —  og  skulle  Slægtningene  paa 
Rvindesíden   i  samme  Forhold   tage   Del   i  den  Ring,  som  i 
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Tyveðrersríngen;  deres  (egen)  Ring  skulle  de  tage  med 
Ringdække  og  Hvid,  men  med  en  beskaaren  Ring  akal  al- 
dríg  fölge  Ringdœkke  eiler  Hvid.  Er  der  ingen  nærmere 
Ringmodtagere  til,  end  Farbroder  og  Rrodersön,  Blorbroder 
og  Söstersön,  da  skulle  de  tage  tre  Ringe.  Deres  (egen) 
Ring  skulle  de  tage,  med  Hvid,  ubeskaaren  og  bedækket 
(med  Ringdække),  Hovedringen,  formindsket  med  en  Mark, 
og  Tyveörersringen,  formindsket  med  en  baW  Mark;  da  ere 
alle  (tre)  Ringe  bver  to  Mark  stor.  Run  i  det  Tilfælde 
skulle  de  modtage  paa  denne  Maade\  dersom  der  er  nogen 
lovlige  Ydere  af  bver  Ring  til,  og  skulle  de  ligefuldt  mod- 
tage  dct,  om  der  end  kun  er  Slœgtninge  paa  Rvindesiden  til^ 
der  skulle  modtage  eller  udrede  Röderne.  Men  er  íngen  i 
Live  af  den  dræbtes  Slægt,  der  skal  modtage  Ringe,  und- 
tagen  Farbroderssðnner  eller  Mosterssönner  eller  Fasters-  og 
Morbroderssönner  —  medens  lovlige  Ydere  ere  til  i  alle 
Slœgtskabsgrader  —  da  skulle  de  tage  íire  Ringe.  Sin  Ring 
skulle  de  tage  ubeskaaren,  med  Ringdække  og  Hvid;  de 
skulle  fremdeles  tage  Hovedríngen,  beskaaren  med  det  halve; 
da  bliver  i  saa  Fald  den  stðrsle  Ring  líge  med  den  mindste 
Ring;  de  skulle  endvidere  tage  Farfaders-Ringen ,  beregnet 
til  toiv  6rer  og  Rrodersðns-Ringen,  beregnet  til  tolv  Orer; 
da  er  Tyveðrersringen  beskaaren  med  en  Mark  og  Tomarks- 
ringen  med  en  halv  Mark.  Med  ingen  af  Ringene  skal 
Ringdække  eller  Hvid  fölge,  undtagen  med  Farbroderssðns- 
Ringen.  Alle  disse  Ringe  skulle  deles  i  fem  Dele,  og  skulle 
Trefemtedele  tilfalde  Farbroderssönner,  men  Tofemtedele 
Sðdskendebörnene  paa  Kvindesiden.  £r  der  kun  een  Mosters- 
sðn  til,  men  ingen  Farbroderssðnner,  skal  han  ligefuldt  tage 
alle  Ringene. 

Dersom  ingen  Ringmodtagere  ere  i  Live,  undtagen  Fader 
eller  Sðn  eller  Rroder,  roen  alle  de  Frœnder  paa  Drabs- 
mandens  Side  ere  tíl^  som  skulle  udrede  Ringe  —  men  det 
ansees ,  som  om  alle  ere  til ,  naar  der  for  hver  Ring  er 
nogle  til  af  de  lovlige  Ydere  —  da  skal  Fader  og  Sön  og 
Broder^  hvad  enten  alle  disse  ere  til,  eller  een  af  dem,  mod- 
tage  alle  Ringene  ubeskaarne;  de  skulle  dele  de  andre  Ringe 
imellem  sig  paa  samme  Maade,  som  deres  (egen)  Ríng,  og 
skal  alene  med  Hovedringen  fölge  Ringdække  og  Hvid. 
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Er  der  een  Parbrodersson  tíl,  men  ingen  Mosterssönner 
e!ler  Fasters-  og  If orbroderssönner ,  skal  ban  ligefaldt  (naar 
ingen  af  de  nærmere  Frænder  er  i  Líve)  modtage  alle  Ringene 
som  foranfört. 

£r  der  af  den  dödes  Frænder,  der  skulle  modtage  Ringe, 
ingen  i  Lire^  undtagen  Farfadcr  eller  Sönnesön ,  Morfader 
eller  Dattersön,  men  alle  Drabsmandens  Frœnder,  der  skulle 
udrede  Ringe,  ere  i  Live,  da  skulle  de  (Farfader  o.  s.  v.), 
hvad  enten  de  alle  ere  til  eller  een  af  dem,  tage  alle  Ringene 
ubeskaarne,  med  Undtagelse  alene  af  Hovedringen ;  den  skai 
formindskes  med  en  halv  Mark;  med  ingen  af  Ringene  skal 
Ringdække  eller  Hvíd  fölge,  uden  med  Tyveðrersringen.  £r 
der  af  den  dræbtes  Frænder,  der  skulle  modtage  Ringe,  ingen 
i  Live,  undtagen  Farbroder  eller  Brodersön,  Morbroder  eller 
Sösterson,  men  Bodyderne  ere  til  'i  alle  Slægtskabsgrader, 
da  skulle  hine,  hvad  enten  de  alle  ere  til  eller  nogle  af 
dem,  tage  alle  Ringene.  Hovedringen  skulle  de  tage,  for- 
mindsket  med  en  Mark,  og  Tyveörersringen,  formindsket  med 
en  halv  Mark;  deres  (egen)  Ring  skulle  de  tage  ubeskaaren, 
og  ligesaa  Farbroderssöns-Ringen.  Med  ingen  af  Ringene 
skal  Ringdække  eller  Hvid  fölge  uden  med  Tomarksringen. 
Men  er  der  ingen  nærmere  Ringmodtagere  til,  end  Parbroders- 
sðnner,  skal  der  forholdes  som  foranfort.  Ere  de  til,  der 
skulle  modlage  Hovedringen  og  Tomarksringen ,  men  ingen 
af  dem,  dcr  skulle  modtage  Tyveörersringen,  ska!  denne  fölge 
med  dcn  storste  Ring,  forudsat  at  de  ere  til,  der  skulle 
udrede  den.  Men  er  der  nogen  Ring,  hvortíl  der  hverken 
er  lovlige  Udredere  eller  Modtagere ,  da  bortfalder  den  Ring. 

Drabsmandens  Frænder  ere  de  lovlige  Ringydere  og 
skulle  deltage  i  Udredelsen  af  bver  Ring  efter  den  Orden, 
bvori  de  ere  anforte.  Drabsmandens  Frænder  paa  Mands^- 
siden  skulle  af  hver  Ring  udrede  en  saa  meget  större  Del 
end  Frænder  paa  Rvindesiden,  som  den  dðdes  Frænder  paa 
Mandssiden  modlage  mere  end  Frænder  paa  Kvindesíden^  og 
paa  sarome  Maade  (som  gjælder  med  Hensyn  til  Modtagelsen 
afBðderne)  skulte  Drabsmandens  Frænder  —  hvad  enten  der 
er  flere  eller  færre,  som  skulle  deltage  i  Udredelsen  af  hver 
Ring  —  fordele  Udredelsen  af  alle  Böderne  imellem  síg,  og 
yde  en  dertil  svarende  Del  af  alle  Bðjier,  om  det  end  kun  er 
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Frœnder  paa  Rvindesiden,  der  ere  de  lovlige  Udredere  af 
Böderne.  Den  dræbtes  Frœnder  skulle  fordele  Modtagelsen 
af  Böderne  mellem  sig  i  alle  Tilfælde.  £r  der  ingen  lov- 
lige  Udredere  af  Hovedringen,  men  de  ere  til,  som  skulle 
modtage  den,  skal  Drabsmanden  udrede  Hovedringen,  ube* 
skaaren,  med  Ringdække  og  Hvid,  dersom  han  slipper  frí 
for  Fredloshed  eller  Porvisning  og  er  i  Landet,  men  flere 
Ringe  skal  han  ikke  böde.  Men  er  han  ikke  til,  skulle  de, 
der  skulle  udrede  Ty veörersríngen ,  böde  to  Ringe:  deres 
(egen)Ring,  ubeskaaren,  og  Hovedríngen,  formindsket  med  en 
halv  Mark.  Er  der  ingen  nærmere  Ydere  end  Farbroder  og 
Brodersðn,  Morbroder  og  SÖstersun^  da  skolle  de  udrede  tre 
Ringe:  deres  (egen)  Ring,  ubeskaaren,  to  Mark  afTremarks- 
ringen,  og  to  Mark  af  Tyveörersringen  —  forudsat  at  Mod- 
tagerne  til  disse  iBinge  ere  til.  Er  der  ingen  nærmere  be- 
slægtede  Bingyder^  end  Farbroderssönner^  da  skulle  de,  der- 
som  Modtageroe  ere  til^  böde  Gre  Rínge,  tolv  Orer  i  hver 
Bing;  med  ingen  af  Ringene  skal  Ringdække  og  Hvid  fölge, 
undtagen  med  Farbroderssöns*Ringen.  £r  der  ingen  af  de 
Frænder,  der  skulle  udrede  Rínge,  i  Live,  uden  Fader  og 
Sön  og  Broder,  da  skulle  de  —  dersom  Modtagerne  ere  til 

—  bode  alle  Ringene  ubeskaarne,  og  skal  alene  med  Hoved- 
ringen  fölge  Ringdække.  Men  er  der  ingen  Tdere  tif^  und- 
tagen  Farfader  og  Sönnesön,  Morfader  og  Dattersðn,  da 
skuile  de  böde  fire  Ringe;  Hovedringen  skal  udredes,  for- 
mindsket  med  en  halv  Mark,  men  de  tre  (andre)  Ringe  ube- 
skaarne,  og  skal  alene  Tyveörersringen  ledsages  af  Ring- 
dække  —  (alt)  under  Forudsætning  af  at  de,  der  skulle 
modtage  enhver  af  Ringene,  ere  til.  Er  der  ingen  Ydere 
til,  uden  Parbroder  og  Rrodersön,  Morbroder  og  SðslersÖn, 
men  allc  den  dræbtes  Frænder,  der  skulle  modtage  Ringe, 
ere  i  Livc,  da  skulle  de  böde  fire  Ringe;  de  skulle  udrede 
to  Mark  i  Hovedring,  to  Mark  i  Tyveorersring,  deres  (egen) 
RÍDg  ubeskaaren  —  og  med  den  alene  skal  fölge  Ringdække 

—  og  tolv  Orer  som  den  mindste  Ring.  Ere  (kun)  Udre- 
derne  af  den  störste  og  den  mindsle  Ring  i  Live,  og  de, 
der  skulle  modtage  enhver  af  Ringene,  ere  til,  da  skal  Fader 
ogSön  ogBroder  böde  Ire  Ringe,  ubeskaarne;  roed  Hoved- 
ringen    alene    skal    Ringdække   og   Hvid   folge;   er  ingen    af 
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dein  lil,  undtagcn   sammödre   Broder,  skal  han  lígefuldt  ud- 
rede  den  hele  Bod,  med  Undtagelse  af  Hvid. 

Een  Kvinde  er  der  ogsaa,  som  baade  skal  bðde  Ríng 
og  modtage  Ring,  dersom  hun  er  eneste  Barn,  og  den  Rvinde 
hedder  Ríngkvinde;  det  er  den  dodes  Datter  —  forudsat  at 
ingen  iovlíg  Modtager  af  Hovedringen  er  til,.  men  de,  der 
skulle  udrede  den ,  ere  i  Líve;  i  saa  Fald  skal  bun, 
saafremt  hun  ikke  ifolge  Forlig  har  modtaget  fulde  (person- 
lige)  Drabsböder,  modtagc  Tremarksringen  som  (om  hun 
yar)  Sön,  índtil  hun  er  gift,  men  fra  den  Tid  af  (at  hun  er 
bleven  gift)  skulle  Frænderne  tage  Böderne.  Er  bun  Drabs- 
mandens  Datter,  og  ingen  rette  Udreder  af  Hovedringen  er 
til,  men  Modtagerne  ere  til,  da  skal  hun  böde  Tremarks- 
ringen  som  Sön,  indtil  hun  kommer  i  Ægtemands  Seng, 
meo  da  kaster  hun  Bðderne  i  Frændernes  Skjöd. 

Der  er  ogsaa  fem  Mænd,  der  hedde  Bodforugere.  Den 
fðrste  er  Son,  avlet  med  en  Trælkvinde,  eller  uægtefðdt 
Sön;  den  anden  er  Stifsön,  og  endvidere  tre  nærbesvogrede: 
naar  man  er  gift  med  den  dræbles  Moder  eller  Datter  elier 
Sðster.  De  skulle  alle  tilsammen  tage  tolv  Orer  og  fem 
veiede  Penninge,  og  tage  et  saadant  Belob ,  hvad  enten  een 
af  dem  eller  de  alie  ere  til,  og  hver  af  dem  skal  have  en 
ligestor  Del  af  Bðderne,  og  skulle  de  modtage  dem  af  de 
fem  Mænd,  der  staae  i  lige  Slægtskabs-  eiler  Svogerskabs- 
forhold  til  Drabsmanden,  og  et  lige  saa  stort  Belðb  skulle 
disse  da  böde,  om  der  end  (kun)  er  een  af  dem,  der  skal 
betale,  som  om  de  alle  vare  til.  Men  er  der  enten  paa 
den  dræbtes  eller  Drabsmandens  Side  ingen  af  dísse  Mœnd 
til,  da  bortfalder  denne  Frændebod. 

Men  dersom  ingen  af  de  Frænder  til  den  dræbte,  der 
ere  en  Grad  Qernere  beslægtede  med  ham  end  Södskende- 
born^,  ere  til  at  modtage  Bðder,  skulle  de  mandlige  Slœgt- 
ninge  i  tredie  Led  tage  hines  Lod,  formindsket  med  en 
Trediedel,  men  deres  egen  Lod  ubeskaaren.  Naarsomhelst, 
efter  at  Ringene  ere  forbi^,  ingen  Frænder  (i  en  Grad)  ere 
til  at  modtage  Böderne,  skulle    allíd   de,    der   ere  hærmere 

1)  Den  uliff*  Sidelinies  andet  og  tredie  Led. 

Z)  9:  4  de  fjemere  Simfftskaáegrader ,  keer  B»deme  ikke  udrededes  med  Rinfe^ 
eee  eeenfer  8,  192. 
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beslœgtede  (med  den  drœbte)  nœst  foran  dem,  tage  deres 
Lod  ubeskaaren,  men  ere  disse  (nærmere  Frænder)  ikke  til, 
skulle  de  fjernere  Frænder  tage  deres  Lod:  den  Lod,  deres 
Fader  skulde  have  taget,  formiridsket  med  en  Trediedel  — 
forudsat  at  de,  der  skulle  udrede  Böderne,  ere  til.  Dersom 
i  de  Grnder,  hvor  Böderne  ikke  betales  med  Rínge,  nogle 
af  de  reUe  Bodudredere  ikke  ere  til,  skulle  de  nærmere  be- 
slægtedc  udrede  hcle  Boden;  er  der  ingen  nærmere  beslœg- 
tede  til,  skulle  de  íjernere  Frænder  udrede  de  Frœnders 
Böder,  som  ikke  ere  til:  den  Bod,  deres  Fader  ^kulde  bave 
udredet,  formindsket  med  en  Trediedel.  Men  de  Böder 
falde  bort,  hvor  der  i  en  Slægtskabsgrad  hverken  er  Frændcr 
til  at  udrede,  eller  til  at  modlage  Bðderne.  Alle  Böder  i 
de  Grader,  hvor  Böderne  ikke  betales  med  Ringe,  skulle  i 
lige  Lodder  lilfalde  alle  (líge  nære)  Linier  (uden  Hensyn  til 
Personernes  Antal  i  hver  Linie). 

Dersom  en  frigiven  Trœl  bliver  dræht,  skal  den  stðrste 
Ring  være  tolv  Orer  og  Ringdækket  to  0rer;  den  anden 
Ring  ti  Orer  og  Ringdækket  fíre  Ortugcr;  den  tredíe  Ring 
en  Mark  og  Ríngdœkket  en  6re;  den  mindste  Ring  sexOrcr 
og  Ringdækket  to  Ortuger. 

Trælierínge  skulle  fínde  Sted,  naar  Trœlle  ere  rette 
Modtagere  (af  Böder).  Nu  skulie  de  míndste  Ringe  op- 
regnes,  de,  som  Træi  skal  böde  tíl  Træl.  Hovedringen  be- 
staaer  da  af  tre  og  tyve  Hvid  og  Ringdækket  af  syv  Hvid; 
men  Farfadersringen  af  tyve  Hvid  og  Ringdækket  af  tre  Hvid ; 
Parbrodersríngen  af  femten  Hvid  og  Ringdœkket  af  Ire  Hvid ; 
Farbroderssönsringen  af  tolv  Hvid  og  Ringdœkket  af  to  Hvid. 
Der  skal  ogsaa^  efter  at  Ringene  ere  forbí,  (i  de  fjernere 
Slœgtskabsgrader)  betales  i  Frændeböder:  otte  Hvid,  fíre  og 
eo  Trediedel  Hvid,  tre  og  en  balv  Hvíd,  to  og  en  Tredie- 
del  Hvid,  og  halvanden  Hvid.  Een  Hvid  skulle  Slægtninge 
i  femte  Sideliníe  tage  og  give,  og  bliver  dette  den  mindsle 
Frœndeböde.  Kun  da  skulle  Trælle  böde,  naar  de,  der 
skulle  udrede  Bðderne,  bave  sœrlig  Formue. 

Der  er  endvidere  fíre  Mænd,  som  kaldes  Dodningc, 
uagtet  de  leve:  naar  en  Mand  bliver  hængt,  eller  kværket, 
eller  sat  i  Grav,  eller  paa  Skjœr,  eller  bunden  paa  Fjæld 
eller  í  Flodmaal;   det  hedder  Galgedödning  og  Gravdödning 
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og  SkjærdodnÍDg  og  Fjælddödning.  For  alle  disse  Mænd, 
om  de  end  blive  i  Live,  skulle  Frændeböder  betales  ligesaa 
fuldt,  som  om  de  ere  blevne  drœbte. 

Det  er  fastsat,  at  Krav  paa  Frændeböder  skal  reises 
samme  Sommer,  som  Drabssagen  (angaaende  Straffen  for 
Drabet)  bliver  forligt  eller  anlagt  eller  skulde  anlægges,  og 
er  man  da  berettiget  til  al  lyse  strax  til  Sögsmaal  imod 
alle  de  Mœnd  (af  Drabsmandens  Slægt),  som  have  faaet 
Kundskab  om  Drabet.  Sagsögeren  skal  for  Domstolen  op- 
regne  Frændskabet  mellem  den  sagsögte  og  Drabsmanden, 
og  mellem  sig  og  den  dræbte.  Derefter  skal  han  tilkalde 
Vidner:  „til  Vidnesbyrd  om"  —  skal  han  sige  —  „at  jeg 
erklærer  paa  min  Ære,  at  dette  er.  sand  og  ret  Opregning 
af  vort  Frændskab  paa  begge  Sider,  som  nu  er  anfort,  og 
der  er  disse  uafgjorte  Drabssager  mellem  mig  og  N.  N.^^ 
Han  skal  og  have  to  Mededsmænd,  som  erklære  paa  deres 
Ære,  at  de  troe,  at  den  Frændskabsopregning  er  rigtig, 
men  forovrígt  forholdes  der  med  (Maaden  at  anlægge)  disse 
Sager,  som  med  andre  Bödesager.  Man  er  ogsaa  berettiget 
til  (istedetfor  Lysning  paa  Thinget)  at  foretage  Stævning 
hjemme  i  Böigden  angaaende  Frændeböder.  Men  dersom 
den  sagsogte  regner  nogen  for  at  være  ligesaa  nær  eller 
nærmere  beslægtet  (med  Drabsmanden),  da  skal  han  opregne 
dette  Frændskab  for  Sagsogeren  og  bekræfte  det  med  Ed, 
og  skal  da  hver  af  dem  dömmes  lil  at  udrede  hvad  Loven 
(efter  deres  Slægtskab  med  Drabsmanden)  hjemler.  Ogsaa 
skal  Fredslofte  aitid  gives  tíl  Gjengjæld  for  Frændeböder; 
ellers  kan  der  ikke  gjores  Krav  paa  disse. 

Dersom  der  mellem  Mænd  henstaaer  Drabssager,  i  hvilke 
Frændeboder  ikke  ere  udredede,  og  som  ere  af  den  Beskaf- 
fenhed,  at  Forbud  kan  nedlægges  \  skal  Drabsmandens 
Frænde  ingensteds  dele  Ophold  med  den  dræbtes  Frænde, 
med  mindre  han  forinden  har  taget  fast  Ophold  der,  eller 
han  der  har  taget  Natteberberg^  uden  at  vide,  at  den  anden 
dengang  kunde  ventes  der.  Men  retter  han  sig  ikke  her- 
efter,  er  den  dræbtes  Frænde  berettiget  til  at  neidlægge  For- 
bud  imod,  at  den  anden  opholder  sig  sammen  med  ham. 
Begiver  Drabsmandens  Frænde  sig  (da)  ikke  bort ,  paadrager 

1)  See  ovenfor  S,  493. 
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ban  8ig  Straf  af  LandifomanÍDg ,  og  skal  i  den  Sag  Stev- 
ning  foretagea  hjemme  i  Bðígden,  og  skal  der  paa  Thinge  til- 
kaldes  ni  Nabobönder  til  den  sagsögte,  for  at  afgive  Kvid- 
udaagn,  om  han  har  varet  aammen  i  Hus  med  den  dræbtes 
Frœnde  efterat  Forbud  var  nedlagt,  eller  ikke,  men  Slægt- 
skabel  (som  Sagsögeren  og  den  aagsðgte  staae  i  til  den 
dræbte  og  Drabsmanden)  ikal  dog  beviaei  som  foranfört« 

Dersom  man  bryder  Predalöfte,  der  er  givet  efterat 
Frændeböder  ere  betalte,  da  forbðíea  den  peraonlíge  Bod  for 
enbver  af  dem,  der  bar  udredet  Böderne,  med  det  balve 
ligeoverfor  Pornærmeren,  og  er  man  i  saadanne  Sager  ikke 
be'rettiget   til   at  slutte  Forlig   uden  (Lovrettens)  Tilladelse. 

Dersom  de,  der  skulle  modtage  (Prænde-)  Böder,  ikke  ere 
fuldvoxne^  eller  ere  reiste  ud  af  Landet,  da  kunne  de 
(senere)  fordre  hvad  der  tílkommer  dem  af  dem,  der  bave 
modtaget  deres  Andel.  Men  dersom  Böderne  ere  dengang 
blevne  betalte  med  et  formindsket  Belöb  (fordi  de  ere  mod- 
tagne  af  fjernere  Slægtninge),  skulle  Drabsmandens  Prænder 
udrcde  det,  som  blev  fradraget.  Dersom  Drabsmandens 
Frænder  ikke  vare  fuldvozne,  eller  de  vare  udenlands,  da 
Ringene  bleve  udredede,  skulle  de,  naar  de  blive  voine 
eller  komme  ber  tíl  Landet,  udrede,  hvad  der  tílkom  dero, 
og  (med  Hensyn  til  Bödernes  Störrelse,  naar  disse  i  sin  Tid 
ere  bíevne  udredede  med  et  ringere  Belöb)  forholde  sig 
som  nys  anfört. 

Saadant  Sölv  er  gyldigt  til  Frændeböder:  til  Ringe  og 
Ringdække  og  Hvid,  som  ei  er  slettere,  end  det  gamle  Lov- 
Sölv,  bvoraf  ti  Penninge  udgjðre  en  6re,  og  som  har  mere 
Farve  af  Sðlv  end  af  Messíng  og  taaler  Indsnit  (uden  at 
forandre  Farven)  og  er  eens  udvendig  som  indvendíg.  Ogsaa 
kan  man  gyldígen  betale  Prændebðder  med  alle  (andre) 
lovlige  Betalingsmidler. 

114.     Leide-Pormular. 

,,Alle  vide  Omstændigbederne  ved  N.  N.'s  og  N.  N.'s 
Uenighed,  men  nu  ere  deres  Venner  komne  tílstede  og  viile 
forlige  dem.  Nu  tilstaaer  N.  N.,  for  sig  og  sin  Arving  og 
alle  de  Mænd,  paa  hvis  Vegne  han  kan  tilstaae  Leide,  N.  N. 
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Leide  til  det  Forligsmöde,  som  de  have  berammet,  men 
N.  N.  modtager  Leide  af  N.  N.,  for  sig  og  sine  Arvinger 
og  alle  de  Mænd,  som  ban  beböver  at  tage  Leide  for. 
Men  den  förste  af  dem  (der  skulle  overbolde  Leidet)  er 
Gad  selv,  som  er  den  bedste,  og  alle  bellige  Mænd  og  alle 
bellige  Ting,  Paven  i  Rom  og  Patriarken,  vor  Konge  og 
vore  Biskopper  og  alle  boglærde  Mænd  og  alt  kristent  Folk. 
Jeg  udnævner  tolv  Mænd  til  at  haandbæve  dette  Leide  imel- 
lem  N.  N.  og  N.  N.,  som  nu  staae  bver  paa  sin  Side  som 
Modparter^^  —  og  skuUe  de  tolv  Mænd  navngives. 

Derefter  skal  den  Mand,  som  fremsiger  Leideformelen, 
tilkalde  to  elter  flere  Vidner:  ,,til  Vidnesbyrd  om,  at  dette 
Leide,  som  nu  er  anfört,  skal  være  fuldt  og  fast  imellem 
alle  de  Mænd,  som  komme  ber  paa  denne  Forsamling,  og 
i  hvor  lang  en  Tid  Mænd  ere  ber  paa  denne  Forsam- 
ling,  og  indtil  hver  Mand  kommer  tíi  sit  Hjem,  og  om 
der  end  oftere  bliver  berammet  Möder  i  Anledning  af  Par- 
ternes  Sager,  skal  dog  Leidet  boldes,  indtil  deres  Sager  ere 
afsluttede,  saaledes  som  de  bedst  kunne  afsluttes.  Nu 
bolder  Jorden  Leidet  oppe,  men  Himmelen  omgjœrder  det 
foroven,  men  mod  uden  det  mægtige  Hav,  der  lígger  omkring 
alle  de  Lande,  som  vi  bave  Kundskab  om.  Men  indenfor 
disse  Grændser,  som  jeg  nu  ber  bar  opregnet  for  Folk, 
skal  den  Mand  ingensteds  trives,  der  bryder  dette  Leide^ 
som  jeg  ber  bar  omtalt^  og  ban  skal  binde  sig  saa  tung 
en  Byrde,  at  ban  aldrig  kan  undslippe  den,  men  det  er  Gud 
Herrens  Fortornelse  og  en  Leidebryders  Navn.  Men  alle 
de  Mænd,  som  bolde  dette  Leide  vel,  skulle  bave  Guds 
Miskundhed  og  alle  Helgenes  Forbðnner  for  al  deres  Nod- 
törft  bos  den  almægtige  Gud.  Være  Gud  buld  den,  som 
holder  Leidet,  men  gram  mod  den,  som  bryder  Leidet,  buld 
imod  den,  som  holder  det.  Hil  være  Eder,  at  I  have  for- 
enet  Eder  om  dette  Leide.^^ 

Det  er  gammel  Lov  i  vort  Land,  at  dersom  en  Mand  gjor 
sig  skyldig  i  Leidebrud,  skulle  de  tolv  Mænd,  der  ere  ud- 
nævnte  til  at  haandhæve  Leidet,  tage  personlige  Boder  af 
hans  Gods:  otte  og  fyrgetyve  0rer.  Men  det  er  Lov  i 
Norge  og  overalt,  hvor  den  danske  Tunge  tales,  at  dersom 
nogen   ikke   holder    Leide,   er   han   forvist  langs  over   bele 
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Norge   og  forbryder  baade   sine  Jorder  og  Lösöre,  og  skal 
aldríg  senere  komme  til  Landet. 

115.     Formular  for  Fredslofte. 

,,lmellem  N.  N*  og  N.  N.  har  der  henstaaet  (Drabs-) 
Sager,  men  nu  ere  de  forligte  ogBöder  belalte  derfor,  saa- 
ledes  som  Skjönsmænd  vurderede  det,  og  Opregningsmænd 
opregnede  det,  og  Domstolen  dömte  det.  og  Modtagerne 
inodtoge  det  og  bragte  det  derfra,  med  fuldt  Beiöb  og  ud- 
redet  Betaling,  afgivet  til  dem,  der  skulde  have  den.  I  skulle 
være  forligte  og  enige  Mænd,  ved  01  og  ved  Mad,  paa  Thinge 
og  paa  Polkestævne,  ved  Kirkeforsamlinger  og  i  Kongens 
Hus,  og  overalt,  hvor  Folk  komme  sammen^  skulle  I  være 
saa  enige,  som  om  dette  aldrig  var  opstaaet  mellem  Eder. 
I  skulle  dele  Kniv  og  Kjödstykke  og  alle  Ting  med  hin- 
anden,  som  Frænder,  men  ikke  som  Fjender.  Dersom  Sager 
senere  opstaae  imellem  dem,  andet  end  hvad  godt  er,  det 
skal  med  Böder  sones,  men  Spyd  ei  med  Blod  farves. 
'Men  den  af  Eder,  som  bryder  indgaaet  Forlig  eller  begnaer 
Drab  efter  givet  Fredslöfte,  han  bðr  og  skal  saa  vide  jages 
som  Ulv,  som  Mænd  videst  jage  Ulve,  saa  vide  som  kristne 
Mænd  soge  Kirker,  hedenske  Mænd  oíTre  i  Templer,  lld 
brænder  til  Aske,  Jorden  groer,  Sðn  kalder  paa  sin  Moder^ 
Moder  fostrer  sin  Sön,  Folk  tænde  Baal,  Skib  skrider  over 
Havet,  Skjolde  blinke,  Solen  skinner,  Sneen  falder^  Finnen 
löber  paa  Skier,  Fyrren  voxer,  Falken  flyver  den  lange 
Vaardag,  medens  Bören  blæser  den  lige  under  begge  Vinger, 
Himmelen  dreier  síg  omkring  Jorden,  Verden  er  beboet, 
Vinden  suser,  Vande  strðmme  til  Havet,  Mandfolk  saae 
Korn;  han  skal  flye  Kírker  og  kristne  Mænd,  Guds  og 
Menneskers  Huse,  enhver  Verden  uden  Helvede.  Nu  holde 
I  begge  paa  een  Bog^,  og  paa  Bogen  ligge  nu  de  Bðder, 
som  N.  N.  betaler  for  sig  og  sin  Arving,  fðdt  og  ufödt, 
undfangen  og  ikkeundfangen,  nævnet  og  unævnet.  N.  N. 
modtager  Fredslofte,  men  N.  N.  giver  evigt  Fredslðfte,  som 
stedse  skal   holdes,   saalænge   Jorden   er   til   og   Mennesker 

1)  Yed  Edtaflæggelte  lagdet  Haanden  paa  Btbelen  eller  en  anden  kellig  eller 
gudeíig  Bog, 
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leve.  Na  ere  de,  N.  N.  og  N.  N.,  forligte  og  eníge,  h?or* 
somhelst  de  trsffes,  paa  Land  eller  So,  paa  Skib  eller  paa 
Skier,  paa  Havet  eller  til  Hest,  til  at  dele  med  hinanden 
Aarer  eller  Osekar,  Roerbfink  eller  Skibsdæk,  naar  behov 
gjðres,  ligesaa  forlígte^  den  ene  med  den  anden,  som  Fader 
med  Son,  eller  Son  med  Fader,  i  al  Samfæren.  Nu  lægge 
de,  N.  N.  og  N.  N.,  deres  Hænder  sammen;  holder  Freds- 
löftet  Tel,  efter  Rrísti  yillíe  og  alle  de  Mænds  Yillie,  som 
nu  hörte  Fredslöfteformelen.  Have  den  Guds  Naade,  som 
holder  Fredslöftet,  men  den  hans  Vrede,  som  bryder  ret 
Fredslöfte,  hans  Naade  den  som  holder  det.  Hil  være 
Eder,  at  I  have  sluttet  Forlig,  men  lader  os  være  Vidner, 
som  ere  tilstede  derved^^. 
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LovsigemandsarsDÍttet 
116. 

Det  er  endvidere  fastsat,  at  der  stedse  akal  yme  en 
lland  i  vort  Land,  der  er  pligtig  til  at  lige  Folk  hvad  der 
er  Lo?,  og  ban  kaldea  Lovsígemand.  Men  deriom  Loviige- 
manden  afgaaer,  skal  der  af  den  Landaljerding ,  bvor  ban 
Bidit  havde  sit  Hjem,  tages  en  Mand  til  at  foredrage  Things- 
ordningsafsnittet  den  fölgende  Sommer.  Man  skal  derpaa  tage 
sig  en  Lovsigemand  og  beskjœflige  sig  med  Valget  af  ham 
om  Fredagen^^  índen  Lysning  af  Retssager  flnder  Sted.  Det 
er  og  godt,  om  alle  blive  enige  om  at  vœlge  samme  Mand. 
Men  dersom  en  enkelt  Lovrettesmand  modsœtter  sig  bvad 
Flertallet  vil,  skal  der  kastes  Lod  om,  hvilken  Landsíjer- 
ding  det  skal  tilfalde  at  vœlge  Lovsígemanden.  Men  Lov- 
rettesmændene  for  den  Fjerding,  som  Loddet  har  truffet, 
skulle  tage  den  til  Lovsigemand,  som  de  blive  enige  om, 
hvad  enten  han^erfra  deres  Fjerding  eller  fra  en  anden  Fjer- 
ding,  en  saadan,  som  de  kunne  formaae  til  at  overtage 
Stillingen.  Blive  Lovrettesmœndene  for  Fjerdingen  ikke  enige, 
skal  Stemmeflerhed  gjore  Udslaget  mellem  dem.  Men  der- 
som  der  er  lige  mange  Lovrettesmœnd ,  der  bver  ville  bave 
sin  Lovsigemand,  skal  deres  Stemme  gjöre  Udslaget,  som 
Biskoppen  i  Fjerdingen  slulter  sig  til.  Dersom  der  er 
nogle  (enkelte)  Lovrettesmænd ,  som  modsætte  sig  hvad  de 
andre  ville,  bðr  de  ikke  selv  kunne  sœtte  noget  Lovsige- 
mandsvalg  igjennem,  og  deres  Stemmer  bðr  ikke  tages  i 
nogen  Betragtning.  Lovsigemanden  bör  udnœvnes  i  Lov- 
retten,  efterat  man   har  bestemt,   hvem    det  skal  være^  og 


1)  AUktng€  9  A^bningidag^   dtn    Frtdag  ^   htormed  Sommertna  eítðPtð   Ugt 
btgpndit. 
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skal  een  (Lovrettes-)  Mand  före  Ordet,  men  de  övríge  tíl- 
kjendegive  deres  Samtykke,  og  skal  den  samme  have  Lov- 
sigemandsbestíllingen  i  tre  Sommere  uafbrudt,  undtagen  man 
(efter  de  tre  Aar)  íkke  vil  vexle  Lovsigemand.  Fra  den 
Afdeling  af  Lovretten,  hvor  Lovsigemanden  er  antagen,  skal 
man  begive  sig  til  Lovbjerget,  og  skal  Lovsigemanden  gaae 
til  Lovbjerget  og  sætte  sig  paa  sin  Piads  og  give  de  Mænd 
Plads  paa  Lovbjerget,  som  han  vil,  men  Folk  skuUe  da 
fremföre  deres  Aniiggender. 

Det  er  ogsaa  fastsat,  at  Lovsigemanden  er  pligtig  til 
at  foredrage  alle  Lovafsnit  i  bvert  Tidsrum  af  tre  Aar, 
men  Thingsordningsafsnittet  skal  han  foredrage  hver  Sommer. 
Lovsigemanden  skal  fra  Lovbjerget  forkynde  alle  (af  Lov- 
retten  tilstaaede)  Straf-Formildelser  eller  Eftergivelser  —  paa 
en  Tid,  naar  den  störste  Del  af  de  Thingbesögende  er  tilstede, 
dersom  det  kan  lade  sig  gjure;  endvidere  Tidsberegningen 
(for  det  folgende  Aar),  og  ligeledes  dersom  man  skal  möde 
paa  Althinget  tidligere  end  naar  ti  Uger  ere  forlöbne  af 
Sommeren,  og  han  skal  angive,  naar  Tamperdagene  og  Faste- 
lavn  indtrœffer,  og  dette  skal  han  alt  foredrage  ved  Althin- 
gets  Slutning.  Det  er  og  faslsat,  at  Lovsigemanden  skal  saa 
nöiagtigen  foredrage  alle  Lovafsnil,  at  ingen  veed.  det  sær- 
deles  meget  bedre.  Men  strækker  hans  Kundskab  ikke  dertil, 
skal  han  de  næste  Etmaal  forud  holde  Möde  med  fem  eller 
flere  lovkyndíge,  hos  hvem  han  fornemmelíg  kan  faae  Op- 
lysning,  inden  han  foredrager  hvert  Afsnit,  og  paadrager 
enhver,  der  uden  Tilladelse  indíinder  sig  ved  deres  Samtale. 
sig  Straffeboder  af  tre  Mark,  og  er  Lovsigemanden  sögs- 
maalsberettiget  i  den  Sag. 

Lovsigemanden  skal  hver  Sommer  for  sin  Bestilling 
have  to  Hundrede  Alen  Vadmel  af  Lovrettens  Midler.  Ham 
tilkommer  ogsaa  Halvdelen  af  alle  Straffeboder  (paa  tre  Mark)^ 
der  blive  idömte  her  paa  Althinget,  og  skal  Betalingstiden 
for  alle  saadanne  Böder  ved  Dommen  ansættes  til  den  fol- 
gende  Sommer,  her  paa  Bondens  Kirkegaard  (paa  Thing- 
stedet)^  den  Onsdag,  der  indtræffer  midt  i  Althinget.  Skyl- 
dig  til  Straffeböder  af  tre  Mark  er  enhver,  der  lader  Dom 
afsige    om   Boder,    dersom    han   ikke    underretter    Lovsige- 
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manden  deroro,  samt  om,  bfem  Yidnerne  ved  Dommens  Af- 
sigelse  have  veret. 

Det  er  og  fastsat,  at  naar  Lovsígemanden  har  i  tre  Som- 
mere  havt  LovsígemandsbestíUingen ,  skal  ban  foredrage 
Tbingsordningsafsniltet  den  Qerde  Sommer,  den  forste  Fre- 
dag  i  Altbingstiden;  da  er  han  ogsaa  fri  for  Lovsigemands* 
bestillíngen,  dersom  ban  vil.  Vil  han  bebolde  Lovsige- 
mandsbestilíingen  lœngere^  forsaavidt  andre  viUe  indrðmme 
bam  det,  da  skal  Flertallet  af  Lovrettesmœndene  raade  derfor. 

Det  er  og  fastsat|  at  Lovsigemanden  paadrager  sig 
Straffeboder  af  tre  Mark,  dersom  ban  ikke  índfinder  sig 
paa  Altbinget  den  fðrste  Fredag  (i  Altbingstiden) ,  inden 
Folk  begive  síg  til  Lovbjerget  —  forodsat  at  ban  ikke  bar 
bavt  Forfald  —  og  kan  man  da  antage  en  anden  Lovsige- 
mand,  om  man  vil. 
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Lovrettesafsnittet 
117. 

En  Lovrette  skulle  ví  og  have  og  bolde  her  hver 
Sommer  paa  Althinget,  og  skal  deo  stedse  have  sit  Sæde 
paa  det  Sted ,  hvor  den  længe  har  været.  Paa  det  Sled 
skal  der  være  tre  Bænke  omkring  Lovretten,  saa  vide,  at  der 
paa  hver  af  dem  rummelig  kan  sidde  fíre  Tylter  Mænd;  det 
er  tolv  Mænd  fra  hver  Landsfjerding,  der  have  Sæde  i  Lov- 
retten,  og  Lovsigemanden  desuden,  hvilke  der  skuUe  raade 
for  Love  og  Beviilinger;  de  skulle  alle  sidde  paa  den  mid- 
terste  Bænk,  og  der  have  vore  Biskopper  Plads.  De  tolv 
Mænd  have  Sæde  í  Lovretten  fra  Nordlændings-Fjerdingen, 
der  ere  i  Besíddelse  af  de  tolv  Godedömmer^,  som  fandles 
der,  dengang  man  havde  fíre  Thinglag,  og  tre  Goder  i 
hvert  Thinglag.  Men  i  alle  (de  tre)  andre  Fjerdinger  have 
de  ni  Mænd  Sæde  i  Lovretlen  fra  hver  Fjerding,  der  ere  i 
Besiddelse  af  de  ubeskaarne  og  gamle  Godedommer,  hvoraf 
der  da  var  tre  i  hvert  Vaarthinglag^  medens  der  i  hver  af 
de  tre  Fjerdinger  var  tre  Thinglag,  og  skulle  de  (ni  Goder) 
alle  tilsammen  have  en  Mand  med  síg  fra  bvert  af  de  gamle 
Thinglag,  saaledes  at  dog  tolv  Mænd  fra  hver  Fjerdíng  er- 
holde  Sæde  i  Lovretten.  Men  alle  Nordlændingernes  gamle 
Godedommer  ere,  med  Hensyn  til  Udnævnelsen  af  Dommere 
paa  Althinget,  beskaarne  med  en  Fjerdedel,  i  Forhold  til 
alle  andre  fuldstændige  Godedömmer  her  i  Landet.  Det  er 
og  fastsat  om  alle  de  Mænd,  der  ere  berettigede  til  Sæde  i 

1}  BBigdsforttanderikaber. 
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Lovrelten,  saaledes  som  nu  er  anfört,  at  hver  af  dem  skal 
i  Lovretten  anbringe  to  Mœnd  af  sit  Thinglag  tU  at  raad- 
fðre  sig  med,  den  ene  foran  síg,  den  anden  bagved  síg; 
da  blive  Bœnkene  fuldt  besatte  og  fíre  Tylter  Mœnd  paa 
hver  Bœnk. 

Ingen  maa  sidde  indenfor  Bænkene,  naar  Afstemning 
foretages  i  Lovrctten,  undtagen  de,  der  have  Andragender  at 
forhandle  mod  bínanden  —  men  til  alle  andre  Tider  kunne 
Folk  sidde  der  —  og  skal  Lovaigemanden  bestemme,  hvero 
der  kan  opholde  sig  paa  den  Plads  (indenfor  Bœnkene) ;  uden- 
for  Bœnkene  skal  Befolkningen  sidde.  De  Mænd  alenc  have 
Ret  til  at  slaae  op  ved  Lovretten,  naar  Love  cller  Bevil- 
línger  der  skulle  vedtages^  som  skulle  tale  om  Foiks  An- 
dragender,  og  endvidere  de,  der  ere  yderst  af  de  tilstede- 
komne;  enhver,  der  ikke  retter  sig  hcrefter,  skal  betale  tre 
Mark  i  Straffebðder  og  kan  sagsöges  derfor  af  hvem^  der  vil. 
Men  dersom  Folk'  af  ond  Víllíe  trænge  saa  stærkt  ind  paa 
Lovretten,  eller  gjöre  der  saadan  Larm,  eller  blive  saa  höirö- 
slede,  at  Folks  Andragender  derved  hindres  i  deres  Fremme, 
cr  Straffen  dcrfor  Landsforvísning,  ligesom  for  ethvert  Brud 
paa  Thingsordenen.  Dersom  Mænd,  der  have  Sœde  i  Lov- 
retten,  indfínde  sig  í  denne,  men  andre  have  sat  síg  paa 
deres  Pladser,  skulle  de  forlange  deres  Pladscr^  og  ere  hine 
straffrie,  dersom  de  da  gaae  bort.  Men  dersom  de  töve, 
naar  Pladson  begjæres,  paadrage  de  sig  Straffebðder  af  tre 
Mark.  Eieren  skal  da ,  under  Tilkaldelse  af  Vidner,  be- 
gjære  sit  Sæde,  og  er  Straffen  Landsforvisning,  dersom  det 
da  nœgtes.  Dette  er  alt  Sager,  hvorí  Stævning  skal  fore- 
tages  hjemme  i  Böigden^  og  skal  der  (til  Kvidudsagn)  til- 
kaldes,  hvor  Straffen  er  Landsforvisníng,  ni  Nabobonder, 
men  bvor  Sagen  gaaer  ud  paa  Straffeböder,  fem  Nabobönder 
lil  den  sagsögte. 

Det  er  ogsaa  fastsat,  at  Lovretten  skal  begive  sig  ud 
begge  de  Söndage,  der  indtræffe  i  Thingtiden,  samt  Thíngets 
Slutningsdag  og  i  Meliemtiderne^  hver  Gang  Lovsigemanden 
eller  Flertallet  af  (Lovretles*)  Mændene  víl  det,  og  hvcr 
Gang  Afstemning  skal  skee  i  Lovretten.  Der-skal  man  forbedre 
sine  Love  og  vedtage  nye  Love,  om  man  víl.  Der  skal  man 
andrage    paa    alle  Bevillinger    for   Folk    til   Strafnedsættelse 
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eller  Strafeftergivelse,  samt  paa  Tilladelse  til  alle  saadanne 
Forlig,  hvorlil  der  skal  bedes  om  særlíg  Bevilling,  og  paa 
mange  andre  Bevillinger,  saaledes  som   er  anfort  i  Lovene. 

Enhver  Bevilling  skal  ansees  som  vedtaget  i  Lovretten, 
naar  ingen  af  dem,  der  bave  Sæde  i  Lovretten,  stemmer 
imod  den,  og  naar  íkke  heller  nogen  udenfor  Lovrelten 
nedlægger  Forbud  imod  Bevillingen.  Enhver,  der  har  Sæde 
i  Lovretten^  skal  gjore  en  af  Delene  med  Hensyn  til  enhver 
Bevilling,  enten  síge  ja  eller  nei  til  den;  ellers  paadrager 
han  sig  Straffeboder  af  tre  Mark.  Andrages  der  i  Lovretten 
paa  en  Beviiling,  paa  en  Tid,  da  de,  der  have  Sœde  i  Lov- 
retten,  ikke  alle  ere  komne  lilstede  eller  ere  gaaede  bort, 
meo  der  dog  (iberegnet  dem,  der  have  Sæde  paa  den  índerste 
og  yderite  Bœnk)  er  tílstede  fíre  Tylter  Mænd  eller  flere^ 
kan  Lovsigemanden  give  dem  Sæde  paa  de  Mænds  Pladser 
(paa  Midtbæoken),  hvem  Sæde  med  fuld  Beslutningsret  til- 
kommer,  og  paadrager  enhver  sig  Straffebðder  (af  Ire  Mark), 
der  vægrer  sig  (for  at  indtage  Piadsen).  Nu  bliver  den 
midterste  Bænk  fuldt  besat.  Lovsígemanden  skal  da  til- 
kalde  Vidner:  ,,til  Vidnesbyrd  om^^  —  skal  han  sige  — 
,,at  alle  disse  sidde  i  Lovretten  efter  min  Bestemmelse,  be- 
rettigede  til  at  give  Love  og  Bevillinger  Gyldíghed;  disse 
Vidner  tilkalder  jeg  efter  Loven,  (til  Bedste)  for  enhver, 
til  hvis  Tarv  det  er«^^  Og  skulle  da  alle  Bevillinger  være 
ligesaa  gyldige,  som  om  Goderne  selv  sad  der,  og  alene 
for  dem  skulle  de,  der  have  indtaget  Pladserne,    reise   sig. 

Det  er  og  fastsat^  at  det  skal  være  Lov  her  i  Landet, 
som  staaer  i  (Lov-)  Haandskrifterne.  Men  dersom  Haand- 
skrifterne  ikke  stemme  overens,  skal  det  gjælde,  som  staaer 
i  de  Haandskrifter ,  som  Biskopperne  eie.  Er  der  end- 
videre  Uoverensstemmelse  mellem  deres  Haandskrifter,  skal 
det  af  dem  tages  tilfolge,  som  med  flere  Ord  omhandlcr 
det  Punlct,  hvorom  Spörgsmaalet  mellem  Parterne  dreier  sig. 
Men  dersom  begge  Haandskrifter  ere  lige  udforlige,  men 
dog  uoverensstemmende,  skal  det  Haandskrift  gives  Fortrinet, 
som  er  i  Skaibolt.  Det  skal  alt  gjælde,  som-  Gndes  i  del 
Haandskrift,  som  HaOide  lod  skrive,  med  míndre  en  Foran- 
dring  er  gjort  senere,  men  af  andre  lovkyndiges  Fremstil- 
linger  skal   ene  det  gjœlde,    der    ikke    staaer   i   Slrid    med 
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Haflides  Haandskríft,    og  skal  alt  de(  gjœlde  (af  andre  lov- 

kyndiges   Haandskrifter),   som  fattes  i   Haflides   Haandskrift 

eller    (i    bine    Haandskrifter)    er   tydeligere,     Trœltes    man 

om  (Forstaaelsen  af)  et  Lovbud,  kan  Lovrelten  foretage  Af- 

stemning,  dersom  Haandskrifterne  ikke  afgjöre  Spörgsmaalet. 

Men  dermed  skal  saaledes  forboldes,  at  man  paa  Lovbjergel^ 

under  Tilkaldelse  af  Vidner,  skal  bede  alle  Goderne  og  Lov- 

sigemanden  at  begivc  síg   til  Lovretten   og  til  deres  Sœder, 

for  at  forklare  dette  Lovbud,  saaledes  som  det  berefler  skal 

være;  ,.jeg  beder  paa  lovlig  Maade^^  —  skal  den  sige,   der 

víl  forsöge   denne   Afgjorelsesmaade.     Dersom    nogle    af  de 

Mtend,  som  have  Sœde  i  Lovretten,  ikke  begive  sig  til  deres 

Pladser,    naar   de  vide,    at   Lovretten    skai    afstemme,    er 

Straffen  Landsforvisning^  ligesom  for  andet  Brud  paa  Things- 

ordenen;    ogsaa    kan  man   (istedet   derfor)   paastaae   enhver 

Gode  (som  heri   gjör   sig  skyldig)  dömt  til  Straffeböder  af 

tre  Mark  og   til    at    fortabe  sit   Godedömme.     Ganske   den 

samme  Straf  gjælder  og   for  alle  de  Mænd,    som  det  paa- 

lígger  at  tage  Sæde  i  Lovretten  (ogsaa  dem,  der  have  Sæde 

som  Raadgivere),    i   den  Afdeling  af  samroe,    hvor  de  efter 

Lovene   ere  pligtige   at   have  Sæde.     Saasnart  Goderne  ere 

komne  til  deres  Sæder,  skal  hver  af  dem  anbrínge  en  Mand  paa 

Bænken  foran  sig,  og  en  anden  Mand  paa  den  yderste  Bænk 

bagved  síg,  til  at  raadföre  sig  med.    Dernæst  skulle  de  Blœnd, 

mellem    hvilke    Trætten    finder    Sted,    anföre    det    Lovbud, 

som  de  ere  uenige  om,  og  angíve,  hvorí  Meningsforskjellen 

mellem     dem    bestaaer.     Derpaa     skulle    Lovreltesmændene 

overveie  Parternes  Anliggende,    indtil   de  have  bestemt   sig 

til,  hvad  Mening  de  ville  vælge ,   og  derefter  skal  man   op- 

fordre    alle    de    Lovrettesmœnd ,    der    sidde    paa   den  mid- 

terste  Bænk,    til    at    erklære,    hvad   hver  af    dem  vil,    at 

der  skai  være  Lov  i   dct  Punkt.     Dernæst    skal    hver   Gode 

sige,   hvad  han  vil  ansee  forLov,  og  til  hvilken  afPartemes 

Meoing    han   vil  slutte  sig  i   den  Sag,    og   skal   Flertallets 

Mening  gjœlde,   men  er  der  lige  mange  Lovrettesmæod  paa 

begge    Sider,    som    hver    er    af   sin    Mening    om    hvad  de 

ansee  for  Lov,   skal  deres  Mening  tages   tílfölge,   til   hvem 

Lovsigemanden  slutter  sig,  men  er  der  flere  paa  den  mod- 

satte  Side,  skulle  de  raade;   de  skulle  paa  begge  Sider  af- 
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lægge  Spaltningsed  til  Bestyrkelse  af  deres  MeoÍDg ,    og  af- 
Ittgge  £d  paa,   at    de   formene   det  at   være  Lov  i  det  An- 
liggende,   som  de  udtale  sig  for,    og   skuHe   de   anföre,  af 
hvad  Grund   det  er  Lov.     Er   da    nogen  Lovrettesmand   saa 
syg  eller  saaret,    at   han  ikke  kan   være  ude,    skulle  begge 
uenige  Parter  (af  Lovrettesmœndene)  indhente   hans  Stemme 
i  Boden  (hvor  ban  opholder  sig),  og  sige  bam,  hvori  Menings- 
forskjellen  beslaaer,   men   han   skal  aflægge  en  lignende  £d 
som    de   andre,  og  angive,   til  hvilket  af  Partierne    han   vil 
slutte  sig.     Men  dersom  nogen  Lovrettesmand ,  naar  saadan 
Afgjörelse   skal    fínde   Sted,   ikke   har   Brug   af  Mælet   eller 
Forstanden  eller  er  död ,  skal  den  Mand  træde  i  bans  Sted, 
der  skulde  bave  overlaget  Udnævnelsen  af  Dommere,  dersom 
ban ,    naar   saadan    Udnævnelse  skulde   fínde   Sted ,    var  af- 
gaaet.     Nu    tiikjendegive    Lovrettesmændene    dercs    Mening, 
og  dersom  Mindrelallet   udgjor   tolv   eller   flere,  skulle    de, 
der  ere  i  Mindretaliet,  bekræfle  deres  Mening  med  £d.    Da 
blive  de  andre,   der  ere    i  Flerlallet,    ogsaa  pligtige  at  be- 
kræfte  deres  Mening  med  £d,    saaledes    at   de  sværge  i  dct 
mindste  i  et  Antal  af  een  flere,  eller,  dersom  Lovsigemanden 
er  í  Mindretallet,  af  to  flere  (end  Mindretallet).    Men  dersooi 
de,  der  ere  i  Flerlallet,  ere  uenige  om,  hvem  af  dem  skal 
aflægge  Eden,   skulle  de  kaste  Lod  derom,    med  mindre  de 
alle    viUe    sværge.     Dersom   Mindretallet    bestaaer    af    færre 
end   tolv,    er   Sagen   derved    strax    afgjort    imod    dem ,    og 
ingen   af  Flertallet  er  pligtig  til  at  aflægge  £d,  imod  Ed  af 
et    ringere    Mindretal ,     end     tolv.     Dersom    der    er    nogie 
Lovrettesmænd ,    der    erklære,   ikke   at    ville    slutte    sig   til 
nogen    af   de    modstaaende    Meninger,     eller    de    forövrígt 
vægre   sig   for   at   opfylde   deres  Pligter   i    disse  Sager,   da 
straffes  att  saadant  saaledes   som  forben    er  anförl,    og   tii- 
kommer  Sögsmaalsretten  í  saadanne  Sager  den,    som    af  de 
Parter,     der    have    foredraget  Sagen  for  Lovretten,    er    til- 
böieligst  til  at  forfölge  Sagen  efter  Lovens  Strenghed ,    men 
vil  ingen  af  Parterne  anlægge  Sagen,  tilkommer  Sogsmaals- 
retten   hvem  der  vil.    Og  skal  Lovsigemanden  (istedetfor   de 
Lovrettesmænd^   der  unddrage  sig  fra   at   stemme)    besætte 
Pladserne  med  Mænd,  der  opfylde  deres  lovlige  Pligter,  og 
skal  han,   dersom   det  lader  sig  gjöre,    tage   en  Mand   fra 
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det  Vaartbinglag,  hvortil  den  Lovrettesmand  hörer,  der 
har  begaaet  Bruddet  paa  Tbingsordenen ,  og  gjœlder  det  da 
Landsforvisningsstraf  for  enbver,  der  vœgrer  sig  ved  at 
indtage  Pladsen.  Men  har  Lovsigemanden  ikke  Kjendskab 
til  Folk  i  den  Böigd,  skal  ban  bede  de  Goder,  der  ere  fra 
samme  Thinglag  som  den,  der  vægrer  sig  ved  at  opfylde 
sin  Pligt,  at  skaffe  ham  en  Mand  i  Stedet,  saaledes  at  Lov- 
retten  derved  kan  blive  fuldt  besat,  og  er  der  da  samme 
Straf  for  den,  der  undslaaer  sig  herfor,  som  for  hin,  der 
gjorde  Bruddet  paa  Thingsordenen.  Vil  ingen  af  Goderne 
fra  samme  Thinglag  gjöre  hvad  der  (i  saa  Henseende)  paa- 
ligger  dem,  skal  Lovsigemanden  anmode  Goderne  i  et  andet 
Thínglag  derom,  og  i  et  tredie,  dersom  det  ikke  opnaaes 
fðr,  og  skuUe  da  disse  Stedfortræderes  Stemmer  have  lige- 
saamegen  Gyldighed,  soro  andre  Lovrettesmænds.  Det  er 
ogsaa  fastsat,  at  en  eller  anden  (af  Lovrettesmœndene)  skal, 
under  Tilkaldelse  af  Vidner,  fremsígc  den  Lovbestemmelse, 
som  Flertal  er  opnaaet  for,  men  alle  skulle  tílkjendegive 
deres  Samtykke  dertíl ;  derefter  skal  Lovbuddet  forkyndes 
paa  Lovbjerget. 

Det  er  ogsaa  Pligt  for  alle  de  Mænd,  som  have  Sœde 
i  Lovretten,  altid  ved  sin  Nærværeise  at  stötte  Foredraget, 
naar  Lovsigemanden  vil  foredrage  Love,  bvad  enten  det  skeer^aa 
Lovbjerget,  eller  i  Lovretten,  eller  endog  i  Kírken,  dersom 
Veiret  er  umildt  ude.  Men  dersom  nogle  Lovrettesmænd 
ikke  have  Tid  dertil,  skulle  de  to  Mænd  höre  paa  Fore- 
draget  for  hver  af  dem,  som  ere  antagne  af  dem  tíl  at 
sídde  paa  Bænkene  i  Lovretten.  Blíver  ingen  af  Delene 
iagttaget,  kunne  de  Lovrettesmænds  Stemmer,  der  forholde 
sig  saaledes,  ikke  den  Sommer  tages  i  Belragtning,  dersom 
der  tvistes  om  det  Lovbud,  som  da  blev  fore^raget,  og 
paadrage  de  sig  derhos  Straffeböder  af  tre  Mark,  og  til- 
kommer  Sðgsmaalsretten  i  den  Sag  de  övrige  Lovrettes- 
mænd,  og  skal  Slævning  foretages  paa  Lovbjerget  og  fem 
Nabobðnder  til  den  sagsðgte  tilkaldes  (til  Kvidudsagn). 

Men  Lovsigemanden  skal  bestemme,  hvem  der  maa  have 
Plads  paa  Lovbjerget,  og  de,  der  uden  hans  Tilladelse 
sídde  der,  paadrage  sig  Straffebuder  af  tre  Mark.  Gjör 
man    síg   skyldig   i   det   Brud    paa  Ordenen    rood   Lovsige- 
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manden,  at  híndre  ham  eller  de  Msnd,  som  ban  ssrlíg  har 
udnæfnt  til  at  sídde  paa  LoTbjerget  med  sig,  fra  at  komme 
til  deres  Sæder,  er  Straffen  LandsforTÍsning,  og  skal  Sagen 
anlægges  ligesom  Sager  for  andet  Brud  paa  Thíngsordenen. 
Lovsigemanden  er  pligtig  til,  baade  her  (paa  Allhinget) 
og  hjemme,  at  sige  alle  dem,  som  derom  spörge  ham, 
hvad  Loven  byder,  men  ei  er  han  pligtig  til  videre  at  give 
Folk  Raad  i  deres  Retstrætter.  Han  skal  ogsaa  foredrage 
Thingsordningsafsnittet  bver  Sommer,  og  alle  andre  (Lov-) 
Afsnit  skal  han  foredrage  i  hvert  Tidsrum  af  tre  Sommere, 
dersom  Flertallet  af  (Lovrettes*)  Mændene  vil  bore  derpaa. 
Den  förste  Fredag  i  Thingliden  skal  Thingsordningsafsnittet 
altid  foredrages,  dersom  (Lovrettes-)  Mændene  have  Tid  til 
at  höre  derpaa.  Lovsigemanden  ansees  altid  med  Straffe- 
böder  af  tre  Mark,  dersom  han  —  uden  at  være  forhindret 
ved  Forfald  —  ikke  udfðrer  alle  de  Forretninger^  tom  paa- 
bvile  ham,  og  tilkommer  Halvdelen  af  Böderne  den,  der  sag- 
söger  ham ,  men  Halvdelen  Dommeme.  Men  dersom  Lov- 
sigemanden  gjör  sig  skyldig  í  .  noget  utilborlígt  Forbold, 
som  Flertallet  af  (Lovrettes-)  Mændene  vil  erklære  for  Brud 
paa  Thingsordenen,  straffes  ban  derfor  med  Landsforvisning. 
Det  er  ogsaa  fastsat,  at  alene  paa  Vaarthinget  i  det  Thing- 
lagy  hvortil  han  sely  hörer,  tílkommer  bam  (Tremarks-) 
Straffeboder. 
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Arveafsnittet» 

118. 

Sön,  fribaaren  og  arvedygtíg,  skal  tage  Arv  efter  sin 
Fader  og  Moder.  £r  ikke  Sön  til,  da  skal  Datler  tage 
(Ar?).  £r  Dalter  íkke  til,  skal  Fader  tage.  Dernœst  sam- 
fœdre  Broder.  Dernæst  Moder.  £r  hun  ikke  til,  skal  sam- 
fœdre  Söster  tage.  £r  hun  ikke  tíl,  da  skal  sammödre 
Broder.     Er  han  ikke  til,  skai  sammödre  Söster  tage.f    £r 


f  £fter  sammödre  og  æglebaaren  Söster  skal  uœgtebaaren 
Son  tage  Arv  efter  sin  Fader.  Dernæst  uœgte  Datler. 
Nœst  eller  uægte  Datter  skal  samfædre  uægte  Broder  tage 
Arv;  dernæst  samfædre  uægte  Söster;  dernæst  sammödre 
uægte  Broder;  sidst  sammodre  (uœgle)  Sösler.  Disse 
Gre  skulle  forsörge  deres  Sðdskende^  dersom  de  have 
Formue  derlil,  og  skulle  Slægtningene  i  samme  Orden 
kaldes  til  Forsörgelsespligt  som  til  Arv.  Dersom  de 
skulle  forsörge  dcres  (ægle)  Södskende  og  de  ere  (even* 
tuel  )  nœrmest  tíl  at  arve  disse,  skal  der  ikke  spares 
mert  paa  de  Midler,  de  have,  til  deres  Södskende,  end 
til  deoi  selv.  Samfædre  uægtebaaren  Broder  og  lige- 
ledes  sammödre  uœgte  Broder  ere  sögsmaalsberettigede  í 
Anledning  af  deres  Sodskendes  Drab,  og  de  ere  Fæst- 
ningsmænd  for  deres  Sostre  og  sðgsmaalsberettigede  i 
Anledning  af  Leiermaal,  begaaet  med  dem,  i  samme 
Orden,  hvori  de  kaldes  til  Arv.  Samfædre  uœgte  Söster 
og  ligeledes  sammödre  uægte  Sösler  ere  ligesaa  nær 
berettigede  til  Leiermaalsböder  for  deres  Södskende,  som 

17 
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bun  ikke  til,  skal  uægle  Sön  tage.  Er  han  íkke  til,  da  skal 
uægte  Datter  tage.  £r  hun  ikke  til,  da  skal  samfædre 
uægte  Broder  tage.  £r  han  ikke  til,  skal  samfædre  Tuægte^ 
Söster  tage.  £r  bun  ikke  til,  skal  sammödre  (uægte) 
Broder  tage.  £r  han  ikke  til,  skal  sammödre  uægte  Soster 
tage.  Derefler  kaldes  ægtebaarne  Personer  til  Arv:  da  er 
nærmest  til  Arv :  Farfader  og  Morfader^  Sönnesön  og  Datter^ 
sön  ;  næst  efter  dem  skulle  Farmoder  og  Mormoder^  Sönne- 
datter  og  Datterdatter  tage.  Dernæst  er  Farbroder  og  Mor- 
broder,  Broderson  og  Söslersön.  Sidst  arve  Faster  og 
Moster,  Broderdatter  og  Sösterdatter.  Ere  ikke  disse  Personer 
til,  skulle  Farbroderssönner  og  Mosterssönner  (samt  Fasters- 
og  Morbroderssönner)  tage  (Arv),  i  lige  Dele,  med  mindre  der 
er  een  Person  af  mödrene  Slægt  eller  fædrene  Slægt,  men 
flere  paa  den  anden  Side,  da  tager  han  halvt  mod  disse. 
Derefter  kaldes  stedse  den  nærmeste  Slægtning  til  at  tage 
Arv.  Er  der  flere  Personer  lige  nær  til  at  arve,  skal  Arven 
deles  lige  mellem  alle  Linier;  men  det  er  Linie,  naar  man 
tælier  (Leddene  nedad)  fra  Sedskende.  Dersom  Mand  og 
Kvinde  ere  lige  nær,  skal  Manden  altid  tage  Arven.  Ere 
Kvinder  de  nærmeste,  deles  Arven  ligeledes  lige  mellem  lige 
nære  Linier. 

De  först  anforte  fjorten  Personer  siges  at  have  en  ved 
Loven  bestemt  Arveret^  fordi  (Nærhcden  af)  Slægtskab  der 
ikke  gjör  (Jdslaget;  af  dem  er  æglcbaarcn  Sön  den  förste, 
og  sammödre  uægte  Söster  den  sidste. 


til  Arv;  det  samme  gjælder  om  deres  Ægtemænd,  og  paa 
samme  Maade  tilkommer  disse  Fæstningsret,  dersom  den 
kommer  til  Anvendelse.  Efter  fjernere  beslægtede  Per- 
soner  kaldes  ægtebaarne  Mænd  til  Arv  og  Forsörgelses- 
pligt  —  naar  Södskende  ikke  ere  til ;  da  ere  nærmest  til 
at  arve:  Farfader  og  Morfader,  SönnesÖn  og  Dattersön. 
Sidst  tage  Arv:  Faster  og  Moster,  Broderdatler  og 
Sösterdatler.  Derefter  kaldes  sledse  den  nærmeste  Slægt- 
ning  til  at  tage  Arv. 

Uægte  Sön  er  sögsmaalsberetliget  for  Drab 

efter  en  trængende  Slægtning. 
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Ny  Lov.  Dersom  arvedygtige  Sönner  ere  til,  bör 
Fader  og  Moder  ikke  give  dercs  Datter,  uden  Sðnnernes 
Samlykke,  större  Medgift^  end  at  en  ligesaa  stor  Del  vílde 
tilfalde  hver  af  dem,  dersom  Arven  da  blev  skiftet. 

Dersom  enten  Fader  eller  Moder  döer,  og  deres  Datter 
er  i  Barndomsalderen ,  skal  Værgemaalet  for  hende  tilfalde 
hendes  Brödre  í  samme  Forbold,  hvori  hver  af  dem  tager 
Arvemidler  efter  den  af  Forældrene,  som  er  död. 

Det  er  og  fastsat^  at  naar  Moder  gíver  sin  Sðn,  cller 
en  Mand.  som  hun  bliver  Arving  efler,  giver  hendes  Sön 
noget  til  Opfostring  eller  Undervísning  cller  Udenlandsreíse 
eller  til  Brudekjöbesum  ^  eller  betaler  Böder  for  ham,  cller 
hvilkesomhclst  Midler  hun  ellcr  den  Mand,  hun  arver,  an- 
vender  for  ham,  det  skal  hun,  og  ligeledes,  dersom  hun  er 
död,  hendes  Born,  fremfor  Faderen,  tage  efter  Sðnnens 
Dod,  om  han  er  barnlðs:  ligesaa  meget,  som  hun  gav, 
uden  Renter. 

Dersom  nogen,  som  antages  for  at  være  relte  Arving, 
tager  Arv  efter  en  Mand,  mcn  den  ene  ellor  den  andens 
Slœgtskab  senere  viser  sig  at  være  anderledes,  da  skal  han, 
naar  det  godlgjðres,  udrede  til  Arvingerne  alt  det  Gods, 
som  han  har  modlaget,  uden  Renter.  Saaledes  skal  der 
ogsaa  altid  forholdes,  naar  andre  tage  Arv  fremfor  den  rette 
Arving  paa  Grund  af  Vildfarelse  med  Hensyn  til  Slægt- 
skabet. 

Dersom  en  Mand  har  givet  sine  Sðnner  Gods  til  Uden- 
landsreise  eller  tíl  Brudekjöbesum ,  eller  dersom  han  har 
givct  sin  Sðn  Midler  ihænde,  inden  han  er  bleven  sexten 
Aar  gammel,  da  skulle  dc  andrc  Sðnner  tage  ligesaa  meget 
af  uskiftet  Arv,  som  det  belðb  sig  til,  da  han  var  sexten 
Aar  gammel;  hver  af  dem  skal  tage  dettc,  naar  Arven  til- 
falder  dem.  Har  der  vœret  overladt  eller  givel  Midler  tíl 
flere  af  Sönnerne,  men  mere  til  nogle  end  til  andre,  skulle 
de  skifle  saaledes,  al  hvad  der  er  givet  eller  overladt  dem 
bliver  (ved  at  de,  der  have  faaet  mindre,  faae  Godtgjðrelse) 
]ige  meget  for  dem  alle;  de  skulle  fordre  den  Forskjel,  som 
der  har  været  gjort  imellem  dem,  uden  Renter,  naar  Arvcn 
tílfalder  dem.  Er  der  blevet  gjort  stðrre  Forskjcl  paa  dem, 
cnd  at   deres  Lodder  kunne  gjures  lige  ved  Arven,  bave  de 
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Rrav  paa  hvad  der  tílkommer  dem,  saameget  som  der  fattes, 
fra  dem,  der  tídiigere  have  modtaget  noget  af  Godset.  Det 
er  ogsaa  fastsat,  at  naar  Söstre  tage  Arv  efter  deres  Fader 
eller  Moder,  og  nogle  af  dem  tidlígere  have  faaet  Medgift, 
roen  andre  ikke,  da  skulle  de  andre  tage  ligesaa  roeget  af 
uskiftet  Arv^  som  hine  havde  för  faaet,  uden  Renter;  og 
skal  der  forholdes  mellem  dem,  som  forhen  anfört  om 
BrÖdre,  paa  hvilkensomhelst  Maade  der  har  været  gjort  For- 
skjel  paa  dem  i  den  Henseende.  Moder,  og  ligeledes  hendes 
Börn,  skulle,  forud  for  Faderen,  af  bendes  barnlose  Datters 
Efterladenskah  tage  saa  meget,  som  bun  har  givet  hende  i 
Medgift,  og  endvidere  den  Brudekjöbesum,  uden  Renter,  der 
biev  udredet  tii  Gjengjæld  for  Medgiften.  Hvosomhelst  der 
giver  en  Kvinde  Medgift*  skal  tage  den  Gave  af  bendes 
£fterladenskab,  om  hun  er  barniös,  saavelsom  den  tii  Gjen- 
gjœld  ydede  Brudekjöbesum,  dersom  han  kundgjðr  saadant 
Vilkaar  ved  Fæstemaalet  eller  ved  Bryliuppet.  Dersom  en 
Moder  giver  sin  Sön  Midler  til  (Jdenlandsreise  eller  tii 
Brudekjöbesum,  da  er  bun  og  hendes  Bðrn  berettigede  til, 
fremfor  Faderen,  at  tage  de  Midler  af  Sönnens  Eflerladen- 
skab,  om  han  er  barnlös,  ligesaa  meget  som  hun  gav,  uden 
Renter. 

Ikke  ere  aile  Mænd  arvedygtige,  om  de  end  ere  fri- 
baarne.  Den  Mand  er  ikke  arvedygtig,  hvis  Moder  ikke  er 
kjðbt  for  Brudekjubesum:  en  Mark  eller  mere,  eller  mcd 
hvem  Bryllup  ikke  er  holdt,  eller  som  ikke  er  bortfæstet. 
Da  er  en  Kvinde  kjobt  for  Brudekjðbesum,  dersom  en  Mark 

—  af  sex  Alens  Orer^  —   eller  et  höiere  Belöb  er  udredet 

—  eller  ved  Haandtag  lovet  —  í  BrudekjÖbesum.  Da  er 
Bryllup  holdt  efler  Loven,  dersom  l''ormynderen  bort- 
fæster  Kvinden,  og  der  er  sex  Mænd  í  det  færreste  tílstede 
ved  Brylluppet,  og  Brudgommen  gaaer  aabenlyst  i  Seng 
sammen  med  Kvinden.  Det  Barn,  bvis  Moder  er  kjðbt  for 
Brudekjðbesum  ^  er  arvedygtigt,  dersom  det  kommer  levende 
til  Verden  og  Mad  kommer  i  dets  Mund.  —  Den  Mand  er  ei 
heller  arvedygtig,  der  ikke  veed,  om  en  Mandssaddel  skal 
vende  mod  Hestens  Fordei  eller  Bagdel,  eller  hvoriedes  den 

í)  En  Mark  =  otte  0rer;  en  0re  var  i  Almindelighed  tex  Alen  (^Yadmel). 
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skal  vende;  men  har  han  mere  Forsland  end  saa,  skal  Ar? 
tildeles  bam.  Men  dersom  han  ikke  har  Forstand  til  at  fore- 
staae  sine  Formuesanliggender^  skal  den  nœrmeste  Slœgt- 
ning  have  Vœrgemaalet  over  hans  Gods,  som  over  en  for- 
medelst  Ungdom  umyndigs  Midler.  De  skuile,  naar  han 
er  sexlen  Aar  garomel,  stœvne  ham  til  Bevís  og  til  Under- 
sögelse  om,  at  han  ikke  har  Forsland  tíl  at  forestaae  sine  For- 
muesanliggender,  og  gjöre  Paastand  paa,  at  han  be- 
ruves  Raadigheden  over  sit  hele  Gods,  og  at  Raadigheden 
gaaer  over  tíl  Sagsugerne^  dersom  den  sagsögte  ved  Kvid- 
udsagn  overbevises  om  ikke  at  kunne  forestaae  sino  An- 
liggender.  Man  skal  paa  Thinge  tílkalde  ní  Nabobönder  til 
den  sagsugle  til  Kvídudsagn,  om  han  forstaaer  at  hestyre  sine 
Formuesanliggender  eller  ikke,  og  skal  der  derefter  afsiges 
Dom  i  Henhold  tíl  hvad  Kviden  udsiger.  Dersom  Kviden 
giver  det  Udsagn,  at  han  ikke  forslaaer  at  bestyre  sine  Formues- 
anliggender,  skal  Værgemaalet  over  hans  Gods  tildömmes 
den,  der  lod  ham  stævne,  men  dennc  skal  lade  Gudset  vur- 
dere  paa  samme  Maade  som  uroyndiges  Mídler,  og  behandle 
det  paa  sarome  Maade  i  alle  Henseender.  Men  bliver  hans 
Forstand  bedre,  skal  han,  naar  han  er  tyve  Aar  gammel, 
stævne  dcn,  der  har  Godset  under  Vœrgemaal,  til  Betaling 
og  Udlevering  af  Godset,  og  skal  han  paa  Thinge  tilkalde 
sine  ni  nœrmeste  Nabobönder  til  Kvídudsagn,  om  han  har 
Forstand  til  at  forestaae  sine  Formuesanliggender  eller  ikke. 
Dersom  Kvidudsagnet  falder  ud  til  hans  Fordel:  at  han  har 
Forstand  til  at  forestaae  sine  Formuesanliggender,  skal  han 
endvidere  paa  Thinge  tilkalde  ni  Nabobönder  til  den  sag- 
sugte  til  Kvidudsagn  om,  hvor  meget  Gods,  ham  tilhörende, 
den  sagsðgte  har  modtaget.  Dernœst  skal  der  ved  Dom  til- 
kjendes  ham  Ret  til  at  varetage  det  Gods,  som  den  sagsögte 
modtog,  uden  Renter,  dersom  Kviden  .giver  det  Udsagn,  at 
han  til  den  Tid  har  Forstand  til  at  forestaae  sine  Formuesan- 
liggender,  men  ellers  ikke.  Han  skal  da  kjendes  berettiget 
til  selv  at  beslyre  sit  Gods,  dersom  Kvidudsagnet  da  udfalder 
til  hans  Fordel,  men  ellers  ikke;  men  ei  har  han  Ret  til 
oftere  (end  engang,  dersom  Sagen  da  gaaer  ham  imod)  at 
reise  Krav  (paa  at  indsœttes  i  Raadigheden  over  sin  For- 
mue).     Dersom  en  saadan  Mand  gifter  sig  uden    sin    (even- 
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tuelle)  lovlige  Arvíngs  Samtylíke,  bör  det  Barn  (han  faaer) 
ikke  tage  Arv,  og  bor  Forsörgelsen  af  Barnet  tilfalde  Mode- 
rens  Slægt,  indtil  det  er  sexten  Aar  gammelt.  Men  den, 
der  (som  Formynder)  har  bortfæstet  Kvinden  til  ham,  strafTes 
med  Landsforvisning,  dersom  Ægteskabet  fuldbyrdes,  og  til- 
kommer  Sögsmaalsretten  den,  der  er  berettiget  til  Værge- 
maalet  for  den  taabeliges  Gods,  men  ikke  kan  der  anlægges 
Sag,  uden  der  bliver  noget  af  Ægteskabet;  ei  er  der  heller 
(fra  Kvindens  Side)  nogen  Ret  til  at  fordre  den  Brudekjöbe- 
sum,  som  den  taabelíge  har  ved  Haandtag  lovet  at  udrede; 
det  er  en  Sag,  hvori  Stævning  skal  foretages  í  Böigden,  og 
skal  der  paa  Thínge  tilkaldes  ni  Nabobönder  til  den  sag- 
sögte  (til  Kvidudsagn).  —  Ny  Lov.  Dersom  en  Mand 
döer,  som  har  Barn  i  Vente,  da  er  Barnet  ikke  arvedygtígt, 
undtagen  det  kommer  levende  til  Verden  og  det  faaer  Mad 
ned.  —  Den  Mand  er  ikke  arvedygtig,  som  cr  avlet  af  en 
Træl  med  en  fri  Kvinde.  Det  Barn  er  ei  heller  arvcdygtigt, 
som  er  blevet  levende  i  Moderens  Liv,  förend  Friheit  er 
givet  hende,  og  er  dog  det  Barn  fribaarent,  men  man  skal 
gíve  det  Fribed  anden  Gang;  det  Barn  kaldes  Kratbarn. 
Men  dersom  der  er  gívet  Kvinden  Frihed,  inden  Barnet  er 
blevet  levende  i  hendes  Liv,  behöver  man  ikke  at  frigive 
Barnet.  Dersom  en  Kvinde  giver  sin  Træl  Frihed,  i  den 
Hensigt  at  leve  med  ham  og  gifte  sig  med  ham,  er  det 
Barn  ei  heller  arvedygtigt^  som  de  avle;  dct  kaldes  Krog- 
barn.  Det  Barn  er  ei  heller  arvedygtígt,  som  den  Kvinde 
undfanger,  der  er  erklæret  fredlös,  om  hun  end  faaer  det 
med  sin  ikke  fredluse  Ægtemand;  det  Barn  kaldes  Baasbarn. 
Det  Barn  er  ei  heller  arvedygtigt,  som  den  Mand  avler,  der 
er  erklæret  fredlös,  om  han  end  avler  det  med  sín  egen 
Kone ;  det  Barn  kaldes  Ulvedraabe.  —  Dersom  en  Mand,  der 
er  íirsindstyve  Aar  eller  ældre,  gifter  sig  uden  sin  (even- 
luelle)  lovlige  Arvings  Samtykke.  er  han  ikke  bercttiget  til 
at  betale  större  Brudekjöbesum  end  tolvOrer;  men  det  Barn, 
som  de  avle,  skal  ikke  tage  Arv  efter  ham,  men  al  anden 
Arv  skal  det  tage.  —  Den  Mand  er  ikke  arvedygtig,  som  er 
fodt  paa  Tiggcrvandring.  —  Dcrsom  en  Mand  bliver  skilt  fra  sin 
Kone,  og  han  var  beskyldt  for  at  have  forladt  hende,  og 
Biskoppen  ikke  tilladcr  ham  at  indgaae  (nyt)  Ægteskab^  men 
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ban  (desuagtet)  gifter  síg  anden  Gang^  straffes  han  med 
Landsforvisning  og  de  Börn,  han  avler  med  den  (sidste)  Kone, 
blíve  íkke  arvedygtíge.  Dersom  en  Kone  bliver  skilt  fra  sin 
Mand  fordi  bun  beskyldes  for  at  have  forladt  ham ,  og 
hun  gifter  síg  med  en  anden  Mand,  uden  Biskoppens  Til- 
ladelse,  straffes  hun  med  Landsforvisníng  og  de  B5rn,  hun 
avler  med  den  Mand,  ere  ikke  arvedyglige;  hvem  som  vil 
kan  anlægge  saadannc  Sager;  Stævningskal  foretages  hjemme 
i  Böigden  og  ni  Nabobönder  tilkaldes  paa  Thinge  (til  Rvid- 
udsagn).  —  Kun  i  det  Tilfælde  er  den,  der  er  fudt  paa 
Tiggervandring,  arvedygtig  og  kan  tage  Arv  og  nyde  de 
Goder,  som  med  Arveretten  skulle  fðlge,  dersom  hans  Fader 
eller  Moder  ikke  have  g(.aet  paa  Tiggerí  formedelst  Vanart, 
og  dog  ikke  fðrend  den  paa  Tiggervandring  fðdte  har  havt 
fast  Hjem  i  sex  Halvaar.  Den  Mand,  der  gaaer  fra  Hus  til 
Hus  paa  Tiggeri,  som  en  rígtig  Landstryger,  og  hverken  er 
for  ung  eller  for  gammel  til  at  arbeide,  eller  som  vel  er 
gammel,  men  egenraadigen  gaaer  paa  Tiggerí  —  de  skulle 
ikke  tage  Arv,  medens  de  vandre  saaledes  omkríng  og  de 
ere  ufredhellíge.  —  Nu  hvadsomhelst  af  dette  man  vil  an- 
före  som  Grund  lit  at  paastaae,  at  en  Mand  ikke  er  arve- 
dygtíg^  da  skal  man  stævne  ham  til  Bevis  og  til  Undersögelse^ 
og  tilkalde  paa  Thinge  ni  Nabobönder  til  den  sagsogte  til 
Kvidudsagn  om  det,  man  vil  aníðre  som  Grund. 

Mandsperson  er  först  da  berettiget  til  at  overtage 
(falden)  Arv,  naar  ban  er  sexten  Aar  gammel.  Men  gift 
Kone,  hvad  enten  hun  er  sexten  Aar  eller  yngre,  kan  over- 
tage  Arv,  naar  den  tilfalder  hende,  og  ligeledes  Vœrgemaal 
for  andre  Personers  Gods.  £r  hun  Enke,  yngre  end  sexten 
Aar,  kan  hun  overtage  Arv  saavelsom  Værgemaal  for  andre 
Personers  Gods,  dersom  saadant  tilfalder  hende,  saafremt 
hendes  Formynder  giver  sit  Minde  dertil. 

Det  er  fastsat,  at  en  lovlig  Gjældstræl,  der  er  taget  i 
lovlig  Gjældstrældom ,  er  Arving  til  levende  Krealurer,  men 
ikke  til  (fast  Eiendom  eller  andre)  livlöse  Ting.  Naar  han 
er  fri  for  Gjældstrældommen,  arver  han  begge  Dele. 

Dersom  Mandspersonen  er  yngre  end  sexten  Aar 
gammel,  naar  Arven  tilfalder  ham,  skal  han,  naar  han  er 
bleven  sexten  Aar  gammel,  overtage  Arven  saavelsom  Besty- 
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relsen  af  deo;  da  er  han  og  berettíget  tíl  at  raade  for  sit 
Opholdssted,  men  ikke  tíl  at  overtage  Værgemaal  for  andre 
Personers  Gods,  forend  han  er  tyve  Aar  gammel,  forudsat, 
at  han  voxer  op  til  Overtagelse  af  Arven.  Men  dersom  han 
det  Foraar,  da  Arven  lilfaidt  ham,  var  sexten  Aar  gammel 
eller  ældre,  da  tilkommer  ham  strax  Yærgemaal  for  andre 
Personers  Gods,  naar  saadant  lilfalder  ham.  Mo  skal,  naar 
hun  er  sexten  Aar  gammel,  overtage  Arv,  og  da  tilkommer 
hende  Renter  af  hendes  Gods^  men  eí  har  hun  Ret  til  Værge- 
maai  for  sine  eller  andres  Midler^  eller  til  a^  raade  for  sit 
Opholdssted,  forend  hun  er  tyve  Aar  gammcl. 

Dersom  en  Mand  gifter  sig  i  en  anden  Konges  Rige 
end  í  Norges  Konges,  og  han  (iforveien)  har  en  Kone  her, 
da  er  det  Barn,  som  han  avler  der,  ikke  arveberettiget. 
Dersom  en  Mand  har  to  Koner  her  i  Landet  eller  hvor 
vore  Love  gjælde^,  er  Slrafifen  Landsforvisning,  og  de 
Börn  ere  ikke  arvedygtige,  som  han  avler  med  den  Kone, 
som  han  log  sidst.  Men  to  Koner  har  han,  naar  han  gaaer 
hen  og  gifter  síg  og  holder  Bryllup  med  hende,  eller  betaler 
Brudekjöbesum  for  hende,  og  han  har  en  anden  Kone  ifor* 
veien.  Det  er  en  Sag,  hvori  Stævning  skal  foretages  i 
Böigden,  og  skal  der  paa  Tbinge  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes 
ni  Nabobönder  til  den  sagsogte,  og  tilkommer  Sögsmaals- 
retten  hvem  der  vil. 

Ny  Lov.  Dersom  fredlöse  eller  landsforviste  Mænd 
reise  herfra  lil  Udlandet  og  gifte  sig  udenlands,  da  ere  alle 
deres  Börny  som  de  avle  der,  arveberettigede  her,  dersom 
de  gifte  sig  der  efter  rette  LandsIove«  Det  samme  gjælder, 
dersom  gifteMænd  reise  udenlands  herfra  og  tage  sig  andre 
Koner  i  Norges  Konges  Rige  efter  Landels  Love  (der);  da 
skulle  de  Burn,  sotn  dcr  avles,  tage  Arv  her  i  Landel. 

Dersom  en  Arv  tilfalder  en  Mand,  som  er  udenlands, 
skal  den  Mand  tage  Arven  i  Residdelse,  som  her  i  Landet 
er  den  nærmeste  Slægtning  til  den  afdöde.  Han  skal  lade 
fem  Jordeiere  vurdere  Godset  paa  samme  Maade  som 
umyndiges  Midler,  og  forholde  sig  med  det  i  alle  Maader, 
som    med  umyndiges  Gods.     Men   kommer  den,     der  skai 

I)  D«n  af  Mœndem$  bebgggedé  Ðel  af  eröniand. 
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bave  Godset,  fra  Udlandet  herlil^  skal  ban  modtage  Hoved- 
stolen  uden  Renter.  Men  doer  den,'  der  er  udenlands, 
skulle  hans  Arvinger,  dersom  han  dðer  senere  (end  den^ 
efler  hvem  Arven  er  falden),  tage  Godset.  Blive  de  ikke 
enige  om,  hvem  af  dem  der  er  död  sidst,  skal  derom  gives 
Udsagn  af  en  Tolvmandskvid ,  dannet  af  den  Gode,  i  hvis 
Thinglag  Sagsögeren  er.  —  Ny  Lov.  Dersom  en  Mand 
kommer  berlii  fra  en  Udenlandsreise,  der  har  Krav  paa 
(Arve-)  Gods,  som  en  anden  Mand  ber  har  taget  i  Besid- 
delse  for  at  nyde  Renterne  deraf,  og  denne  ikke  vil  udlevere 
det^  skal  hín  —  i  hans  Paahör  eller  paa  bans  Hjem  — 
stœvne  ham  til  Udleveríng  af  Godset  og  (i  Stævningen) 
gjure  Paastand  paa  Straffeböder  (af  tre  Mark),  og  under 
Sagen  anvende  en  Kvid  af  ní  Nabobönder  og  tilkalde  dem 
paa  Tbioge. 


119. 


Man  er  berettiget  til  at  tage  Arv  efter  en  Mand  eller 
Rvinde,  man  har  frígivet,  medmindre  de  have  avlet  enten 
en  Sön  elier  enDatter;  —  i  dette  Tilfœlde  skal  Sönnen  arve, 
dersom  Börnene  ere  œglebaarne;  men  er  ikke  Sðn  til,  skai 
Datter  tage  Arven.  —  Men  dersom  de  dðe  uden  Börn ,  ind- 
trœder  igjen  Frigiverens  Arveret.  Men  dersom  den  frigivnes 
Börn  dðe  barnlðse,  skal  Efterladenskabet  ogsaa  da  igjen 
tilfalde  Frigiveren:  saa  meget  som  den  frigivne  og  hans 
Rone  eiede,  da  de  döde;  men  er  Godset  mere,  skulle  Frœn- 
derne  til  den  frigivnes  Bðrn  tage  det  overskydende.  Men 
dersom  den  frígivnes  Arv  kommer  til  Bðrnebðrnene,  skal 
Godset  paa  samme  Maade  (som  i  det  sidstanfðrte  Tilfælde) 
tiifalde  den  frlgivne  Mands  og  Kvindes  Slægt.  Men  dersom 
flere  Mænd  give  en  Mand  Friheden ,  skal  hver  af  dem  tage 
en  saadan  Andel  af  Arven  cfter  den  frigivne,  som  svarer 
tíl  det  Forbold,  hvori  de  bave  givet  Friheden. 

En  frigiven  skal  tage  Arv  efter  den,  han  har  frígivet, 
lígesom  en  fribaaren  Mand;  det  samme  gjælder  om  en  fri- 
given  Kvinde  (der  giver  en  Træl  Friheden);  men  dersom 
den,    der   er  frigiven    af  en   frigiven,    dðer   barnlðs,     skal 
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Efterladenslíabet  igjen  tilfalde  Frigiferen,    der  har  giveí  den 
förste  frigívne  Friheden. 

Den  frigivne  er  berettiget  tii  efter  sine  Borns  Död 
—  dersom  de  döe  barnlose  —  at  tage  det  Gods,  som  han 
har  givet  sin  Sön  til  Udenlandsreise  eller  til  Brudekjobesum, 
og  ligesaa  hvad  han  har  givet  sin  Datler  i  Medgift,  og  den 
Brudekjöbesuro,  som  til  Gjengjæld  for  Medgiften  er  udredeL, 
uden  Renter,  og  har  den  frigivne  Kvinde  samme  Ret  til  at 
tage  dette,  som  den  frigivne  Mand. 

120. 

Dersom  en  Mand  doer,  der  ikke  har  nogen  Frænde  her 
i  Landet,   og  han  döer  ved  Skibet,   skal  hans  Formuesfælle 
tage    hans   Efterladenskab  i   Besiddelse.      Dersom    han    ikke 
har  en  Formuesfælle,    skal    bans  Madfælle   tage   det.      Men 
dersom  hans  Madfæller  ere  flere  end  een,  skal  dcn  tage  det, 
sem  oftest  har  spist   sammen    med    ham,    men   dersom   han 
spiste  lige  ofte  med  flere,    skulle   de    alle   tage  Efterladen- 
skabet  til  lige  Dele.     Men  spiser  han  alene  uden  Madfæller, 
skal  Skibsstyreren    tage  det.     Er   der  flere  Skibsstyrere  end 
een,  skal  hver  af  dem  tage  en  saadan  Andel  af  Efterladen- 
skabet  i  Besiddelse,    som   svarer  til   den  Part,    han    eier   i 
Skibet.     Dersom  Skibsstyreren   spiser   alene  uden  Madfæller 
og  er  Eneeier    af  Skíbet  (og  det  er  ham,    der  döer) ,    skal 
Goden,    i    hvis   Thinglag    den   Bonde   er,     paa    hvis  Grund 
Skibsfolkene    bave    deres    Bod ,     tage    Efterladenskabet     i 
Besiddelse.       Men    dersom    ban    tager    sig    et    Opholdssted, 
óg    döer    paa    Yeien,     naar   han    begiver    sig   (derhen)    fra 
Skibet,   skal  der  forholdes  med  Godset,    som  om  han  döer 
ved  det  Skib,    han   eiede.      Men   kommer   han    til  det  Sted, 
hvor  han  har  taget  Ophold,  og  doer  der,  skal  hans  Formues- 
fælle  tage  Eflerladenskabet  i  Besiddelse,  med  mindre  de  have 
sluttet  Fælliget  í  den  Hensigt,    at    andre  Mænd   ikke    skulle 
tage  Arv  efter  (nogen  af)  dem;  i  saa  Fald  er  det,  som  om 
intet   Fællig    var  sluttet   mellem    dem.      Men    er    der    íkke 
nogen    Formucsfælle ,      skal     Bonden     (paa    Gaarden)     tage 
Efterladenskabet    i   Besiddelse.       Dersom    han     har    Ophold 
hos  en  Kvinde  (der  beboer  Gaarden),    naar  han  döer,    skal 
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bua  tage  Efterladenskabet  i  Besiddelse,  som  om  det  var  en 
Bonde.  Men  döer  han,  naar  han  begiver  síg  til  Skibet^ 
skal  der  forholdes  med  £fterladenskabet ,  som  om  han  ikke 
var  reist  fra  Gaarden.  Men  dersom  de  opholde  sig  (her) 
som  Husmænd,  og  en  af  dem  döer,  uden  at  have  nogen 
Formuesfœlley  skal  Goden,  i  hvís  Thinglag  den  Bonde  cr, 
paa  hvis  Grund  de  boe,  tage  Efterladenskabet  i  Besiddelse. 
Men  dersom  en  Mand  boer  ber  som  Bonde^  og  döer,  uden 
at  have  nogen  Arving  her  i  Landet,  skal  den  Gode,  i  hvis 
Thinglag  han  var,  tage  Efterladenskabet  i  Besiddelse.  Döer 
en  Mand  her,  som  ingen  Frœnde  har  her  i  Landet,  skal  der 
forholdes  med  Arven  efter  ham,  som  med  Sögsmaalsretten 
for  Drab,  dersom  ban  var  bleven  dræbt.  Döer  han  paa  en 
Bondes  Gaard,  skal  Bonden,  naar  syv  Uger  ere  forlöbne  af 
Sommeren,  lade  Efterladenskabet  vurdere,  og  tilkommer 
Renterne  af  Godset  ham,  indlil  Arvingen  kommer  efter  det. 
Gjðre  den  afdödes  Frænder  (der  ikke  ere  hans  Arvinger) 
Fordring  paa  at  tage  Godset  i  Besiddelse,  er  Bonden  ikke 
pligtig  til  at  udlevere  dem  det.  Dersom  engelske  Mænd, 
eller  Folk,  der  her  er  endnu  mere  ubekjendte,  dðe  her,  er 
man  ikke  plígtig  til  at  udlevere  Frænderne  Arven,  undtagen 
der  tidligere  her  har  vœret  en  Sön  eller  Fader  eller  Broder 
til  den  afdðde,  og  den  afdðde  og  de  da  have  vedkjendtes 
hinanden  (og  disse  Slægtninge  nu  fordre  Arven  udleveret). 
All  det  Efterladenskab,  som  andre  tage  end  Arvinger,  skal 
man  lade  vurdere  som  umyndiges  Midler.      Ogsaa   har  den 

Mand   stedse   at    (tage)    Arv dersom   (han)   har 

det  fðr.  Dersom  her  döer  en  Udlœnding  af  dansk  Tunge, 
skal  hans  Efterladenskab,  uden  TíIIæg  afRenter,  her  oppebie 
hans  Arving. 

121.     Om  Arv  efter  en  omvandrende  Tigger, 

Dersom  en  omvandrende  Tigger  döer  paa  en  Mands 
Bopæl,  skal  den,  der  har  huset  ham,  tage  hans  Efterladen* 
skab  í  Besiddelse,  baade  hvad  han  bœrer  paa  síg  og  tillige 
hvad  Besiddelsestageren  faaer  Kundskab  om,  at  Tíggeren 
har  eiet.  Men  dersom  Tíggerens  Arving  gjör  Krav  paa  at 
farie  Efterladenskabet  udleveret  fra  den,  der  har  det,  og  en 
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Rvid  af  fem  Nabobönder  til  den  sagsögte  giver  det  Udsagn, 
at  der  var  skaffet  Tiggereo  et  Ophoidssted,  hvor  det  var 
taaleligt  for  ham  at  være,  og  at  han  desuagtet  er  gaaet  fra 
sit  Hjem  paa  Tiggeri  efter  sin  egen  fri  Villie  og  imod 
Arvíngens  Villie,  da  bör  del  af  Tiggerens  Efterladenskab, 
som  han  eiede  paa  andre  Steder  (end  det,  hvor  han  döde), 
tildömmes  Arvingen,  men  í  modsat  Fald  tilkommer  det  ham 
ilíke.  Men  dersom  en,  der  nyder  Fattígforsörgelse ,  eller 
en  Tigger  dðer  ude  paa  en  Mands  Grund,  skal  Jordeieren, 
dersom  han  bærer  noget  paa  síg,  tage  det,  men  Arvingerne 
hvad  der  paa  andre  Steder  tilhörer  den  afdode. 

Naar  man  forsörger  en  Mand  for  Guds  Skyld^  uden  at 
være  pligtíg  tíl  at  forsorge  ham ,  og  den ,  der  nyder  For- 
sorgelsen,  dðer,  og  Forholdene  ordne  sig  saaiedes,  at  han 
efterlader  sig  Gods,  skal  den  tage  det,  der  havde  ham  (i 
Forsörgelse),  men  ikke  Arvingerne. 

122.     Om  Værgemaal  for  Gods. 

Fader  skal  have  Værgemaal  for  sit  Barns  Gods  og  nyde 
Renterne  (elIerFrugterne)  af  det.  Dersom  ikke  Fader  er  i  Live, 
skal  samfædre  Broder;  men  dersom  ikke  samfædre  Broder 
er  til,  skal  Moder  tage  Værgemaalet.  Dette  er  de  tre 
Personer,  fra  hvem  man  ikke  kan  fordre  Værgemaalet  eller 
Renterne  afGodset  afstaaede.  Til  Værgemaal  kaldes  Slægt- 
ningene  i  samme  Orden,  som  tii  Arv.  Dersom  en  Arv 
tílfalder  den,  der  er  yngre  end  sexten  Aar  gammel,  skal 
Værgemaalet  over  det  Gods  tilfalde  de  Mænd,  der  vílde 
være  nærmest  til  at  tage  Arv  efler  den  unge  Mand,  saa- 
danne  Mænd,  der  baade  bave  Raadíghed  over  deres  eget 
Gods  og  ere  berettigede  til  at  fore  Værgemaal  over  andres 
Gods,  dersom  det  tilfalder  dem.  Værgemaal  skal  fordeles 
mellem  (lige  nære)  Slægtskabslinier,  lígesom  Arv.  Den  skal 
have  den  umyndige  bos  sig,  som  förer  Værgemaalet  over 
Godset. 

De  Mænd,  hvem  Værgemaalet  tilfalder,  skulle  lade 
Godset  vurdere  med  Haand  paa  (en  hellig)  Bog,  den  Tors- 
dag,  naar  syv  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  paa  den 
dodes  Hjem,    og   lade    dets   Værdi   beregne  i  lovlige   Örer 
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(h?er  Öre  tíl  sex  Alen).  Men  er  den  Dag  en  Helligdag, 
skal  Vurderingen  finde  Sted  den  næsle  Sögnedag  derefter. 
Man  skal  (tii  at  foretage  Vurderíngen)  en  Uge  eiler  længere 
Tíd  iforveien  tilkalde  fem  Nabobönder,  der  ere  Jordeiere 
og  med  Hensyn  til  Slæglskab  eller  Svogerskab  til  Parterne 
vilde  gyldigcn  kunne  være  Medlemmer  af  en  Kvid.  Dersom 
nogle  af  de  tilkaldte  Nabobönder  ikke  komme  for  at  vurdere 
don  umyndiges  Gods,  er  den,  der  tilkaldte  dem,  bereltiget 
til  at  tilkalde  andre  i  deres  Sted  —  forudsat,  at  dog  nogle 
af  de  tilkaldte  Nabobönder  ere  komne  og  med  Hensyn  til 
Slægtskab  eller  Svogerskab  til  Parterne  kunne  deltage  i 
Vurderingen  —  og  bliver  da  ikke  de&lomindre  den  Vurdering, 
de  alle  tilsammen  foretage,  gyldig.  Den  Mand,  der  skal 
have  Værgemaalet  over  den  unge  Mands  Gods,  skal-tílkalde 
to  eller  flere  Vidner,  til  Vidne  paa,  til  hvor  stort  et 
Belöb  NabobÖnderne  have  vurderet  Godset.  Nabobönderne 
skulle,  efterat  de  have  vurderet  Godset,  aflægge  Ed  paa, 
at  de  bave  vurderet  det  saaledes,  som  det  tyktes  dem 
rettest.  Men  derefter  skal  Vœrgen  lilkalde  Vidner  paa,  at 
ban  modtager  den  unge  Mands  Gods,  som  Nabobðnderne 
da  have  vurderet,  til  at  nyde  Renterne  deraf,  og  at  inde-* 
staae  for,  at  Hovedstolen  ikke  forringes^  med  mindre  træn- 
gende  Slœgtninge  falde  til  Forsörgelse  af  den  unge  Mands 
Midler.  Det  er  endvidere  ret,  at  lade  Godset  vurdere  paa 
det  Sted ,  hvor  den  störste  Del  deraf  er  samlet.  De  (der 
skulle  overlage  Værgemaalet)  skulle  tilkalde  Nabobönderne 
fra  Nabolaget  af  det  Sted,  hvor  Godset  skal  vurderes.  Men 
dersom  de  tilkaldle  Nabobönder  ikke  möde,  eller  de  ikke 
ville  vurdere,  paadrage  de  sig  StrafTeböder  af  tre  Mark,  og 
skal  Domstolen  dðmme  dem  til  at  foretage  Yurderingen 
fjorten  Nætter  efter  (Thingets  Slutning  ved)  Vaabentag. 
De  skulle  lade  alt  det  Gods  vurdere,  som  den  unge  Mand 
tager  i  Arv,  undtagen  Jordegods  eller  Godedömme,  dersom 
saadant  haves.  De  Mœnd,  der  lade  Godset  vurdere,  skulle 
vise  Nabobðnderne  alt  det  Gods,  som  bestaaer  af  Gjenstande 
af  Værdi  (hvorpaa  ikkc  er  sat  Taxt),  men  opregne  andre 
Gjenstande,  med  mindre  Nabobðnderne  ere  saa  bekjendte 
med  Godset,  at  de,  uden  saadan  Fremgangsmaade,  ville 
vurdere  det,  og  bliver  (da)  Vurderingen  desuagtet  gyldíg. 

18 
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Dersom  uægté  Börn  ere  berettigede  til  Böder  i  Anled- 

ning  af  Leiermaal,    begaaet  med  deres  Moder, 

der  for  dels  Undfangelse  udredes. 

Dersom  en  Mand  varetager  en  Jord,  tilhðrende  en 
Person,  som  ban  er  Værge  for^  skal  han  istandsætte  Byg- 
oingerne,  saaledes  at  de  ikke  falde  ned.  £re  Bygningeroe 
siettere,  naar  han  afleverer  dem,  end  da  han  modtog  dem, 
skal  han  ikke  giva  Erstatning  derfor.  Ere  de  bedre,  end 
da  han  roodtog  dem,  skal  der  ikke  gives  ham  Godtgjörelse 
derfor.  Har  han  opfört  nye  Bygninger,  der  ikke  vare  til 
for,  skal  han  nedbryde  dem  og  borlflytte  Tömmeret,  dersom 
den  anden  ikke  vil  kjöbe  (dem).  Men  dersom  der  er  Skov, 
kan  han  der  hugge  Ved  til  Bygninger  og  istandsætte  Hus- 
holdningsredskaber  og  brænde  Kul  til  Skjærpning  af  Leer. 
Dersom  han  der  forarbeider  nye  Husholdningsredskaber, 
eier  den  umyndige  dem. 

Dersom  den,  der  skal  overtage  Yærgemaalet,  opholder 
sig  udenfor  Fjerdingen,  skal  han  bevare  Godset  i  den 
Fjerding,  hvor  den  störste  Del  deraf  v^r  samlet,  og  ikke 
före  det  borl  derfra  til  noget  andet  Sted.  £r  Godset  i  flere 
Fjerdinger  end  een,  skal  han  lade  Godset  före  til  det  Sted, 
hvor  den  storste  Del  af  det  fra  forst  af  var  samlet,  med 
mindre  der  er  Jorder  i  een  Fjerding,  men  Lösöre  i  en 
anden;  da  skal  det  föres  til  det  Sted,  hvor  Jorden  er.  £r 
der  flere  Jorder  end  een,  skal  Vurderingen  (af  alt  Godset) 
Hnde  Sted,  hvor  den  af  Jorderne^  hvis  Værdi  er  störst, 
ligger.  Dersom  en  Hval  eller  Drlvtömmer  kommer  paa  den 
unge  Mands  Grund,  skal  roan  lade  Hvaien  vurdere  og  föie 
den  til  den  unge  Mands  Hoyedstol,  og  ligesaa  det  af  Værdíen 
af  Drivtömmeret ,  der  bliver  tilovers  fra  hvad  der  behöves 
der  til  Bygninger  paa  den  unge  Mands  Jorder,  og  skulle  de 
fem  Nabobönder,  der  boe  nærmest  Forstranden  og  ere  Jord- 
eiere,  vurdere  det.  Dersom  den  Mand,  der  skal  före  Værge- 
maalet  over  Godset,  flytter  dette  fra  en  Fjerding  til  en  anden, 
paa  anden  Maade  end  nu  er  anfört,  straffes  han  med  Lands- 
forvisning.  Det  er  en  Sag,  hvori  Stævning  skal  foretages  i 
Boígden,  og  skulle  ni  Nabobönder  til  den  sagsogte  tilkaldes 
paa  Thinge  (til  Kvidudsagn).     Dersom   en  Arv  lilfalder  den 
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unge  Mand,  akal   man  lade  det  Gods  Turdere  og  lœgge  det 
tíl  Hovedslolen. 

Dersom  Mænd,  der  ere  fjernere  beslæglede  (med  den 
umyndige)  end  (de  Slœgtninge)  jeg  for  anförtei,  overlage 
Værgemaalet,  da  er  man  berettiget  lil,  om  man  vil,  ved  at 
tilbyde  bedre  Vilkaar  for  den  um^^dige,  at  fordre  Værge- 
maalet  afstaaet  lil  síg  fra  Værgen.  Den  er  beretliget  til  at 
gjöre  det,  som  eier  dobbelt  saa  meget  Gods,  som  den 
umyndige,  men  eier  han  ikke  dobbell  saa  meget  Gods,  skal 
han  skaffe  i  Forbindelse  med  sig,  hvad  han  helst  kan,  een 
Mand  eller  to,  saaledes  at  de  alle  i  Porening  eie.dobbelt 
saa  meget  Gods,  som  den  umyndíge.  Den  skal  dog  beholde 
Godset  (under  sit  Værgemaal),  som  fðr  havde  det,  om  han 
TÍl,  dersom  han  eier  ligesaa  meget  som  den  umyndige.  £í 
skal  man  ved  bedre  Tilbud  fordre  Værgemaalet  afslaaet  fra 
Vœrgen,  inden  denne  har  modtaget  Godset  og  i  lolv  Maaneder 
havt  det,  som  overleveret  ham  elier  ved  Haandtagslöfte  til- 
sagt  ham.  Paa  den  Betingelse  skal  hver  for  sig  af  dem, 
naar  der  efler  Loven  ved  Tilbud  af  bedre  Vilkaar  er  fordret 
Afstaaelse  af  Værgemaalet,  have  dette,  at  de  skulle  tilbyde 
al  lægge  lovlíge  Renter  til  Godset,  eller  at  tage  det  til  Laans 
for  Lov-Renter  og  Lands-Renter;  derhos  skal  den  umyndiges 
Underhold  ikke  regnes  ham  til  Udgift. 

£r  der  trængende  Slægtninge,  der  skulle  forsorges  af 
den  umyndiges  Gods,  skulle  Renterne  af  dette  anvendes  dertil, 
med  mindre  Renlerne  ere  ringere  (end  Udgiften  til  Forsör- 
gelsen),  da  skal  der  tages  af  Hovedslolen  dertil.  Dersom 
Fader  eller  Moder  skulle  forsörges  af  den  unge  Mands  Gods, 
skal  der  af  dette  ikke  spares  mei^e  til  disse  Slægtninge,  end 
til  den  umyndíge  (selv).  Men  dersom  fjernere  beslægtede 
Pérsoner  skulle  forsðrges  af  hans  Gods,  men  dog  saadanne, 
som  han  vilde  være  nærmest  til  at  arve,  skal  han  (foruden 
hvad  der  vil  medgaae  til  den  Irængende  Slægtning)  have 
tilovers  Midler  til  sit  eget  Underhold  indtíl  han  er  sexten 
Aar  gammel.  Men  inden  andre  trængende  Slægtnínge  tages 
til  Forsörgelse  af  hans  Gods,  skal  han  have  Midler  for  fire 
Halvaar  fra  den  Tid  han  bliver  sexten  Aar  gammel,  til  sit 

1)  Fader,  tamfœdre  Broder,  Modtr. 
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eget    Underhold    samt    for    alle    de    trængende   Slægtninge, 
der  allerede  ere  overlagne  til  Forsörgelse  af  hans  Gods. 

Den  Mand,  der,  ved  Tilbud  af  bedre  Vilkaar  for  den 
umyndige,  vil  fordre  Værgemaalet  afstaael  til  sig  fra  Værgen, 
skaí  stævne  Værgen  til  at  være  hjemme  en  Uge  för  Somme- 
rens  Begyndelse,  og  (i  Stævningen)  sige,  at  han  da  ved 
Begyndelsen  af  den  sidste  Vinteruge  vil  komme  og  ved 
Tilbud  af  bedre  Vilkaar  fordre  Værgemaalet  afstaaet  til  sig, 
og  at  den  anden  da  strax  har  at  vælge  (om  han  vil  give 
samme  Vilkaar  eller  afstaae  Værgemaalet).  Nu  kommer  han 
der  en  Uge  för  Sommerens  Begyndelse«  og  skal  han  da  til- 
kalde  Vidner  paa,  at  han  paa  lovlig  Maade  ved  Tílbud  om 
bedre  Vilkaar  fordrer  Værgemaalet  afstaaet  til  sig  fra  Værgen, 
og  skal  han  have  gjort  Tilbudet  inden  Middag.  Er  Værgen 
ikke  hjemme,  uaglet  han  var  bleven  stævnet  til  at  være  det, 
eller  han  ikke  giver  noget  Svar,  er  det  som  om  han  erklæ- 
rede  at  viiie  afstaae  Værgemaalet.  Erklærer  han  at  ville 
afstaae  Værgemaalet,  skal  han  paa  den  unge  Mands  Vegne 
före  Ordet  (angaaende  Overenskomsten  med  Overtageren  af 
Værgemaalet).  Men  vælger  han  at  beholde  Værgemaalel, 
skal  den,  der  fordrede  dette  afstaaet  til  sig,  före  Ordet  paa 
den  unge  Mands  Vegne  (med  Hensyn  til  de  nye  Vilkaar, 
Værgen  gaaer  ind  paa).  Men  Valget  er  gjort,  naar  Haandtag 
er  givet.  De  skulle  alle  give  Haandtag;  den,  der  da  skal 
bave  Værgemaalet,  og  hans  Ledsagere  skulle  give  den,  der 
ikke  skal  have  Værgemaalet,  Haandtag;  de  skulle  ogsaa  give 
Haandtagslofle  paa,  at  den  unge  Mand  skal  have  lovlige 
Benter  af  Godset,  og  at  de  ikke  vilie  regne  ham  hans 
Underhold  til  Udgift.  Dersom  han  senere  (end  í  Ugen  för 
Sommerens  Begyndelse)  vil  ved  bedre  Tilbud  fordre  Værge- 
maalet  afslaaet  til  sig  fra  Værgen,  skal  han  begive  sig  til 
den  Mands  Hjem,  der  har  Godset  under  sit  Værgemaal, 
eller  faae  ham  selv  i  Tale,  en  Uge  eller  længere  Tid  för 
(Vaar-)  Thinget,  og  sige,  at  han  paa  Vaarthinget  i  det  Thinglag, 
som  Værgen  horer  til,  vil  gjöre  Fordring  paa  Værgemaalets 
Afstaaelse  tíi  sig.  Han  skal  der  paa  Thinget  fordre  Værge- 
maalet  afstaaet  til  sig,  og  fremsige  sin  Fordring  paa  Thing- 
skrænten,  dersom  han  ikke  faaer  Værgen  selv  i  Tale;  han 
skal  der  anvende  ganske  samme  Fremgangsmaade,  som  forhen 
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er  anfert.  Samme  Fremgangsmaade  kunne  ogsaa  Uden- 
fjerdingsmœnd  bruge,  deraom  de  ville  fordre  Vsrgemaalet 
afstaaet  lil  sig,  og  kunne  de  ogsaa  fremaœtte  Fordríngen 
derom  paa  Allhinget,  om  de  ville,  og  de  skulle  da  gjöre  det 
Onadagen  midt  i  Thinget.  Men  hvad  enten  Fordring  om 
Afftaaelse  af  Vœrgemaalet  er  gjort  paa  Vaarthínget  elier 
paa  AUbinget,  skal  Vsrgen  afgive  Godaet  det  næste  Foraar 
efterat  han  har  valgt  at  afstaae  Vœrgemaalel,  og  skal  da 
udrede  det  med  Renter.  Men  dersom  Fordringen  om  Vœrge- 
maalets  Afstaaelse  er  ikeet  í  Ugen  för  Sommerens  Begyn- 
delse,  skal  han  samme  Foraar  afgive  Godset,  og  udrede 
det  paa  den  lil  Belalingstermin  (paa  Vaarthinget)  bestemte 
Dag)  dersom  de  (som  hörende  tii  samme  Thinglag)  have 
saadan  Termin  sammen.  Men  have  de  ikke  Betalingslermin 
sammen,  skal  han  betale  den  Torsdag,  da  syv  Uger  ere 
forlöbne  af  Sommeren,  paa  sit  Hjem.  (De  förs(e)  tyve  Örer 
skal  han  have  rentefrit. 

Hörer  der  Skov  til  den  unge  Mands  Jord,  er  Vœrgen 
beretliget  til  at  hugge  Ved  til  Bygninger  og  at  istandsstte 
Husholdníngsredskaber  og  at  brœnde  Kul  til  Skjœrpning  af 
Leer.  Gjör  han  nye  Husholdningiredskaber,  da  tilhöre  de 
den  unge  Matid. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  Godset  (ved  Vœrgemaalets 
Overlagelse)  ikke  vurderes,  elier  uretteligen  vurderes,  til- 
kommer  der  den  unge  Mand  Renter  af  hans  Gods* 

Ikke  bðr  man  sœlge  ventende  Arv,  dersom  (Sslgerens) 
nsrmesle  evenluelle  Arving  gjör  Indsígelse  derímod,  med 
míndre  Handelen  ved  Kvidudsagn  erklœres  at  vsre  iigelig 
for  bcgge  Parter. 

123.     Om  ventende  Arv. 

Naar  man  kjðber  venlende  Arv  af  en  anden,  skal  det 
altid)  dersom  Kjöbet  skeer  uden  Svig^  være  gyldigt,  naar 
derom  er  Spörgsmaal  mellem  dem  eller  deres  Arvinger. 
Dersom  den,  der  solgte  sin  ventende  Arv,  döer,  og  andre 
Mœnd  end  de,  som  sluttede  Kj()bet,  eller  deres  Arvinger 
staae  nœrmest  til  den  solgle  ventende  Arv,  skal  der  forholdes 
med  Arven,  som  om  intet  Salg  af  den  var  skeet,  og  Kjöbe- 
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summen  for  Arven  skal  (da)  med  Renter  tilbagebetales  til 
den,  der  bar  udredet  Rjobesummen,  eller  bans  Ar?inger, 
dersom  den  afdöde  (Sælger  af  Aryen)  eller  hans  Arvinger 
eíe  noget  (til  at  betale  den  med),  og  skal  Tilbagebetalingen 
fordres  samme  Sommer,  som  Forandringen  med  Hensyn  til 
hvem  der  staaer  nærmest  til  den  ventende  Arv  indtræffer. 
Mén  eier  han  eller  hans  Arving  intet,  taber  Kjöberen  af 
Arven  det  hele. 

124. 

Dersom  en  Arv  tílfalder  en  Mand,  der  er  udenlands, 
skal  den  Mand^  der  her  i  Landet  er  nærmest  beslæglet  med 
den  afdöde,  tage  Arven  i  Besiddelse,  men  han  skal  lade 
Godset  vurdere,  ligesom  umyndiges  Midler,  og  behandle  det  i 
alle  Henseender  som  umyndiges  Gods.  Han  nyder  Renterne 
af  Godset,  roen  bærer  Ansvaret  for  det.  Men  kommer  den 
Mand,  der  skulde  tage  Arven,  her  lil  Landet,  skal  han 
alene  have  Hovedstolen.  Men  dersom  Arvingen  döer  uden- 
lands,  skal  hans  Arving  stævne  den  Mand,  der  er  i  Be- 
síddelse  af  Godset,  og  lade  bevise  den  (i  Udlandet  afdöde, 
oprindelige)  Arvings  Úöá.  Det  er  fastsat,  at  dersom  ingen 
Eflerretninger  haves  om  en  Mand,  skal  det  ansees  som  han 
lever,  indtil  hans  Död  er  bevisl.  Arvingen  til  den  af  dem, 
der  levede  længst,  skal  tage  Arven  (efler  den  her  i  Landet 
afdöde),  men  en  Tolvmandskvid,  dannet  af  den  Gode,  i  hvis 
Tbinglag  Sagsðgeren  er,  skal  give  Udsagn  om,  hvem  af 
dem  forst  er  död.  Dersom  en  Mand,  der  er  udenlands^ 
faaer  Kundskab  om,  at  en  Arv  er  tilfaldet  bam  her,  skal 
han,  naar  han  kommer  (ilstede,  ikkun  have  Hovedstolen, 
dersom  Godset  (da  det  i  hans  Fraværelse  blev  overtaget  af 
en  fjernere  Slægtning)  var  blevet  rettelig  vurderet  og  reltelig 
taget  i  Besiddelse.  Dersom  Arvingerne  tíl  den  Mand ,  der 
var  udenlands,  og  den,  som  har  Godset  i  Besiddelse,  ikke 
blive  enige  om,  hvorvidt  den,  der  var  udenlands,  er  död 
eller  ikke,  eller  om,  hvilket  der  er  indtruffet  forst,  Arve- 
faldet  eller  dens  Död,  der  var  udenlands,  da  skulle  Arvin- 
gerne  til  den,  der  döde  i  Udlandet,  stævne  den  Mand,  der 
har  Godset   i  Besiddelse,     til  Betaling   og   til    Udlevering   af 
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Godset.  De  fkulle  ved  Domstolen  lade  före  Bevis  for  den 
Mands  Död,  der  var  udenlands,  men  den  Gode,  i  bvis 
Tbinglag  den  sagsógte  er,  skal  afgive  Tolvmandskvid-Ud- 
sagn  om,  hvad  der  fðrst  er  indlrufTet,  Arvefaldet  eller 
dens  Död,  der  var  udcnlands,  og  Arvingerne  til  den  af 
dem,  der  sidst  er  afgaaet  ved  Döden,  skulle  tage  Efler- 
ladenskabet. 

125. 

Dersom  en  Mand  döer  udenlands,  skal  den  tage  £fter- 
ladenskabel  efter  ham,  som  der  er  nœrmest  beslœglet  mcd 
den  afdöde  af  de  Mœnd,  hvem  ikke  Reisen  til  Island  er 
forbudt  (paa  Grund  af,  at  de  ere  fredlöse  eller  landsforviste). 
Han  skal  lade  vurdere  det  alt  lil  Vœrdi  i  rensct  Sðlv,  men 
dersom  noget  af  det  íkke  vurderes,  er  det  som  om  alt  er 
uvurderet,  Dersom  Arvingen  er  der,  behöver  han  ikke  at 
lade  Godset  vurdere,  saafremt  hele  Arven  tilfalder  ham. 
Fem  islandske  Mænd  skulle  vurdere  Arven,  men  dersom 
de  ikke  kunne  faaes,  er  det  dog  gyldigt,  at  to  Mænd,  der 
have  fast  Hjem  paa  Stedet,  deltage  i  Vurderingen  (med 
tre  Islændcre).  Men  de  skulle  vurdere  Godset  med  Haand 
paa  (en  hellíg)  Bog,  mcn  gjðre  de  det  ikke,  skal  Besiddelses- 
tagercn  bede  dem  at  aflægge  Eden,  og  blíver  da  dcres 
Vurderiiig  desuaglet  gyldig,  dersom  en  Tolvmandskvid  giver 
det  Udsagn^  at  de  have  vurderet  Godset  paa  samme  Maade, 
som  de  vilde  have  gjort  det,  dersom  de  bavde  vurderet  det 
med  Haand  paa  Bog,  og  at  ban  paa  lovlig  Maade  har 
opfordrct  dem  (til  edelig  Vurdering).  Han  skal  ikke  af- 
hænde  andet  af  Godset,  end  til  at  betale  for  Gravsted  og 
Ligsang  og  Líglagen  og  (Lig-)  Kiste.  —  Ny  Lov.  Det 
er  fastsat,  at  dersom  en  Mand  i  Udlandet  tager  Eftcrladen- 
skabet  efter  en  afdöd  i  Besíddclse,  er  han  berettiget  til  at 
give  Gaver  af  Godset  for  at  faae  det  i  Besiddelse^  dersom 
han  ellers  ikke  kan  faae  det,  men  skal  give  saa  lidet  dcraf^ 
som  han  kan.  —  Han  skal  lade  alt  det  af  £fterladenskabet, 
som  han  kan  faae  i  sit  Værgc,  vurdere;  han  skal  lade  Guld 
og  rcnset  Sölv  og  alt,  hvad  der  kjðbes  efter  Vœgt,  veie, 
men  hvilkesomhelst  Varer  man  kjöber  í  Alenvis  skulle  Mænd, 
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der  ha?e  rigtíge  Alenmaal,  maale,  og  ligeledes  skulle  de  veie, 
hvad  der  skal  veíes,  og  paasee,  al  det  ér  ret  veiet.  Han 
er  plíglig  til  at  vise  dem  alt  det  af  Godset,  som  han  kan 
faae  i  sít  Værge.  Han  skal  lade  Godset  vurdere  paa  det 
Sted,  bvor  den  störste  Del  af  det  er  samlet  paa  den  Tid, 
da  han  tager  det  i  Besiddelse.  Han  skal  til  intet  andet 
Sted  borlflytte  Godset  fra  den  Gaard  (hvor  det  er)^  inden 
det  alt  er  vurderet.  Han  skal ,  efter  at  Vurderingen  af 
Godset  er  tilendebragt,  tilkalde  Vidner  paa,  at  han  modtager 
det  Gods,  som  han  der  lod  vurdere,  og  tager  det  í  sit 
Ansvar.  Kan  han  ikke  paa  engang  faae  alt  Godset  der 
samlet,  for  at  lade  det  vurdere,  skal  han  lade  det  vurdere 
paa  det  Sted,  hvor  han  tager  det,  og  forholde  sig  med 
Vurderingcn,  som  foranfört.  Dersom  Godset  er  paa  et  Skib 
eller  ved  et  Skib,  skal  han  lade  det  vurdere  ved  den  överste 
Ende  af  Skibsbroen,  og  forholde  sig  med  Vurderingen  der, 
ligesom  andensleds.  Dersom  Godset  er  stuvet  i  Skibslasten, 
naar  den  anden  döer,  er  Besiddelsestageren  ikke  pligtig  til 
at  indestaae  for  Godset;  han  skal  eiheiler  have  Renterne, 
dersom  han  ikke  lader  Godset  vurdere,  men  Vurderingen 
(dersom  den  foretages)  er  dog  gyldig,  dersom  det  Gods, 
der  er  sluvet  i  Skibslasten,  er  Vurderingsmændene  ligesaa 
bekjendt)  som  om  de  saae  det,  Efterlader  den  afdude  et 
Skíb,  der  ved  hans  Död  er  opsat  paa  Landjorden,  er 
Besiddelsestageren  ikke  pliglig  tii  at  bære  Ansvar  for  det, 
furend  det  er  draget  en  Skibslængde  fremad  mod  Strand- 
bredden.  Ei  skal  han,  inden  Godset  er  vurderet,  kjöbe  slorre 
Skibspart  (til  Overförelse  af  Godset  tii  Island),  end  der  kan 
faaes  solgt  igjeh.  Han  skal  under  Vidners  Tilkaldelse  vælge, 
om  han  vil  overtage  Ansvaret  for  Godset  eller  om  han  ikke 
vil  det.  Men  kun  under  den  Betingelse  tilkommer  ham 
Renter  af  Godset,  dersom  han  overtager  Ansvaret  for  det; 
og  skal  han,  dersom  han  gjor  det,  her  udrede  det  halve 
Belöb  i  renset  Solv  af  hvad  han  har  modtaget.  Men  giver 
han  ingen  Erklæring,  om  ban  vil  indeslaae  for  Godset  eller 
ikke,  skal  han  have  Ansvaret  for  det,  men  ikke  oppebære 
noget  af  Renterne. 

Det  er  og  fastsat,   at  kun   den  Mand  af  dansk  Tunge, 
der  er  rette  Arving  efter  sin  (her)  afdðde  Frænde,  (derimod 


125  ARVBAF8KITTET.  237 

ikke  fjernere  udenlandske  Slægtninge  til  den  afdðde)  er  be- 
reltiget  til  her  i  Landet  at  tage  Arven  efter  haiD)  og  ligger 
Efterladenskabet  her  aldrig  arvingslöst  hen  (saaledei  at  Ar- 
vingen  ikke  kan  faae  det  udleveret). 

Dersom  en  af  vore  Landsmsnd  dðer  i  Norge,  skal 
Godset  tages  i  Besiddelse  af  den,  der  ikke  er  fjernere  be- 
slægtet  end  Næstsödskendebarn,  men  den  tredie  Julenat 
ansees  Efterladenskabet  (naar  det  ikke  inden  den  Tid  er 
laget  i  Besiddelse)  for  arvingslöst.  Mænd,  der  ikke  ere 
frediöse  eller  landsforviste,  og  saadanne  Mænd,  der  have  Ret 
til  at  ophoide  sig  her  i  Landet,  skulle  (i  Udlandet)  tage 
afdöd  Mands  Gods  i  Besiddelse  for  at  bringe  det  hertil, 
men  ikke  andre. 

Dersom  en  Mand  er  længere  borte  herfra  end  tre  Vin- 
tre,  skulle  de  Mænd  bevare  hans  Gods,  som,  i  Tilfælde  af 
hans  Död,  skulde  have  taget  det  i  Besiddelse,  uanseet  om 
han  forhen  har  bemyndiget  en  anden  til  for  en  længereTid 
(end  tre  Vintre)  at  bevare  det. 

Dersom  en  Mand  döer  i  Saxland  eller  sydligere,  er  det 
fastsat,  at  det  Gods  (som  han  eflerlader  sig)  skal  man  ikke 
lade  vurdere,  förend  det  kommer  til  Danmark,  men  dersom 
Besiddelsestagerens  Gods  eller  Liv  er  der  i  Fare,  skal  det 
skee  í  Norge.  DÖer  en  Mand  i  England  eller  paa  Öerne 
vestpaa^,  elier  i  Dublin,  er  det  fastsat,  at  hans  Éfterladen- 
skab  ikke  skal  vurderes,  fÖrend  Besíddelsestageren  kommer 
til  et  Sted,  hvor  hans  Gods  og  Liv  er  uden  Fare.  Kommer 
han  med  Godset  til  Norge,  og  en  anden  Mand,  som  er 
nærmere  beslægtet  (med  den  afdðde),  er  der,  skal  hin  paa 
lovlig  Maade  udlevere  Godset;  han  skal  have  alle  Renterne, 
som  ere  faldne  indtil  dcn  Tid,  hvorsomhelst  han  har  taget 
Godset  i  Besiddelse.  Dersom  en  Mand  reiser  fra  Danmark 
eller  fra  andre  Lande  end  Norge  til  Island  med  en  afdðdi 
Gods,  og  han  ikke  tröster  sig  til  at  lade  Godset  vurdere 
(inden  Afreisen),  skal  han,  naar  han  vil,  efterat  de  ere  komne 
tilsöes,  tilkalde  Skibsfolkene ,  og  sige  dem,  hvormeget  det 
Gods  er,  og  tilkalde  Vidner  paa,  at  han  overtager  Ansvaret 
for  Godset,  og  erhverver  han  da  Renter  af  Godset  paa  samme 

í)  Orknóerne^  Syderðerne^  Sketlantítöerne  eg  Fetróerne, 
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Maade,  som  om  ban  modtog  det  i  Norge  paa  lovlig  Maade 
—  forudsat  at  ban  faaer  Udsagn  af  en  Kvid  for,  at  han 
vilde  have  ladet  Godset  vurdere,  dersom  han  var  kommet 
til  Norge,  og  havde  vidst,  at  han  vilde  opnaae  at  före  det 
borl  derfra  til  Island  for  Nordmændenes  Skyld. 

Dersom  Mænd  her  i  Landet  indgaae  Formuesfællíg 
med  binanden,  og  reise  bort.  og  den  ene  döer,  skal  den 
efterlevende  ikke  oplöse  Fælliget,  förend  han  træífer  Arvíngen 
(til  den  afdöde);  han  skal  nyde  saa  meget  af  det  hele 
Gods,  som  der  (mellem  ham  o^  den  afdöde)  var  Over- 
enskomst  om. 

£i  skal  en  Mand  i  Udlandet  sælge  den  Arv,  han  (her 
i  Landel)  har  i  Yente,  ellcr  den  Arv,  der  her  i  Landet  er 
ham  tilfalden,  men  som  ban  ei  selv  bar  indfundet  síg  for 
at  overtage,  men  alle  andre  Kjöbslutninger  skulle  holdes 
der,  ligesom  her,  angaaende  alle  de  Midler,  som  han  her  har 
ladet  blive  lilbage,  eiler  som  komme  herlil  fra  Udlandet. 

Dersom  man  tager  en  afdöds  Efterladenskab  i  Ðesid- 
delse  i  Gronland,  skal  man  lade  Godset  vurdere,  ligesom 
det  var  i  Norge,  og  reíse  derfra  hertil  med  det  Skib,  der 
först  afgaaer.  Samme  Sögsmaalsret  er  der  imod  Besiddelses- 
tageren,  dersom  han  ikke  begiver  sig  derfra  bertil,  som  om 
Godset  var  taget  i  Besiddelse  í  Norge,  og  samme  Friiindei- 
sesgrunde  gjælde  ogsaa  for  ham. 

Dersom  Folk  indgaae  Formuesfællig  med  hinanden  i 
Udlandet  (og  den  ene  döer) ,  skal  den  efterlevende  have 
Ret  til  at  oplose  Fælliget,  dersom  han  vil,  og  lade  Godset 
vurdere,  og  nyde  samme  Vilkaar  med  Hensyn  til  Eflerladen- 
skabet,  som  om  han  var  den  afdödes  Frænde,  men  han  skal 
udlevere  det,  naar  en,  der  (paa  Grund  af  Slægtskab)  er  nær- 
mere  til  at  overtage  det,  kommer  tilslede.  Dersom  den  ene 
af  to  Ægtefolk  döer  udenlands,  skal  den  eflerlevende  af  dem 
bringe  Efterladenskabet  hertil,  og  ikke  udlevere  det  til  nogen, 
undtagen  tii  Arvingen.  Dersom  de  begge  döe  i  Udlandet, 
og  de  Mænd  paa  begge  Ægtefællers  Side  komme  tilstede, 
der  ere  bereltigede  til  at  bringe  Eflerladenskabet  til  Island, 
skulle  de  skifte  dette  imellem  sig,  efter  det  Forhold,  hvori 
Ægtefællerne  eiede  Andel  med  hinanden  i  Formuen,  dersom 
de  vide  det.    Dersom  de  ikke  vide,  hvor  stor  Del  af  Godset 
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bTer  af  Æglefœllerne  har  eiet  i  Forbold  iil  den  anden, 
skulle  Konens  Frænder  haye  en  Trediedel,  men  de  andre 
to  Trediedele. 

Rommer  der  flere  lige  nær  beslægtede  Mænd  tilstede, 
skal  Efterladenskabet  deles  —  med  lige  Andel  til  hver  (lige 
nær)  Linie—  mellem  dem,  som  der  forholde  sig  paa  lovlig 
Maade  (for  at  erhverve  Besiddelsen  af  Godset).  Naarsom- 
helst  en  Mand,  som  derlil  er  berettiget^  ikke  opnaaer  at  faae 
Efterladenskabet,  for  at  bringe  det  hertil  Landel,  udleveret 
fra  den  ,  der  bringer  det  hertíl,  uagtet  han  i  Udlandet  har 
forholdt  sig  paa  lovlig  Maade  (for  at  komme  i  Besiddelsen), 
da  har  han  her  Krav  mod  den,  der  bragte  Godset  hertil, 
paa  et  saa  stort  Belub,  som  vilde  bave  tilkommet  ham, 
dersom  han  havde  bragt  det  herlil,  og  han  paa  lovlig  Maade 
havde  i  Udlandet  taget  det  i  Besiddelse. 

Men  Arvingerne  (til  den  i  Udlandet  afdöde)  have  Krav 
paa  at  faae  den  Del  af  Efterladenskabet,  der  tilkommer  dem, 
udleveret  af  den^  der  bragte  det  herlil  Landet.  Den,  der 
har  taget  det  i  Besiddelse,  skal  næste  Sommer  begive  síg 
herlil  Landet,  men  naar  han  kommer  herlil,  skal  han,  der- 
som  han  samme  Sommer  vil  reise  til  Udlandet,'  sende  Ar- 
vingerne  Bud,  og  betale  til  dem,  strax  naar  de  komme  til- 
stede,  og  udrede  her  Halvdelen  af  det  Belöb  i  renset  Solv, 
som  ban  tog  i  Besiddelse  i  Udlandeti,  dersom  han  har  for- 
holdt  sig  med  Vurderingen  og  Besiddelsestagelsen  saaledes 
som  nu  er  blevet  sagt;  men  har  han  ikke  forholdt  sig 
saaledes,  er  det  som  om  Godset  ikke  var  vurderet.  Han 
skal  da  udrede  en  Mark  —  hvoraf  hver  Ore  beregnes  til 
sex  Alen  —  (i  sœdvanlige  Betalingsmidler)  for  hver  Ore 
(renset  SÖIv),  dersom  han  vil  (betale  med  andet  end  Sölv). 
Godset  skal  her  udredes  i  renset  Sðlv  eller  i  nye  Lærreder 
eller  i  Yox  eller  i  islandske  Varer  eller  i  Kvæg,  og  belales 
alt  efler  den  Taxt,  som  er  den  gjældende  paa  det  Sted, 
hvor  Betalingen  skal  skee.  Beiser  han  ikke  samme  Sommer 
lilbagc  til  Udlandet,  skal  han  det  næsle  Foraar  eflerat  han 
kommer  hertil  Landet  udrede  Godset  i  sit  Hjem,  Torsdagen, 
naar  syv  Uger  ere  forlðbne  af  Sommeren.  Udreder  han 
ikke  Godset  saaledes  som  fastsat  er,  er  Arvingen  berettiget 
til  at  stævne   ham    for    saa    stort   et  Belöb,    som  Arvingcn 
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finder  Anledning  til,  og  kan  faae  Beviser  for,  at  den  anden 
har  modtaget,  og  opfordre  den  Gode,  i  hvís  Thinglag  den 
sagsögte  er,  til  Dannelsen  af  en  Tolvmandskvid,  til  Udsagn 
om,  hvormeget  Gods  den  sagsðgte  modtog.  Han  er  ogsaa 
berettiget  til  at  foretage  en  anden  Stœvning  med  Hensyn  til 
Renterne,  til  et  saadant  Belöb,  som  han  kan  skaífe  Beviser 
for  at  der  er  faldet  af  Godset  paa  Reisen  hertil,  og  kan 
han  vælge  at  tilkalde,  hvilket  han  vil,  ni  Nabobunder  til 
den  sagsogte,  eller  en  Tolvmandskvid,  til  Udsagn  om,  hvor 
store  Renterne  ere  af  det  Gods. 

126*     Den  som  forsvarer  sig  med  Hensyn  tíl  död 

Mands  Gods. 

Den  anden  skal  fremfure  det  Forsvar,  at  lade  de  Yíd- 
ner  for  Domstolen  aflægge  Vidnesbyrd^  som  han  tilkaldte, 
da  han  i  Udlandet  overtog  Ansvaret  for  Godset,  og  iigesaa 
alle  de  Vidner,  som  han  i  Udlandet  tilkaldte  ved  Godsets 
Vardering,  og  som  han  har  tilstede,  og  skulle  alle  de  Vid- 
nesbyrd  være  gyldige  her,  som  afgives  af  Vidner,  der  i  Ud- 
landet  ere  tilkaidte.  Men  med  Hensyn  til  alt  det,  hvorom 
det  skorter  Sagsögeren  paa  Vidner,  skal  han  fordre  Tolv- 
mandskvid-Udsagn  af  den  Gode,  i  hvis  Thinglag  dea  sag- 
sðgte  er,  og  saaiedes  fuidstændiggjðre  sit  Sögsmaal,  dersom 
han  vil  faae  Renterne  sig  tilkjendte.  Paa  samme  Maade 
skai  den  sagsðgle  fordre  Toivmandskvid-Udsagn  om  alt  hvad 
han  vil ,  og  som  han  ei  har  Vidner  til  al  bevise.  Dernæst 
skal  Retten  dömme,  eftersom  Parterne  skaífe  Beviser.  Det 
er  fastsat  om  den  Mand,  som  viide  have  været  berettiget 
tii  at  bringe  Efterladenskabet  her  til  Landet  og  paa  lovlig 
Maade  i  Udlandet  har  gjort  Rrav  derpaa  (men  ikke  opnaaet 
det),  at  han  skal  forholde  sig  saaledes  med  her  í  Landet 
at  fordre  Godset  udleveret,  at  han  skal  anlægge  Sag  under 
Anvendelse  af  samme  Bevisiigheder,  som  forhen  anfört,  und- 
tagen  naar  han  ved  sit  Krav  i  Udlandet  har  anvendt  Vidner, 
da  skal  han  lade  alle  de  Vidner  aflægge  Vidnesbyrd  ber* 
Kan  han  ikke  skaífe  Vidner,  skal  han  fordre  Tolvmandskvid- 
Udsagn  om  alt  det,  hvorved  han  kan  fuldstændiggjore  sit 
Sögsmaal,  angaaende  hvorledes  han  ved  Fordringen  af  God- 
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sct  har  í  Udlandet  forboldt  sig,  og  skal  han  fordre  (Tolv- 
mands-)  Kvidudsagn  af  den  Gode,  i  hvis  Thinglag  han  selv 
er,  angaaende  alt,  hvad  han  ikke  har  Vidner  paa. 

Dersom  en  Mand  döer  paa  Havet  eller  ved  Skibet  (i 
Udlandet),  saaledes  at  Vurderíng  af  Efterladenskabet  (ved 
Bcsiddelsestagelsen)  ikke  kan  Onde  Sted,  tilkommer  Vare- 
lagelsen  af  Godset  de  Mænd,  der  skulde  bave  taget  i  Be- 
siddelse  Efterladenskabet  efter  en  Mand,  der  var  her  i  Lan- 
det  uden  Frænder  og  döde  ved  Skibet;  de  skulle,  naar  de 
komroe  her  tíl  Island,  sende  Arvingerne  Bud  og  afgive  Godset 
til  dem,  saasnart  de  komme  tilstede.  Komme  Arvingerne 
ikke  tilstede,  inden  de  reise  hort  (igjen),  skulle  de  oplœgge 
Godset  og  afgive  det  til  den  Jordeier,  der  boer  nærmest  den 
Havn,  bvor  de  fleste  af  dem  bare  deres  Klæder  i  Land  fra 
Skibet.  Ogsaa  skulle  de  paa  samme  Maade,  som  forhen 
anfört,  forholde  sig  med  Efterladenskabet,  dersom  en  Mand 
doer  ved  Skibet,  naar  de  skulle  reise  herfra,  eller  naar  de 
—  ved  deres  Afreise,  eller  senere  den  Sommer  —  opholde 
sig  ved  Skibet,  og  dette  ved  Landtoug  er  fortöiet  ved  Is- 
land  eller  beboede  Öer  herved  Landet.  Forholde  de  sig 
anderledes  med  Godset  end  nu  er  anfört,  er  Straífen  Lands- 
forvisning;  ogsaa  er  Straffen  Landsforvisning  for  alle  de 
Mænd,  som ,  vidende  derom,  reise  herfra  lil  Udlandet  med 
samme  Skib,  som  Godset  er  med.  Men  dersom  nogle  ville 
gjöre  Riglighed,  men  andre  ikke,  straflcs  de,  som  ikke  gjöre 
det.  Men  det  er  Sager,  hvori  Stævning  skal  foretages  i 
Böigden,  og  der  skal  (tij  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tilkaldes 
ni  Bönder  fra  Nabolaget  af  det  Sted,  hvor  Forseelsen  er  be- 
gaael. 

Naar  en  Mand  paa  lovlig  Maade  afleverer  en  afdöds 
Efterladenskab ,  skal  han  angive  alle  de  Gjenstande,  som 
han  tog  i  Besiddelse.  Lægger  han  Skjul  paa  noget  af  God- 
set,  kan  den,  der  skal  modtage  det,  vælge,  om  han  vil  an- 
lægge  Sag  mod  ham  for  Tyveri  eller  for  selvraadig  Tilven- 
delse^.  Naar  man  udreder  en  afdöds  Efterladenskab  til  den« 
der  skal  modtage  det,  og  erklærer  at  have  berigtiget  alt, 
og  de  blive   enige  derom,    men   den,    der  skulde   modtage 

1)  See  nedenfor  cap,  227. 
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Godset,  senere  faaer  Kundskab  om,  at  den  afleverende  har 
lagt  Skjui  paa  noget  deraf,  da  bliver  det  ikke  denne  lil 
noget  Forsvar,  at  de  vare  komne  overens  om  Sagen.  Der- 
som  en  Mand  begiver  sig  bort  (fra  Landet)  med  det  Gods, 
han  i  Udlandet  har  taget  i  Besiddelse,  er  den,  der  skaí 
modtage  det,  beretliget  til  at  erklære,  at  der  af  Godset 
skal  svares  lovlig  Rente,  Men  vil  han  ikke  bruge  denne 
Fremgangsmaade,  er  han  beretliget  til  at  anlægge  Sag  tíl 
Betaling  af  Hovedstolen  og  af  Frugter,  til  et  saadant  Belöb, 
som  en  Tolvmandskvid  beslemmer  disse  til.  Dersom  hin  eier 
Gods  her  i  Landet,  skal  Sögsmaalet  gaae  ud  paa  Fyldestgjörelse 
af  dette  Gods;  han  er  ogsaa  bereltiget  lil  at  stævne  ham 
for  Bortföreisen  af  Godset  og  (i  Stævningen)  gjöre  Paastand 
paa  Straf  af  Landsforvisning  og  under  Sagen  anvende  Tolv- 
mandskvid.  Og  skal  der  ved  Namsretten  forholdes,  som 
om  han  var  skyldíg  i  Brud  paa  Forlíg,  indgaaet  paa  Al- 
thinget. 

Dersom  den,  der  i  Udlandet  bar  taget  Arven  i  Be- 
siddelse,  ikke  reiser  her  til  Landet  den  næste  Sommer  med 
Godset,  kan  Arvingen  sagsöge  ham  til  Landsforvisning; 
ogsaa  er  han  berettiget  lil  at  erklære,  at  der  af  Godset  skal 
svares  lovlíg  Rente,  dersom  han  foretrækker  delte.  Men 
dersom  den  Mand,  der  har  taget  Arven  i  Besiddelse,  har 
Gods  her  i  Landet,  kan  Arvingen,  om  han  vil,  stævne  lil 
Betaling  af  dette  Gods,  og  fordre  Udsagn  af  en  Tolv- 
mandskvid  om,  hvormeget  hin  tog.  Han  skal  stævne  den 
Mand ,  der  bevarer  hans  Gods  her  i  Lahdet  ^  og  stœvne  til 
Betaling  ved  Hjælp  af  det  Gods,  som  den  udenlandsværende 
eier,  og  tilkalde  ni  Nabobönder  til  Udsagn  om,  hvormeget 
Gods  den  sagsögte  har,  tilhörende  den,  der  er  udenlands. 
Dersom  den  sagsögte  vil  forsvare  den  udenlandsværende, 
skal  han  fordre  Udsagn  af  en  Tolvmandskvid,  om  hin  er 
paa  Söen  drevet  for  Vínd  og  Veir  til  andre  Lande  den 
Sommer,  han  vilde  her  til  Landet,  og  ligeledes,  om  at  han  ikke 
har  kunnet  faae  Godset  udleveret  for  mægtige  Voldsmænds 
Skyld,  eller  han  ikke  kunde  komme  ombord  paa  Skibet, 
hvadsomhelst  Grunde  dertil  har  været. 

Dersom  et  Skib  bliver  borle  og  der  ikke  höres   noget 
om  det  i  tre  Sommere,  og  man  dog  har  bavt  Efterretninger 
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fra  alle  de  Lande,  bvor  vor  Tunge  talcs,  saavelsom  fra  dct 
Land,  hvorfra  Skibet  er  afgaaet,  skal  man  den  fjerde  Som- 
mer  fordre  Efterladenskabct  (eftcr  de  med  Skibet  afdöde) 
udleveret  (fra  dem,  der  have  det  i  Besíddelse).  Sagsögeren 
skal  skaífe  fem  af  vore  Landsmænd,  der  skulle  bevidne  paa 
deres  Ære,  at  man  ingen  Efterretning  bar  havt  om  dcm  i  de 
tre  Sommere  efter  (deres  Afreise),  og  at  de  formene,  at  dc 
ere  döde,  og  det  Udsagn  give  de;  da  skal  Domstolen  dömme 
Ðesidderen  til  at  udlevere  Godset,  og  skal  det  da  ansees 
som  om  de  ere  döde,  men  ikke  för,  med  mindrc  opdrevne 
Vragstykker  af  deres  Skib  ere  blevne  gjenkjendte  Haves  der 
ingen  Efterretninger  om  en  Mand,  skal  det  ansees  som  han 
er  i  Live,  saalœnge  der  ikke  berettes,  at  han  er  död,  og 
han  skal  ogsaa  ansees  at  være  i  Live,  indlil  hans  Död  er 
bevist.  Naar  der  föres  Bevis  for  et  i  Udlandet  indtrufíet 
Dödsfald,  skal  der  til  Kviden,  som  derom  skal  afgive  Ud- 
sagn,  vælges  Mænd  af  samme  Egenskaber,  som  naar  et  i 
Udlandet  begaaet  Drab  skal  bevises. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  man  i  Udlandet  sælgcr  eller 
laaner  Gods  til  en  Mand,  og  betinger  sig  Vederlag,  skal 
der  her  i  Landet  anvendes  en  Tolvmandskvid  til  Udsagn 
om,  hvor  stort  det  Vederlag  var^  dersom  Vidner  ikke  ere 
til.  Man  skal  stævne  ved  de  Pæle,  hvorved  Skibet  (hvor- 
med  den  sagsögte  er  kommen  eller  vil  reise)  er  fortöíet; 
ogsaa  kan  Stævning  gyldíg  foretages  paa  den  sagsögles 
Hjem,  eller  hvor  man  faaer  ham  i  Tale.  ^Man  kan  ogsaa 
stœvne  den,  der  her  i  Landet  har  Gods, .  der  tilhörer  ham, 
til  at  udbetale  det,  og  anvende  en  Kvid  af  ni  Nabobönder 
lil  Udsagn,  om  han  er  i  Besiddelse  af  ligesaa  meget  Gods, 
tilbörende  den  udenlandsværende,  som'Sagsögeren  gjör  Krav 
paa.  Men  en  Tolvmandskvid  skal  give  Udsagn  om,  hvad 
Gods  Sagsögeren  i  Udlandet  har  afgivet  til  hin. 

Om  det  end  viser  sig,  at  de  Personer  ere  i  Live,  for 
hvis  Död  Bevis  er  fðrt  i  saadanne  Tilfælde  (ved  Skibes 
Bortebliven),  som  nu  ere  anförte,  er  det  fastsat,  at  de  Mænd 
ere  fríe  for  Straf,  der  have  afgivet  Bevíset  for  de  paagjæl- 
dendes  Död,  men  med  Hensyn  til  Bevarelsen  af  disses  Gods 
skal  der,  saasnart  Bevis  for  deres  Död  er  blevet  fört,  for- 
holdes  som  om  de  (virkelig)  ere  döde. 
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Naar  Folk  döe  ved  Fjeldskred  eller  i  Vand  eller  ved 
Yaaben,  eller  hvilkensomhelst  Död  de  alle  faae,  saaledes  at 
ingen  kommer  bort,  og  Folk  ikke  see  deres  Undergang  paa 
saadan  Maade,  al  man  veed,  hvorledes  det  er  gaaet  til,  skal 
det  ansees,  som  om  de  aile  ere  döde  paa  eengang;  thi  ingen 
af  dem  skal  tage  Arv  efter  den  anden.  Dersom  nogen  af 
dem  kommer  bort  derfra,  skal  det  tages  for  gyldigt,  hvad 
han  fortæller  om,  hvem  der  har  levet  længst. 

£n  Mand  skai  selv  raade  for  sit  Gods,  saalænge  han 
har  Forstand  tii  at  forestaae  sine  Formuesanliggender. 
£n  fírsindstyveaarig  eller  ældre  Mand  bör  hverken  sælge 
Jord  eller  Godedömme  fra  sine  (eventuelle)  Arvinger,  med 
mindre  han  ikke  kan  beholde  det  formedelst  Gjæld.  Det 
er  fastsat,  at  ingen  Mand  bör  sælge  Jord  fra  sine  (even- 
tuelle)  Arvinger,  naar  han  er  fírsindstyve  Aar  gammel  eller 
ældre,  eller  dersom  han  ligger  i  Helsot,  med  mindre  hans 
Arvinger  tillade  det.  Men  dog  skal  man  (forövrigt)  selv 
raade  over  sit  Gods,  saalænge  man  vil,  naar  man  har  For- 
stand  til  at  forestaae  sine  Formuesanliggender. 

127.     Om  Gaver. 

Man  er  berettiget  til  at  give  den  större  Tiende^  af  sit 
Gods  eengang,  til  sin  Sjæls  Frelse,  dersom  man  vil.  £i 
bör  man  oftere  give  den  större  Tiende  af  sit  Gods  end  een- 
gang,  uden  sin  lovlige  (eventuelle)  Arvings  Samtykke.  Til- 
falder  der  den  Mand  senere  Gods  eller  voxer  hans  Formue, 
da  er  han  berettiget  til  at  give  en  saadan  Tiende  (foruden 
den  allerede  givne),  som  om  han  (nu)  paa  eengang  skulde 
give  den  större  Tiend«  af  hvad  han  eier.  Giver  man  ikke 
den  större  Tiende  af  sit  Gods,  er  man  berettiget  til  at  give 
Sjælegaver  til  at  ligesaa  stort  Belöb,  som  om  man  havde 
givet  den  större  Tiende  af  Godset.  Men  det  er  Sjælegaver, 
naar  man  giver  til  Personer,  der  ikke  have  saamegen  For- 
mue,  at  de  ere  pligtige  til  at  betale  Thingreiselönsafgift, 
og  som  behöve  alt  deres  Gods  eller  deres  Arbeide  til  deres 
trængende  Slægts  Underhold«     Man  er  berettiget  til  at  give 

1)  En  Tiendedel  ttf  sin  Formue. 
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Vennegaver  i  levende  Live,  dersom  man  vil.  Det  er  fasl- 
sat,  at  Arvingen  har  to  Vilkaar,  dersom  ban  finder,  at  den, 
ban  skal  tage  Arv  efter,  foretager  sig  noget,  der  gaaer  ud 
paa  at  besvige  ham  for  hans  (eventuelle)  Arv:  enten  at 
stœvne  bam  til  Landsforvisning,  eller  ogsaa  paastaae  ham 
sat  ud  af  Raadighed  over  hans  Formue,  og  Raadigheden  til- 
kjendt  sig,  og  ban  skal  paa  Tbínge  liikalde  ni  Nabobönder 
til  Kvidudsagn,  om  Arveladeren  ved  de  Handlinger,  som 
Stœvningen  omhandler^  bar  besveget  bam  for  Arven,  eller 
ikke.  Alle  de,  der  modtage  (Gaverne),  straffes  ogsaa  med 
Landsforvisning,  saafitemt  de  (og  Giveren)'  alle  bave  vœret 
sammen  paa  Raad  og  saafremt  Kvidudsagn  gives  om  at  Ar- 
veladeren  har  gjort  sig  skyldig  i  Arvebesvigelse ,  og  bör 
der  ved  Dommen  fastsættes,  at  Gaverne  skulle  gaae  tilbage; 
Arvingen  skal  tildömmes  Bestyrelsen  af  alt  det  Gods,  som 
Giveren  eiede,  saavelsom  Overtagelsen  af  de  trœngende  Slægt- 
ninge,  som  denne  skulde  forsörge. 

Ingen  Mand  bör  tilbagekalde  en  Gave,  han  bar  gjort. 
Men  lover  Modtageren  Vederlag  for  Gaven,  har  Giveren 
Krav  paa  Vederlaget,  saa  meget  som  Nabokviden  giver  Ud- 
sagn  om  at  der  er  blevet  lovet. 

Dersom  en  frigiven  besviger  sin  Frigiver  for  den  Arv, 
8om  tilkommer  denne  efter  ham,  er  Frigiveren,  dersom  han 
vil,  —  eller  dennes  Arvínger  —  bereltiget  til  at  beröve 
ham  Fribeden  og  paastaae  sig  tildömt  alt  det  Gods,  den 
frigivne  eier. 

Uægtefðdt  Person  skal  tage  Arv  efter  sine  Börn  og  sin 
frígivne  paa  samme  Maade  som  en  ægtefödt. 

Dersom  nogen  giver  en  anden,  hvem  han  hverken  har 
at  gjengjælde  Tjcnester  eller  Gaver,  tolv  Örer  eller  mere, 
og  Gaven  ikke  bliver  for  det  halve  vederlagt,  er  Giveren 
berettiget  til  at  fordre  Gaven  tilbage,  naar  Modtageren  döer. 
Man  er  berettíget  til,  dersom  man  vil,  at  give  sit  uægte 
Barn  tolv  örer  uden  sín  lovlige  (eventuelle)  Arvings  Sam- 
tykke,  men  ikke  mere,  med  mindre  Arvingerne  tiUade  det. 
Ei  fkal  man  give  sin  Sön,  der  ikko  er  ægtefödt,  mere  end 
tolv  Örer,  og  kun  paa  den  Betingelse  saameget,  at  der  ikke 
falder  mindre  i  andres  Lod  —  med  mindre  (de  eventuelle) 
Arvinger  samtykke  deri. 
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Ny  Lov.  Intet  Arvesalg^  er  gyldígt  efter  Loven,  med 
mindre  fera  Nabobönder  aflægge  Ed  paa,  at  Overenskom- 
sten  findes  ligelig  for  begge  Parter;  ellers  er  det  som  om 
íngen  Overenskomst  er  sluttet.  Men  om  ogsaa  Ed  er  af- 
lagt,  skal  Overenskomsten  dog  ikke  holdes,  dersom  den, 
der  har  overtaget  Forsörgelsen ,  hverken  har  anvendt  Gods 
eller  Arbeide  til  Arvesælgerens  Underhold  í  Löbet  af  de  næste 
tolv  Maaneder  efterat  Overenskomsten  er  sluttet.  Naar 
Arvesalg  finder  Sted^  skal  den  ene  af  dem,  der  slutte  Over- 
enskomsten,  i  fem  Nabobðnders  Nærværelse  aflægge  Ed 
paa,  at  deres  Handel  er  saaledes  som  dé  sige,  og  at  der  ingen 
andre  bemmelige  Vilkaar  eller  Bibetingelser  ere  vedtagne; 
ellers  bliver  deres  Kjöbslutning  ikke  gyldig;  derom  skulle 
Nabobönder  give  Rvidudsagn.  Naar  Arvesalg  fínder  Sted, 
skal  det  være  gyldigt^  dersom  det  ved  Kvidudsagn  erklæres 
for  at  værc  ligeiigt,  men^ellers  ikkun  dersom  (Arvesælgerens 
og  Forsorgerens  eventuelle)  Arvinger  give  deres  Samtykke. 
Men  dersom  Arvingen  (efter  Arvesælgeren)  finder,  at  Over- 
enskomsten  ikke  er  ligelig,  skal  han  stævne  i  den  Anled- 
ning,  og  tilkalde  paa  Thinge  fem  NabobÖnder  til  Kvidud- 
sagn,  om  det  er  en  ligelig  Overenskomst  eller  ikke^  Give 
de  det  Udsagn,  at  Overenskomsten  ikke  er  ligelig,  bör  den 
være  ugyldig,  dersom  der  er  en  Forskjel  af  fem  Örer  eller 
mere  (som  er  ydet  formeget).  Fínde  Forsörgerens  (even- 
tuelle)  Arvinger,  at  der  er  blevet  taget  for  lidet  Vederlag, 
paadrager  Forsörgeren  ikke  andre  end  sig  selv  Pligten  tíi 
at  underholde  Arvesælgeren,  med  mindre  Overenskomsten 
ved  Kvidudsagn  erklæres  for  ligelig,  eller  ogsaa  Arvingerne 
have  givet  deres  Samtykke  til  den.  Naarsomhelst  Arvesalg 
bliver  ugyldigt^  har  den  Mand,  som  (derpaa)  overtager  For- 
sorgen  for  Arvesælgeren  og  hans  Familie,  Fordring  paa  alt 
det  Gods,  som  ikke  er  medgaaet  til  hans  Underhold  (í  den 
Tid,  Arvesalget  har  staaet  ved  Magt).  Fem  Nabobönder 
skuile  give  Kvidudsagn  om,  hvad  der  er  medgaaet  af  Godsel 
eller  hvad  der  er  tilbage  deraf«  Ingen  bör  ved  Arvesalg 
tinge  sig  i  Underhold  bort  fra  saadanne  trængende  Slægt- 
ninge,   som  ban  bör  gaae  i  Gjældstrældom  for  (for  at  for- 

1)  o:   en  Overenskomse ,    kvorved  man  overaroger    tin  Formue  til    en   anden^ 
mod  at  fortórget  af  denne. 
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sörge  dem)^  eller  hvis  Forsörgelse  allerede  paahviler  hans 
Gods,  elier  som  han  er  nœrmest  lil  at  tagc  Arv  efter; 
Straffen  er  Landsforvisning ,  dersom  en  Mand  sælger  sig  i 
Arvesalg  fra  saadanne  trængende  Slægtnínge,  uden  at  der 
er  skaffet  disse  et  fast  Forsörgelsessted.  Blíver  der  noget 
tilovers,  foruden  hvad  han  ved  Arvesalget  har  givet  i  Ve- 
derlag  for  Forsörgelsen,  eller  der  senere  tilfalder  ham  Arve- 
gods,  skulle  hans  trængende  Slægtninge  underholdes  deraf, 
dersom  det  tilfalder  ham  at  forsörge  saadanne.  Dersom  den, 
der  er  nœrmest  til  at  tage  Arv  efter  Arvesælgeren,  finder 
Vederlaget  for  den  betingede  ForsÖrgelse  for  stort,  skal  han 
vœre  berettiget  til  at  omstöde  Overenskomslen  inden  næste 
Althhig;  ei  skal  den  Sag  henstaae  længere. 

Paa  samme  Maade  skal  der  forholdes  í  Grönland  med 
at  tage  en  afdöds  Efterladenskab  i  Besiddelse  (for  at  bringe 
det  til  Arvingen  í  Island),  som  i  Norge. 

Det  er  fastsat  om  alle  de  Afhændelscr  af  Gods,  hvorved 
den  eventuelle  Arvings  Ret  til  Arven  krænkes,  at  Arvingen 
er  pligtig  til^  dersom  han  vil  omstöde  dem,  at  erklære  sin 
Utilfredshed  dermed  i  det  seneste  paa  det  tredie  Althing, 
efterat  han  har  faaet  Kundskab  derom.  Blívei:  det  (senere) 
en  anden  Slægtning  til  Afhænderen,  der  kommer  til  at  staae 
nœrmest  til  at  arve  ham,  skal  Slægtningen,  i  sine  fem  nær- 
meste  Nabobönders  Nærværelse,  i  Löbet  af  den  næste  halve 
Maaned,  eller  paa  det  förste  Althing,  efterat  han  har  faaet 
at  vide,  at  han  er  (nærmest  cventuel)  Arving,  erklære  sig 
utilfreds  med  Afhændelsen. 

Dersom  man  eier  en  Jord  eller  en  anden  Ting  af 
Værdi,  som  en  anden  skal  sælge,  om  han  vil^  skal  man 
(dersom  man  er  utilfreds  med  Salget),  under  Vidners  Til- 
kaldelse,  enten  til  Sælgeren  eller  Kjöberen  have  erklæret  sin 
Utilfredshed  i  Löbet  af  de  næste  tolv  Maaneder.  eller  paa 
Lovbjerget  næste  Sommer,  saaledes  at  Lovsigemanden  hörer 
det;  elUrs  haves  der  ikke  Krav  paa,  at  Kjöbet  skal  gaae 
tilbage. 

Dersom  en  Kvinde  avler  Börn  med  en  Mand,  som  hun 
íkke  staaer  i  lovlig  (Ægteskabs-)  Forbindelse  med,  og  hun 
dölger  det  for  sine  Frænder,  men  der  dog  udredes  Leier- 
maalsböder  derfor,    da    tílkommer    hende   ikke   Vœrgemaal 
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over  disse  Böder,  om  de  end  skulle  tilfalde  hendes  ægte- 
födte  Börn ;  ogsaa  bör  bun  efter  den  Tid  ikke  tage  (nogen)  Arv. 
Dersom  en  Mand,  der  ber  i  Landet  bar  Gods,  döer  i 
Udlandet,  og  man  ikke  bliver  enig  om  ban  er  död  eller  ikke, 
ere  bans  Arvínger  berettígede  til  at  före  Bevis  for  hans 
Död.  De  skulle  for  Domstolen  fremföre  fem  af  vore  Lands- 
mænd,  af  bvilke  to,  da  ban  döde  eller  senere,  bave  været 
i  den  Ronges  Rige,  hvor  ban  var.  Alle  dísse  fem  Mænd 
skulle  med  Hensyn  til  Slægtskab  eller  Svogerskab  (til  de 
i  Sagen  interesserede)  have  saadanne  Egenskaber,  at  de 
kunne  være  Medlemmer  af  en  Kvid.  Saaledes  skulle  de 
udsige:  ,,at  vi  bevidne  paa  vor  Ære,  at  vi  formene,  at  den 
Mand  er  död.^^ 
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Det  er  fasUat,  at  sine  trffingendo  Slœgtninge  b'óv  hver 
Mand  her  i  Landet  foriurge.  Sin  Moder  bör  man  föriit  for- 
•örgc.  Men  om  man  orker  mere,  ikal  man  foriörge  sin 
Fader.  Deri»om  man  kan  mere,  skal  man  forsörge  sine 
Börn.  Kan  man  mcro,  skal  man  forsðrgc  sine  Södskende. 
Dersom  man  kan  mere,  skal  man  forsurge  do  Personer, 
fiom  man  er  nœrmest  til  at  (agoArv  efler,  og  do  Personer, 
hvís  Forsörgclse  man  mod  Arvesalg^  har  overtagct.  Dersom 
mati  kan  mere,  skal  man  forsurge  sin  frigivne,  som  man 
liar  givet  Friheden.  Men  dorsom  nogcn  af  de  Personer, 
som  nu  ere  anförtOii  gaacr  paa  Tiggeri ,  med  dens  Villie, 
hvem  (erier  dct  anfGrle)  Forsörgelsespligten  paahviler,  og 
han  hur  Midlcr  til  at  foraörge  dcm,  paadragcr  han  sig  der- 
ved  Straffeböder  (af  tre  Mark).  En  Mand  er  ubereltiget  til  vcd 
Arvcsalg  at  unddrage  sig  fra  at  forsörge  nogen  af  disse 
Personer,  ellcr  nogcn  af  dc  trœngende  SlægtningCii  som  (for- 
(Svrigt  allerede)  ere  komno  til  at  paahvile  ham  til  Forsörgelse 
nf  hans  Midler. 

Ilar  han  ikke  Midler  tíl  Forsörgelsen ,  skal  han  gaae 
i  Gjœldslrœldom  for  sin  Modcr.  £r  det  ikke  Moderen,  men 
Kaderen,  dcr  trœnger  til  Forsörgelse,  skal  han  gaae  i  Gjœlds- 
trœldom  for  ham.  Dersom  han  er  gaaet  i  Gjœldslrœldom 
for  sin  Fader,  og  hans  Moder  scncre  hehöver  Underhold, 
skal  hans  Faders  Forsörgclse  gaac  over  til  denncs  Frœnder, 
men  han  skal  gaae  i  Gjœldstrœldom  for  sin  Modcr.  Har 
han    ikke    Formue    til    at    forsðrge  sinc  Forœldre,  skal  han 


1)  Sti  openfor  e.  1^7,  /,  p,  946, 
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gaae  til  deres  nærmeste  Slægtning,  der  har  Formue  til  at 
forsörge  dem;  ban  skai  tiibyde  Slægtningen  at  gaae  i 
Gjældstrældom  for  dem  bos  ham ;  ei  kan  Slægtningen  fordre 
större  Gjæld  (aftjent)  af  Gjældstræiien  ^  end  denne  vilde 
være  værd,  dersom  han  var  (virkelig)  Træl.  Dersom  ban 
tidiigere  er  taget  i  Gjæidstræidom  (bos  en  anden),  men  den 
Mand,  der  har  enten  hans  Fader  eiler  Moder  til  For- 
sorgelse,  fínder  det  bedre  at  have  ham  i  Gjæidstrældom 
hos  sig  end  ikke  at  bave  ham ,  skai  denne  Mand  gaae  hcn 
og  byde  for  ham  et  ligesaa  stort  Belöb,  som  den  Gjæld  ud- 
gjor,  hvorfor  han  er  Gjæidstræi ,  og  skal  ban  da  udgaae 
af  Gjæidstræidommen  paa  det  Sted,  og  gaae  i  Gjæidstræi- 
dom  hos  den  anden  for  sín  Fader  eller  sin  Moder.  Dersom 
han  ikke  vii  gane  i  Gjældstræidommen,  er  den  anden  dog 
ligefuldt  bereltiget  til  at  erkiære  ham  for  sín  Gjældstræl. 
Men  vii  han  undgaae  den  anden  elier  flygte,  skal  denne 
begive  sig  tii  hans  Hjem  og  opfordre  ham  tii  al  begive  sig 
ben  (med  ham),  men  vil  han  ikke  begive  sig  derben,  skai 
den  anden,  dersom  han  vii,  ligefuidt  paalægge  ham  Gjælds- 
trældom.  Han  skai  iyse  det  for  sine  fem  nærmeste  Nabo- 
bönder.  Han  skal  (ligeiedes)  iyse  paa  Lovbjergel,  at  han 
bar  paaiagt  ham  Gjældstrældom,  og  er  efter  den  Tid  beret- 
tiget  tii  at  nediægge  Forbud  imod  at  andre  Folk  huse 
Gjæidstrællen  elier  iade  ham  arbeide  for  sig. 

Ere  de,  der  trænge  tii  Forsörgelse,  fjernere  beslægtede^ 
end  at  den  paagjældende  er  nærmest  til  at  arve  dem,  skal 
han  desuagtet  forsörge  dem  af  sin  Formue,  dersom  han  har 
saadan.  Men  Formue  har  han  dertil,  dersom  han  har  tíl- 
strækkeligt  til  Undcrbold  i  fire  Haivaar  for  sig  og  den 
trængende  Slægt,  han  (allerede)  har  at  forsorge,  og  for  dem, 
som  bnn  da  overtager  til  Forsörgelse,  og  skal  der  regnes 
fuldl  Underholdsbeiöb  for  enhver  af  dem ,  naar  noget 
mangler  i,  at  den  vedkommende  ved  sit  Arbeide  kan  for- 
tjene  tiistrækkeiigt  til  sit  Underhold. 

Man  kan  gjöre  hvilket  man  vil ,  at  gaae  í  Gjældstræl- 
dom  for  sine  Börn  eller  ogsaa  at  overdrage  dem  til  andre  i 
Gjældstræidom.  Sit  Barn  skal  hver  Mand  her  i  Landet  for- 
sorgc.  Fader  skai  forsörge  sit  Barn  for  Totrediedeie,  men 
Moder  for  en  Trediedei;  men  have  de  sluttet  Formuesfæliip:, 
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skal  hver  af  deai  i  et  saadant  Forhold  forsörge  Barnet,  som 
svarer  til  deres  Andei  i  Formuen.  Dersom  Skilsmisse 
fínder  Sted  mellem  Ægtefolk,  og  de  ikke  beg|;e  have  For- 
mue  til  at  forsörge  deres  Afkom,  skal  hver  af  dem  forsörge 
Börnene  i  et  saadant  Forhold,  som  de  have  Formue  dertíl. 
Men  dersom  den  ene  af  dem  formaaer  at  forsörge  Börnene, 
skulie  disse,  saalænge  det  er  Tiifældet,  ikke  fordeles  bort 
mellem  andre  Siægtninge  til  Forsörgelse.  Og  bör  hver  af 
Ægtefællerne  forsörge  Börnene  i  Forbold  til  deres  Arbeids- 
kræfter,  dersom  ingen  af  dem  harFormue  dertil.  Dersom 
to  Ægtefolk  skifte  Börnene  imellem  sig,  skal  Skiftet  skee 
saaledes,  at  hun  bar  det  Barn,  som  dier,  det  förste  Aar, 
om  de  end  vílle  senere  skifte  paa  anden  Moade.  Dersom 
Faderen  döer  först,  skal  Moderen  have  Börnene  hos  sig, 
men  Faderens  Arvinger  skulle  yde  hende  Underholdnings- 
bidrag,  Döer  Moderen  för  end  Faderen ,  og  der  er  efter- 
ladt  Formue,  skal  han  have  Börnene  hos  sig,  saalænge  de 
ere  i  Barnealderen ,  men  hendes  Arvinger  skulle  yde  ham 
Underholdníngsbidrag.  Dersom  baade  Faderens  og  Moderens 
Formue  slipper  op,  skulle  Börnene  fordeles  mellem  Familierne, 
for  Totrediedele  til  Faderens  og  for  en  Trediedel  til  Moderens 
Æt»  Dersom  den  ene  af  Forældrene  har  mere  end  til  sit 
eget  Underhold,  skulle  Nabobönder  vurdere,  hvor  meget 
denne  har  mere  end  tii  sig  selv,  og  skal  det  ydes  til  Bör- 
nenes  Forsörgelse  paa  det  Sted^  hvor  de  ere,  men  af  den 
Del  af  Forsörgelsen,  Forældrene  ikke  kunne  bestride,  skulle 
Totrediedele  tilfalde  Faderens  og  en  Trediedel  Mode- 
rens  Æt. 

Det  er  ret  at  fordele  trængende  (mellem  de  flere  líge 
nær  beslægtede,  der  skulle  forsörge  dem)  paa  det  Sted,  hvor 
de  blive  trængende  til  Forsörgelse ;  ogsaa  er  det  ret  at 
Slægtningene  i  deres  eget  Hjem  fordele  de  trængende.  Ðer- 
som  de  blive  trængende  til  Forsörgelse  fðr  Fardag,  skulle 
de  fordeles  saasnart  de  blive  trængende.  Det  er  ret  at  for- 
dele  trængende  ved  Fardagstid,  dersom  der  cr  Udsigt  til,  at 
Forældrene  ville  lide  Mangel  i  Aarels  Lob,  saavelsom 
at  fordele  deres  Formue  med  dem,  dersom  der  er  nogen 
—  forudsat  at  der  kun  haves  Midler  til  Underhold  for  to  Halv- 
aar  eller  mindre  for  dem,  som  der  skulle  forsörges.    Alle  de 
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som  ha?e  Andel  í  de  trængendes  Forsörgelse,  skulle,  dersom 
de  ere  i  samme  Botgd,  paa  Vaarthinget  opfordres  til  at 
komme  tilstede,  naar  sy?  Uger  ere  forlobne  af  Sommeren. 
Men  skal  Pordelingen  foretages  senere,  skulle  de,  sy?  Nætter 
för  Mödet,  indbydes  tíl  dette,  men  Nabobönder  (til  at  fore- 
tage  Fordelingen)  skulle  altid  tilkaldes  tre  Nætter  för  For- 
delingen,  og  de  skulle  tilkaldes  fra  Omegnen  af  det  Sted, 
h?or  Slægtningene  lade  foretage  Fordelingen  af  de  træn- 
gende.  Fem  NabobÖnder  skulle  fordele  de  trængende  med 
Haanden  paa  (en  hellig)  Bog;  er  der  kun  een  trængende, 
skulle  de  dele  saaledes,  at  h?er  af  dem,  b?em  det  tilkommer 
at  forsörge  ham,  underholder  ham  i  to  Hal?aar  (ad  Gangen), 
men  ikke  i  længere  Tidsrum.  Dersom  Nabobönderne,  uag- 
tet  de  ere  tilkaldte,  ikke  indfínde  sig  til  Fordelingen,  paa- 
drage  de  sig  Straffeböder  af  tre  Mark.  Dersom  der  kommer 
tre  Bönder  og  to  Tjenestekarle,  bli?er  deres  Fordeling  des- 
uagtet  gyldig.  Den,  der  opfordrede  til  Fordelingen,  skai 
bede  Nabobonderne  at  fordele  de  trængende  med  Haand 
paa  Bog.  Ville  de  det  ikke,  da  paadrage  de  sig  Straffeböder 
(af  tre  Mark),  og  skal  Domstolen  dömmc  dem  til  at  foretage 
Fordelingen  Qorten  Nætter  efter  (Thingets  Slutning  ?ed) 
Vaabentag.  Faderen  skal  lade  fordele  sine  Börn  til  For- 
sörgelse  og  före  dem,  under  Aflæggelse  af£d,  til  den,  h?em 
Forsörgelsen  er  lilfalden.  Men  dersom  Faderen  ikke  fore- 
tagcr  Fordelingen,  skal  den  gjöre  det,  som  har  Andel  i  de 
trængendes  Forsörgelse,  eller,  naar  han  íkke  gjör  det^  h?em 
der  ?il,  og  skal  Fordelingen  skee  ?ed  Lodkastning.  Dersom 
flere  Personer  ere  ligc  nær  beslægtede  med  det  Barn,  der 
skai  forsörges,  skai  den,  der  lader  Fordelingen  foretage^ 
opfordre  sine  fem  nærmeste  Nabobonder  til  at  dele  For- 
sörgelsen  imellem  dem;  og  skulle  Nabobðnderne  kaste  Lod 
mellem  dem  om,  h?em  af  dem  först  skal  modtage  Barnet, 
eller  dernæst  eller  sidst.  Den,  der  lader  Fordelíngen  fore- 
tage,  skal  bringe  Barnet  til  den,  som  det  tilfaldt  först  at 
o?ertage  Forsörgelsen,  og  sige  ham,  hvorlænge  han  skal  be- 
holde  det  og  til  h?em  han  skal  o?erbringe  det.  Ikke  skal 
den  samme  trængende  oftere  under  Aflæggelse  af  Ed  fðres 
til  ham  end  eengang  (h?orimod  Eden  udelades,  naar  Omgangen 
igjen  kommer  til  ham),  og  skal  0?erbringeIsen  skee  under 
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Angivelse  af  det  Forhold,  bvori  dcn  trængendes  Underbold 
er  ham  tildelt.  Den,  der  först  modtagor  den  trœngende, 
skal  (naar  ban  har  bavt  ham  í  den  bestemte  Tid)  aflevere 
ham  fra  sig  under  Tilkaldelse  af  Vidner,  og  paa  samme 
Maade  skulle  de  övríge,  der  forsörge  den  trœngende,  aflevere 
bam,  den  ene  tíl  den  anden.  Men  ville  de  ikke  modtage 
den  trœngcnde,  paadrage  do  síg  Slraífeböder  (af  tre  Mark), 
inen  den,  der  vilde  have  afleveret  ham,  skal  tage  ham  bjem 
roed  sig  og  fordre  af  hine  dobhelt  Underboldsbetaling. 

Den  trængcnde  skal  undcrboldes  af  den  Linie  af  Ætten, 
8om  han  ved  Fordelingen  er  lílfalden,  indtil  ban  cr  sextcn 
Aar  gammel.  Dersom  en  trængende,  der  er  tilfaldcn  een 
Linie  af  Ætlen^  döer  för  end  en  Irœngende,  der  cr  tilfaldcn 
en  anden  Lihic,  skal  det  være  dens  Fordel,  som  den  træn- 
gende  var  tildclt.  Det  cr  fastsat,  at  Forsörgeren  (hvor  For- 
deling  melicm  Ællinierne  bar  fundet  Sted)  skal,  naar  den 
trængende  er  sexten  Aar  gammel,  före  ham  til  den  nær- 
meste  Slægtning  —  hvem  det  saa  er,  dcr  indiil  da  har  under- 
holdt  ham;  da  er  han  udover  Barnealderen  og  hans  For- 
sörgelse  skal  tilfaldc  hans  Slægtníngc  paa  sammc  Maade 
som  anden  Arv;  man  skal  före  bam  under  Edsaflæggelse 
til  Slægtníngens  Hjem  og  meddele  hjemfaste  Mænd,  med 
hvad  Hjemmel  man  bar  fðrt  ham  derhen. 

129.     Om  Edförsel. 

Det  er  fastsat,  at  man  skal,  under  Aflæggelse  af  Ed, 
overlevere  den  trængende  til  den  Slægtning,  der  skal  mod- 
tage  ham,  i  Slægtningens  Hjem,  og  forholde  sig  dermed, 
som  med  Stævning.  Dersom  Folk  opbolde  sig  i  Sæter- 
hytten,  og  den  bcle  Landhusholdning  er  der,  er  dct  ret,  at 
edfðre  dcn  trængende  der.  Dersom  roan  træfler  Slægtningen 
ved  hans  Arbeide  udc,  kan  den  trængende  edföres  til  bam 
der;  men  er  den  trængende  ikke  istand  til  alene  at  gaae 
hjero  til  Huset,  skulle  de,  som  medhragte  ham,  tilbyde  at 
före  ham  lil  Husct,  dersom  den  anden  er  ved  sit  Arbeide. 
Paa  den  Maade  skal  den,  der  medbringer  den  trængende, 
edföre,  at  han  skal  tilkalde  to  eller  flere  Vidner  —  ,.tii 
Vidnesbyrd  om,   at   jeg  sværger  Ed  paa  Korset,  Loved,  og 


8  GRAAGAASfiN.  129. 

det  siger  jeg  Gud,  at  jeg  ?eed  ikke  nogeo  anden  Mand 
inden  Buigden,  som  har  Formue  eller  Evne  dertil,  nærmere 
forpligtet  til  at  forsörge  denne  trængende  end  dig^^  —  og 
skal  han  nævne  hans  Navn  og  angive,  af  hvad  Grund  han 
förer  den  trængende  til  bam  —  ,,og  jeg  edförer  ham  til 
dig  efter  Loven^^  —  og  skal  han  nævne  baade  den  træn- 
gende  og  den,  der  skal  modtage  ham.  De  to  Mænd,  der 
ledsage  bam,  skulle  aflægge  samme  £d  og  sværge,  at  £d- 
foreren  ikke  veed  nogen  anden  Mand  inden  Böigden  nær- 
mere  forpiigtet  til  at  forsörge  den  trængende,  end  ham. 

Naar  den  trængende  er  sexten  Aar  gammel  eller  ældre, 
skal  han  edfores  (til  den,  der  da  skal  modtage  ham),  uag- 
tet  han  (allerede  engang)  för  er  bleven  edfört,  da  han  var 
yngre,  og  skal  den,  der  edförer,  ved  Edens  Aflæggelse  an- 
vende  hvilket  ban  vil,  enten  et  Kors  eller  en  (hellig)  Bog, 
som  er  storre  end  en  Bog,  man  bærer  om  Halsen. 

Naar  Mænd  edföre  en  trængende  og  der  gjöres  Mod- 
stand  mod  dem,  saa  at  de  ikke  kunne  naae  at  komme  til 
Hjemmemarken,  kunne  de  gyldigen  edföre  paa  det  Sted, 
hvor  de  kunne  komme  længst  hen.  Dersom  de  blive  saa- 
ledes  overmandede,  at  Modstanderne  tage  den  trængende  og 
edfore  ham  til  den  Mand,  der  förte  ham  med  sig  derhen, 
skal  bver  af  dem,  der  bar  deltaget  i  Modstanden,  betale  tre 
Mark  i  Straffeböder,  og  skal  deres  Edförsel  være  ugyldig. 
Dersom  man  förer  en  trængende  til  en  Mand,  som  ingen 
Formue  har^  er  det  som  om  han  ikke  er  bleven  fört.  Der- 
som  man  förer  den  trængende  til  en  Mand,  som  ikke  staaer 
i  noget  Slægtskabsforhold  til  den  trængende,  er  det  9om  om 
denne  ikke  er  bleven  fört.  Dersom  nogen  förer  en  træn- 
gende,  som  han  selv  bör  forsörge,  til  en  anden,  paadrager 
han  sig  Straffeböder  (af  tre  Mark),  Dersom  en  Mand,  der 
ikke  er  i  noget  Slægtskab  med  den  trængende,  eller  som 
ikke  er  pligtig  at  forsörge  ham,  edförer  ham  tíl  den  Mand,  der 
bor  modtage  den  trængende,  og  denne  Mand  lader  den  ed- 
förte  trængende  gaae  paa  Tiggeri,  paadrager  han  sig  Straffe- 
böder  af  tre  Mark;  men  döer  den  trængende  af  den  Grund 
paa  aaben  Mark,  straffes  han  med  Landsforvisning,  og  skal 
der  (til  Rvidudsagn)  paa  Tbinge  tilkaldes  ni  Nat)obönder, 
men    fem   Nabobonder,  dersom  Sagen  gaaer  ud  paa  Straffe- 
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böder;  den,  der  medbragte  den  trængende,  lian  vælge  at 
tage  ham  hjem  med  sig,  om  han  vil,  og  fordre  dobbelte  Uuder- 
holdspenge  af  den  anden,  og  skal  denne  desuden  betaie 
Straffeböder  (af  tre  Mark). 

Man  skal  före  den  trængende  til  den  Mand,  som  er 
nærmest  beslægtet  med  den  trængende^  af  dem,  der  have  For- 
mue  til  at  modtage  ham;  ogsaa  er  det  gyldigt  at  fðre  ham 
til  en  fjernere  beslægtet  af  ham,  men  som  er  í  samme 
Böigd,  og  denne  skal  da  ved  Dom  overföre  den  trængende 
fra  sig  til  den,  der  bör  modtage  ham,  og  fordre  Underholds- 
penge  (for  den  forlöbne  Tid)  af  ham.  Man  er  berettiget 
til  at  före  den  trængende  til  hans  (nærmeste  eventueile) 
Arving,  om  denne  end  íkke  har  saa  stor  Formue,  at  han  er 
forpligtet  til  at  forsörge  ham ,  men  Arvingen  skal  overföre 
den  trængende  fra  sig  med  Bisland  af  Hreppens^  Beboere. 
Dersom  Hrepsbeboerne  ere  uenige,  og  nogie  ikke  ville  före 
den  trængende  til  Siægtníngene,  skuiie  de  raade,  der  viiie 
fðre  ham;  er  der  nogle  (af  Beboerne),  som  intet  foretage 
sig  (hverken  for  at  fðre  den  trængende  tíi  Slægtningene, 
eller  for  at  lade  ham  blive) ,  regnes  det  som  om  de  nægte 
Förselen;  de,  der  ikke  ville  fore  den  trœngende,  skulie  da 
forsorge  ham.  Det  er  ret  at  overlevere  den  trængende  ved 
Skib,  dersom  den,  der  skal  modtage  ham,  vil  reise  bort. 
Dersom  den  Mand,  til  hvem  en  trængende  er  edfört,  ikke 
har  Formue  til  at  forsörge  ham,  skal  han  ved  Dom  over- 
fore  Forsörgelsen  fra  sig  (til  en  anden),  og  tilkaide  sine 
fem  nærmeste  Nabobönder  til  Kvidudsagn,  om  han  har  Por- 
mue  til  at  forsörge  den  trængende  eiler  ikke.  Man  kan 
paa  Yaarthinget  edföre  en  trængende,  dersom  den,  der  skai 
modtage  ham,  selv  hörer  derpaa. 

Dersom  en  Mand  dðer  fra  de  trængende,  som  ere  ed- 
forte  til  ham,  skulle  de,  dersom  han  var  deres  (nærmeste 
eventuelle)  Arving,  fðlge  med  Arven  (efler  den  afdðde), 
saalænge  dcn  strækker  til;  de  skulie  fðlge  med  Arven  i 
Forhold  til  den  Andel,  hvori  han  skulde  have  arvet  dcn 
trængende.  £r  der  intet  Efterladenskab ,  eller  den  afdðde 
ikke  var  nærmest  til  at  arve  den  trængende,  skal  den  Mand 

1)  Communens,  Fatíigdisírictets. 
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modtage  den  trængende,  som  har  Formue  eller  Evne  dertil 
og  er  nærmest  beslægtet.  Dersom  dens  Formue,  der  for- 
sörger  den  trængende,  slipper  op,  skal  hver  af  dem  (baade 
Forsörgeren  og  den  trængende)  tilfalde  sin  nærmeste  Slægt- 
ning  tii  Forsörgelse;  det  kalder  man  Fattigmöde. 

Ei  skal  man  edföre  til  den  samme  Mand  flere  end  een 
trængende  af  een  og  samme  Slægtslinie  í  Tidsrummet  mellem 
to  Althing,  men  er  der  flere  cnd  een  trængende  af  samme 
Liníe,  sknlle  de  (ovrige)  afgives  til  Mænd,  der  ere  íjernere 
beslægtede;  men  Modtageren  skal  ved  Dora  overfore  For- 
sörgelsen  fra  sig,  og  fordre  Erstatning  for  Underholdet  fra 
den,  der  skal  forsöj'ge  den  trængende. 

Dersom  en  Mand  underholder  en  trængende,  hvis  For- 
sörgelse  paahviler  en  anden,  og  den  forsörgelsespligtige 
(senere)  erhverver  Formue,  skal  Underholderen  fordre  Erstat- 
ning  af  den  forsorgelsespligtige  for  Underholdet,  saameget  som 
han  dertil  har  anvendt,  uden  Renter.  Dersom  den  træn- 
gendes  Formue  voxer  op  eller  der  tilfalder  ham  Formue, 
skal  Forsorgeren  af  ham  fordre  Erstatning  for  Underholdet^ 
saa  meget  som  han  dertil  har  anvendt,  uden  Renter.  Ei 
kan  han  fordre  det  Belob  af  den  trængendes  Efterladenskab, 
dersom  han  ikke  har  villet  fordre  det  af  ham  selv,  medens 
han  levede. 

130.     Om  Lysning  af  Fattigsag. 

Det  er  fastsat,  at  man  skal  paa  Thinge  lyse  til  Sögs- 
maal  angaaende  den  trængendes  Forsörgelse  imod  den ,  der 
er  nærmest  til  at  tage  Arv  efter  denne,  og  skal  Sagsogeren 
fordre  Kvidudsagn  af  Nabobönder,  om  den  sagsögte  er 
(nærmest  eventuel)  Arving  til  den  trængende  eller  ikke,  eller 
om  det  paahviler  ham  at  forsörge  den  trængende  eller  ikke, 
og  skal  han  da  til  saadant  Rvidudsagn  tilkalde  fem  Nabo- 
bönder  til  den,  mod  hvem  Lysning  er  foretagen.  En  saadan 
trængende  skal  han  dommes  til  at  forsorge,  med  mindre 
han  skaffer  sig  et  Forsvarskvidudsagn.  Og  skal  han  til 
Forsvarskvid  tilkalde  sine  fem  nærmeste  Nabobönder,  til  Ud- 
sagn,  om  han  har  Formue  eller  Evne  til  at  forsorge  den 
trængende.     Dersom  Kviden  giver  det  Udsagn,    at  han  íkke 
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har  Formue  eller  Evne  til  at  forsorge  den  trængende,  skal 
den,  der  har  foretaget  Lysningen,  tilkalde  hans  fem  nær- 
meste  Nabobönder  til  Kvidudsagn ,  om  ban  for  en  Del  for- 
maaer  at  underholde  den  trængende  eller  slet  ikke.  Han 
skal  for  en  saadan  Del  forsörge  dcn  trængende,  som  Kviden 
udsiger,  at  han  kan  det.  Den,  der  foretog  Lysningen  imod 
ham,  skal  fordre  Forsvarskvidudsagn  for  ham,  dersom  andre 
ikke  ville  det.  Gives  der  Udsagn  om,  at  han  ingen  For- 
mue  har,  skal  Sagsögeren  lyse  til  Sögsmaal  imod  den  Frœnde 
tíl  den  trængende,  som  han  formencr  at  have  Formue  lil 
Forsörgelsen.  Han  skal  ved  Domstolen  opregne  Slægtskabet 
mellem  den  trængende  og  den,  han  lyser  til  Sögsmaal  imod, 
og  bevidnc  paa  sín  Ærc,  at  det  og  dct  —  som  hnn  da  har 
anfðrt  —  er  sand  og  ret  Opregning  af  Slægtskabet  mellem 
dem.  Han  skal  have  to  Mededsmænd;  de  skulle  bevidne 
paa  deres  Ære,  at  det  og  det,  som  Sagsögeren  da  har  an- 
fort,  er  ret  og  sand  Slægtskabsopregning  imellem  dem.  Da 
skai  den  sagsugte  dömmes  til  at  forsörge  den  trængende, 
med  mindre  ban  skaffer  sig  et  lovligt  Forsvar.  Men  det  er 
lovligt  Forsvar,  dersom  Kviden  udsiger,  at  han  ikkc  har  Formue 
til  Forsðrgelsen ;  men  et  andet  Forsvar  er  det,  dersom  han 
skaíTer  en  nærmere  beslægteti,  der  bar  Formue  eller  Evne 
til  Forsörgelscn,  og  skal  Sagsðgercn  da  strax  lyse  til  Sðgs- 
roaal  imod  den  Mand,  og  beholde  den  trængende  selv,  der- 
som  han  ikke  hos  hanfi  faaer  denne  anbragt  til  Forsðrgelse; 
da  (fðrst)  skal  den  sagsðgte  (der  saaledes  er  angivet  som 
den  nærmere  beslægtedc)  indlade  sig  paa  den  Forsörgelses- 
sag ,  der  er  tillyst  mod  ham,  naar  der  iforveien  er  afgivet 
Kvidudsagn  i  den  tidligere  Sag,  eller  ban  ved  Haandtags- 
Iðftc  er  gaaet  ind  paa  (uaglet  saadant  Kvidudsagn  ikke  er 
afgivet)  at  modtage  Sögsmaalet.  Dersom  Sagsðgeren  ikke 
veed,  hvor  dens  Hjemslavn  er^  mod  hvem  han  anlægger 
Fattigsag,  og  Sagsögeren  skal  tiikalde  Nabobðnder  til  Kvid- 
udsagn,  skal  han  tiikalde  disse  fra  den  trængendes  Nabolag. 
Kjender  han  ikke  dette,  skal  han  tiikalde  dem  fra  sit  Nabo- 
lag.  Dersom  den  trængendes  (nærmeste  eventuelle)  Arving 
og  den,  hvem  Forsðrgelsen  (i  hans  Sted)  kommer  til  at  paa- 
hvile,  ere  blevne  sagsðgle  hver  for  sin  (Fjerdings-)  Domstol, 
skal  Sagsögeren  ved  den  Domstol,  hvor  den  sagsðges,  imod 
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hvem  Lysning  senere  fandt  Sted,  lade  före  de  Vidner,  der 
bleve  tilkaldte,  da  Kvidudsagn  blev  givet  om,  at  Arvingen 
ikke  bavde  Formue  til  Forsörgelsen. 

Naar  Kviden  giver  det  Udsagn,  at  den  Mand ,  mod 
hvem  Fattigsag  er  tillyst,  er  uden  Midler  til  Forsðrgelsen, 
og  Sagsögeren  ikke  vil  foretage  videre  for  at  skaíTe  den 
trængende  et  Forsorgelsessted ,  kan  enhver^  der  vil,  anlægge 
Sag  for  at  skaffe  ham  dette.  Vil  ingen  gjöre  det,  skal  den 
trængende  tildömmes  Forsorgelse  paa  det  Sted,  hvor  ban 
hidtil  har  havt  den.  —  Dersom  intet  Forsvar  fremkommer 
for  den,  der  sagsðges  til  at  overtage  Forsðrgelsen,  skal  han 
og  den  Hrep,  hvori  han  er,  dömmes  til  Forsðrgelsen ,  og 
skulle  Hrepsmændenc  beholde  den  trængende  det  Aar,  men 
næste  Sommer  skulle  de  begjære  Forsvarskvidudsagn  for 
den,  der  var  dðmt  til  Forsðrgelsen ,  saaledes,  at  dersom 
Kviden  udsiger,  at  der  Sommeren  iforveien  vilde  være  blevet 
afgivet  Kvidudsagn  om  al  han  var  uformuende  til  For- 
sörgelsen,  dersom  der  da  var  blevet  begjært  Forsvarskvid- 
udsagn,  da  bðr  Domstolen  tildðmme  den  trængende  samme 
Forsörgelse,  som  han  har  havt  næstforhen,  og  frigjðres  da 
den,  der  det  foregaaende  Aar  er  dðmt  til  Forsðrgelsen. 

Dersom  de  Mænd^  som  ere  dömte  til  at  forsðrge  den 
trængende,  og  de,  der  fðr  have  havt  ham,  ere  i  samme 
Fjerding,  skuUe  de,  der  fðr  have  havt  ham,  bringe  ham  til 
den  Mand,  der  er  dðmt  til  Forsðrgelsen.  Dersom  man  ikke 
vil  modtage  en  tildömt  trængende  af  samme  Fjerding,  er 
StrafTen  Landsforvisning ,  og  er  det  ret  at  stævne  derfor, 
saasnart  det  viser  sig,  at  den  trængende  gaaer  paa  Tiggeri. 
Man  er  berettiget  til,  om  man  vil,  at  bringe  en  tildðmt 
trængende  til  den,  der  skal  modtage  ham,  naar  det  er  i 
samme  Fjerding,  og  er  Straffen,  naar  den  trœngende  ikke 
modtages,  som  foranfðrt,  og  stedse  er  der  Slraf  af  Lands- 
forvisning,  dersom  man  lader  en  tildðmt  trængende  gaae 
paa  Tiggeri.  Dersom  den  trængende  er  udenfjerdings,  skai 
det  ved  Domstolen  fastsættes,  paa  hvilket  Sted  den  for- 
sðrgelsespligtige  skal  afhente  den  trængende,  og  skal  han 
paa  det  Sted  afhente  ham  og  have  fört  ham  bort  i  det 
seneste  naar  sex  Uger  ere  tilbage  af  Sommeren.  Vil  ban 
ikke  afhente  ham  lil  den  Tid,  skulle  de,  der  have  havt  den 


130.  PATTIGAF8MITTET.  13 

trængende  för,  beholde  ham  det  Aar  og  fordre  dobbelt 
Underholdsbelöb  af  bin;  de  skuUe  stœvne  desangaaende  og 
fordre  Belöbet  betalt  den  fölgende  Sommer,  Onsdagen  midt 
i  Althinget,  og  foretage  Stævningen,  hvilket  de  ville,  enten 
paa  Bondens  Kirkegaard  (paa  Thingstedet)  eller  paa  Lov- 
bjerget,  og  (i  Stœvningen)  gjure  Paastand  paa  Straffeböder 
(af  tre  Mark);  Sagsogeren  skal,  inden  han  stævner^  have 
tilkaldt  sine  fem  nœrmeste  NabobÖnder,  for  med  Haand  paa 
(en  hellig)  Bog,  at  vurdere,  til  hvor  stort  Underholdsbelðb 
den  trængende  i  det  Aar  kan  ansættes.  Det  Belöb  skal  den 
sagsögte  dömmes  til  at  betale  næste  Sommer,  Onsdagen  mídt  i 
Thingét,  paa  Bondens  Rirkegaard,  med  Böder  og  med  Renter. 
Den,  der  hidtil  har  havt  den  trængende,  har  det  Vílkaar, 
om  han  vil,  at  medtage  denne  til  Althinget,  og  bringe  ham 
til  den  Bod,  hvor  den,  der  skal  modtage  ham,  har  sit 
Opholdssted,  og  före  ham  til  denne  under  Vidners  Til- 
kaldelse  —  forudsat  at  den,  der  skal  modtage  den  træn- 
gende,  er  paa  Thinge.  Men  er  han  der  ikke,  skal  han, 
under  Vidners  Tilkaldelse,  före  den  trængende  til  den  for- 
sörgelsespligtiges  Hrepsfæller,  til  den  Bod,  hvor  det  störste 
Antal  af  dem  er  samlet,  og  sige  saaledes:  „at  jeg  förer 
den  trængende  til  Eder,  fordi  I  ere  alle  i  een  Hrep>^  De 
bör  da  tage  den  trængende  hjem  med  og  fordre  sine  Om- 
kostninger  godtgjorte  af  den,  som  er  dömt  til  at  forsörgc 
den  trængende.  Dersom  den,  der  hidtil  har  havt  den 
trængende,  ikke  medtager  ham  til  Thinget,  skal  den  anden 
afhente  den  trængende  fjorten  Nætter  efter  (Thingets  Slut- 
ning  ved)  Vaabentag.  Men  dersom  den,  hvem  den  træn- 
gende  er  tíldömt,  da  ikke  afhenter  ham,  skal  den  hidtilvæ- 
rende  Forsörger  tilkalde  Vidner  derpaa,  og  dernæst  stævne 
der  paa  Stedet  og  (i  Stævningen)  gjöre  Paastand  paa  Slraf 
af  Landsforvisning. 

Ingen  bör  medtage  en  trængende,  han  skal  forsörge, 
til  Allhingct  og  lade  ham  bede  om  Mad  der.  Men  med- 
tager  han  ham^  er  Straffen  Landsforvisning.  Ingen  skal 
lade  cn  trængende,  han  skal  forsörge,  blíve  tílbage  paa 
Althinget,  naar  han  reiser  bort.  Men  dersom  han  lader 
ham  blíve  tilbage,  er  Straffen  Landsforvisuing.  Dersom  en 
Mand  flytter  eller  förer  en  trængende,    som  en  anden  Mand 

II.  2 
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er  pligtig  til  at  forsörge,  til  Altbíngel^  og  den  trængende 
gaaer.om  der  og  tigger  og  beder  omMad,  straffes  han  med 
Landsforvisning. 

131.     Om  omvandrende  Tiggere. 

Ingen  skal  give  omvandrende  Tiggere  Mad  ber  paa 
Tbinget.  Ei  skal  roan  i  den  Hensigt  lade  sine  Boder  staae 
aabne  ved  Spisetid.  Kommc  omvandrende  Tiggere  derind 
ved  Spisetid  for  at  bede  om  Mad.  skulle  Bodeierne  skaffe 
Mænd  til  at  före  dem  ud.  Om  de  end  föres  ud  paa  en 
meget  baard  Maade,  ere  de  ikke  berettigede  tii  Böder  derfor, 
dersom  der  ikke  tiiföies  dem  noget  Saar.  Men  giver  man 
dem  Mad ,  er  Straffen  Landsforvisning.  Straffen  er  ogsaa 
Landsforvisning  for  den,  der  eier  Boden,  dersom  han  ikke 
skaffer  Folk  til  at  före  dem  ud.  Saadanne  omvandrende 
Tiggeres  Boder,  der  bede  om  Mad  paa  Allhinget,  ere  ufred- 
beilige,  dersom  de  nedbrydes.  Dersom  Foik  ville  forsvare 
deres  Boder,  er  Straffen  for  enhver,  der  gjör  det,  Lands- 
forvisning^  og  Forsvarerne  falde  som  ufredhellige,  dersom  de 
blive  dræbte.  Dersom  de  omvandrende  Tiggere  före  Gods  med 
sig,  kan  man^  om  man  vii,  tage  det  altsammen  fra  dem. 
Laaner  eller  leier  man  omvandrende  Tiggere  sit  Gods  for 
at  medlage  det  til  Thinget^  og  Godset  biiver  taget  fra  dem^ 
da  haves  der  intet  Krav  paa  Tilbagelevcringen  deraf.  Det 
Gods  alene  har  man  Krav  paa  al  faae  udleveret,  om  det 
end  er  taget  fra  Tiggere,  som  disse  have  tyvsljaalet^  eller 
som  de  have  faaet  med  paa  en  saadan  Maade,  at  det  var 
uden  dens  Samtykke,  der  havde  Raadighed  over  det. 

132. 

Dersom  en  Mand  eflerlader  en  trængende,  han  skal 
underholde,  uden  Forsbrg,'  eller  förer  ham  til  en  anden 
Hrep,  end  den  trængende  skal  være  i,  straffes  han  derfor 
med  Tremarksböder.  Dersom  en  Mand  löber  til  en  anden 
Hrep  fra  de  trængende,  han  skal  forsörge,  erStraffen  derfor 
nu  Landsforvisning;  Hrepsmændene  skuíle  ikke  iade  den 
trængende  gaae  paa  Tiggeri;    de   skulle   före  den  trængende 
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til  ham.  Dersom  en  Mand  löbei*  ud  af  Fjerdingen  fra  en 
trængende,  han  skal  underholde,  eller  han  fðrer  ham  til  en 
anden  Fjerding,  end  han  skal  vœre  i,  er  StraíTen  derfor 
Landsforvisning,  og  lilkommer  Sögsmaalsretten  i  saadanne 
Sager  Hrepsmændene.  Ligesaa^  dersom  ban  löber  bort  ud 
af  Landet  fra  den  trœngende,  han  skal  forsörge^  da  er  Strafifen 
derfor  Landsforvisníng.  Dersom  en  Mand  faaer  Místanke 
om,  at  den,  der  skal  forsörge  en  trængende,  vil  löbe  bort 
ud  af  Landet  fra  denne,  kan  han  nedlægge  Forbud,  hvad 
enten  han  vil  paa  Lovbjerget  eller  ved  Skibet,  imod  at  ban 
reiser  bort.  Han  skal  ved  lovligt  Forbud  forbyde  Skibs- 
slyrerne  saavelsom  Skibsfolkene  at  före  ham  bort  fra  de 
trængende^  som  ban  er  piigtig  til  at  forsörge;  Skibsslyrerne 
siraffes,  for  at  medtage  ham,  med  Landsforvisning,  dersom 
de  faae  Rundskab  om  det  nedlagte  Forbud,  men  Skibsfolkenc 
med  SlrafTeböder  (af  tre  Mark).  Dersom  den  trængende 
sidder  tilbage  paa  Slranden,  naar  de  reise  bort,  er  StrafTen 
for  at  medtage  Forsörgeren  med  Skíbet  den  samme,  som 
om  Forbud  var  nedlagt.  Tager  en  Mand  en  trængende  og 
skjuier  ham  for  den,  der  vilde  tage  ham  bort  med,  paadrager 
han  sig  Forpligtelsen  til  at  forsörge  den  trængende  saalængc 
ban  har  Formue  derlil  og  han  har  Eflerrelning  om  at  den 
bortreiste  er  i  Live.  Dersom  en  Mand  har  tinget  en  træn- 
gende,  han  skal  forsörge,  i  Underhold  her  i  Landet,  og 
(derefter)  reiser  ud  af  Landet,  skal  den,  der  har  modlaget 
den  trængende,  bebolde  denne  i  sex  Halvaar,  dersom  ban 
ikke  passer  paa,  naar  den  anden  reiser  bort.  Man  skal 
tinge  den  trængende,  som  man  skal  forsörge,  i  (Jndcrhold 
for  sex  Halvaar;  da  kan  man  strafTrit  reise  bort. 

133. 

Dersom  dcr  er  to,  der  i  Forening  skulle  forsörge  en 
(rængende,  og  de  begge  ere  i  een  Fjcrding,  skulle  de  flytte 
dcn  trængcnde  imellem  sig.  Ere  de  Mænd,  der  have  en 
trængende  at  forsörge  sammen^  i  to  forskjellige  Fjerdinger, 
skulle  de  fordele  ForsÖrgelsen  saaledcs ,  at  hver  af  dem 
skal  efler  Omgang  have  den  trængende  i  to  Haivaar  eller 
længere    Tid.      Er  der   flere   end    een    trængendc,    og  de, 
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der  skulle  forsorge  dem,  ikke  ere  alle  i  een  Fjerding,  skal 
den  af  de  forsorgelsesplígtige ,  der  víi  tilveíebrínge  en  Af- 
gjörelse,  tílkalde  paa  Thinge  sine  fem  nœrmeste  Nabobðnder 
til  at  fordele  de  trængende  imellem  de  forsorgelsespligtige. 
Men  disse  skulle  derefter  paa  Lovbjerget  indbyrdes  kaste 
Lod  om  de  trængende.  Dersom  den  trængende  ikke  er  istand 
til  at  reise  fra  den  ene  Böigd  til  den  anden,  skal  den ,  hos 
hvem  den  trængende  har  Ophold,  paa  Tbinget  tilkalde  sine 
fem  nærmeste  Nabobönder  for  at  vurdere  den  trængende 
imellem  Slægtningene:  til  hvor  slort  Belöb  det  skal  ansættes, 
at  tage  den  trængende  for  bestandíg;  men  Belalingstermínen 
for  den  Godtgjorelse,  de  (ovrige  Siæglninge)  skulle  udrede, 
skal  fastsættes  til  den  folgende  Sommer,  paa  Bondens  Kirke- 
gaard,  Onsdagen  midt  i  Altbinget;  men  da  er  den  trœngende 
ikke  istand  til  at  reise  fra  en  Böigd  tíl  en  anden,  naar  han 
ikke  kan  reise  fulde  Dagsreiser.  Dersom  den  (Slægtning), 
der  boer  udenfor  Fjerdingen,  íinder,  at  Ansættelsen  er  for 
hoi,  kan  han  vælge  at  hente  den  trængende  og  fordre  Godt- 
gjörelse  efter  samme  Vilkaar,  som  forhen  var  bestemt. 
Dersom  den  trængende  döer  snart  (efter  Fordelingen),  skal 
Forsörgeren,  saafremt  det  íindes,  at  han  har  havl  ham  i  for 
kort  Tid  (i  Forhold  til  Godtgjörelsen),  udrede  et  saadant 
Belöb,  som  bans  fem  nærmeste  Nabobönder  vurdere  det  til. 
Ðersom  flere  have  en  trængende  sammen  at  forsörge,  og 
den  trængende  doer,  skal  det  være  deres  alles  Gavn. 

134.     Om  trængende. 

Sin  frígivne  skal  hver  Mand  forsorge,  med  mindre  den 
frígivne  har  Midler  til  sit  Underhold,  eller  der  er  födt 
ham  en  efter  Loven  arvedygtig  Son  eller  Datter,  der  for- 
maaer  at  forsorge  ham.  Frigiveren  er  berettiget  lil,  naar 
den  frigivnes  Forsörgelse  kommer  til  at  paahvile  ham,  at 
tage  Börnene,  dersom  saadanne  ere  til,  hvad  enten  han  vil 
flcrc  eller  færre  af  dem,  i  Gjældstrældom  i  Löbet  af  lolv 
Maaneder,  efterat  den  frigivnes  Forsorgelse  er  tilfaldet 
ham.  Men  for  en  saadan  Andel  skal  han  forsörge  den 
frigivne,  som  svarer  til  det  Forhold,  hvori  han  (i  Forening 
med  andre)  har  gívet  ham  Friheden. 
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Dersom  to  Mœnd  have  en  trœngende  at  foriörge  i  For- 
eníng,  og  den  ene  víl  reiie  bort  fra  Landet,  ikal  den  af 
dem,  der  víl  tilveiebringe  en  Afgjörelse,  tilkalde  sine  fem 
nœrmeste  Nabobönder  for  at  vurdero,  til  hvor  stort  et  Be- 
Itfb  det  skal  ansœttei  at  have  den  trœngende  for  bestandig 
her  i  Landet.  Den  af  dem  skal  vœlge,  som  her  i  Landet 
vil  bolde  den  trœngende.  Vílle  de  begge  her  i  Landet  be- 
holde  den  (rœngende,  ikulle  de  kaste  Lod  indbyrdes  om, 
hvem  af  dem  skai  bave  hnm.  Men  Termínen  for  Udredelsen 
af  Godtgjörelsen  akal  fastsœttes  til  fjorten  Nœtter  efterat 
de  kastede  Lod,  paa  dens  Bopœl,  lom  det  tilfaldt  at  for- 
aðrge  den  trœngende. 

135.     Om  den,  der  skal  forsörges  ifölge 

Arvesalg. 

Dersom  mati  overlager  en  Peraons  Underhold  imod 
Arveialg^,  akal  det  aitld  holdes,  naar  Kviden  giver  det  Ud- 
•agn,  at  Overenskomsten  er  iigelíg  for  begge  Parter.  Finder 
deni  (nœrmeste  cventuelle)  Arving,  der  har  overtaget  For- 
•örgelsen,  at  Overenskomsten  ikke  er  ligelíg,  skal  han  til- 
kjendegive  sin  Utilfredshed,  naar  han  faaer  Kundskab  der- 
om,  og  lyse  sin  Indsigelse  paa  Lovbjerget,  og  skal  da 
Overenskomsten  vœre  ugyldig. 

Dersom  en  Mand  tinger  en  trængende  i  Underhold 
mod  Vederlag,  og  der  senere  (af  andre)  bliver  lyst  til 
Sögsmaai  mod  bam  til  at  overtage  Forsörgelsen ,  kan  ban 
ikke  anvende  det  (at  han  har  indtingel  den  trœngende)  tii  For- 
Bvar  for  sig  paa  anden  Maade,  end  ved  at  anlægge  Sag  mod 
den,  der  havde  roodtaget  Betaling  for  at  bcslride  Under- 
holdet^  eller,  dersom  denne  er  död,  mod  dem,  der  (som 
Arvinger  efter  bam)  skulle  overtage  Forsörgelsen. 

Dersom  en  trœngende  linges  i  Underhold  paa  saadanne 
Vilkaar,  at  den,  der  overtager  Forsörgelsen ,  derved  seiv 
vil  blive  forarmet,  paadrager  Forsörgeren,  om  han  end  mod- 
tager  den  trængende,  ikke  sine  Arvinger  Forpligtelsen  tii  at 
forsörge  denne. 
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136.     Om  trængende,  der  skullc  forsörges  af 
ud  enla  ndsTærende  Mænd. 

Dersom  den  Mand  er  udenlands,  der  er  (nærmest  even- 
luel)  Arving  til  den  trængende,  skai  der  lyses  til  Sögsmaal 
imod  ham  til  at  overtage  Forsorgeisen,  og  skal  man  opfordre 
den  Gode  til  at  danne  Tolvmandskvid  i  Sagen,  der  ved- 
gaaer  at  have  den  sagsögte  i  sit  Tbinglag,  eller,  naar  ingen 
vedgaaer  det,  den  Gode,  i  hvis  Thinglag  Sagsögeren 
selv  er,  og  fordre  Udsagn  af  Kviden,  om  det  tilkommer 
den  sagsögte  (^som  Arving)  at  forsörge  den  trængendc  eiler 
ikke.  Giver  Kviden  det  Udsagn,  at  det  tilkommer  ham, 
skal  Sagsögeren  begjærc  Udsagn  af  Tolvmandskviden,  om 
den  sagsögte  vilde  have  Evne  til  at  forsörge  den  trængende 
eller  ei,  dersom  han  var  her  i  Landet  med  de  Midler ,  han 
eier.  Men  dersom  Kviden  udsiger,  at  han  vilde  have  Evne 
til  at  forsörge  den  trængende^  dersom  han  var  her  med 
de  Midier^  han  har,  skal  Domstolen  dömme  den  Mand  tíi 
at  overtage  Forsörgelsen,  som  —  blandt  dem,  der  have 
Formue  eller  Evne  til  at  overtage  Forsörgelsen  —  her  i 
Landet  er  nærmest  beslægtet  med  den  (udenlandsværende), 
der  er  piigtig  til  at  forsörge  den  trængende,  uanseet,  at  den 
Mand  (der  saaledes  skal  overtage  Forsörgelsen)  ikke  er  i  noget 
Slægtskab  med  den  trængende.  Sagsögeren  skal  opregne 
Slægtskabet  mellem  den,  der  er  udenlands,  og  den,  som 
kommer  til  at  overtage  Forsörgelsen ,  og  skulle  tre  Mænd 
bevidne  paa  deres  Ære,  at  den  Opregning  af  Slægtskabet 
mellem  dem,  som  de  da  have  anfört,  er  sand* 

Dersom  den  (i  Udlandet  værende)  Mand,  der  har  at 
forsorge  den  trængende,  eier  Gods  her  i  Landet,  skal  den^ 
der  har  den  trængende  hos  sig  ^  stævne  den  Mand ,  der  har 
det  Gods  i  Bevaring  her  i  Landet,  og  stævne  med  Hensyo 
til  det  Gods,  som  den  udenlandsværende  eier;  han  skal  paa 
Thinge  (til  Kvidudsagn)  tilkalde  fem  Nabobönder  til  den 
sagsögte;  men  de  skulle  give  Udsagn,  om  det  Gods  er  der 
i  hans  Bevaring  eller  ikke,  eller  hvor  meget  Gods  der  er^ 
og  skal  Domstolen  dömme  Ihændehaveren  af  Midlerne  til 
at  udrede  saa  meget  deraf  til  Forsörgelsen ,  som  denne  be- 
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regnes  til.  Men  dersom  intet  Gods  er  her  i  Landet,  skal 
den,  der  bestrider  Forsörgelsen,  fordre  Erslatning  for  Under- 
holdet  af  hin,  naar  han  kommer  her  til  Landet,  med  Reoter. 

137.     Dersom  en  frigiven  bliver  trœngende. 

Naar  en  Mand  vil  skaffe  en  frigiven  anbragt  hos  hans 
retle  Forsorger,  skal  han  lyse  til  Sögsmaal  imod  Frigiveren, 
dersom  denne  er  i  Live^  men  ellers  imod  den ,  der^  af 
arvedygtige  Mænd,  er  nærmest  beslægtet  med  Frigiveren  og  er 
i  Live.  Sagsögeren  skal  fordre  Kvidudsagn  af  Nabobönder, 
om  hin  gav  ham  Friheden  eller  ei.  Dersom  han  sagsöger 
Frigiverens  Arving  til  at  forsörge  den  trængende^  skal  en 
Kvid  af  Nabobönder  give  Udsagn,  om  Arvíngen  skulde  tage 
Arv  efler  Frigíveren  eiler  ikke.  Men  sagsöger  han  en  fjer- 
nere  beslægtct,  skal  Slæglskabet  mellem  Frígivcren  og  den. 
som  den  trængende  fordres  forsörget  af,  opregnes.  Den 
sagsögte  skal  tiikalde  sine  fem  nærmesle  Nabobönder  til 
Forsvarskvidudsagn ,  om  han  har  Formue  eller  Evne  til  al 
underholde  den  trœngende  eller  ikke,  og  han  slipper  fri, 
dersom  det  udsíges^  at  han  ikke  har  Formue.  £t  andet 
Vilkaar  har  han :  at  han  kan  fordre  Forsvarskvidudsagn,  om 
Frigiveren  har  givet  sin  (egen)  Træl  Friheden  eller  ikke. 
Udsiger  Kviden,  at  han  har  frigivet  en  anden  Mands  Trœl 
(ved  at  kjöbe  ham  fri),  men  ikke  sin  egen,  bör  han  dömmes 
fri,  men  ellers  ikke.  Det  tredie  Vilkaar  har  han,  at  be- 
gjœre  Forsvarskvidudsagn ,  om  Frigiveren  kjöble  Trœllen 
for  at  frigive  ham,  eller  ikke.  Udsiger  Kviden,  at  han 
kjöble  ham  for  at  frigive  ham,  og  betalle  mere  end  Halv- 
delen  af  Kjöbesummen,  da  frikjendes  han  for  Forsörgelsen, 
og  denne  tildömmes  den,  der  skulde  modtage  Kjöbesummen 
af  ham  for  den  frigivne. 

138*     Om  trœngende,  der  skulle  forsörges 
af  udenlandske  Mænd. 

Dersom  en  Mand,  der  ingen  Frænde  har  her  i  Landet, 
bliver  trængende,  skal  man  lyse  til  Sögsmaal  om  Over- 
tagelse   af   Forsörgelsen  imod   hvem  man  vil,  og  imod  Be- 
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boerne  af  Fjerdingen  (hvor  den  trængende  og  den  sag- 
sögte  er).  Sagsögeren  skal  opfordre  den  Gode,  i  hvis 
Thinglag  den,  ban  har  navngivet  som  sagsögt,  cr,  til  Dan- 
nelsen  af  Tolvroandskvid,  til  Udsagn,  om  den,  der  skal  for- 
sörges,  er  i  den  Fjerding  bleven  trængende  til  Fattigfor- 
sörgelse;  udsiger  Kviden,  at  han  i  den  Fjerding  blev  træn- 
gende  til  Forsörgelse,  skuUe  alle  Fjerdingsmændene  dömmes 
til  at  forsörge  ham. 

Dersom  en  Mand  kjöber  en  Træl  for  at  bruge  ham 
som  Avlskarl,  bör  han  forsörge  ham,  om  han  bliver  træn- 
gende,  og  ligeiedes  bör  Træilen  underholdes  af  KjöberensSlægt. 

139.     Om  trængendes  Overförsel  her  til 

Landet. 

Dersom  en  Mand  overförer  hertil  en  trængende,  der 
ikke  kan  skaffe  sig  Mad  i  to  Halvaar  med  den  Helbred, 
han  havde,  da  Overföreren  modtog  ham,  da  paadrager  han 
sig  Forpligtelsen  til  at  forsörge  den  trængende,  og  skal 
der  lyses  til  Sogsmaal  imod  ham  og  en  Tolvmandskvid  tiU 
kaides  til  Udsagn,  om  han  har  overf5rt  den  trængende  tíl 
Landet;  da  bör  han  dömmes  til  at  forsörge  denne.  Er  der 
flere  Skibsstyrere  end  een ,  skulle  de  underholde  den  træn- 
gende  efCer  det  Forhold,  hvori  de  vare  Medeiere  af  Skíbet, 
—  med  mindre  de  skaffe  sig  loVIigt  Forsvar:  de  skulle  til- 
kalde  deres  fem  nærmeste  Nabobönder  til  Kvidudsagn,  om 
dc  efter  Loven  vare  forpligtede  til  at  före  den  trængende 
hertil  eller  ei,  eller  om  de  ved  en  Konges  eller  andre  mæg- 
tige  Mænds  Overmagt  bieve  nödte  til  at  medtage  ham  her- 
til,  eller  om  de  troede,  at  den  trængende  havde  Formoe 
her  i  Landet.  Tilveiebringe  de  et  af  disse  Forsvarskvidud- 
sagii,  som  jeg  nu  anförle,  kommer  Forsörgelseu  af  den 
trængende  ikke  til  at  paabvile  dem. 

140. 

Man  bör  hverken  tinge  sin  Fader  i  Underhold  ud  af 
Landet  eller  sin  Moder,  og  ei  sin  Kone  og  ei  sine  Börn, 
eller  noget  af  sit  Afkom,  med  mindre  de  have  saadanne 
Lyder,    al    de,    dersom    de    vare  Trælle,    vilde   have  staaet 
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lavere  i  V.ærdi  paa  Grund  af  deres  slelte  Egenskahcr;  ei 
skulle  Lyderne  tages  i  Betragtning,  förend  den  vedkom- 
mende  er  sexten  Aar  gammel.  —  Men  tingcr  man  de  an- 
förte  Slægtninge  i  Underhold  udaf  Landet,  er  Straffcn 
Landsforvisning. 

141.     Om  Börns  Opfostring. 

Dersom  man  opföder  et  Barn  for  en  anden  og  tager 
det  til  Opfostring,  skal  man  opföde  Barnet  indtil  dot  er 
sexten  Aar  gammelt.  Men  dersom  Barnet  faaer  slette  Eg^n- 
skaber,  inden  det  er  sexten  Aar  gammelt  (saa  at  Fostringon 
ophörer)^  skal  Vederlaget  betales  tilbage,  og  skal  Hovcd- 
stolen  (der  er  betajt  i  Vederlag  for  Opfostringen)  beregnes 
med  et  iige  Belöb  for  hvert  Aar.  Dersom  Fosterfadcren 
sender  Barnet  hjem  fra  Opfostríngsstedet,  skulle  samtlige 
de  Midler  fölge  med  Barnet  hjem^  som  han  havde  mod- 
taget.  Dersom  den  anden  havde  vist  ham  Tjenester,  og 
han  derfor  har  taget  et  Barn  til  Opfostring  for  ham,  og  han 
derpaa  sender  Barnet  hjem,  skulle  Nabobönder  vurdcre,  hvor 
meget  Tjeneslerne  kunne  ansættes  til.  Dersom  Faderen 
tager  Barnet  bort  fra  Fostringsstedet,  skulle  samtlíge  Mid- 
ler,  der  fulgte  med  Barnet  derhen,  blive  lilbage^  mcd 
mindre  Nabobönder  give  det  Udsagn,  at  Barnets  Behandlíng 
paa  Fostríngsstedet  ikke  var  til  at  udholde;  da  skal  det 
hele  Vederlag  for  Opfostringen  tilbagebetales.  Dersom  enten 
Fosterfaderen  eller  Fostermoderen  döer,  skal  den  efterlc- 
vende  af  dem  beholde  Barnet  med  de  Midler,  som  da  cre 
tilbage.  Dersom  den  Mand ,  der  tog  Barnet  til  Opfostring, 
efterlader  sig  Arvinger,  skulle  de,  om  de  ville,  beholdc 
Barnet  med  de  Midler,  som  da  ere  tílbage.  Ville  de  lade 
Barnet  reise  hjem,  skulle  de  (tilkaldte  Nabobönder)  beregne, 
hvor  meget  af  Opfostringspengene  er  vederlagt  (ved  at  Bar- 
net  i  den  forlöbne  Tid  er  blevet  fostret),  og  hvormeget 
ikke.  Dersom  Faderen,  efteral  Fosterfaderen  og  Foster- 
rooderen  ere  döde^  vil  tage  Barnet  bort,  skullc  Nabobðnder 
vurdere,  hvad  der  af  Opfostringspengene  er  vederlagt  og 
h?ad  ikke.     Dersom  Barnet  er  sygeligt   paa  Fostringsstedet, 


22  GRAIGAASBN.  141-143. 

skulle  de,  der  fostre  det^  fore  det  hjem,  og  skulle  Nabo- 
bönder  vurdere,  om  det  hele  Opfostringsvederlag  eller  noget 
deraf  er  fortæret. 

142.     Om    fredloses    Börn. 

Fredloses  eller  landsforvistes  Born  og  uarbeidsdygtige 
Slægtninge  —  alle  saadanne,  som  de  fredlöse  eller  lands- 
forviste  vare  nærmest  tíl  at  tage  Arv  efter  —  skulle  gaae  paa 
Omgang  i  den  Pjerding,  hvor  Namsretten  (til  Deling  af  den 
fredlöses  eller   landsforvistes   forbrudte  Formue)   er   afholdt. 

flvosomhelst  det  er  (enten  Faderen  til  det  uægte  Barn 
eller  en  anden  paa  hans  Vegne)^  der  ved  Haandlag  indgaaer 
Porlig  (om  LeiermaalsstrafTen),  skal  dog  Barnet,  dersom  Pa- 
deren  ved  Haandtag  vedgaaer  at  være  Fader  til  det,  for- 
sðrges  af  Faderens  Slægt,  uanseet  at  Faderen  er  uformuende, 
og  det  samme  gjælder  om  alle  de  Börn ,  der  ere  i  Moders 
Liv  inden  Ægteskabet  er  indgaaet,  indlil  de  ere  sexten 
Aar  gamle. 

En  Mand  er  berettiget  til  Leiermaalsböder  for  en 
Kvinde^  han  i  Ungdommen  har  forsörget,  dersom  der  ligges 
hos  hende,  men  SÖgsmaalsrelten  for  Leiermaalet  tilkommer 
hendes  Frænder ;  han  skal  fordre  Leiermaalsböderne  af  Sag- 
sögeren  (der  under  Leiermaalssagen  skal  inddrive  dem)^ 
paa  samme  Maade  som  man    fordrer    andet  Tiigodehavende. 

143. 

Det  sagde  Gudmund^  var  Lo?,  at  Paderen  til  et  Barn 
og  de  Brodre  eller  Söstrc,  som  Barnet  er  nærmest  til  at 
tage  Arv  efter,  skulle  fortære  alle  fiarnets  Midler,  ligesom 
det  selv.  Er  der  fjernere  Slægtninge,  der  skulle  forsOrges 
af  dets  Midler,  skulle  disse  vige  bort  af  Barnets  Pormue, 
dersom  der  ikke  er  mere  end  Underholdsmidler  indtil  det 
er  sexten  Aar  gammelt. 

Kun  i  det  Tilfæide  er  en  Mand  pligtig  til  at  modlage 
andre  trængende  Slægtninge    til  Forsörgelse    (foruden    dem^ 


1)  Gudmund  Thorgeinson,  der  »ar  Lorsigemand  fra  1123— ii34. 
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han  har)^  oaar  han  har  tilstrækkelígt  til  Underhold  for  íire 
llaivaar  for  síg  og  sin  Slægt,  som  han  (allerede)  har  at 
forsörge,  og  endvidere  for  dem,  han  da  skal  modlage.  Alle 
de,  der  íkke  kunne  arbcide  tilstrækkeligt  for  at  fortjene 
deres  Underhold,  skulle  regnes  for  fulde  trængende,  uagtet 
det  ikke  er  saa. 

Naar  man  under  Aflæggelsen  af  Ed  fðrer  en  trængende 
til  den,  der  skal  forsörge  ham,  kan  Edförselen  foretages 
paa  dennes  Bopæl,  dersom  Mænd,  som  have  lovligt  fast 
Hjem,  eller  Folkene  der  i  Huset  höre  derpaa,  eller  ogsaa 
kan  man  före  den  (rængende  lil  ham  selv  personlig  (om 
det  cnd  ikke  er  paa  bans  Bopæl). 

Man  er  berettiget  til ,  om  man  vil ,  at  före  de  træn- 
gende,  som  en  anden,  der  er  i  samme  Fjerding,  er  dömt 
lil  at  forsörge,  til  denne,  og  er  Straffen  ligesom  forhen  er 
anfört,  dersom  den  trængende  ikke  modtages,  og  stedse  cr 
Straffen  Landsforvisning,  dersom  man  lader  en  trængende, 
roan  er  dömt  til  at  forsðrge,  gaae  om  at  tigge. 

Man  er  ikke  pligtíg  tii   at   forsurge  uægte  Börn    af  cn 

Mand,  naar  man  tidligere  for  det  halve  eller  mere  har  del- 

taget  i  at  forsörgc  deres  Fader,  og  denne  burde  været  for- 

sörget  af  andre  Slægtninge,  dersom  disse  havde  havt  Midler 

dertil. 

Hver  Mand  skal,  uagtet  han  er  uægtefedt,  dersom  han 
har  Formue  dertil,  forsörge  sin  Fader  og  sin  Modcr,  o^* 
han  skal  tage  Arv  efter  dem,  dersom  ingen  er  i  Live  af 
dem^,  der  have  en  ved  Loven  bestemt  Arveret. 

Ligesaa  nöie  skal  Gods  vurderes  til  (Bestemmelse  af, 
om  man  har  tilstrækkelig  Formue  til  at  overtage)  Fatlig- 
forsörgelse,  som  til  Tiendt.  Alt  skal  vurderes  undtagen  For- 
aarslevninger  í  Landhusholdningen,  samt  Hverdagsklæder  og 
tilsvarende  Natteklæder  for  dem,  man  har  at  forsörge. 

Naar  en  Fattigsag  tillyses  imod  en  gift  Kone,  skal 
hendes  Mand,  dersom  han  er  paa  Thinge,  bcgjære  Forsvars- 
kvid  for  hende,  men  Sagsögeren  skal,  naar  han  har  fore- 
taget  Lysningen,  underrette  ham  derom.  Men  er  Konens  Mand 
ikke  paa  Thinge,  naar  en   Fattigsag  er  lyst  imod  hende,  og 

• 

i 

1)  Nemlig  Foraeldre  samt  ægtetödie  Bðrn  og   Södikende,  efr»  orenfor  cap.  1í8, 
/,  5.  218, 
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ligeledes  naar  den  Mandsperson  ikke  er  paa  Thinge,  som 
Sagen  anlægges  ioiod,  skal  Sagsögeren  opfordre  den  Gode,  i 
h?Í8  Thinglag  den  sagsögte  er,  til  at  begjære  Forsvarskvidud- 
sagn  for  denne,  men  Goden  skal  vælge,  om  han  ?il  begjære 
Kvidudsagnet  eller  ikke,  saaledes  at  Sagsögeren  (ellers) 
kan  gjöre  det  inden  Domstolene  drage  ud  for  at  paakjende 
Sager.  Naar  Sagsugeren  skal  begjære  Kvidudsagn,  om  den 
sagsögte  har  Formue  eller  Evne  til  at  forsörge  den  træn- 
gende,  skal  han  have  tilkaldt  Kviden  inden  Domstolen  dra- 
ger  ud;  det  er  da  en  Sögsmaalskvid.  Men  dersom  andre  be- 
gjære  Kvidudsagnet,  skulle  de  'begjære  det  ved  Domstolen,  og 
efterat  Sagsögeren  först  har  opfordret  Modparten  til  at  frem- 
komme  med  sit  Forsvar,  og  er  det  en  Forsvarskvid.  Men 
dersom  der  gives  det  Udsagn,  at  den  Mand,  imod  hvem  Sagen, 
inden  Domstolen  drog  ud,  var  tiliyst,  ikke  har  Formue  til  For- 
sörgelsen,  kan  man  lyse  til  Forsorgelsessag  (imod  en  anden) 
saalænge  Domstolene  ere  ude  (og  beskjæftigede  med  Sagers 
Paakjendelse),  og  behöver  Sagsögeren  da  ikke  at  underreite 
dcn ,  han  sagsöger,  om  Lysningen;  desuagtet  skal  enhver 
tage  sig  i  Vare  (for  at  Sagen  kan  blive  anlagt  mod  ham), 
men  Sagsögeren  skal  dog,  dersom  andre  ikke  ville  det,  be- 
gjære  Kvidudsagn  (for  ham). 

Dersom  en  Mand  fra  Norge  eller  Hjaltland  (Shellands- 
öerne)  eller  Orknöerne  éller  Færoerne  eller  Katanes  (Caith- 
ness)  eller  (iovrigt)  fra  Norges  Konges  Rige  avler  et  uægle 
Barn  her  og  lader  det  blive  tilbage,  og  det  ved  Haandtags- 
overenskomst  eller  Ildpröver  afgjöres,  at  han  er  Fader  til 
det,  kan  man  gyldigen  fðre  det  til  en  Mand,  der  er  af 
samme  Fylke  som  Faderen,  og  skal  det  fores  til  ham  en  haW 
Maaned  inden  han  drager  bort  med  sine  Klæder  fra  sit  Op- 
holdssted  hos  den  Bonde,  hvor  han  har  været,  og  skal 
man  med  Barnet  tilbyde  ham  ti  Örer  Vadmel.  Vil  han  ikke 
modlage  Barnet,  skal  hin  for  anden  Gang  fore  det  til  ham, 
under  Aflæggelse  af  £d,  ved  Skibet  (hvormed  han  vil  bort- 
reise),  og  dernæst  anlægge  Sag,  dersom  det  behöves;  til 
en  saadan  Mand  skal  Barnet  föres,  som  har  sex  Hundrede 
Alen  eller  mere  Gods.  £i  er  man  da  (naar  Förselen 
skeer  anden  Gang)  pligt|g  til  at  lade  Bidraget  (af  de  ti 
Örer)  folge  med,  undtagen  man  vil. 
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Eí  er  nogen  pligtig  til  at  modtage  [til  Forsörgelse  en 
(rœngende  Slægtning,  der  er  beslœgtet  med  bam  i  den  ulige 
Sidelinies  tredie  og  fjerde  Led,  eller  i  den  lige  Sidelinies 
fjerde  Led,  med  mindre  ban  har  Midier  tíl  sex  Halvaars  Under- 
hold  for  sig  selv  og  for  dem,  ban  (allerede)  bar  at  for- 
sörge,  saavelsom  for  dem,  som  da  skulle  overtages  til 
Forsðrgelse.  Han  kan  vælge  imellem  enten  at  hidrage  li 
Örer  —  hver  Öre  beregnet  tii  sex  Alen  —  til  en  saadan 
trængendes  Underbold,  der  er  beslœgtet  med  ham  i  den 
ulige  Sidelinies  fjerde  og  femte  Led  eller  den  lige  Sideli- 
nies  femte  Led,  eller  ogsaa  at  modtage  bam.  En  Mand  er 
ikke  piigtig  tíl  at  modtage  til  Forsörgelse  en  trængende, 
der  er  beslœgtet  med  ham  i  den  ulige  Sidelinies  fjerde  og 
femte  Led  eller  den  lige  Sidelinies  femte  Led^  med  mindre 
han  bar  saamegen  Formue,  at  han  har  Midler  til  Under- 
hold  i  otte  Halvaar  for  sig  selv,  og  for  sín  Familie^  saa- 
velsom  for  den,  som  da  skal  overtages  til  ForsÖrgelse. 

Ei  er  nogen  plígtig  til  at  modtage  til  Forsðrgelse  flere 
end  to^  i  den  'lige  Linies  fjerde  Led  med  ham  beslægtede 
uægte  Bðrn  af  samme  Fader,  med  mindre  Bðrnenes  Fader 
er  gíldet. 

Den  ene  af  Ægtefællerne  skal,  dersom  den  har  For- 
mue,  forsörge  den  anden  Ægtefælle,  roed  mindre  denne  er 
vanvittig,  men  naar  Vanvíddet  er  helbredet,  skal  Ægtefællen 
vende  lilbage  til  sin  Mage   og   til  det  ægteskabelige  Samliv. 

Kun  i  det  Tilfælde  kan  en  trængende  föres  til  sin 
(nærmeste  eventuelle)  Arving  paa  en  saadan  Maade,  at 
Forsðrgelsen  skal  paahvile  Arvingens  Hrep,  dersom  Arvin- 
gen  bar  Formue  til  sit  Underbold  i  de  næste  tolv  Maane- 
der,  eller  han  kan  arbeide  for  sin  Mad,  og  dog  kun  under 
den  Betingelse,  at  han  selv  har  Bestyrelsen    af  sin  Formue. 

Dersom  man  löber  ud  af  Hreppen  fra  dem,  man  skal 
forsörge,  til  en  anden  Hrep,  er  Straffen  Landsforvisning,  og 
tilkommer  Sðgsmaalsretten  Jordeieren  eller  Hrepstyrerne, 
men,  om  de  ikke  ville,  da  hvem  der  vil. 

Man  er  berettiget  lil  at  lyse  til  Sögsmaal  imod  alíe 
Fjerdingens  Beboere  til  Overtagelse  af  en  saadan  trængendes 
Forsörgelse,  som  ikke  ber  i  Landet  har  nogen  Frænde,  der 
har  Formue  til  at  overtage  Forsörgelsen,  og  skal  man,  som 

n.  3 
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den,  Sagen  anlægges  imod.  nævne  en  Bonde,  der  boer  i  det 
Thinglag,  hvorí  den,  der  skal  forsörges,  blev  trængende,  og 
man  skal  opfordre  den  Gode,  i  hvis  Tbinglag  den,  imod 
hvem  Sagen  blev  tillyst,  er,  til  Dannelse  af  Tolvmandskvid, 
til  Udsagn  om,  at  den  trængende  ingen  Prænde  har  her  i 
Landet,  der  har  Formue  til  at  forsörge  ham. 

Dersom  der  mod  een  Mand  paa  engang  lyses  Sögsmaal 
til  Forsörgelse  af  tvendc  trængende,  skal  han  modtage  den 
af  dem,  der  er  nærmest  beslægtet  raed  ham,  dersom  han 
ikke  har  Midler  til  at  forsörge  dem  begge.  Ei  skal  der 
lyses  til  Sögsmaal  mod  een  Mand  paa  sammc  Thing  tíl 
Forsörgelse   af  flere   trængende    end    tre   af  een  Slægtslinie. 

Man  er  berettiget  tíl  at  anlægge  Porsorgelsessag ,  uag- 
tet  man  ikke  er  ankomroen  til  Thínget  i  Begyndelsen  af 
delte,  dersom  man  ikke  kan  faae  en  anden  Mand  tíl  at  an- 
lægge  Sagen  paa  sine  Vegne. 

Det  er  lige  rigtigt,  hvilket  man  vil, 'med  Hensyn  til 
Erstatning  for  en  trængendes  Forsörgelse,  som  Nabobönder 
skulle  vurdere,  at  de  ansætte  den  edelig  hjcrome  eller  paa 
Thinge  ved  Domstolen.  Men  vil  man  anlægge  Sag  til  Ud- 
redelse  af  dobbelte  Underholdspenge,  skal  man  (tíllige ,  for 
Unddragelsen  af  at  overtage  Forsörgelsen}  gjöre  Paastand 
paa  Treroarksbödcr. 

Naar  man  forsorger  en  trængende,  som  man  ifölge  Loven 
er  forpligtet  til  at  underholde,  og  man  ikke  har  givet  den 
trængende  hvad  man  har  anvendt  paa  hans  Underbold,  og 
den  forsörgede  senere  erhverver  Formue^  eller  Formue  til- 
falder  ham,  kan  Forsörgeren  selv  eller  hans  Arving,  der  ikke 
er  fjernere  beslægtet  med  Forsörgeren  end  Mosterssön  — 
forudsat,  at  han,  ved  Forsurgerens  Död,  var  Arving  efter 
denne  —  fordre  Underholdet  erstattet,  uden  Renter.  Forsörge 
to  Ægtefolk  en  trængende,  skulle  Arvingerne  efter  den  af 
dem,  som  den  trængende  var  beslæglet  med,  fordre  Erstat- 
ningen  for  Underholdet.  Paa  sarome  Maade  kunne  (til  Er- 
statning  for  Underholdet)  fordres  de  Böder,  der  betales  for 
den  forsörgedes  Drab,  eller  for  Leiermaal  med  den  for- 
sörgede  Kvinde,  dersom  Böderne  vilde  tilfalde  saadanne 
Personer,  der  ere  Frænder  til  Forsörgeren,  og  det  i  den 
Slægtslinie,  i   hvilken   denne    er    beslægtet   med    dem,    der 
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ellers  skulde  tage  Böderne.  Dersom  den,  der  er  nærmest 
til  at  arve  den  trœngendc,  ikke  cr  istand  til  at  forsörge 
ham,  og  Forsörgelsen  derfor  efter  Loven  kommer  tíl  at  paa- 
hvile  en  fjernere  beslægtet,  og  den  trœngende  ikke  er  fjer- 
nere  beslœgtet  med  den,  der  var  nœrmest  til  at  arve  bam, 
ená  som  Mosterssön ,  kan  den,  der  har  forsörget  den  træn- 
gcnde,  dersom  den,  der  var  nœrmest  til  at  arve  den  for- 
sörgede,  erbverver  Pormue  eller  Formue  tilfalder  ham,  fordre 
(af  ham)  bvad  ban  har  anvendt  tíl  Underholdet  erstattet 
uden  Reiiter,  og  lígesaa  Forsörgercns  Arvinger,  der  ikke  ere 
fjernere  beslœgtede  med  denne  end  Mosterssönner. 

£i  skal  Forsörgelsen  af  flere  end  to  uægte  Börn  tit- 
falde  Faderens  Fœdrenefrœnder,  medens  de  ere  i  Barn- 
dorosalderen,  og  ei  beller  bans  Mödrenefrænder. 

Börn  af  Personer,  der  formedelst  Vanart  gaae  fra  Hus 
til  Hus  og  tigge,  skulle  ikk^  tilfalde  Frœnderne  til  For- 
sörgelse,  saalœnge  Forældrene  gaae  om  paa  Tiggeri.  Men 
dersom  Forældrene,  efterat  bave  gaaet  om  paa  Tiggeri,  have 
i  to  Halvaar  bavt  fast  Opholdssted,  kunne  Börnene  föres 
til  Slægtningene  til  Forsörgelse.  Har  den  cne  af  Porældrene 
*  efter  Tiggervandringen  taget  fast  Opbold ,  skal  den  af  dem, 
der  gaaer  om  paa  Tiggeri,  have  Börnene,  med  mindre  Kviden 
giver  det  Udsagn,  at  dcn  tiggcnde  ikke  ved  sit  Arbeide 
kan  fortjene  Mad  og  Klæder,  og  skal  det  da  være  rigtigt  at 
före  Börnene  til  Frænderne  til  Porsörgelse.  Gaae  Por- 
ðeldrene  senere  igjen  paa  Tiggerí,  er  det  rct,  at  Börnene 
förcs  til  dem  fra  Forsörgelsesstedet.  Det  er  Vanart,  der- 
som  Folk  gaae  paa  Tiggeri  fra  Hus  til  Hus  formedelst 
Ladhed  eller  andre  Udyder,  som  afholde  gode  Mœnd  fra  at 
ville   bave  dem  hos  sig. 
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Fæsteafsnittet 
144. 

Sön,  sexten  Aar  gammel  eller  ældre,  fribaaren  og  arve- 
dyglig  og  saa  forstandig,  at  han  kan  bestyre  (sin)  Arv,  er 
Fæstningsmand  for  sin  Moder.  Men  er  ikke  Sön  til,  da  er 
den  Datter,  som  er  gift,  (nærmest  dertil)  og  skal  da  hendes 
Mand  bortfæste  sin  Svigermoder.  Men  dernæst  er  Fader 
Fæstníngsmand  for  sin  Datter.  Men  dernæst  skal  samfædre 
Broder  bortfæste  sin  Söster.  Men  er  ikke  Broder  til,  skai 
Moder  bortfæste  sin  Datter;  det  er  det  eneste  Tilfælde,  i 
hvilket  en  Kvinde  bortfæster  en  Kvinde.  Er  ikke  Moder 
til,  skal  den  Mand  bortfæste  Kvinden,  der  er  gift  med 
hendes  san^fædre  Söster.  Dernæst  skal  sammödre  Broder 
bortfæste  sin  Suster.  Dernæst  den  Mand,  der  er  gift  med 
hendes  sammödre  Söster.  Men  derefter  skal  den  nærmeste 
Frænde  blandt  arvedygtige  og  indenlandske  Mænd  være 
Fæstningsmand ,  med  mindre  Kvinder,  der  ere  gifte,  ere 
nærmere  beslægtede;  da  skulle  deres  Mænd  bortfæste. 

Naar  en  Enke  bortfæstes  til  en  Mand,  skal  hendes 
Samtykke  fölge  med,  med  mindre  det  er  Faderen,  der  bort- 
fæster  hende:  da  skal  han  raade.  Er  der  flere  Mænd,  der 
skulle  tage  Bestemmelsen  om  en  Mö  skal  bortfæstes,  skal 
den  raade,  der  er  ældst  af  Brödrene^  Men  blive  de  ikke 
enige,  skal  den  raade,  der  er  af  samme  Mening  som  hun. 
Men  dersom  de  ville  forhale  hendes  Giftermaal,  og  give  to 
Friere  Afslag,  der  maatte  ansees  for  passende  Partíer,  skal 
hun  raade  med  Hensyn  tíl  den  tredie,  dersom  ogsaa  det 
Parti  fíndes  at  være  passende,  roed  en  elleranden  af  hendes 
Frænders  Samtykke.  Enke  er  berettiget  til  selv  at  bortfæste 
sig  til  en  Mand,  hun  för  har  været  gift  med,  uagtet  hcndes 
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Formynders  Samtykke  derlil  ikke  er  erhveryet,  dersom  de 
ikke  ere  beslœgtede  i  de  forbudne  Grader  og  dersom  de 
ikke  ere  bievne  skiite  formedelst  Uformuenbed  til  at  for- 
sörge  deres  trœngende  Slægt. 

Dersom  saadant  Siægtskab  opdages  mcllem  den  Mand, 
der  har  fæstet  sig  en  Kvinde,  og  Fæstemöen,  at  Ægteskaií 
mellem  dem  ikke  kan  íinde  Sted,  skal  den  af  dem,  der  vil 
oplöse  Forbindelsen,  begive  sig  i  Löbet  af  den  næste  halve 
Maaned,  efterat  samme  har  faaet  Kundskab  derom,  til  den 
anden,  og  opregne  Slægtskabet,  som  for  en  Domstol, 
og  bevise  det  ved  at  bevidne  Rigtigheden  deraf  paa  sin  Ære, 
ligesom  ved  en  Domstol,  og  have  fem  Mænd  til  (som  Med- 
edsmænd)  at  bevidne  det  med  sig  Meh  dersom  Slægt- 
skabet  ikke  er  saa  nært,  at  det  er  til  Hinder  for  at  de 
kunne  indgaae  Ægteskab,  men  nœrmere  end  den  lige  Side- 
linies  syvende  Led,  skal  der  betales  en  Kjendelse  til  Lov- 
retten  af  den  af  deres  Formue,  der  ikke  vil  lade  Slœgtskabet 
være  til  Hinder  for  Ægteskabets  Indgaaelse.  Naar  Slægt- 
skabet  er  i  den  uiige  Sidelinies  sjettc  og  syvende  Led,  skal 
der  betales  ti  Örer^  til  Lovretten,  men,  naar  det  er  i  den 
lige  Sidelinies  sjettc  Led,  Hundrede  Alen.     Men  er  Slægt- 

skabet  i   den   ulige  Sidelínies  femte  og  sjette  Led 

og  tilkommer  Sögsmaaisretten  hvem  der  vil.  Naar  man 
skal  betale  den  större  Tiende  af  sit  Gods  for  at  faae  Til- 
ladelse  til  Ægteskab  (i  de  halvforbudne  Grader),  skal  der  af 
det  Tiendebelöb  til  Lovretten  betales  Hundrede  Alen,  og  er 
det  da,  som  om  der  af  hver  Fjerdedel  af  Tienden  betales 
fem  Örer.  Man  skal  og,  om  man  end  udreder  den  större 
Tiende,  betale  den  lovbestemte  Tíende  hvert  Aar  af  sit 
Gods,  ligesaavel  da,  som  ellers,«men  det  Foraar,  som  Ud- 
redelsen  af  den  större  Tiende  fínder  Sted,  skal  der  af  hvcr 
Fjerdedel  af  den  bortfalde  saameget,  som  man  betaler  i 
hver  Fjerdepart  af  den  lovbestemte  Tiende.  Men  af  det 
Tiendebelöb,  som  da  bliver  tilbage,  skal  den  Biskop,  der 
forestaaer  Landsfjerdingen^  have  en  Pjerdedel,  men  en  anden 
Fjerdedel  af  Tienden  skal  udredes  til  Thingvalla^.     Dernæst 


1)  ~  ðO  Alen ;  et  Hundrede  ^  í20  Aten  (  Yadmel) ;  om  glOrre  Tiende  s.  I,  244. 

2)  Tking$leilen,  Stedet  hvor  Althinget  holdtes,  s:  lil  Lotretten. 
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skal  den,  der  skal  betale  Tienden,  raade  for  de  to  Fjerde- 
dele  af  samme,  der  da  ere  tilbage,  med  Biskoppens  Sam- 
tykke.  Men  dersom  man  ikke  udreder  den  storre  Tiende 
(naar  saadant  skal  gjores,  for  at  erholde  Tilladelse  ttl  Ægte- 
skab  i  halvforbudne  Grader),  er  Straffen  Landsforvisning,  og 
skal  der  paa  Thinge  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  ni  Nabo- 
bonder,  og  tilkommer  Sögsmaalsretten  hvem  der  viL  Naar 
man  skal  betale  Tíende  ....  sex  Lammeskind  med  Ulden 
paa.  Men  dersom  Siægtskabel  er  nærmere  end  den  ulige 
Sidelinies  femte  og  sjette  Led^  er  StrafiPen  for  at  indgaae 
Ægteskabet  Landsforvisning,  med  mindre  de  faae  det  For- 
svarskvidudsagn,  at  Manden  ikke  vidste  Slægtskabet,  da  han 
giftede  sig  med  den  Rvinde,  og  Slægtskabet  (derhos)  er 
fjernere  end  i  Sideliniens  Qerde  Led;  da  dommes  han  ikke 
til  at  betale  nogen  Pengestraf  og  bliver  frifunden,  og  skulle 
Ægtcfolkene  dðmmes  til  at  skilles  ad.  Ei  skai  der  heller 
være  nærmere  Svogerskab  mellem  dem,  dersom  han  för  har 
havt  en  Kone,  eller  hun  en  Mand,  end  i  den  lige  Sideliníes 
femte  Led.  Aandeligt  Slægtskab  skal  der  ei  være  mellem 
dem  af  den  Slags,  at  den  ene  af  dem  har  holdt  den  anden, 
eller  den  ene  den  andens  Börn  under  Daab  eller  under 
Primsignelse^  eller  (ved  ConGrmationen)  under  Biskoppens 
Haand,  og  den  ene  af  dem  skal  ikke  have  döbt  den  anden 
eller  den  andens  Börn.  Den  samme  Bestemmelse  gjælder 
om  en  Præst,  dersom  han  har  döbt  Kvinden  (han  vil  gifte 
sig  med),  eller  hendes  og  hendes  forrige  Mands  Börn. 

Men  dersom  den  Mand,  som  har  fæstet  sig  en  Rvinde, 
bliver  syg,  skal  han  en  halv  Maaned  forud  (for  Brylluppet) 
sende  Bud  til  den  Mand,  der  har  bortfæstet  Bruden,  om  at  han 
formedelst  Sygdom  ikke  kommer  tíl  Brylluppet,  cg  at  man 
ikke  behðver  at  före  Fæstemoen  hjem  til  ham^  om  end  dette 
cr  vedtaget,  og  skal  han  angive,  af  hvad  Grund  han  ikke 
kan  indfmde  sig  til  Brylluppet.  Da  skal  Brylluppet  ikke 
være  fur  end  Aaret  efter  til  samme  Tid,  med  mindre  den, 
der  skal  tage  Kvinden,  vii  lade  det  være  för.  og  skal  han 
i  saa  Pald  sende  Bud  en  halv  Maaned  eller  længere  Tid  for, 
og  skal   da   alene   bestride   Omkostningerne   ved  Brylluppet. 

í)  Meddelelte  af  KorMett  Tegn,  en  Ceremoni,  der  gik  forud  fvr  Daaben, 
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Men  bliver  han  ikke  helbredet  i  Lðbet  af  de  næste  tolv 
Maaneder,  skal  Fæsteroaalet  vœre  ophævet,  med  mindre 
begge  Parter  vt]le  det  anderiedes.  Naar  man  fæster  sig  en 
Kvinde,  skal  Pæstemaalet  holdes  saalænge  som  det  var  be- 
stemt.  Men  dersom  Pæstemanden  ef(er  Udlöbet  af  den 
fastsatte  Tidsfrist  forsðmmer  at  holde  Bryllup  med  Rvinden, 
da  erklærer  Loven  Fæstemaalct  for  oplöst,  og  han  har  ikke 
större  Ret  til  den  Kvínde,  end  om  hun  ikke  var  bortfæstet 
til  ham.  Dersom  det  ikke  er  bestemt,  naar  Bryiluppet  skal 
holdes,  eller  hvor  længe  Pæstemaalet  skal  bestaae,  gjælder 
Fæsteroaalet  i  tolv  Maaneder  fra  den  Tid,  Kvinden  er  bleven 
fœstet,  mcn  ikke  længere.  Men  dersom  hun  bliver  syg, 
skal  den,  der  har  bortfæslet  hende,  sende  Bud  om  at  hun 
er  syg,  roen  Fæstemanden  skal  raade,  om  ban  vil  (fuldbyrde 
Ægteskabet  ved  at)  gaae  i  Seng  sammen  med  Kvindcn. 
Men  bliver  Ægteskabet  da  ikke  fuldbyrdet,  skal  den,  der  skal 
holde  Bryllupsgildet,  bestemme,  om  Brylluppet  skal  holdes 
for  end  til  samoie  Tid  det  fölgende  Aar  eller  ikke,  og 
sende  Fæstemanden  Bud  en  halv  Maaned  fðr  (BrylUippet) ; 
men  bliver  hun  ikke  helbredet  inden  samme  Tid  det  næste 
Aar,  da  er  Fæslemaalet  ophævet,  med  mindre  Fæstcmandcn 
vii  vcnte  længere.  Men  paadrager  han  eller  hun  sig  Sager, 
der  fðre  til  Straf  af  saadan  Fredlðshed,  at  den  fredlðse  ikke 
maa  underholdes  af  nogen,  er  det  en  Grund  til  at  modsætte 
sig  Ægteskabets  Fuldbyrdclse.  Men  dersom  Landsforvis- 
nings-  eller  Fredlðsheds  -  Sager  blive  reiste  mod  Pæste- 
manden,  í  hvilkc  han  skal  dömmes  til  at  have  sin  Formue 
forbrudt,  dersom  han  bliver  overbevist,  eller  i  Anledning  af 
hvilke  Drabshævn  kan  udöves  inden  Sagen  foretages  paa 
Althinget^  kan  Formynderen  vælge,  om  han  vil  paadrage 
sig  Ansvaret  ved  at  holde  Fæslemöen  tilbage  eller  ikke; 
hun  ansees  rettelig  holdt  tilbage,  dersom  Fæstemanden  over- 
bevises  om  Sigtelsen,  men  viser  det  sig,  at  den  er  usand, 
er  Fæstemðen  ikke  rettelig  holdt  tilbage.  Dersom  der  ílndes 
at  være  Slægtskab,  skal  Fœstemanden  eller  den,  der  bort- 
fæstede  Kvinden,  sende  Bud,  den  ene  til  den  anden,  og  opregne 
Slægtskabet  og  bevidnc  paa  sin  Ære  Rigtigheden  af  samme, 
ligesom  ved  en  Domstol,  men  dernæst  skal  Fæstemaalet  er- 
klæres  oplöst. 
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Men  dersom  Fæstemanden  víl  oplðse  Fæstemaalet,  er 
der  ingen  Straf  derfor;  men  Brudekjöbesummen  skal  for- 
dres  saaledes  som  den  var  betinget,  og  med  de  Vilkaar, 
som  ved  Fæstningscontracten  vare  vedtagne,  dersom  han 
(og  ikke  en  anden  for  ham)  skulde  udrede  Brudekjobe- 
summen.  Men  Fæstemöens  Formynder  har  det  Vilkaar  at 
stævne  paa  den  sagsögtes  Bopæi  —  ellér  hvor  det  rette  Stæv- 
ningssted  er — til  Udredelse  af  hele  Brudekjöbesummen ,  eller 
at  stævne  paa  det  Sted,  hvor  Brylluppet  skulde  holdes,  den 
næste  SÖgnedag  efterat  det  skulde  have  fundet  Sted,  til 
Betaling  af  hele  Brudekjobesummen ,  og  skal  der  under 
Sagen  föres  de  Vidner^  der  bleve  tilkaldte  ved  Fæstefor- 
holdets  Stiftelse,  men  Domstolen  skal  fastsætte  Betaltngs- 
tiden  efter  hvad  Vidnerne  have  udsagt  om  Overenskomsten. 
Men  dersom  den  Mand,  der  har  bortfæstet  Rvinden,  vil  op- 
löse  Fæstemaalet,  skal  Fæstemanden  paa  den  Dag,  der  var 
bestemt  til  Brylluppet,  begive  sig  derben,  og,  dersom  han 
ikke  opnaaer  det  paa  anden  Maade,  fordre  [Fæstemöen  og 
Opholdssted  der  (i  den  Tid,  Brylluppet  skulde  vare).  Men 
den  næste  Sognedag  skal  han  begive  sig  derhen,  og  ned- 
lægge  Forbud  imod ,  at  hun  holdes  inde  for  ham,  eller  at 
der  lukkes  Dör  og  Hængsier  for  hende,  og  er  han  beret- 
tiget  til  at  stævne  til  Udredelse  af  den  Medgift,  som  da 
skulde  udredes,  samt  det  Bidrag,  som  Formynderen  skulde 
afgive  til  Bryllupsudgifterne.  Man  kan  fordre  Medgiften 
med  alle  de  samme  Vilkaar,  som  forhen  er  sagt  om  Brude- 
kjöbesummen,  forsaavidt  denne  skulde  fordres.  Man  er  og 
berettiget  til  at  stævne  Formynderen  den  næste  Sögnedag  paa 
den  Gaard,  hvor  Brylluppet  skulde  være,  for  at  han  har 
holdt  Kvinden  tilbage,  og  kan  Stævningen  foretages  saa- 
lcdes,  at  t'ormynderen  hörer  selv  derpaa,  eller  ogsaa  paa 
hans  Bopæl,  og  skal  man  (i  Stævningen)  gjöre  Paastand 
paa  Landsforvisning,  og  samme  Slraf  er  der,  efterat  Fæstc- 
manden  har  nedlagt  Forbud  mod  atKvinden  holdes  inde,  for  alle 
dem,  der  hure  derpaa  og  (derefter)  ere  sammen  med  bende 
i  Hus,  og  ligesaa  for  dem,  der  faae  Kundskab  om  Forbudet 
og  ere  (derefter)  sammen  i  Hus  roed  hende.  Alle  de  Mœnd 
paadrage  ðig  Landsforvisning,  som  forholde  ham  hans  Fæste- 
mo,  hvad  enten  de  gjöre  det  i  Raad  eller  paa  anden  Maade; 
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der  skal  C^>I  Kvidudsagn  i  saadan  Sag)  paa  Thtnge  tiikaldes 
ni  Nabobönder  fra  den  sagsögtes  Nabolag.  Dersom  andre 
Mænd,  end  den,^  der  har  bortfæstet  Kvinden,  forhindre  Ægte- 
skabets  Fuldbyrdelse,  kan  saavel  den,  der  bortfæstede 
Kvinden,  som  Fæstemanden  paastaae  dem  dömte  tii  Lands- 
fonrisning,  og  er  det  rette  Stævningssted  mod  alle  dem,  der 
forhindre  Ægteskabet,  paa  det  Sted,  hvor  Brylluppet  skulde 
holdes;  i  det  Tilfæide  skal  der  paa  Thinge  (tíl  Kvidudsagn) 
tilkaldes  ni  Nabobönder  til  den  sagsögle.  Men  med  Hensyn 
til  Samværen  i  Hus  med  Fœstcmöen  skal  en  Tolvmandskvid 
tilkaldes.  Den  sagsögte  skal  tilkalde  sioe  fem  nærmeste 
Nabobönder  til  Forsvarskvidudsagn  om,  at  han  ikke  har 
vidst,  at  han  var  i  samme  Hus  som  Kvinden,  efterat  For- 
bud  var  nedlagt  mod  at  hoide  hende  tilbage,  eller  ogsaa  om, 
at  han  ikke  har  vidst,  at  Forbud  var  nedlagt  mod  hendes 
Tilbageholdelse.  —  Men  dersom  en  Mand,  der  ikke  er  Kvindens 
Formynder,  fæster  hende  bort,  er  det  uden  noget  Ansvar 
for  Formynderen  eller  for  andre  Mænd  at  oplose  Forbindelsen. 
Men  gifter  man  sig  med  en  Kvinde^  som  Formynderen  ikke 
har  fæstet  bort,  kan  Formynderen  stœvne  ham  og  (i  Stæv- 
ningen)  gjöre  Paastand  paa  Landsforvisníng  og  paa  person- 
lige  (Leiermaals-)  Böder  af  hans  Gods;  den,  som  har  bort- 
fæstet  Kvinden,  kan  af  Formynderen  paastaaes  dðmt  til 
Landsforvisning.  Den  Mand,  der  har  taget  Kvinden  til 
Ægte,  skal  fordre  ^iCvidudsagn}  eller  begjære  Forsvarskvid- 
udsagn  om,  at  han  har  forment,  at  den,  der  bortfæstede 
Kvinden  tíl  ham,  var  Formynderen.  Kun  i  det  Tilfælde 
bjælper  det  ham,  dersom  han  ikke  vidste  Besked  om,  hvem 
Formynderen  var,  og  kan  han  da  paastaae  den,  der  bort- 
fæstede  Kvinden  til-  ham^  dömt  tii  Landsforvisning.  Men  ei 
nytter  det  ham,  om  han  formedelst  Retsvildfarelse  ikke  veed, 
bvem  der  er  Formynder.  —  £i  skal  man  tage  sig  en  Fæste- 
mö,  der  bortfæstes  af  en  Kvinde  '.  •  .  ,  om  hun  end  var 
Trælkvinde.  —  Dersom  Kvíden  udsiger  det  (at  Fæstemanden 
har  troet,  at  det  var  Formynderen,  der  bortfæstede  Kvinden), 
friíindes  han  i  Sagen ,  men  skal  dog  betale  personlig  Bod 
til  den,  der  skulde  bave  bortfœstet  Kvinden,  med  mindre 
Kvinden  selv  har  bortfæstet  síg,  da  hjælper  Udsagnet  af 
Forsvarskviden  ham  ikke,  og  skal  der  da  anlægges  Sag  der- 


34  GRAAGAA8BN.  14M45. 

for  soiD  for  andet  Leíermaal.  Dersom  den,  der  (urettelig) 
har  bortfæstet  Kvínden,  (efter  Formynderens  Paastand)  bliver 
dömt  til  Landsforvisníng,  er  den,  der  har  taget  hende  lil 
Ægte,  berettiget  tii  personlig  Bod  af  faans  Gods;  men  om 
end  Forroynderen  ikke  anlægger  Sag  mod  ham ,  kan  dog 
den,  der  har  taget  Kvínden  til  Ægte,  fordre  personlig  Bod. 
En  Kvinde  er  fæstet ,  naar  Fæstemanden  har  Vidner 
tilstede  paa,  at  den  anden  bortfœster  Kvinden,  N.  N.,  til  ham 
ved  lovligt  Fæstemaal,  et  lydeslöst  Parti  og  med  fuld  Hjem- 
mel.  Da  er  det  med  fuld  Hjemmel,  naar  den  rette  Fæst- 
ningsmand  bortfæ^ter  Kvinden.  Men  da  er  det  lydeslöst, 
naar  hun  ikke  vilde  være  ringere  i  Værdi^  dersom  hun  var 
Trælkvinde.  med  den  Helbredssvaghed,  hun  har,  eller  hun 
har  andre  Lyder  eller  Feil,  der  (naar  hun  var  Trælkvinde, 
dog)  ikke  vilde  forringe  hendes  Værdi.  Men  viser  det  sig, 
at  hun  har  saadanne  Feil  (der  vilde  forringe  hendes  Værdi, 
dersom  hun  var  Trælkvinde),  da  strafifes  den,  der  med 
Vidende  derom  bortfæstede  Kvinden  til  ham,  med  Lands- 
forvisning,  og  dersom  Fæstemanden  vil,  iían  han  af  den  Grund 
vægre  sig  ved  at  fuldbyrde  Ægteskabet.  Vil  Formynderen 
fordre  Brudekjöbesummen ,  skal  Fæstemanden  stævne  ham 
for,  at  han,  mcd  Vídende  derom,  har  bortfæstet  den  Kvinde, 
der  har  saadanne  Feíl,  at  hun  paa  Grund  af  dem  vilde  være 
ringere  i  V^ærdí«  om  hun  var  Trælkvinde;  han  skal  stævne 
ham  til  Straf  af  Landsforvisning  og  paa  Thinge  (til  Rvid- 
udsagn)  ttlkalde  hans  ni  nærmeste  Nabobönder^  Gaaer 
Kvidudsagnet  Formynderen  imod,  dömmes  han  til  Landsfor- 
visning,  men  om  Udsagnet  end  frikjender  ham,  kan  han  dog 
ikke  gjöre  Rrav  paa  Brudekjöbesummen:  giver  Rviden  det 
Udsagn,  at  han  ikke  vídste,  at  Rvinden  havde  Lyder,  da  fri- 
6ndes  han  i  Sagen,  men  ei  er  der  Rrav  paa  Brudekjöbe- 
summen,  med  mindre  Sagsögeren  (der  under  en  anden 
Sag  fordrer  Brudekjöbesummen)  faaer  det  Rvidudsagn  af 
Kvindens  fem  Nabobönder,  at  hun  ikke  har  de  Lyder,  og 
skal  da  Brudekjöbesummen  udredes. 

145. 

Dersom  den,  der  har  bortfæstet  Rvinden,   faaer  Rund- 
skab  om  at  hun  er  med  Barn,  skal  han  sende  Bud  til  Fæste- 
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manden  og  síge  ham  det,  men  ban  skal  dernæst  bestemme, 
om  ban  Wl  gífte  sig  mcd  bende  eller  ikke,  og  friíindes  For- 
mynderen  for  Skyld,  dersom  ban  kan  faae  Rvidudsagn  for, 
at  ban  ikke  vidste,  at  bun  var  frugtsommelig,  da  han  fœstede 
bende  bort.  Men  ligges  der  senere  bos  Fæstemöen,  skal 
Fæstemanden  vælge,  om  ban  vil  gifte  sig  med  bende,  og 
tilkommer  da  bam  Leiermaalssögsmaalet,  men  den,  der  bort- 
fæstede  Kvínden,  skal  have  Leiermaalsböder  af  (Forförerens) 
Gods.  Men  vil  ban  ikke  gifte  sig  med  bende,  tilkommer 
Leíermaalssögsmaalet  Fæstningsmanden,  og  Fæstemanden  skal 
da  bave  Leiermaalsböderne ,  og  vexler  det  saaledes  mellem 
dem.    Dersom  der  liggcs  bos  en  Kvinde  .  .  •  ogsaa  Ðöderne. 

146. 

En  frígiven  skal  vœre  Fæstningsmand  for  sin  Datter, 
lígesom  en  fribaaren  Mand,  og  ban  er  berettiget  til  Leier- 
maalsböder  for  bendes  ForJförelse;  det  samroe  gjælder  om 
en  frigiven  Kvinde  og  om  uægtefödte  Personer. 

147. 

Dersom  en  Mand  indgaaer  Ægteskab  med  en  Rvinde, 
skal  ban  paa  næste  Vaarthíng  aflægge  £d  paa,  at  ban  ikke 
veed  noget  Slægtskab  mellem  dem,  bvorfor  der  (for  at 
opnaae  Tilladelse  til  Ægteskab)  bör  erlægges  Kjendelse; 
det  er  ogsaa  ret,  at  han  aflægger  Eden  for  den  Gode,  som 
han  er  i  Thinglag  med,  men  Goden  skal,  under  Vidners 
Tilkaldelse,  forkynde  det  paaThingskrænten  (paa  Vaarthinget), 
naar  Flertallet  af  de  tbíngbesögende  er  der;  men  aflœgger 
han  ikke  Eden,  kan  ban  af  den,  der  sagsöger  bam^  paastaaes 
dömt  til  at  bude  sex  Mark,  og  tílkommer  Sögsmaalsretten 
hvem  der  vil.  Men  veed  den,  der  har  indgaaet  Ægteskabet, 
at  der  er  Slægtskab  imellem  dem,  skal  ban  erklære,  at  ban 
vil  lade  Eden  bortfalde,  imod  at  ban  betaler  Rjendelse  til 
Lovretten,  og  angive  bvor  meget.  Men  dersom  ban  ikke 
næste  Sommer  til  Lovretten  betaler  Rjendelsen,  ti  Örer, 
naar  Slægtskabet  er  een  Grad  for  nær,  skal  ban  bðde  sex 
Mark;  men  bundredeAlen  skal  ban  betale,  naar  Slægtskabet 
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er  to  Grader  for  nær^  og  skal  han  da  bode  tolv  Mark, 
dersoiD  Kjendelsen  ei  betales,  og  tilfalder  Halvdelen  af 
Bðderne  Sagsögeren,  men  Halvdelen  skai  den  sagsögte 
döromes  til  at  betale  til  Lovretten,  men  Sögsmaalsretten 
tiikommer  hvem  der  vil;  Domstolen  skal  dog  ligefuldt 
(uden  Hensyn  tíl  hvad  der  gjælder  om  Böderne)  dömme 
dcn  sagsögte  til  at  betale  Kjendelsen  til  Lovretten.  Men 
hvad  der  tilkommer  Lovretten,  skal  være  betalt  den  forste 
Söndag  i  Althingstiden.  Men  de  Böder,  der  skulle  tilkjendes 
Sagsögeren,  skal  den  sagsögte  dommes  til  at  betale  paa  sin 
Bopæl,  fjorten  Nætter  efter  (Thingets  Slutning  ved)  Vaabcn- 
tag,  naar  de  ere  i  samme  Fjerding,  men  er  den  sagsogte 
udenfor  Fjerdingen,  skal  han  dommes  til  at  betale  Onsdagen 
midt  i  Althinget,  paa  Bondens  Kírkegaard,  den  næste  Sommer. 
Det  er  ligesaa  ret  at  foretage  Stævning  i  Böigden,  som  paa 
Thinge  at  lyse  til  Sögsmaal:  man  kan  paa  Lovbjerget  lysc 
til  Sögsmaal  og  anlægge  Sag  samme  Sommcr  og  tilkalde  paa 
Thinge  fem  NabobÖnder  til  den  sagsögte  tíl  Kvidudsagn, 
om  denne  har  betalt  Kjendelse  til  Lovretten  eller  ei.  Naar 
man  anlægger  Sag  angaaende  bvad  der  skal  betales  til  Lov- 
retten,  er  det  ret  at  foretage  Stævning  i  den  Sag  hjemme  i 
Böigden,  og  skal  man  da  for  Domstolen  opregne  Slægtskabct^ 
begynde  med  Södskende  og  tælle  efter  Ætlinier,  og  bevidne 
paa  sin  Ære,  at  det  og  det  er  sand  og  ret  Opregning  af 
Slægtskabet  mellem  denne  Mand  og  denne  Kvinde,  som  han 
er  gift  med,  og  skal  man  nævne  dem  begge.  Ligesaa  skulle 
ogsaa  hans  Mededsmænd  bevidne  paa  deres  Ære,  at  de  for- 
mene,  at  den  Slægtskabsopregning,  som  han  anförte,  er  sand 
og  ret.  De  skulle  alle  tre  (Sagsögeren  og  Mededsmændene) 
have  aflagt  iforveien  saadan  Ed ,  som  anvendes  naar  man 
bevidner  noget  paa  sín  Ære.  Den  anden  skal  opfordre  sine 
fem  nærmeste  Nabobönder  til  Forsvarskvidudsagn  om,  at 
han  ikke  har  vidst,  at  han  og  hans  Kone  vare  i  Slægtskafo 
med  hinanden,  og  hjælper  det  Udsagn  (dersom  han  vedbliver 
Samlivet  uden  at  betale)  ham  ikke  længer  end  indtil  det 
förste  Althing  (efter  Ægteskabets  Indgaaelse)  .er  forM. 
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148.     Om  Ægtefolks  Giftermaal. 

Dersom  Personer  indgaae  Ægteskab,  der  eie  miodre 
Gods  end  bundrede  Lov-Örer  —  hver  Öre  ansat  til  sex 
Alen  —  foruden  deres  Hverdagsklæder  - —  Personer,  der  ingeo 
trængende  Slægtnínge  bave  at  forsörge  —  straffes  de  med 
Landsforvisning ,  med  mindre  Konen  er  udover  den  Alder, 
hvori  hun  kan  faae  Börn;  men  ei  skal  der  (som  ellers, 
.naar  Landsforvisning  fínder  Sted)  hoides  Namsret  og  ei 
forbrydes  deres  Formue,  og  skulle  de  reise  bort  ud  af  Landet 
med  den  Familie,  de  have  at  forsörge,  og  ikke  komme 
igjen,  med  mindre  deres  Formue  foröges  saaledes,  at  dc 
eie  hundrede  Örer  eller  mere,  eller  Konen  er  naaet  udover 
den  Alder,  at  kunne  faae  Bðrn.  Der  er  ogsaa  Straf  af 
Landsforvisning  for  den  Mand,  sem  bortfæster  Kvinden,  med 
mindre  ban  har  saadan  Formue,  at  han  kan  forsörge  de 
Börn,  som  de  avle^  og  paadrager  han  sig,  men  ikke  sine 
Frænder,  Forplígtelsen  til  at  underholde  Börnene.  Om  han 
end  overdrager  til  en  anden  Mand  at  bortfæste  Kvinden, 
eller  tillader,  at  en  anden  Mand  gjör  det^  da  er  det,  som 
om  han  selv  bortfæster  hende.  Dersom  den.  der  har  bort- 
fæstet  Kvinden,  ikke  har  Formue  til  at  modtage  Börnene 
til  Forsörgelse,  gjælder  samme  Forpligtelse  for  den,  der 
holder  Brylluppet  í  sit  Hus,  og  er  der  samme  Straf  for 
denne,  som  for  Fæstningsmanden,  og  skal  der  (i  Sagen  mod 
ham,  til  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tilkaldes  ni  Nabobönder 
til  den  sagsögte.  SÖgsmaalsretten  i  saadanne  Sager  tilkommer 
dem,  der  vilde  være  nærmest  til  at  forsörge  Börnene,  eller 
hvem  der  vil.  Naar  formueslöse  Personer  indgaae  Ægte- 
skab,  og  de  (der  staae  nærmest  til  at  forsörge  Börnene) 
erklære  deres  Utilfredshed  dermed,  regnes  det  som  om  de 
intet  sige,  dersom  de  ikke  anlægge  Sag;  det  er  en  Sag, 
hvori  Stævning  skal  foretages  i  Böigden,  og  skal  der  paa 
Thinge  (til  Kvidudsagn)  tilkaldcs  ni  Nabobönder  til  den 
sagsögte. 

Man  bör  ikke  holde  Bryllup  Natlen  forud  for  en  lov- 
bestemt  Helligdag  eller  for  en  lovbestemt  Fastedag,  Bryllup 
skal  ikke  holdes  nærmere  för  Paaske,  end  at  det  er  sluttet 
Löverdagen  för  Niugersfasten,  og  ikke  nærmere  efter  Paaske, 

H.  4 
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end  naar  en  Uge  er  forlöben  fra  förste  Paaskedag.  Man 
skai  íkke  holde  Bryiiup  fra  Löverdagen  næst  forud  for 
Lilaniedagene  1  índtii  den  hellige  Uge^  er  forbi.  Bryilup 
skai  være  sluttet  Löverdagen  forud  for  Julefasten,  og  ei 
skai  det  være  nærmere  (efter)  Juien  end  en  Uge  efler  tret- 
tende  Juledag.  De  Foik  straffes  med  Landsforvisning ,  som 
holde  Bryiiup  paa  de  Tider,  der  nu  ere  opregnede  som 
undtagne,  og  skal  Stævning  forelages  i  Boigden  og  Sögsmaala- 
reltcn  tilkomme  hvem  der  vii,  og  skai  der  (tii  Kvídudsagn)- 
tiikaides  ni  Nabobönder  tii  den  sagsögte. 

149. 

Ægteskabsskilsmisse  skai  aldri^^  finde  Sted  her  i  Landet 
uden  Biskoppens  Tiiladeise,    med   mindre  de  skilles  ad  paa 
Grund  af  Uformuenhed  tii  at  forsörge  deres  trængende  Siægt, 
eiier    de    tiiföie    hinanden   saad.in    Legemsbeskadigeise,    der 
regnes  for  större  Saar.     Naar  der  er  to  Ægtefoik,    og  den 
ene  af  dem  har  Formue,  men  den  anden  ingen,  og  der  til- 
falder  den  af  dem,  der  er  uden  Formue,  trængende  Slægt- 
ninge  til  Forsörgeise,    eiler   de   för    ere  tilfaldne  samme  og 
have  fortæret  Formuen ,    skai  den  af  dem ,    der   har  Pormue 
tilbage,    melde   det   for  sine   fem  nærmeste  Nabofoonder    og 
tilkalde  Vidner  paa :    ,,at  jeg  vil  skilies  fra  min  Fælle  af  den 
Grund,    at  jeg  ikke   vil    lade  min  Fælles  trængende  Slægt- 
ninge  fortære  mit  Gods.^^     Den  af  dem,  som  gjor  SkiismisM^ 
skal  tilkalde  Vidner  paa  deres  Skilsmisse,    saaledes   at   den 
anden  hörer  det,    og  forkynde  det  derefter  for  NabobÖnder, 
dersom  disse  iklíe  ved  Skilsmíssen   ere  tilstede.       Der  skal, 
naarsomhelst  Ægtefolk    skilies  af  de  Grunde,     som   her  ere 
anförte,    forholdes    saaledes,    at  Biskoppen,    der  forestaaer 
Fjérdingen,  skal  bestemme,  om  de  maae  indgaae  nyt  Ægtéskab 
etler  ikke. 

Dersom  saadant  Slægtskab  opdages  mellem  to  Æglefolk, 
at  de  burde  skilies  ad,  dersom  de  bieve  sagsögte  derfor, 
kunne  de  straffrít  skilles  fra  hinanden,    uden    forst   at    ind- 
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heote  Biskoppens  Tilladelse,  Dersom  Skilsmisse  íinder  Sted 
imellem  dem  af  disse  Grunde,  eller  der  opdages  at  være 
nærmere  Svogerskab  mellem  dem,  end  i  Sideliniens  femte 
Led,  skal  den  af  Ægtefællerne  raade  for,  om  Skilsmisse 
skal  íinde  Sted,  der  fðrst  bestemmer  sig  til  at  skilles  fra 
den  anden,  Dersom  Konen  af  den  Grund  vil  skilles  fra 
Manden,  paadrager  man  sig  intet  Ansvar  ved  (derefter)  at 
huse  hende,  om  end  Manden  nedlægger  Forbud  derimod. 

Dersom  Skilsmisse  fínder  Sted  mellem  to  Ægtefolk  af 
den  Grund,  at  de  ikke  have  Formue  til  at  forsörge  deres 
Bðrn,  skal  Skilsmissen  være  gyldig,  hvad  enten  det  er  dem 
seiv,  der  tage  Bestemmelse  derom,  eller  det  er  den  Mand, 
som  er  nærmest  til  at  forsörge  Börnene.  Denne  skal  for- 
holde  sig  dermed  saaledes^  at  han,  naar  han  har  været  en  Nat 
paa  Sögsmaals-  (Afdelingen  af  Vaar-)  Thinget  i  det  Thinglag, 
han  selv  hurer  til,  skal  begive  sig  tii  Thingskrænten,  saa- 
ledes  at  Fiertallet  af  de'  thingbesögende  hðrer  derpaa,  og 
tiikalde  Vidner  paa,  at  han  erklærer  Skilsmisse  mellem 
Ægtefolkene  —  og  skal  han  nævne  dem  begge  -^  fordi 
han  ikke  vil  forsðrge  deres  Börn  (elier  Slægt),  og  skai  ban 
först  erklære  saadan  Skilsmisse  efterat  et  af  Bðrnene  er 
tilfaldet  ham  til  Forsðrgelse  af  hans  Gods.  Men  avle  de 
senere  Bðrn,  kunne  de  sagsðges  som  for  andet  Leiermaal, 
og  tiikommer  Sögsmaalsretten  Konens  Frænder,  men  ville  de 
ikke,  tilkommer  Sðgsmaalsretten  den^  som  tog  Bestemmelsen 
om  deres  Skiismisse, 

Den  af  Ægtefællerne,  som  vil  gjðre  Skilsmisse,  skal 
tre  Nætter  elier  længere  Tid  fðr  lade  Nabobonder  tilkalde, 
for  at  opgjöre  deres  Formuesforhold.  Paa  en  Sðgnedag 
skal  Tilkaidelsen  saavelsom  Formuesdclíngen  skee,  Ægte- 
folkene  skulle  sværge  Ed  paa  Opgjðrelsen,  at  den  er 
rigtig  beregnet.  Dersom  Nabobönderne  (inde ,  at  den 
af  Ægtefolkene,  der  har  mindst  Formue,  ikke  har  Midler 
til  Forsðrgeise  af  Bðrnene,  skai  den  af  Ægtefællerne,  der 
har  Formue,    erklære  Skilsmisse   og  tilkalde  Vidner  derpaa. 

Det  er  fastsat,  at  naar  Ægtefolk  blive  uenige^  kan 
Bískoppen ,  dersom  han  tinder  at  der  er  gyldige  Grunde 
derlil,  tillade  Konen  at  fordre  sin  hele  Formue  udleveret 
fra  sin  Mand ,    uagtet   han   ikke   tillader  dem    lovlig   Skils- 
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misse.  Paa  den  Maade  skal  heodes  Formue  fordres,  som 
Bískoppen  foreskríver,  være  sig  lil  næste  Foraar  eller  senere, 
Konen  behöver  ikke  at  lade  sin  Mand  slævne  tii  Möde  bos 
Biskoppen  i  den  Sag,  men  kun  í  det  Tilfælde,  at  hun  y\\ 
erhverve  lovlig  Skiismisse,  Anlægges  der  Sag  til  Udlevering 
af  hendes  Formue,  og  (bendes  Mand  som)  den  sagsögte 
anförer  tii  sit  Forsvar,  at  han  er  rette  Værge  for  hendes 
Gods,  og  at  lovlig  Skilsmisse  ikke  er  skeet  mellem  dem, 
skal  Sagsðgeren  lade  före  de  Vidner^  som  bleve  tilkaldte 
paa  Biskoppens  Ord,  da  han  tillod  Fordringen  af  Formuen, 
og  skal  da  denne  tildommes  i  Overensstemmelse  dermed, 
saameget^  som  der  er  Bevisligheder  for,  Dersom  en  Mand 
skiiles  fra  sin  Kone  .  •  .  .  arvedvgtige  (Börn).  Dersom  en 
Mand  skilles  fra  sin  Kone  •  •  •  .  (nyt)  Ægteskab  derefter. 
Dersom  saadant  Slægtskab  elier  Svogerskab  opdages 
mellem  Ægtefolk,  at  de  efter  Loven  ikke  maae  leve  i  Ægte- 
skab  sammen,  men  de  ikke  viile  skilles  fra  hinanden,  skal 
Biskoppen  over  Fjerdingen  skaffe  tre  Mænd,  der  erklære  paa 
deres  Ære,  at  det  og  det  Slægtskab  eller  Svogerskab  er 
mellem  dem.  Og  skai  Biskoppen  da  erklære  dem  skilte  fra 
hinanden,  og  bliver  det  da  lovlig  Skilsmisse  mellem  dem. 

150.     Om   Ægtefællers   Skiismisse. 

Naar  Ægtefolk  ville  skilles,  skal  den  af  Ægtefælleroe^ 
som  vil  gjore  Skilsmissen,  opfordre  den  anden  Ægtefælle 
til  at  möde  hos  Biskoppen;  Opfordringen  skal  skee  íkke 
senere  end  naar  syv  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  dersom 
de,  for  at  möde  hos  Biskoppen,  skulle  begive  sig  tíl  Althinget. 
Manden  skal  levere  sin  Kone  en  Ridehest,  der  er  dygtig 
til  Reisen,  uden  Hensyn  til  hvem  af  dem  har  opfordret 
den  anden  til  at  möde  hos  Biskoppen.  Men  dersom  Biskoppen 
ikke  afgjör  Spörgsmaalet,  om  de  skulle  skilles  eller  ikke, 
kan  hendes  Formue  fordres  udleveret  fra  Manden,  ligesom 
om  Biskoppen  havde  tilladt  Skilsmissen.  Dersom  Ronen 
giver  en  anden  Fuldmagt  paa  sine  Vegne,  skulie  de  Vidner 
reise  (til  Thinget)^  som  kunne  bevidne,  at  hun  har  over- 
draget  til  den  Mand  at  mode  for  hende.  De  skulle  da 
forebringe  deres  Anliggende   for  den    Bískop,    der  er   over 
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Fjerdingen,  bvorfra  ÆgtefcIIerne  ere,  den  fðrste  Fredag  i 
AlthÍDgttiden.  Men  Bitkoppen  tkal  Löverdagen  efler  tige 
dem,  hvad  Tilladelse  ban  giver.  Man  skal  lade  före  alle 
de  Vidner  for  Bitkoppen,  som  bleve  tilkaldta  bjemme  I 
Böigden.  Men  den  af  Ægtefœllerne,  tom  ban  giver  TiIIadelse 
tíl  Skiltmiste,  skal  tiikalde  Vidner  paa  Bitkoppens  Tiiladelse^ 
og  anden  Gang  tilkalde  Vidner  paa  deres  Skilsmisse :  at  ban 
eller  bun  erklœrer  Skilsmisse  mellem  dem« 

Den  af  dem,  bvem  Biskoppen  tillader  Skilsmiste,  skal 
bave  saa  stor  Andel  af  Fo.rmuen  i  Forbold  til  den  anden, 
•om  om  denne  uden  gyldig  Grund  bavde  erklœret  Skilamisse, 
Dersom  Manden  er  Skyld  i  SkiUmissen,  bar  Konen  Rrav 
paa  sÍD  Brudekjðbesum  og  Medgift,  og  kan  der  stœvnes  til 
Udbetaling  deraf  den  næste  Sögnedag  efter  (den  i  Altbings- 
tiden  indlrœffende  förste)  Söndag,  dersom  Bevismidler  baves 
paa  Altbinget,  men  ellers  den  næste  Sommer;  dog  kan  bun 
fordre  (sin  Medgift  og  ðvrige  hende  tilkommende)  Gods,  om 
bun  vil,  uagtet  bun  (paa  Grund  af,  at  bun  er  den  skyldige) 
ikke  er  berettiget  til  Brudekjöbesummen.  Samme  Befordring 
skal  Manden  afgive  til  bende  fra  Tbinget  i  alle  Maader, 
tom  til  Tbinget,  hvorledes  end  Sagen  falder  ud  mellem 
dem,  men  gjðr  ban  det  ikke,  paadrager  ban  sig  Straffeboder 
(af  tre  Mark).  Hun  skal  forbolde  sig  saaledes  med  For- 
dringen  af  sit  Gods,  at  bun,  nœst  efler  Vidnesbyrdet  om 
Stœvningen  i  Sagen,  skal  lade  före  de  Vidner  for  Domstolen, 
der  bleve  tílkaldtc^  da  bun  opfordrede  bam  til  Möde  bos 
Bislíoppen,  og  dernœst  de  Vídner,  der  bleve  tilkaldte,  da 
Biskoppen  tillod  bende  Skílsmisse,  dersom  saadan  Tilladelse 
er  given;  dernœst  dem,  der  bleve  tilkaldie  ved  Skilsmisse- 
erklæringen;  derpaa  skulle  de  Vídner  fðres,  der  bleve  til* 
kaldte  ved  Fœslemaalets  Indgaaelse,  samt  Fœlligsvidnerne 
-—  dersom  der  bar  vœret  Fællig  —  angaaende,  hvilke  Be- 
Btemmelser  der  ere  blevne  vedlagne  om  Ægtefællernes 
Formuesfœllig.  Men  dersom  Fællig  ikke  var  stiftet  mellem 
dem,  eller  stiflet  paa  den  Maade,  at  det  skulde  bæves,  naar 
Skilsmisse  meliem  dem  fandt  Sted,  skulle  bendes  fem  nær* 
meste  Nabobðnder  afgive  Kvidudsagn.  om,  bvor  meget  (af 
8Ít  indbragte)  Gods  hun  bar  forbrugt  siden  Ægteskabets 
Stiftelse.     Dersom  Arv  bar  tilfaldet  dem,  medens  de  levede 
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sauiineD  i  Ægteskabet,  skal  den  af  dem,  som  Arven  tilfaldt, 
tage  foriods  et  tiÍSTarende  Belöb  af  Godset.  Men  begge 
skulle  de  bave  forbrugt  Renterne  af  Godset,  med  míndre 
andet  bar  ?œret  vedtaget  ved  deres  Overenskomst  om  Fæliíget. 
Den  af  dem,  som  en  Arv  tilfalder,  er  beretliget  tii  at 
bolde  Arvegodset  ndenfor  Fælliget  og  selv  tage  Renterne 
deraf. 

Den  af  Ægtefællerne^  som  vil  erhverve  Skiismisse  fra 
den  anden,  og  vii  opfordre  den  anden  til  at  möde  hos 
Biskoppen  bjemme  i  Böigden,  skal  give  Varsel  dertíl  en 
balv  Maaned  eller  længere  Tid  for,  (bvilken  Adfærd  kan 
bfuges)  naar  man  kan  gjöre  Reisen  tíl  Biskoppen  paa 
Qorten  Dage;  der  skal  da  forboldes  med  Sagen  i  alleMaader 
som  paa  Altbinget,  og  paa  samme  Maade  skuile  aile  Vidner 
fores  der,  som  paa  Tbinge;  ellers  bliver  deres  Skilsmisse 
ikke  gyldig. 


151. 

Dersom  Manden  víl  löbe  bort  ud  af  Landet  med  sin 
Kones  Gods,  er  bun  bereltiget  til  at  give  bvem  bnn  vil 
Foldmagt  til  at  forbyde  bam  at  reise  bort,  samt  til)  om  det 
beböves^  at  sagsöge  bam,  saavelsom  de  Mœnd,  der  medtage 
ham  bort  herfra. 

Dersom  Manden  vil  fðre  sin  Rone  imod  bendes  Villie 
ud  af  Landet  berfra,  kan  bun  erklære  Skilsmisse  mellem 
dem,  om  hun  vil,  bvorsombelst  de  da  beinde  dem,  naar  bun 
kan  bevise,  at  det  har  været  bans  Hensígt,  og  straffes  ban, 
dersom  ban  derefter  bortfðrer  hende  og  bendes  Gods,  som 
om  de  ikke  bavde  staaet  i  noget  Formuesforhoid  til  binanden ; 
i  ingen  Henseende  har  han  större  Ret  over  Konen,  efter* 
at  de  (saaledes)  ere  lovlig  skille,  end  over  en  Rvinde, 
med  bvem  han  ikke  bar  slaaet  i  noget  Formuesforbold. 
Hun  beböver  ikke  at  vælge  Vidner  dertil  paa  anden  Maade, 
end  at  tilkalde  Mænd,  der  ere  vídnedygtige,  tii  Vidnes- 
byrd  om,  at  bun  erklærer  Skilsmisse  mellem  dem,  saaledes 
som  den  skal  erklæres  mellem  Mand  og  Rone;  de  ere  ikke 
berettígede  tii  at  undslaae  sig  for  at  tilkaldes  som  Vidner. 
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Men  ined  Hensyn  tii^    om   Ægtefællerne  maae  indgaae   nyt 
Ægteskab,  skal  der   forboldea   efter  bvad  Biskoppen  tiUader. 

152. 

Naar  Ægteskab  er  atiftet,  skal  Manden  raade  for  deres 
Gods  og  Kjöbslutninger.  £i  er  Konen  pligtig  til  at  ?œre  i 
Fællig  med  sin  Mand  med  Hensyn  til  den  Landbusboldning, 
han  driver,  undtagen  bnn  vil,  men  er  bun  i  Landbusholdnings- 
fællig  med  ham,  skal  hun,  om  hun  vil,  raade  for  Husbold- 
ningen  inde  i  Huset  samt  for  Melken  af  Besœtningen. 
Konen  kan  raade  for  et  Kjöb  af  en  balv  Öres  Værdi  — 
Oren  beregnet  til  sex  Alen  —  eller  mindre  i  bvert  Tidsrum 
af  tolv^  Maaneder.  Heudes  Mand  kan  omstode  Kjöbet, 
dersom  hun  kjöber  mere  end  saa,  men  bar  Ret  til  bvad 
hun  modiager;  mðn  den,  der  slutler  Kjöb  til  böiere  Værdi 
med  bende  end  anfört,  paadrager  síg  Straffeböder  (af  tre 
Mark),  og  bar  ikke  Fordring  paa  at  erholde  den  Ting  til- 
bage,  han  solgte  bende.  Dersom  Konen  bortskjenker  sin  Mands 
Gods,  bar  ban  Krav  paa  at  erbolde  det  alt  tiibageleveret, 
og  kan  vœlge  at  sagsöge  Modtageren  enien  for  Tyveri  eller 
for  selvraadig  Tilvendelse.  Sender  Manden  sin  Kone  tíl 
Tbinge,  for  at  afgjöre  Gjæld  for  bam  eller  deres  Pengeaager, 
skulle  bendes  Haandtagslöfter  i  den  Anledníng  være  gyldige, 
og  ligesaa,  dersom  bun  efter  hans  Bestemmelse  reiser  tií 
Skibe  (der  ere  ankomne  til  Kysten  med  Varer),  for  at 
bandle  for  dem  begge,  men  ei  gjælde  flere  af  bendes  Haand- 
tagslöfter,  med  mindre  han  vil.  Det  skal  og  være  gyldigt, 
dersom  hun  kjöber,  hvad  der  nödvendigvis  behöves  til  deres 
Husboldning  hjemme,  medens  han  er  paa  Tbinge. 

£n  Kvinde  maa  ikke  sælge  en  balv  beboet  Jordpart 
eller  mere,  ei  beller  et  Godedomme  eller  et  Havskib,  der- 
8om  hun  eier  et  saadant,  uden  Formynderens  Samtykke. 

153.     Om  Ægtefolks  Fællig. 

To  Ægtefæller  kunne  indgaae  Fællig  med  hinanden^  om 
de  vílle,  dersom  deres  Formuesforbold  ere  ligelige^  og  Over- 
enskomsteu  derom  er  ogsaa  gyldig  ligeoverfor  deres  Arvinger. 
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Fæslemaalflcontraclen  bðr  gjœlde  mellem  Ægtefolk,  saalœnge 
Fæstevidner  lefe  og  ikke  anden  Overenskomst  biiver  sluttet. 
Men  dersom  der  ikke  er  i  Live  Vidner,  der  vare  tilstede 
ved  Fœstemaalscontracten  og  mindes,  hvad  den  gik  ud  paa, 
da  indtrœder  der  et  lovbestemt  Formoesfællíg  mellem  Ægte- 
fællerne,  saafremt  Ægtemanden,  da  Ægteskabet  blev  indgaaet 
og  efterat  Brudekjöbesummen  var  betalt,  var  Eier  af  en  Mark 
eller  mere,  og  de  have  levet  sammen  i  Ægteskab  tre  Aar  eller 
længere.  Dersom  de  fra  Fattigdom  arbeide  sig  Formue  tiU  da 
índtræder  der  (ogsaa)  lovbestemt  Formuesfællig  mellem  dem^ 
og  er  lovbestemt  Fællig  mellem  Æglefolk  altíd  saaledes,  at 
Manden  eier  Totrediedele  og  Konen  en  Trediedel. 

154. 

Ret  har  Konen  til  at  forlange  af  sin  Mand  en  Opgjörelse 
af  deres  Formuesforhold,  medens  to  af  de  Vidner,  der  bave 
været  tilstede  ved  Fœstemaalscontracten ,  ere  i  Live,  meti 
HaWdelen  af  Vidnerne  eller  flere  ere  döde.  Hun  skal  til* 
kalde  deres  fem  nærmeste  Nabobonder  for  at  foretage 
Opgjörelsen,  dersom  Vidneme  ikke  bringe  dem  til  Enighed 
derom,  eller  Manden  ikke  gjör  hende  Ret  og  Skjei  (med 
Hensyn  til  at  hun  kan  faae  Opgjörelsen  foretaget). 

Ei  skal  Konen  være  i  Landhusholdninggfællig  med  sÍB 
Mand,  undtagen  hun  samtykker  deri. 

Dersom  Böder  blive  at  udrede  af  den  ene  Ægtefælie, 
skal  den,  som  har  begaaet  Forseelsen,  böde  derfor  af  sil  Gods, 
men  indgaae  de  FormuesCœllig ,  skal  den  af  dem,  der  ikke 
har  paadraget  sig  Böderne,  have  et  tilsvarende  Belab  forlods 
uden  Renter. 

Men  Nabobönderne  skulle  (naar  de  efter  Konens  Begjæ- 
ring  skulle  foretage  en  Opgjörelse  af  Formuesforhoidet) 
beregne  med  Ægtefællerne ,  hvor  længe  hendes  Gods  har 
været  paa  Rente  hos  Manden,  samt  hvormeget  deraf  hun 
har  forbrugt.  Hun,  eller  den  ene  af  Ægtefællerne,  skal 
tilkalde  Vidner  paa,  bvad  Nabobönderne  udsige^  og  bör  det 
derefter  gjælde  imellem  dem,  saalænge  de  Vidner  ere  i 
Live,  med  mindre  de  viile  træffe  anden  Overenskomst. 

Lige  Ret  har  hver  af  Ægtefælierne   i   Forhoid    tii    den 
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anden  Ægtefiælle,  til  at  modsætte  sig,  at  der  indtrœder 
lovbestemt  Fœllig  imeHem  dem.  Dersom  den  ene  af  Ægte- 
fœllerne  har  Mídler,  og  den  anden  er  uden  Formue,  men 
denne  er  forholdsvit  saa  meget  virksommere  i  at  paasee 
deres  Tarv,  da  indtrcder  der  (naar  elleirs  Betingelserne 
derfor  ere  tilstede)  lovbestemt  Formuesfœlíig  mellem  dem. 
Saa  stor  Udgift  skal  hver  af  Ægtefœllerne  afholde  til 
deres  (fælles)  Ðörns  Underhold,  som  sammes  Andel  er  i 
Formoen  i  Forhold  til  den  anden  Ægtefœlles,  og  ligesaa 
til  deres  Döttres  Medgíft.  Dersom  de  ikke  have  indgaaet 
Formuesfælligy  skal  hun  tilsvare  en  Trediedel  af  Udgifterne 
til  deres  (fclles)  Börns  Underhold,  samt  af  Medgiften  til 
deres  Döttre,  men  han  Totrediedele.  Dersom  de  have 
Formuen  i  Fcllig,  skal  hver  af  dem,  dersom  Arv  efter 
deres  Börn  tilfalder  dem,  eller  de  skulle  modtage  Böder  for 
Fornœrmelser  mod  deres  Börn,  tage  en  saadan  Del,  iom 
svarer  til  den  Andel,  hver  af  dem  har  I  Fclliget. 

155*     Hvad  der  er  strafbart  ligeoverfor 

en  Kvinde. 

Dersom  en  Mand  kysser  en  Rvinde  i  Lön,  uden  andre 
Folks  Vidende,  med  hendes  Samtykke,  strafifes  han  derfor 
roed  Böder  af  tre  Mark,  og  tílkommer  Sögsmaalsretten  den^ 
som  er  sögsmaalsberettiget  for  Leiermaal.  Men  vredes  hun 
derover,  tilkommer  Sögsmaalsretten  hende  selv,  og  er  da 
StraíTen  Land^orvisning.  Dersom  en  Mand  kysser  en  gift 
Rone  lönligen,  er  StraíTen  Landsforvisning,  uagtet  hun  tíl- 
lader  det,  og  ligesaa  dersom  hun  forbyder  det,  og  skal  der 
paa  Thinge  (tíl  Rvidudsagn  derom)  tHkaldes  ni  Nabobönder. 
Dersom  en  Mand  beder  en  Rvinde  om  Samleíe,  er  Straffen 
Landsforvisning ;  det  er  Sager,  hvori  Stævning  skal  foretages 
i  Böigden  og  skal  der  paa  Thinge  (til  Rvidudsagn)  tilkaldes 
ní  Nabobðnder  til  den  sagsögte.  Dersom  en  Mand  gaaer  til 
en  Rvindes  Seng,  for  at  bedrive  Utugt  med  hende,  er  Straffen 
Landsforvisniog.  Dersom  en  Mand  svigagtig  iförer  sig  den 
kvindelige  Hovedbedækning  for  at  forföre  en  Rvinde,  straffes 
han  med  Landsforvisning.  Dersom  en  Mand  kaster  en  Rvinde 
omkuld   eller    gaaer  í  Sengen   til    hende,    for  at  fuldbyrde 
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Leiermaal  med  bende,  er  Straffen  Fredlðshed,  og  skal  Stcv- 
ning  foretages  i  Boígden  og  ni  Nabobonder  til  den  sagsðgte 
tilkaldes  paa  Thinge.  Kvinden  er  sögsmaalsberettiget  i  alle 
disse  Sager,  dersom  hun  vii  vredes  derover,  og  Leiermaalet 
ikke  er  blevet  f^ldbyrdet^  ifald  hun  vil  anlægge  Sageo,  men 
ellers  tilkommer  Sðgsmaaisretten  hendes  Formynder  —  der- 
som  hun  ikke  vil  sðge. 

Dersom  Kvinder  afvige  saaiedes  fra  Skik  og  Sædvane, 
at  de  gaae  i  Mandfolkedragt,  elier  hvílkensomhelst  Mandfolke- 
skik  de  anvende  for  at  vœre  anderledes  end  andre,  og  lige- 
saa  dersom  Mandfolk  anvende  Kvindeskik,  paa  hvilkensom- 
helst  Maade  det  er,  da  er  StraíTen  Landsforvisning  for  den, 
enten  Mand  ellerKvinde,  der  gjor  det;  det  er  en  Sag,  hvori 
Stœvning  skal  foretages  i  Böigden ,  og  skal  der  paa  Thinge 
(til  Kvidudsagn)  tilkaldes  fem  Nabobðnder  til  den  sagsðgte; 
SögsmaalSretten  tilkommer  den,  der  vil  anlægge  Sagen. 

Dersom  en  Mand  ligger  hos  en  Kvinde,  der  er  fríbaaren 
og  har  fast  Hjem,  er  StraíTen  Fredlöshed.  Det  er  en  Sag, 
hvori  Stœvning  skal  foretages  i  Buígden,  og  skulle  Nabo- 
bönder  til  Kvidudsagn  tilkaldes  fra  Gjerniogsstedets  Nabolag, 
om  man  veed  det,  men  ellers  fra  Nabolaget  af  den  sagsugtes 
Hjem ;  ogsaa  er  det  ret  at  foretage  Tilkaldelse  fra  Nabolaget 
af  hendes  Bopæl,  dersom  man  ikke  veed  noget  af  de  andre 
Steder. 

156. 

Sagsðger  (i  Leiermaalssag)  er  forst  Kvindens  Ægtemand 
(naar  hun  er  gift),  om  han  er  arvedygtig  (ægtefðdt).  Dernaest 
er  Fader.  Dernœst  Sðn,  som  er  arvedygtíg,  sexten  Aar 
gammel  eller  œldre.  Dernœst  den  Mand,  der  er  gift  med 
den  forförte  Kvindes  Datter.  Da  er  samfædre  Broder.  Da 
er  Moder.  Da  er  sammödre  Broder.  Men  demæst  er  den 
stedse  Sagsöger  i  Leiermaalssagen ,  som  er  rette  Fœstnings- 
mand. 

Dersom  der  ligges  hos  en  Kvinde,  der  er  i  lovlig  Gjækl8«- 
trældom,  tilkommer  Sögsmaalsretten  den,  som  har  Fordringen 
paa  hende,  men  StraíTen  er  Landsforvisning.  Ligges  der 
hos  en  Trælkvinde,  skal  man  derfor  bðde  treMark^  og  skal 
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der  (til  Rvidudsagn)  paa  Thínge  tilkaldes  fem  Nabob$nder 
til  den  sagsögte.  Dersom  en  Mand  ligger  hos  en  frigivens 
Kane,  er  Strafifen  Landsforvisning,  undtagen  Barnet  er  blevet 
frigivet,  eller  hun  har  en  fri  Son,  da  er  Straffen  Fredlöshed, 
og  skuíle  da  ni  NabohÖnder  i  Böigden  tilkaldes  (til  Kvid- 
udsagn);  detsamme  gjælder  om  en  Kvinde,  der  er  i  Gjœlds- 
trældom,  dersom  hun  har  en  saadan  fri  Sön.  Dersom  der 
ligges  hos  en  omvandrende  Tiggerske,  er  der  ingen  Straf 
derfor,  dersom  Forföreren  vedgaaer  Leiermaalet,  men  SÖgsmaal 
skal  anlægges  for  at  faae  ham  domt  til  at  vœre  Fader  til 
Barnet;  nægter  Forföreren  Leiermaalet,  skal  han  betale  per- 
sonlig  Leiermaals-Bod;  i  saadan  Sag  skal  der  paa  Thinge 
(tii  Kvidudsagn)  tilkaldes  fem  Nabobönder;  kun  i  det  Tilfælde 
er  der  ingen  Straf  for  Leiermaalet,  dersom  Rvinden  i  den 
halve  Maaned,  i  hvilken  Barnet  er  undfanget,  har  gaaet  fra 
Hus  til  Hus  paa  Tiggeri.  Dersom  en  Mand  avler  et  Barn 
med  en  omvandrende  Tiggerske,  skal  han  modtage  hende  og 
beholde  hende,  indtil  Barnet  er  födt  og  hun  har  faaet  sin 
Helbred  efier  Barselen;  dette  skal  han  ogsaa  gjöre,  dersom 
han  (for  at  godtgjöre,  at  han  ei  er  Fader)  vil  underkaste 
sig  Ildpröve.  Gjör  han  ikke  saa,  paadrager  han  sig  Strafife- 
böder  (af  tre  Mark),  og  skal  der  paa  Thinge  (til  Rvidudsagn) 
tilkaldes  fem  Nabobönder  til  den  sagsögte.  Sögsmaalsretten 
tilkommer  hvem  der  vil,  undtagen  nogen  har  Rvinden  i  sít 
Hus  og  gjor  Udlæg  for  Udgifterne,  da  tilkommer  Sögsmaals- 
retten  ham,  og  skal  der  gjöres  Paastand  paa  personlig 
Leiermaals-Bod  og  dobbelt  Erstatning  for  Undcrholdet,  og 
til  at  ansœtte  Erstatningen  for  Underholdet  skal  der  paa 
Thinge  tilkaldes  fem  Naboböoder  af  den  Mand,  der  har  gjort 
U4læg  for  Rvinden  eller  Barnet.  Dersom  en  Mand  ligger 
hos  en  omvandrende  Tiggers  Rone,  er  der  samme  Straf 
derfor,  som  med  Hensyn  til  andre  gifte  Roner,  og  til- 
kommer  Sögsmaalsrelten  Ronens  Mand,  dersom  han  gaaer 
paa  Tiggeri  i  sin  lovlige  Hrep,  men  om  han  end  gaaer 
videre  omkring,  skal  han  dog,  dersom  han  er  ode  af  Stand 
til  at  arbeide  for  sit  Underbold,  modtage  (Leiermaals-) 
Bödeme  for  Ronen,  uagtet  en  anden  anlœgger  Sagen. 
Samme  Straf  er  der.  da  (naar  det  er  en  Tiggers  Rone)  for 
Biodskam  i  Slcgtskab  eller  Svogerskab,  som  i  andre  Tilfælde, 
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og  tilkommer  SögsmaaUretteo  hyem  der  tíI  sðge.  Dersom 
Leiermaaltsag  haves  imod  en  dod  Maod,  skal  man  foretage 
Stœ?ning  paa  det  Sted,  hvor  man  vidste,  at  han  sidtt  ha?de 
lovligt  Hjem,  og  gjore  Paastand  paa,  at  han  bliver  domt  til 
at  ansees  som  Fader,  og  paa  personlig  (Leiermaals-)  Bod 
af  hans  Gods,  og  skal  der  paa  Thinge  (tíi  Rvidudsagn)  til- 
kaldes  fem  Nabobönder;  men  er  Sagen  anlagt,  inden  han 
dðer,  forbrydes  alt  hans  Gods.  Dersom  man  alene  vil 
anlægge  Sðgsmaal  mod  en  Mand,  der  er  i  Live,  for  at  faae 
ham  dömt  til  at  ansees  som  Fader  (íl  et  Bam^  skal  man 
foretage  Stævning  paa  hans  Bopæi,  eller  hvor  han  hðrer  selv 
derpaa,  og  paastaae  ham  dömt  til  at  ansees  som  Fader  og  til 
at  betale  personlig  (Leíermaais-)  Bod,  og  skulle  fem  Nabo- 
bonder  tilkaldes  paa  Tbinge,  og  kan  man  lyse  til  Sögsmaal 
paa  Thinget  og  anlægge  Sag  sammeSommer,  om  man  fore- 
trækker  denne  Fremgangsmaade.  Dersom  en  fredlGs  avler 
et  uægte  Barn  med  en  Kvinde,  er  det  ret  at  lyse  paa  Lov- 
bjerget  lil  Sögsmaal  imod  ham,  for  at  faae  ham  dðmt  til 
at  være  Fader,  og  skal  der  paa  Thinge  (til  Kvidudsagn) 
tilkaides  fem  Nabobönder  fra  Omegnen  af  det  Sted,  hvor 
hun  udsiger,  at  de  have  havt  deres  Möde.  Udsiger  hun  ikke, 
hvor  de  have  havt  deres  Möde,  skulle  Nabobondeme  tilkaldes 
fra  Nabolaget  af  hendes  Hjem.  Men  er  man  noget  i  Tvivl 
om  den  sagsogte  er  fredlös,  skal  man  sagsöge  ham  som  en 
ikke  domfældt  Mand. 

Gjör  en  Mand  Fðlgeskab  med  en  Kvínde,  der  vil  reise  bort, 
være  sig  ud  af  Fjerdingen  eller  Landet,  da  er  Straffen  Lands- 
forvisning  for  alle  dem,  der,  efter  deres  egen  Bestemmelse 
og  med  Vidende  om  Forholdet,  ledsage  hende,  uden  hendes 
Formynders  Samtykke;  man  skal  da  (til  Rvidudsagn)  ti|- 
kalde  Nabobönder  fra  Omegnen  af  det  Sted,  hvor  Stævning 
foretages.  Ledsager  man  en  Rvinde,  der  vil  reíse  ud  af 
Landet,  og  frenHner  hendes  Reise  til  Skibet,  og  mao  veed, 
at  hun  ikke  har  Frænders  eller  Formynders  Samtykke  til 
Reisen,  da  er  Straffen  Landsforvisníng,  og  samme  Straf  er 
der  for  Skibsstyrerne,  der  fðre  hende  bort,  og  for  de  Mænd, 
der  paatage  sig  at  ledsage  hende,  men  de  ðvrige  af  Skibs- 
mandskabet  straffes  medBöder  af  treMark.  Til  hvilketsom- 
helst  Sted  en  Mand  folger  en  Rvinde,  og  derved  unddrager 
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bende  bendes  Formynders  Raadígbed,  da  er  Straffen  Lands- 
forvjsning. 

Dersom  en  Mand  i  Udlandet  ligger  bos  en  Kvinde 
(der  bar  Slœgt  i  Island)  og  avler  Barn  med  hende  der, 
straffes  han  beri  Landet  derfor  med  Fredlöshed^  og  slcal 
Sögsmaal  ikke  ber  foretages  inden  tre  Aar  ere  forlöbne,  med 
mindre  enten  Fader  eller  Moder  eller  Barnet  kommer  for* 
inden  hertil  Landet;  i  saa  Fald  kan  Sðgsmaal  strax  anlægges 
her  og  skal  der  nnder  Sagoi  anvendes  en  af  Goden  dannet 
(Tolvmands-)  Rvid.  Det  samme  gjælder,  dersom  der  i  Ud- 
landet  ligges  bos  en  gifl  Kone ;  da  er  Straffen  ber  i  Landet 
Fredlösbed,  og  tilkommer  Sögsmaalsretlen  ber  i  Landet 
Konens  Frænder,  men  (Leiermaals-)  Buderne  hendes  Mand; 
men  döer  bendes  Mand  i  Udlandet,.  skal  bans  Arvíng,  der- 
som  Manden  er  död  der,  modtage  Böderne.  Dersom  Slægtskab 
íinder  Sted  mellem  de  Personer  (som  have  avlet  et  Barn 
sammen  i  Udlandet),  kan  der,  dersom  de  sagsöges  for  Leier- 
maalet,  (ogsaa)  ber  anlœgges  Sag  for  Blodskam,  som  om 
deite  var  begaaet  ber  i  Landet. 

I  alleTilfælde  er  der  Straf  af  Landsforvisníng  for  begge 
Parter,  dersom  de  forliges  om  saadanne  Sager,  som  man 
ikke  er  beretliget  til  at  slutte  Forlig  om  uden  (Lovrettens) 
Samtykke,  (nemlig)  om  Blodskam  i  Slægtskab  eller  Svogerskab 
eller  i  saadant  aandeligt  Slægtskab,  der  vilde  medföre  at  et 
Medlem  af  en  Kvid  (der  stod  i  saadant  Slœgtskab  til  Parterne) 
kunde  forkastes,  eller  om  (Leiermaal  med)  gifte  Roner,  og 
tilkommer  Sðgsmaalsretten  bvem  som  vil  söge,  baade  i  den 
oprindelige  Sag  og  i  Sagen  om,  at  de  bave  sluttet  Forlig  i 
Tilfælde,  hvor  Forlig  ikke  maatte  indgaaes;  i  de  Sager  skulle 
ni  Nabobönder  paa  Thinge  tilkaldes  (til  Kvidudsagn).  Dette 
er  alt  Sager,  der  i  det  seneste  skulle  anlægges  paa  det  tredie 
Altbing  eflerat  Forseelsen  er  begaaet,  og  det  samme  gjæU 
der  naar  en  Udlændiog  (her  i  Landet)  avler  Barn  med  en 
Kvinde. 

Man  skal  ikke  i  en  Leiermaalssag  forliges  om  ringere 
Straf  end  den  personlige  (Leiermaals-)  Bod;  men  tager  man 
ringere  Böder  eller  indgaaer  paa  ringere  Forligsvilkaar,  er 
Straffen  sex  Mark,  men  bvo  som  víl  er  sögsmaalsberettiget 
i  beggeSager,  saavel  den  oprindclige  Sag,  som  Sagen  i  Anledning 

II.  5 


50  6RAA6AÁ8EN.  157. 

af  at  den  paagjœldende    wed   Forlíg  er  gaaet   ind    paa   eller 
har  fastsat  ringere  Straf. 

157. 

Alle  de  Rvinder^,  med  Hensyn  til  hvilke  der,  naar  de 
lade  sig  beligge,  íkke  kan  bedes  om  LoTrettens  Tilladelse 
til  Foriig  paa  ringere  Straf  end  den  lovbestemte,  de  skulle 
ikke  (senere)  tage  Arv,  med  mindre  de  ere  blevne  tvungne  til 
Samleiet. 

Dersomman  vil  anlæggeSag  for  Leiermaal,  skal  manstævne 
Forföreren  for,  al  han  har  ligget  bos  Kvinden  og  er  kommet 
i  de  Omslændigheder,  at  de  vilde  avle  et  Barn,  dersom  det 
var  dem  tilskikket;  man  skal  nœvne  den,  man  stœvner^  saavel- 
som  Kvinden  og  begges  Fædre,  dersom  man  veed  dem ;  man 
skal  (i  Stævningen')  gjöre  Paastand  paa  Straf  af  Fredlöshed, 
og  paa  personlig  (Leiermaals-)  Bod  (il  sig  selv  af  den  sag- 
sögtes  Gods.  Paa  samme  Maade  skal  man  forholde  slg 
med  saadantSögsmaal,  om  man  end  kun  anlæggerSag  for  Leier- 
maal,  som  naarKvinden  erbesvangret  (og  der  tillige  anlæg- 
ges  Paternitetssag) ;  man  skal  forholde  sig  med  Sagen  som 
nu  anfört^  om  man  end  lyser  til  Sögsmaal  istedetfor  at  stævne; 
man  skal  tilkalde  i  Boigden  (til  Kvídudsagn)  ni  Nabobonder 
fra  Omegnen  af  Gjerningsstedet. 

Dersom  en  Kvinde  döer  som  Fölge  af  Bamefðdsel,  til- 
kommer  Sögsmaalsretten  herfor  den,  der  er  Sags^ger  i  Leier- 
maalssagen,  og  Forföreren  straíTes  med  Fredtöshed;  der  skal 
i  Böigden  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  ní  Nabobönder  fra  Om- 
egnen  af  det  Sted,  hvor  Kvinden  doer  som  Fölge  af  Barne- 
fodsel. 

Man  kan  stævne  for  Leiermaal,  dersom  et  Barn  er  avlet, 
paa  den  Maade:  ,,at  han  har  ligget  hos  Kvinden^^  —  og 
skal  man  nævne  hende  —  ,,og  er  kommet  i  de  Omstændig- 
heder,  at  han  kunde  være  Fader  til  det  Barn,^  som  hun 
fodte^^  —  og  skalman  angive,  naar  hun  har  barslet,  og 
nævne    Barnet;     men     bevises    det  ikke,    at  deo     sagsogte 

— 

1}  Werved  maa  antaget  at  veere  stgtet  tit  Kpinder^  der  tkfulte  deret  Bamefmd' 
tel  eiler  opgate  en  urigtig  Bamefader  eller  havde  Samteie  med  visse  nter- 
bestœgtede,  see  A,  M.  /,  228. 
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er  Fader,   kan    man    anlægge    Sag    mod    en    anden    nætte 
Sommer. 

Ligger  en  Hand  hos  en  Kfinde,  der  er  beslcgtet  med 

bam  i   Sídeliniena  tredie  Led den   er  sdgamaals- 

berettiget,  som  vil,     Dersom  en  Kvinde  er  besvangret  .  *  .   . 
ni  Nabobönder  til  Kvinden. 

158.     Om  Leíermaalssager. 

Ingen  Sag  for  Leiermaal,  der  bar  Besvangrelse  i  Fölge 
med  sig,  forældes^  furend  (fra  den  Tid  at  regne^  da)  den 
sögsmaalsberettígede  har  Kundskab  om  Forseelsen.  Samme 
Straf  er  der  for  Forföreren,  i  hvor  længe  Forseeisen  skjules 
for  den  sogsmaalsberettigede,  som  om  Forseelsen  var  nylig 
begaact  paa  den  Tid^  da   han  faaer  Kundskab  om  den. 

Dersom    Sager   om    Leiermaalsböder •    forhen 

er  anfðrt. 

Naar  det  er  en  anden,  end  den  sðgsmaalsberettigede,  der 
anlægger  LeiermaaJssagen ,  og  han  gaaer  ind  paa  ringere 
Forlig,  end  han  vilde  have  gjort,  dersom  han  (selv)  skulde 
have  hvad  der  af  den  sagsðgte  skal  betales,  strafies  han 
med  Landsforvisning  og  skal  der  paa  Thinge  (til  Kvidud- 
sagn)  tilkaldes  ni  Nabobonder;  Sogsmaalsretten  mod  ham 
tilkommer  den,  der  skal  modtage  Belobel. 

Ei  skal  man  anlœgge  Patemiletssag  med  Hensyn  til 
samme  Barn  mod  flere  Mænd  samme  Sommer  end  een. 
Man  kan  sagsöge  paa  engang  saa  mange,  som  man  vil,  samme 
Sommer  for  Leiermaal  med  samme  Kvinde.  Anlægger  man 
Paternitetssag  mod  en  Mand,  skal  man  stævne  ham  for,  at 
han  har  lígget  hos  Kvinden  N.  N.,  og  er  kommet  i  de  Om- 
stændígheder,  at  han  vilde  have  avlet  det  Barn  N.  N. ,  som 
den  Kvikide  födte,  dersom  det  var  dem  tilskikket;  man  skal 
angive,  naar  hun  er  kommet  ned  med  Barnet,  og  nævne 
Barnet/  dersom  man  veed  dets  Navn,  saavelsom  ogsaa  Kvin- 
den  og  den,  man  anlæigger  Paternitetssagen  mod.  Man 
skal  forelage  Stævfiingen  paa  den  sagsugtes  Bopæl  eller  hvor 
man  faaer  ham  selv  i  Tale,  og  (i  Stævningen)  gjöre  Paastand 
paa,  at  ban  dðmmes  til  at  ansees  som  Fader  og  til  at 
belale  personlig  (Leiermaals*)  Bod;   man   skal    (til  Kvidud- 
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sagn)  tílkalde  paa  Thinge  fem  Nabobönder  til  den  •agsogte. 
Ogsaa  kan  mao  lyse  til  Sögsmaal  og  anlægge  Sag  samme 
Sommer. 

Ny  LoT«  Man  kan  udsætte  at  aolægge  LeierraaalsMg, 
indtil  Baraet  er  födt.  Sagen  ansees  for  at  Tære  kommet  for 
Dagen,  naar  den  sðgsmaalsberettigede  bar  faaet  Kundskab 
om  den  derved  at  Kvinden  sigef  ham  det,  eller  naar  Bar- 
net  er  födt. 

Dersom  en  Kvinde  ligger  bos  en  Mand^  kan  den  sðgs- 
maalsberettigede,  dersom  han  víl,  tage  af  bende  otte  og  fyrge- 
tyve  Örer,  ifald  bun  bar  Midler  dertil.  Har  bun  ikke 
Midler  dertil,  kan  ban  paalœgge  bende  Gjældstrældom  og 
forkynde  det  ved  Forliget  eller  ved  Namsretten  (der  afholdes 
for  at  fuldbyrde  Dommen  over  Forfðreren). 

£i  kunne  Fredlðsheds-  eller  Landsforvisningssager  (for 
Leiermaal)  anlœgges  senere  end  paa  det  tredie  Altbing. 
Sag  i  Anledning  af  Paternitet  og  personlig  (Leiermaals-) 
Bod  kan  anlægges  senere,  dersom  det  beboves.  —  Alle  Leier- 
maalssager  ....  —  Sogsmaal  kan  ankegges  índtíl  det  tredie 
Altbing  er  forbl  fra  den  Tid,  Sagsðgercn  har  faaet  Rund- 
skab  om  Sagen,  for  Leiermaal  med  gifte  Roner  eller  for 
större  (grov)  Blodskam,  samt  naar  en  Udlænding  avler  Bam  (her 
I  Landet)  med  en  Rvinde.  £i  skal  der  lyses  til  Sðgsmaal  for 
Leiermaal  ....   Dersora  en  Rvínde  er  besvangret  •  •  . 

Dersom  der  iigges  bos  en  Kvinde^  inden  bun  er  bort- 
fæstet  til  en  Mand,  og  det  opdages  efterat  bua  er  bleren 
gift  med  bam,  da  ere  bendes  Frænder  sðgsmaalsberettigede 
i  den  Sag,  men  ei  hendesMand;  dem  tilkommer  ogsaa  (Leier- 
maals-)  Bðderne. 

Alle  Leiermaalssager  skulle,  naar  Rvinden  har  fodt 
Baraet  ikke  senere  end  Loverdagen  i  Fardagstiden,  anlægges 
paa  næste  Altbing,  dersom  Sagsðgeren  er  indenQerdíngs  og 
da  har  faaet  Rundskab   om  Sagen. 

Ei  skal  man  i  Sager  om  Ldermaai  eller  om  (fornærmeiige) 
Digte,  naar  den  sagsðgte  er  en  IndenQerdingsmand,  ved  Al- 
tbingets  Slulning  foretage  Lysning  af  Sðgsmaal  for  at  snlægge 
et  saadant  til  næste  Sommer. 

Dersom  en  fredlðs  Mand  avler  et  uægte  Bsrn  med  en 
Rvinde,  da  er  det  ret  at  lyse  paa  Lovbjerget  tii  Pateroitets- 
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sögsmaal  íatod  ham;  man  skal  C(il  Rvidudsagn)  paa  líiinge 
tllkalde  fem  Nabobunder  fra  Nabolaget  af  det  Sted,  bfor 
hun  siger  a(  de  have  havt  deres  Mdde.  Síger  hon  ikke,  hvor 
de  have  havt  deres  Höde)  skulle  Nabobönder  tilkaldes  fra 
Omegnen  af  hendes  Hjem. 

Naar  en  Mand,  som  Fader  til  et  uægte  Barn,  bliver  dömt 
tii  Fredlöshed  elier  Landsforvisning,  behöve  disse  Börn  ikke 
at  föres  tíl  Namsretten^  men  der  skal  (ved  Nam8re((en) 
(ildömmes  dem  Forsörgelse  paa  Omgang  i  den  Fjerding,  hvor 
Namsre((en  er  bleven  hold(. 

Dersom  der  ligges  hos  en  udenlandsvcrende  Mands 
Kone,  (ilkommer  Sogsmaalsretten  dem,  som  her  i  Landet 
ere  nærmest  beslcgtede  raed  Konen,  men  (Leíermaals-) 
Bðderne  tilfalde  Manden;  men  döer  han  udenlands,  skal 
hans  Arviog  modtage  (Letermaals-)  Bðderne, 

Dersom  en  Mand  formedelst  Modvillie  undlader  at  sove  i 
Seng  sammen  med  sín  Kone  i  sex  Halvaar,  ere  hendes 
Prcnder  beretUgede  til  at  fordre  hendes  Gods  udleveret  fra 
Manden  og  (il  personlig  (Leiermaals-)  Bod  i  Tilfælde  af 
hendes  Forforelse,  og  skal  hun  da  selv  bestyre  sit  Gods. 
Dersom  Ægtefolk  leve  adskilte  i  sex  Halvaar,  uden  at  det 
er  paa  Grund  af  Mandens  Uvillie  mod  Konen,  skal  han, 
saaledes  at  hun  hörer  derpaa,  eller  paa  hendes  lovlige  Bopæl, 
saaledes  at  Mand,  som  der  have  fast  Hjem;  höre  derpaa^ 
tilbyde  hende  et  Opholdssted  (sammen  med  sig),  som  han 
forud  har  skaffet;  han  kan  ogsaa  gjöre  Tilbudet  paa  Lov- 
bjerget  eller  (paa  Vaarthinget)  paa  Thingskrœnten ,  og  skal 
han  gjöre  det  hvert  Foraar;  ellers  kan  han  ikke  fordre 
personlig  (Lelermaals-^)  Bod  i  Tilfælde  af  at  hun  bliver 
forfðrt.  £i  nytter  det,  at  han  byder  hende  hjem  til  sig, 
dersom  Biskoppen  tillader  hende  selv  at  bestemme  sit 
Opholdssted. 

Med  Hensyn  til  stðrre  Blodskam  i  Slægtskab  og  i  Svoger- 
skab,  skal,  naar  de  Sager  blive  rettelig  stævnede  og  man 
bliver  overbevist  om  Skylden,  ingen  Indsigeise  (om  at  den 
skyldíge  har  vœret  uvidende  om  Slægtskabet  eller  Svogerskabei) 
tages  i  Betragtning.  Leiermaal  med  gifte  Koner  eller  Non- 
ner  straffes  ligesom  större  Biodskam  i  Slægtskab  eller  i 
Svogerskab.  * 
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Dersom  eo  Kooe  forlader  sín  Mand,  kan  han  índbyde 
hende  til  at  komme  hjem,  og  derefter,  paa  det  Sted,  hvor 
hun  er,  eller  hyor'han  ?eed,  at  han  sidst  har  havt  Natte- 
herherge,  nedlægge  Forbud  imod,  at  nogen  huser  hende,  og 
straíTes  de,  der  vide,  at  Forbud  er  nedlagt  mod  at  buse 
hende,  men  desuagtet  ere  sammen  med  hende,  med  Lands- 
forvisning;  Manden  har  ogsaa  det  Vilkaar  paa  Lovbjerget 
at  nedlægge  Forbud  imod,  at  nogen  hoser  hende. 

Laodsforvisning  er  Straffen  for  al  uríglig  Angivelse  af 
Forældre.  Det  er  urígtig  Angivelse  af  Forældre,  dersom 
man,  med  Vidende  om  at  det  er  urigtigt^  vedkjender  sig  at 
være  Fader  til  anden  Mands  Barn,  eller  angíver  en  anden 
Mand  at  være  Pader  til  sit  Barn,  og  gjore  alle  de  sig  skyldige 
í  urígtig  Angivelse  af  Foræidre,  der  deltage  derí,  være  sig 
at  de  urigtig  opgive,  hvem  der  er  Fader  til  Barnet  eller  Moder 
til  det,  eller  begge  Dele. 

Naar  Biskopper  ville  bede  om  (Lovrettens)  TiJla<> 
delse  •  •  •  •  •  og  mindre  Blodskam  í  Slægtskab. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  en  Mand  avler  et  Bam  med 
en  Rvinde,  der  er  beslægtet  eller  besvogret  med  ham,  saaledes 
at  det  er  mindre  Blodskam  í  Slœgtskab  eiler  Svogerskab, 
eller  dersom  en  gift  Mand  avler  Barn  med  en  anden  Rvinde 
end  sin  Ægtehustru,  eller  en  Mand  avler  et  Barn  med  en 
Rvinde,  hvis  Mand  lever,  uagtet  denoe  ikke  er  berettiget  til 
personlig  (Leiermaals-)  Bod  i  Tilfælde  af  bendes  Forförelse, 
og  Biskoppen  over  Fjerdingen  ellcr  hans  Ombudsmaod  for- 
byder  dem  at  levesammen,  men  de  ikke  rette  sig  efterhans 
Bestemmelse,  da  b5r  den  skyidige  betaie  til  Biskoppen  tre 
Mark  Vadmel,  og  er  Betaliogsterminen  derfor  paa  Bondeos 
Rirkegaard  (paa  Althingsstedet),  Onsdagen  midt  i  Thinget, 
næste  Sommer  efterat  der  er  blevet  gjort  Brud  paa  Btskoppeos 
Bud,  og  er  Straffen  tre  Mark,  naar  Belöbet  ikke  betaics,  og 
skal  Sagen  anlægges  af  den,  som  Biskoppen  giver  Fuldmagt 
dertiK  I  Löbet  af  et  Aar  (men  ikke  efter  deo  Tid)  kao 
Biskoppeo  fordre  Bðder  i  saadanne  Sager« 

Det  er  stðrre  Blodskam  í  Slægtskab  .  .  .  ol  Nal>obðo* 
der  paa  Thioge. 

Naar  Haaodtagslðfle  ikke  kao  opnaaes  .  •  .  Sagsðgeren 
og  deo  sagsögte.* 
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Naar  man   behðver er  Vidnesbyrd   angaaende 

AfsigeUe  af  Dommen. 

Det  er  fastsat  i  Lovene^  naar  (Fader)  .  .  .  men  Lov- 
rettesmœndene  skuile  give  Svar. 


159. 

Dersom  en  Mand  bortförer  en  KTÍnde  imod  hendes 
Villie  og  vil  œgte  hende,  straffes  han  med  Fredloshed,  og 
ligesaa  de,  ,der  bistaae  ham  i  det  Forehavende.  Der  er 
samme  Straf  for  ham,  uagtet  det  er  en  anden  Mand,  der 
bortförer  Kvinden  for  ham  efter  hans  Ansiag,  og  ligeledes 
for  dem,  der  ere  tned  paa  Færden.  Dersom  Folk  fordre 
Kvinden  udleveret  fra  ham  eller  fra  de  Mœnd,  der  ledsage 
ham,  og  ikke  faae  hende  udleveret,  epe  de  ufredhellige  med 
Hensjn  tíl  alle  Legemsbeskadígelser  ligeoverfor  alle  de  Mænd, 
der  fordre  Kvinden  udleveret.  Ni  Nabobönder  skolle  (tii 
Kvidudsagn  i  Sagen  mod  Bortförerne)  tilkaldes  i  Böigden 
fra  Omegnen  af  det  Sted,  hvorfra  Kvinden  er  bortfört« 
Den,  som  anlægger  Sagen,  kan  vœlge  den  Fremgangsmaade, 
at  foretage  Stævning  imod  dem  alle  i  Böigden,  paa  det  Sted, 
bvor  Kvinden  havde  sit  Hjem,  da  hun  blev  bortfört;  ogsaa 
kan  han,  om  han  vil,  vœlge,  at  lyse  paa  Lovbjerget  til  Sögs- 
maal  mod  dem  og  anlœgge  Sag  samme  Sonuner.  Landsfor- 
visning  straffeft  alle  de  Mænd  med,  der,  med  Vidende  om 
Sammenhængen,  fra  denTid,  Kvinden  blev  bortfört  og  indtii 
Sag  anlægges,  ere  sammen  med  de  Mænd,  der  vare  med 
paa  Fœrden,  da  Kvinden  blev  bortfört.  De,  som  have  bort- 
fört  Kvinden  eller  have  deltaget  i  Anslag  derom^  eller  som 
huse  hende,  skuile  sagsöges  ved  Fjerdingsdomstolen  for  den 
Fjerding,  bvorfra  Flertallet  af  Nabobönderne  (der  skulle 
afgivé  Kvidndsagn  i  Sagen)  ere  tilkaldte.  Naar  en  Kvinde 
bortföres,  er  hun  ikke  berettiget  til  at  give  Fuldmagt  til  at 
fordre  hendes  Gods  udleveret  eller  til  at  fðre  nogen  (andre) 
Sager  paa  hendes  Vegne,  inden  det  Allhing  er  forbi ,  hÝor- 
paa  Sögsmaal  anlœgges  for  Bortförelsen,  med  mindre  hun 
kommer  tilbage  til  sine  Formyndere  og  Sðgsmaal  for  Bort- 
forelsen  ikke  anlægges. 
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160. 

Bortförer  man  en  Mands  Fæitemö,  kan  bendes  Formynder 
saavelsom  bendes  Fæstemand  paastaae  alle  dem,  der  bave 
Del  í  Bortforelsen ,  straffede  med  Fredloshed.  Den  Mand, 
der  gifter  sig  med  den  bortförte  Rvinde,  straflfes  for  Gifter- 
maalet  med  Fredlöshed,  om  ban  end  ikke  bar  deltaget  i 
Bortförelsesfærden«  Med  Hensyn  til  alle  de  Sager,  der  reise 
sig  af  Bortförelsen :  om  Anslaget,  om  Henreisen,  ora  Bort- 
förelsen  og  om  Giftermaalet ,  er  det  ret,  at  Nabobönder  (til 
KTÍdudfagn)  tilkaldes  fra  Omegnen  af  Rvindens  Hjem.  —  Run 
i  det  Tilfælde  skal  i  Sager  om  Aoslag  til  Bortförelse  Stæv- 
níng  foretages .  paa  beodei  Hjem  eller  Nabobönder  tilkaldes 
fra  Omejtnen  af  dette,  naar  den  sagsögei,  med  bvem  bun 
gifter  sig,  og  han  ei  bar  været  med  paa  Bortförelsesfœrden. 
Dersom  andre  Mænd,  der  ikke  vare  med  paa  Fœrden,  sigtes 
for  Anslag  til  Bortfðrelsen,  skolie  de  stævnes  paa  deres 
Hjem,  eller  bvor  Sagsögeren  faaer  dem  i  Tale,  og  Nabobonder 
tilkaldes  paa  Tbinge. 

161. 

Dersom  en  Rvinde,  der  ikke  er  gift,  er  fmgtsommelig, 
og  den  (i  Leiermaalssagen)  sögsmaalsberettigede  kommer  for 
at  spðrge  bende,  bvem  der  er  Pader  tii  det  Baro,  som  bun 
er  frugtsommelig  med,  da  er  huo  pligtig  til  at  sige  bam 
det.  Men  dersom  bun  ikke  vil  slge  ham  det,  kao  den 
sðgsmaalsberettigede  kalde  de  fem  Nabobðnder  til,  der  ere 
nœrmest  det  Sted,  bvor  Rvinden  da  er,  og  (i  Foreding 
med  dem)  ved  Pinsler  brioge  bende  til  BekjendeUe.  Saaledes 
skal  ban  pine  bende,  at  bun  bverken  faaer  Saar  eller  Huden 
bliver  blaa.  Dersom  den,  der  er  Fader  til  Barnet,  med 
Vidende  (om  at  ban  er  det),  dölger  det  med  heode  (at  ban 
er  Pader),  skal  der  ei  indgaaes  Forlig  med  ham  om  Leier* 
maalet,  uden  at  særtíg  TiUadelse  (af  Lovretten)  dertil  er 
begjært*  Samme  Straf  er  der  da  for  dem  begge,  som  om 
de  bave  begaaet  stðrre  Blodskam  i  Slœgtskab  eller  Svoger- 
skab;  lige  Straf  er  der  for  orígtig  Angivelse  af  Bamefader 
eller  Barnemoder  i  det  Tilfælde  som  .ellers,  og  skal  Stæv- 
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Ding  i  Sagen  foretages  i  Bðígden,  og  ni  Nabobðnder  til  dea 
lagiðgte  tilkaldei  paa  Tbinge  (tíl  Kvidudsagn).  Dersom  hun 
síger,  hfem  der  er  Fader  til  Barnet,  skal  den  sðgsmaals- 
berettígede  spörge  hende,  hvor  deres  Möde  har  fandet  Sted, 
og  skal  han  da  (til  Kvidudsagn)  tilkalde  de  ni  Nabobönder, 
der  boe  nœrmest  Mödestedet,  forsaavidt  de  (med  Hensyn  tíl 
Slægtskab  og  Svogerskab  til  Parteme)  kunne  vœre  Medlem* 
mer  af  Kviden.  Siger  hun  ikke,  hvor  deres  Mödested  har 
v«ret,  eller  den  sögsmaalsberettigede  ikke  kan  komme  tíl  at 
spðrge  heiide,  skal  han  tilkalde  ni  Nabobðnder  tíl  den  sag- 
sðgte.  Men  veed  han  ikke  den  sagsugtes  Hjem,  skal  han 
tiikalde  ni  Nabobðnder  til  Kvínden. 

Dersom  der  lígges  hos  en  Kvinde,  og  hendes  Barn 
eller  en  Person,  over  hvis  Gods  hun  er  Vœrge,  skal  mod- 
tage  Böderne  (for  det  med  hende  begaaede  Leiermaal),  skal 
hun  ikke  desto  mindre  (uagtet  hun  er  Vcrge)  ikke 
have  Værgemaal  over  Bðderne  eller  nyde  Frugteme 
af  dem. 

Dersom  en  frugtsommelig  Kvínde  bliver  fredlös  eller 
landsforvíst,  er  der  ikke  (som  ellers  med  Hensyn  til  fred- 
Iðse  og  landsforviste)  Straf  for  at  yde  hende  Fðde  eller 
anden  Hjœlp,  og  ei  bliver  hun  ufredhellig,  inden  hun  staaer 
op  af  Barselsengen. 

162. 

Naar  Biskopper  ville  bede  om  (Lovrettens)  TilladeUe 
til  at  der  maa  sluttes  Forlig  om  större  Blodskam  i  Slcgt- 
skab  eller  om  Leiermaal  med  gift  Kone,  skulle  de,  strat 
naar  de  bede  om  Tilladelsen,  angive,  hvilken  Eftergivelse 
eller  Formildelse  af  Straffen  de  ville,  at  de  skyldige  skulíe 
have^  samt  hvad  Forseelse  de  have  begaaet,  og  skulle  de 
vedkommende  da  slutte  Forliget,  eftersom  der  erhverves 
Tilladelse  til.  Det  er  stðrre  Blodskam^  naar  en  Mand  ligger 
hos  en  Kvinde,  der  ef  beslœgtet  med  ham  i  den  lige  Side- 
linies  tredie  Led  eller  nœrmere.  Gifter  han  sig  med  en 
Kvinde,  der  er  beslœgtet  med  ham  i  Sideliniens  tredie  Led 
eller  nærmere,  hjœlper  det  ham  ikke,  om  han  faaer  Forsvars- 
kvidudsagn  om^  at  han  ikke  har  vidst  Slægtskabet.     Det  er 
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större  Blodfkam  i  Svogerskab,  dersom  en  Mand  ligger  hos, 
eller  er  gíft  med  en  Rvinde,  lom  hans  Farforoders  Sön, 
eller  en  nœrmere  Slsgtníng,  har  ?cret  gift  med^  eiler  har 
avlet  et  Barn  med,  eller  er  ble?en  overbevist  om  at  bave 
begaaet  Leiermaal  med.  Det  samme  gjælder  ogsaa,  dersom 
der  mellem  to  Rvinder)  han  har  været  gift  med,  eller  avJet 
Born  med)  eller  er  bleven  overbevist  om  at  have  begaaet 
Leiermaal  med,  er  saadant  Slœgtskab,  at  de  ere  Böm  af  to 
Brödre  eller  to  Sostre  eller  ere  nærmere  beslægtede.  Storre 
Blodskam  i  Slægtskab  eller  Svogerskab  straffes  med  Pred- 
löshed,  og  skal  den  Sag  anlægges  inden  tredie  Althing, 
dersom  det  ikke  er  skeet  för.  Landsforvisning  er  Straffen 
for  mindre  Blodskam  i  Svogerskab  og  Slægtskab. 

163. 

Dersom  Slægtskabet  mellem  Mand  og  Rvinde  ikke  er 
saa  nært,  at  det  er  til  Hinder  for  at  de  konne  indgaae 
Ægteskab,  men  en  Grad  nærmere  end  i  den  lige  Sidelínies 
syv«nde  Led,  skal  der  betales  tre  Mark  til  Lovretten  af  den 
af  deres  Gods,  som  ikke  vil  lade  Slægtskabet  væro  tíi  Hinder  for 
Ægteskabets  Indgaaelse.  Dersom  Slæglskabet  er  i  den  ulige 
Sidelinies  sjette  og  syvende  Led,  skal  der  betales  tre  Mark 
til  Lovretten,  men  naar  det  er  i  den  lige  Sidelinies  sjette  Led, 
sex  Mark.  Men  er  Slægtskabet  i  den  ulíge  Sidelínies  femte 
og  sjette  Led,  kunne  de  desuagtet  indgaae  Ægteskab,  om 
de  ville,  men  de  skulle  betale  (jon  storre  Tiende  af  deres 
Gods^  og  skal  der  af  Tiendebelöbet  betales  sex  Mark 
til  Lovretten^  dersom  det  strækker  dertil.  Men  om  end 
Tienden  er  ringere,  skal  der  dog  betales  sex  Mark  til  Lov- 
retten,  og  skal  man  betale  Hundrede  Alen  for  de  sex  Mark, 
men  Biskoppen  skal  raade  for  den  Del  af  Tienden ,  der 
bliver  tilovers.  Betaler  man  ikke  den  storre  Tiende,  er 
Straffen  Landsforvisning,  og  skal  der  paa  Thinge  (til  Rvid- 
udsagn)  tilkaldes  ni  Nabobönder;  Sögsmaalsfetten  tilkommer 
hvem  der  vil. 

164.     Om  Hesteridning. 

.  Dersom  en  Mand  springer  op  paa  Byggen  af  en  andens 
Hest  oden  Tilladelse,  paadrager  han  sig  sex  Orers  Uhjemmeis- 
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boder.  Rider  han  frem  fra  ^cdet,  paadrager  han  sig  Straffe- 
böder  af  tre  Mark.  Trende  Hesterídt  er  det,  som  straffes 
med  Fredlöshed.  Det  förste  er,  dersom  en  Mand  rider  saa  langt, 
at  der  er  tre  Gaarde  paa  hans  ene  Side  og  han  ríder  forbi 
dem.  Det  andet  er,  dersom  man  rider  over  saadanne  Fjelde, 
hvorfra  Elve  falde  til  begge  Sider  ned  i  Böigderne.  Det 
tredie  er,  dersom  man  ríder  fra  en  Fjerding  til  en  anden. 
Uagtet  Ridtet  hörer  til  de  (tre)  mere  strafbare,  kan  man 
dogstœvne  som  for  det  mindre  strafbare.  Naar  man  stœvner 
en  Mand  for  saadant  Hesteridt,  at  han  har  redet  Sagsðgerens 
Hest  forbi  tre  Gaarde,  og  gjör  Paastand  paa  Straf  af  Fred- 
löshed  samt  Uhjemmelsböder  —  men  naar  Straffen  erFred- 
löshed,  skal  en  Tolvmandskvid  anvendes  —  og  Kviden 
erklærer  ham  skyldig,  kan  den  sagsögte  begjære  Porsvars- 
kvidudsagn,  om  han  har  redet  forbi  saadanne  tre  Gaarde,  der 
alle  laae  paa  den  ene  Side,  saa  nærved,  at  en  Mand  mcd 
sande  ðine  kande  ved  Dagslyset  see  hans  Ridt  fra  alle  de 
Gaarde,  dersom  der  blev  lagt  Mœrke  dertil,  og  der 
ikke  har  ligget  i  Veien  Bakker  eller  Höider,  der  vilde 
forhindre  det. 

Dersom  man  laaner  en  Mand  en  Hest,  eller  denne  har 
leiet  Hesten,  da  paadrager  han  sig  intet  Ansvar  for  Behand- 
lingen,  med  mindre  han  brager  Hesten  i  lœngere  Tid  elier 
paa  en  videre  Strækning,  end  der  var  ham  tilladt.  Laancr 
man  en  Mand  en  Hest,  der  tilhörer  en  anden  Mand,  paa- 
drager  Udlaaneren  sig  samme  Ansvar,  som  om  han  selv 
bruger  Hesten.  Eieren  af  Hesten  kan  ogsaa  vœlge  at  sag- 
sðgé  den,  hvem  den  blev  laant  til,  men  denne  friGndes  i 
Sagen,  dersom  Kvíden  udsiger,  at  han  har  troet,  at  den^ 
der  laante  ham  Hesten,  har  eiet  eller  leiet  den.  Dersom  en 
Mand  tager  en  Hest  tilleie  til  Thingreise,  indestaaer  den 
for  Hesten,  som  bruger  den.  Men  faaer  Hesten  Saar  (af 
Sadelen),  skal  den  henstaae  i  fjorten  Dage  efterat  den  er 
kommet  hjem;  er  den  da  helbredet,  skal  der  intet  betales 
derfor.  £r  Saaret  ikke  da  helbredet,  skal  den  hele  Skade 
(Saaret  og  Afsavnet)  vurderes^  dersom  Eieren  har  havt  Men 
af  at  undvære  Hesten  ímidlertid.  Döer  Hesten  paa  Thing- 
reisen ,  skal  Leieren  betale  den ,  som  den  blev  vurderet ,  da 
han    leiede   den.     Blev  den    ikke  da  vurderet,  skulle   fem 
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Nabobðnder  til  átn^  der  eiede  Hesten,  vardere  den,  som  den 
var  verd,  inden  hin  leíede  den,  og  skal  da  Leien  indbefattes 
i  Hestens  Vurderíngssum.  Eieren  kaA  anlægge  Sag  mod 
den,  der  har  udlaant  eller  udteiet  bans  Hest,  og  skal 
han  dOmmes  skyldíg,  dersom  Rviden  udsiger,  at  Hesten  er 
bleven  beholdt  i  Isngere  Tíd  end  Eieren  havde  tiUadt  eller 
havde  udleíet  den ;  Eieren  kan  vœlge  at  anlœgge  Sagen  mod 
bvem  han  víl  (den,  der  bar/gjort  sig  skyldig  i  Fremleie 
eller  Fremlaan)  eller  den,  som  har  leiet  eller  laant  Hesten 
af  denne).  Dersom  Eieren  sender  enMand  med  sin  (Ride-) 
Hest  eller  Arbeidshest  i  sit  Ærinde,  paahviler  der  den,  der 
har  den  med,  intet  Ansvár  for  den,  dersom  han  bebandler 
den  paa  den  Maade,  som  den  anden  böd,  og  som  han  vilde 
have  gjort,  dersom  han  selv  havde  eiet  den. 

Dersom  en  Hest  kommer  paa  en  Mands  Græsgang,  og 
den  ikke  tilhörer  de  Mænd,  der  boe  nærmest  ved  ham  eller 
deres  Tjenestekarle,  er  ban  berettiget  til  at  ride  Hesten  paa 
de  Græsgange,  som  hans  Rreaturer  gaae  paa,  paa  hans  Grund , 
og  samme  Ret  have  de  Mænd,  der  i  hans  Sted  kunne  mode 
paa  Thinge.  fra  hans  Gaard^,  saavelsom  de  af  Folkene  paa 
hans  Gaard,  som  han  tillader  det.  Han  skal  ikke  gíve  den 
Podbaand  paa ,  i  den  Hensigt  (at  have  den  tilstede ,  for)  at 
bruge  den,  og  ikke  ride  den  paa  en  saadan  Maade,  at  den 
beskadiges,  Ronden  skal  ved  Rirkesamlinger  eller  HrepsmÖder 
kundgjere,  at  den  Hest,  som  han  ei  veed  hvem  eier,  er 
kommen  den  Har  Hesten  vœret  der  en  halv  Maaned  efter- 
at  han  bar  kundgjort  det,  er  han  berettiget  til  at  tilkalde 
fem  Nabobonder  for  med  Haand  paa  (en  bellíg)  Rog  at 
vurdere  den,  men  efterat  den  er  vurderet,  er  ban  berettiget 
til  at  bruge  den  og  skal  indestaae  for  den,  som  om  han 
eiede  den.  £i  skal  han  bruge  Hesten  længere  end  en  halv 
Maaned,  uden  at  den  bliver  vurderet.  Dersom  Eiereo  kom- 
mer  til,  er  han  berettiget  til  at  bave,  hvilket  han  vil,  Hesten 
eller  dens  Værdi;  saaledes  skal  Hestens  Vurderingssum 
være,  som  den  var  værd,  da  Bonden  oplyste  den.  Ronden 
skal  vœre  ansvarlig  for  den  Rrug,  han  har  gjort  af  Hesten, 
dersom  Eieren   vælger  Hesten,    og    skal    Bonden   godtgjðre 

1)  See  e.  77  09  89. 
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ham  det,  dertom  Hesten  da  er  slettere,  end  da  faan  mod- 
tog  den. 

Dersom  to  Mænd  eie  en  Heat  lammen,  er  hvcr  af  dem 
berettiget  tll  at  benyite  den  til  ain  Fornödenhed,  men  ingen 
af  dem  har  Ret  til  at  udlaane  eller  udleie  den  til  andre 
Mœnd,  uden  beggea  Samtykke  haTes.  Dersom  den  ene  af 
dem  udleier  Hesten,  paadrager  han  sig  Straffeböder  (af  tre 
Mark);  ogsaa  straffes  Leieren  for  Brugen,  dersom  han  vidste, 
at  Hesten  tilhörte  dem  begge. 

Hvad  enten  Mcnd  eie  en  Hest  cUer  en  anden  Ting 
af  V»rdi  sammen,  og  den  ene  af  dem  önsker  Skifte,  da 
skal  han  under  Vidners  Tilkaldelse  med  en  Uges  Varsel  op- 
fordre  den  anden  til  Foretagelse  af  Skifie;  han  skal  med  tre 
Nœtters  Varsel  have  tilkaldt  fem  Nabobönder  til  den,  der 
har  Tingen  i  sit  Vœrge,  for  at  foretage  Skiftet  og  at  vur* 
dere  Tingens  Vœrdi  med  Haand  paa  (en  hellig)  Bog^  i 
dens  Hjem,  der  barden  i  sit  Vœrge.  Sameierne  skulle  der- 
efter  kaste  Lod,  og  skal  den  af  dem  havé  Tíngen,  som 
Loddet  trœffer,  men  betale  Vœrdien  til  den  anden  i  dens 
Hjem,  der  skal  betale  den,  inden  to  Ugers  Fprlöb.  Kommer 
han  ikke  for  at  betale,  og  der  ikke  er  givet  Haándtagslöfte 
(paa  at  betale  til  en  anden  bestemt  Tid)^  paadrager  han 
sig  Straffeböder  (af  tre  Mark)  sarot  Modvillighedsböder. 

Uagtet  en  Mands  Nabobönder  eie  en  Hest^  er  han  be- 
rettiget  til  at  ride  den  hjem  fra  sine  Enge,  eller  fra  de  Steder, 
hvor  han  bjerger  sít  Hö,  hvad  enten  det  er  om  Vinteren  eller 
Somroeren;   han   skal  behandle  den  som  sine  (egne)  Heste. 

Dersom  flere  Mænd  ride  en  Mands  Hest,  eller  der  er 
flere  Mand,  der  tage  Ðestemmelse  om  Ridtet,  eller  paa 
hvilkensorohelst  Maade  de  bruge  Hesten  forbi  tre  Gaarde, 
eller  foretage  andet  saadant  Ridt,  som  medförer  Straf  af 
Fredlðsbed)  da  straffes  de  alle  med  Fredlöshed,  der  i  Fore- 
ning  raade  for  Brugen. 

Dersom  en  Mands  Hest,  der  er  t«mmet  saaledes,  at 
Bidsel  kan  anvendes  paa  den,  löber  efter  en  (ridende)  Mand 
til  nœrmeste  Gaard,  skal  denne  bede  Folk  (der)  at  tage 
Hesten,  og  straffes  han  da  ikke,  om  den  end  löber  til  en  anden 
Gaard;  hine  paadrage  sig  Straffeböder  (af  tre  Mark),  dersom 
de  vcgre  sig  (ved    at   holde  Hesten   tilbage);    paa    samme 
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lÍMde  forholdes  der  paa  den  andeo  Gaard.  Beder  han  paa 
den  tredie  Gaard  (om  at  Hesten  maa  blive  taget),  og  hans 
Bön  ikke  opfyldes,  paadrage  de  Mand  sig  Landsforvisning, 
der  vægre  sig,  dersom  han  för  har  bedet  om  Bistand  paa 
to  Steder,  men  ellers  Straffeboder  (af  tre  Mark),  og  tíl- 
kommer  Sðgsmaalsretten  ham*  Hvad  enten  en  Mafid  lader 
en  Hest  löbe  efler  sig  forbt  to  Gaarde  eller  eeo  Gaard, 
paadrager  han  sig  Straffeböder  af  tre  Mark,  dersom  han  ikke 
paa  den  nærmeste  Gaard  har  bedet  Foik  om  at  binde  Hesten, 
men  lader  han  den  lobe  forbi  den  tredie  Gaard,  paadrager 
han  sig  Landsfórvisning.  £n  Mand  er  berettiget  til,  dersom 
en  Hest  lober  efter  ham,  at  sctte  den  ind  i  Hus,  og  melde 
det  for  Folk  (paa  Gaarden).  Dersom  der  er  flere  Booder, 
der  boe  sammen  paa  Gaarden,  og  nogle  af  dem  ville  gjöre 
Ret  og  Skjel  (ved  at  sörge  for,  at  Hesten  bliver  tilbage) 
man  andre  ikke,  straffes  de,  der  ikke  gjore  det«  Dersom 
en  Mand  gaaer  hen  og  tager  en  Mands  Hest,  og  andre 
Mænd  ikke  med  hans  Vidende  have  Bemyndigelse  til  at 
faave  Hesten  i  sit  Værge^  og  han  strax  forer  den  til  Eieren, 
og  behandler  den  som  ban  vilde  have  gjort,  om  han  havde 
eiet  den,  paadrager  han  sig  ikke  Straf  derfor,  dersom  baa 
af  den  Grnnd  tog  Hesten  og  forte  den  til  Eieren^  at  han 
dermed  vilde  gjöre  ham  Gavn.  Lader  man  anden  Mands  Hest 
löbe  efter  sig  ud  af  Boigden  og  over  saadanne  Fjelde,  hvor- 
fra  Ehe  flyde  til  begge  Sider  ned  i  Böigdeme,  er  Straffen 
Landsforvisning.  Lader  man  en  Mands  Hest  löbe  efter  sig 
fra  en  Gaard  i  den  ene  Pjerding  til  en  anden  Fjerding, 
straffes  han  med  Landsforvisníog.  Dersom  en  Hest  kom- 
mer  til  en  Mand  i  ubebyggede  Egne,  falder  der  intet  An- 
svar  paa  ham  for  at  den  Iðber  efter  ham,  dersom  han  gjör 
den  fast  paa  den  nærmeste  Gaard,  om  den  end  lober  fra 
den  ene  Fjerding  tii  den  anden  eller  over  saadanne  Fjelde, 
hvorfra  Elve  flyde  til  begge  Sider  ned  i  Boigderne. 

Binder  man  Halen  af  en  Mands  Hest  i  Monden  paa 
den,  er  Straffen  Landsforvisning.  Straffen  er  Landsforvis- 
ning,  dersom  man  skralder  med  Hesteskralden  paa  Bede- 
stederne  ad  en  Mands  Heste,  der  er  paa  Thingreise,  saa- 
ledes  at  de  blive  skye,  men  naar  det  skeer  paa  andre  Steder, 
er  Straffen  Straffeboder  (af  tre  Mark).    Dersom  man  skjærer 
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Halen  af  en  Mands  Stodbingst,  er  Straffen  Landtforvisning. 
Skjærer  man  Halen  af  en  Mands  Thingbest,  eller  af  en  Mands 
Hest,  der  er  paa  Reiae  til  Bryllup,  er  Straffen  Landsforvis- 
ning;  en  Tbingbest  er  det,  naar  raan  er  paa  Tbingreisen. 
Dersom  man  skjærer  Halen  af  saaledes,  at  Snitlet  gaaer 
ind  i  Benet,  er  Straffen  Landsforvisning.  Skjærer  man  saa- 
ledes,  at  Snittet  gaaer  ind  i  Benet,  er  Straffen  Landsforvis- 
ning.  Skjærer  man  Halen  af  andre  Reste,  paadrager  mao 
sig  Straffeböder  af  tre  Mark.  Saarer  man  en  Hest,  da  paa- 
drager  man  sig  derved  Straffebðder  af  Ore  Örer,  dersom 
intet  Tab  foraarsages.  Saarer  man  Hesten  .saaledes,  at 
Skade  derved  er  tilföiet,  paadrager  man  sig  Straffeboder  af 
tre  Mark.  Bliver  der  fem  Örers  Skade  deraf  eller  mere,  er 
Straffen  Landsfonrisning. 

165.     Om   Ansvar. 

Hvilkensomhelst  Ting  man  bar  til  Laans  fra  anden 
Mand,  da  indestaaer  Laanlageren  for  den.  Udlaaner  man  et 
Skib  til  en  Mand,  og  denne  bebolder  det  i  saa  laog  Tid, 
som  det  er  taant  ham  og  ikke  til  en  længere  Reise  (end 
der  var  tiHadt  bam),  da  indestaaér  Laantageren  for  Skibet, 
og  er  uberettiget  til  Fremlaan  eller  Fremleie  af  Skibet,  og 
er  det  som  ban  brugte  det  uden  Tilladelse,  dersom  han 
bruger  det  i  lœngere  Tid  dler  for  en  længere  Reise^  end 
de  bleve  enige  om.  Han  skal  (efter  Afbenyttelsen)  an- 
bringe  det  ligesaa  sikkert  som  det  var^  da  ban  tog  det,  og 
sætte  det  op  paa  Strandbredden  paa  samme  Sted,  med  mindre 
de  vare  blevne  enige  om  andet.  Dersom  han  bar  saa  faa 
Folk,  at  ban  ikke  kan  faae  Skibet  sat  op  paa  en  saadan 
Maade,  at  det  er  oden  Fare,  skal  ban  sende  Bud  til  £ieren 
og  underrette  bam  om,  bvordan  det  staaer  til,  og  tilbyde 
sin  Hjælp.  Dersom  Eieren  begiver  sig  derben  saasnart  ban 
kan,  indestaaer  Laantageren  for  Skibet,  indtil  Eieren  kommet) 
elier  indtil  ban  kunde  være  kommet,  dersom  ban  vilde,  men 
ikke  længere  end  saa.  Dersom  et  Skib  er  udlaant  til  en 
Mand,  kan  ban  bave  saamange  Folk,  som  ban  vil,  med  síg 
paa  Skibet,  men  Last  bör  ban  ikke  före  paa  det,  med  mindre 
det  er  bam  tilladt. 
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Drager    mao    en  Mands  Skib  frem    fra   Stedet    ud  til 
Stranden    uden  TilladeUe^  paadrager  man  sig  Strafifeböder  af 
(tre  Mark)  og,  dersom  nan  bestiger  det,  (Jbjemmelsböder.    Den 
sarome  Straf  er  der,    dersom   man  med  Skibet  gjör  en  saa- 
dan  Reise,  som  regnes  for  mindre  strafbar,  skjöndt  en  anden 
drager  Skibet    ud    paa   Söen.     Dersom    man    skyder    anden 
Mands  Skib  ud  paa  Söen  og  lader  det  dríve  bort,  er  Stra£fen 
Landsfor?isning;  ni  Nabobönder   til  den  sagsögte  skulle  paa 
Thinge  tilkaldes   (til   RTÍdudsagn).     Dersom  en  Mand   om- 
kaster  eller  borttager  en  af  de  Siitestotter^  hvorred  Skibet 
paa  Stranden   er    opstillel)    paadrager    han    sig  Straffeböder 
(af  tre  Mark)  og  skal  være  ansvarlíg  for  Skibet,  og  derhos 
beule  Skadeböder,  dersom  Skade  flyder  deraf;  men  bliver 
der  fem  Örers  eller  större  Skade,  er  Straffen  Landsforvisniog. 
Dersom    man  ifolge  sin   vilkaariíge   Bestemmelse    tager     en 
Mands  Skib  og  reiser  med  det  tvers  over  Fjorde  eller  forbi 
tre  Gaarde  langs  med  Landet,  saaledes  at  der  er  tre  Gaarde 
paa  den  ene   Side,  er  Straffen  Fredlosbed;  Sagen   skal   an- 
lægges  som  for  saadant  Hesteridt,   der  regnes  for  det  mere 
strafbare.     Gjöre  de  en  kortere  Reise  med  Skibet  end  forbi 
tre  Gaarde^  eller  kortere  end  tvers  over  en  Fjord^  paadrage 
de   sig    Straffeböder    (af  tre   Mark)    samt  Uhjemmelsböder; 
der  skal   paa  Thinge  (til   Rvidudsagn)  tilkaldes  fem  Nabo- 
bönder  til  den   sagsogte.     Dersom   en  Mands  Skib   (der  er 
opsat  paa  Strandbredden ,  ved  Storm)   hæves  op  og  kastes 
over  paa  en  anden  Mands  Skib,  bærer  den,  der  fastgjorde 
det   Skib,    der    hævedes    op,    Ánsvaret  for  begge  Skibeoe. 
Paa  samme  Maade  skal  der  forholdes,  om  en  Mauds  Töramer 
kastes   over   paa   en   andens  Skib.     Tager  en  Mand    fra  en 
andens   Skib   Aarer  eller  Gangbrœdter  eller  andel  Redskab, 
som  hörer  til  Skibet,  paadrager  han  sig  Straffeboder  (af  tre 
Mark),    dersom   han  leverer  det  tilbage;    benytter  han   sig 
deraf  til  sin  Fordel,   straffes   han  for  selvraadíg  Tilvendelse 
og   skal  betale  dobbelt  Erstatning.     For  alt   favad  man   be- 
skadiger  ved   en  Mands  Skib,  skal   der  betales  Straffeböder 
(af  tre  Mark)   og  Beskadigelsesböder  samt  Skadeseretatning, 
men    dersom  Skaden    er    fem  Örer    eller  mere^    er  Straffen 
Landsforvisniog.     Drager    man    anden    Mands  Skib    ud    af 
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Skibsskur    (hvor  det  ífölge  Overenskomst  er  hensat),  skal 
man  faslgjðre  det,  som  roan  yílde  gjðre,  om  man  eiede  det. 

166.     Om  Havskibe. 

Dersom  to  Mœnd  eie  et  Havskib  sammen,  og  den  ene 
vil  udrede  det  til  Reíse,  ihen  den  anden  ikke  vil,  skal  ^en, 
der  vil  udrede  Skibet  til  Reise,  begive  sig  hen  for  at  tale 
med  .den,  der  eier  Skibet  sammen  med  ham,  og  under  Til- 
kaldelse  af  Vidner  bede  ham  at  komme  tíl  Skibet  fjorten  Nætter 
senere  og  at  tilstede  saadan  Vurderíng  af  Skibet,  som  ud- 
föres  af  Nabobönder,  og  saadant  Skifte,  som  de  foretage; 
han  skal,  syv  Nætter  inden  Skiftet  skal  foretages,  tilkalde 
fem  Nabobönder,  Jordeiere,  dem,  som  boe  nœrmest  Skibet, 
saadanne  Nabobönder,  som  have  de  Egenskaber^  at  de  kunde 
være  Rvidmænd  og  ei  derfra  vilde  vœre  udelukkede  for- 
medelst  Slægtskab  eller  Svogerskab  med  Parterne,  til  at  tax-* 
ere  og  edelíg  vurdere  Skibet  mellcm  Parterne,  og  alt  det 
Redskab  skulle  de  samme  Nabobönder  vurdere,  som  fðlger 
med  Skibet,  baade  Master  og  Vandkar  og  Ankcre  og  alt 
hvad  de  begge  eie  sammen.  Nabobðndeme  skulle  ansætte 
Skibet  til  Værdi  i  Varcr  eller  renset  Sðlv,  og  vurdere  det 
den  Dag,  som  de  bleve  tilkaldte  til.  Men  naar  Nabobun- 
derne  have  vurderet  Skibet,  skal  den,  der  vilde  gjöre  Reise 
med  samme,  vælge,  om  han  vil  have  Skihet  eller  dets  Vur- 
deringssum.  Vil  ban  heller  have  Vurderingssummen  end 
Skibet,  skal  han  íjorten  Nœlter  derefter  hente  Belðbet  paa 
den  andens  Hjem,  og  vælger  han  Skibet,  skal  han  syv  Dage 
derefter  betale  den  anden  Vœrdien  paa  det  Sted,  hvor  Skibet 
er.  Dersom  Nabobðnder  ere  tilkaldle  for  at  vurdere  et 
Skib,  ere  de  pligtige  til  at  begive  sig  derhen,  men  de,  der 
ei  gjðre  det^  paadrage  sig  StrafTeböder  (af  tre  Mark),  og 
skulle  de  dðmmes  til  at  foretage  Vurderingen  fjorten  Nætter 
efter  (Allhingels  Slutning  ved)  Vaabentag  og  de  straffes  med 
Landsforvisning ,  dersom  de  da  ikke  begive  sig  derhen. 
Dersom  tre  af  Nabobðnderne  komme  tilstede,  medens  nogle 
af  dem  ikke  mode,  skulle  Tjenestckarle  tilkaldes  for  at 
foretage  Vurderingen  tilligemed  de  tre  Nábobönder,  saaledes 
at  der  bliver  fem  ialt.     Det  er  fastsat  med  Hensyn   til   de 
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Skibe,  lom  ere  her  om  Vinteren  eller  komroe  saa  tidlig 
(om  Sommeren)  bertil  Landet,  at  der  er  Tid  samme  Sommer 
til  at  sagsoge  Nabobönderne,  naar  de  vœgre  sig  yed  at  fore- 
tage  lovligt  Skifte  (at  i  saa  Fald  skulle  Nabobonderne  be- 
tale  Böder  for  deres  Vægríng).  Dersom  Skibsstyreren  (naar 
han  er  Medeier  af  Skibet)  modsætter  sig  Skifte  af  Skibet, 
og  han  ikke  ved  Haandtag  samtykker  deri,  skal  han  sagsoges 
ligesom  Nabobðnderne  og  samme  Straf  er  der  for  ham  som 
for  dem.  Er  der  ikke  Tid  til  at  anlægge  Sag  samme  Sonomer, 
er  Skibsstyreren ,  naar  han  bedes  om  Skifte  og  negter  det, 
samt  Nabobönderne,  naar  de  tilkaldes  og  ikke  indfínde  dem, 
strax  undergivne  Landsforvisningstraf.  Dersom  den  ene  af 
Medeierne  ikke  vil  indrömme  Skífte  af  Skibet,  skal  den  af  dem, 
der  vil  gjöre  Reíse  med  Skibet,  forholde  sig^  som  om  den 
anden  havde ,  samtykket  i  Skifte,  og  naar  Nabobonderne 
have  vtirderet  Skíbet,  skal  han  afgive  Vurderíngssummen  lil 
en  af  Nabobönderne  syv  Nætter  efter  at  de  have  forétaget 
Vurderingen,  og  bliver  da  Skibet  hans,  men  Vurderíngs- 
summen  den  andens. 

Dersom  begge  Skíbsstyrerne  (der  i  Forening  eie  Skibet) 
ville  gjore  Reise  med  Skibet,  'og  de  ere  uenige  om,  hvem 
der  skal  beholde  det^  eller  de  ikke  ville  eie  det  sammen, 
uden  at  dog  nogen  af  dem  vil  gjore  Reise  med  det^  skai 
der  forholdes  med  Vurderíngen,  som  forhen  anfört,  men  de 
skulle  kaste  Lod  om ,  hvem  der  skal  have  Skibet  og  hvem 
dets  Vurderíngssum.  Forpligter  den,  der  skal  have  Skibet, 
sig  til  at  betale  Vurderingssummen  for  Skíbet,  men  íkke  har 
betalt  den,  skal  den  anden  (ikke)  bære  Ansvaret  for  Skibet, 
(længere  end)  indtil  det  er  draget  en  Skibslængde  hen  ad 
mod  Stranden. 

Lader  en  Mand  et  Havskib  fremdrage  (ud  paa  Seen) 
imod  deos  Villie,  som  cier  Skibet  sammen  med  ham,  straffes 
han  med  Landsforvisning;  reiser  han  bort  med  det,  straffes 
han  med  Fredlöshed.  Baade  med  Hensyn  til  Skibets  Frem- 
dragníng  og  dets  Anvendelse  til  Reise  skulle  (tii  Rvidud- 
sagn)  paa  Thinge  tilkaldes  de  ni  Nabobönder,  der  boe 
nærmest  Havnen. 

Tager  man  flere  Personer  med  sit  Skib,  end  at  Skibet 
kan  bære  deres  Varer,  skulle  de,  der  sidst  komme  til  Skibet 


166.  FÆ8TBAFSMITTBT.  67 

med  deret  Klœder  og  mindst  arbeíde  ved  Skibels  Udredníng, 
fralrœde.  Skibsstyreren  kan  af  hver  af  dem^  der  har  betinget 
sig  Overförsel  med  Skíbet,  men  maa  fratræde,  sagsðges  til 
Strafifeböder  (af  tre  Mark).  Saamange  skulle  fratrœde,  som 
behöves  indtil  Skibet  cr  istand  tii  at  foretage  Reisen.  Men 
de  fratrœdende  skulle  have  (tilbage)  den  Overförselsiun,  som 
de  skulde  bctale,  saavelsom  bvad  de  have  udredet  til  Hus- 
holdningsredskaber  i  Skibsboden  (paa  Stranden)  eller  til 
Fortöiníngsreb.  Da  er  Skib  ladet  efter  Söfartslovene,  naar 
det  deles  i  fem  Ðele,  Trefemledele  under  Vandct,  og  To- 
femtedele  over  Vandet,  og  skal  det  maales  ved  Midten  af 
Skibet.  Dersom  de  Personer,  der  have  betingel  sig  Over- 
försei,  ikke  komme  til  Skibet,  kunne  Skibsstyrerne  paastaae 
dem  dömte  til  Straffeböder  (af  tre  Mark)  og  til  Böder  for 
brudt  Haandtagslöfte;  ogsaa  bave  Skibsstyrerne  Krav  paa 
Overförselslönnen  og  alt  bvad  de  vare  blevne  enige  om  at  de 
skulde  betale.  Dersom  saamange  af  dem,  der  skulle  reise, 
udeblive,  at  Skibet  ikke  kan  foretage  Reisen)  er  Straifen  Lands- 
forvisning  for  alle  dcm,  der  fratræde  paa  en  saadan  Maade, 
at  Kviden  udsigcr,  at  Skibet  formedeist  deres  Udeblivelse 
ikke  kan  foretage  Reisen. 

Naar  Mænd  ere  blevne  opfordrede  til  at'fremdrage  eller 
opdrage  Skib  med  sy?  Nœlters  eller  længere  Tids  Varscl, 
og  ikke  komme  tiistede,  paadrage  de  síg  StraíTebodcr  (af 
tre  Mark).  Man  kan  foretage  Opfordringen  paa  Steder,  bvor 
et  större  Antal  Folk  er  kommel  sammen,  og  skal  man  be- 
tegnc  det  Sted  ved  Slranden,  hvor  Skibet  er,  og  er  Opfor- 
dringen  gýldig,  om  den  cnd  foretages  paa  en  Helligdag. 
Alie  de  Bönder,  som  (cre  saa  formuende,  at  de)  have  at 
bctale  Tbingrcisclönsafgift  og  ikke  drivo  dercs  Landbrug 
uden  Tjenestckarlc,  skulle  vœre  pligtigc  til  at  begive  sig 
derhen;  de  skulle  medtagc  derbcn  dercs  Tjenestekarle,  mcd 
Undtagelse  af  Faarchyrden.  Holdcr  Bondcn  sin  Tjenestckarl 
fra  at  mödc,  paadragcr  han  sig  SlrafrcbÖder  (af  tre  Mark), 
men  er  det  Tjenestckarlcn,  der  sclv  cr  Skyld  i  sin  Ude- 
blivclse.  skal  han  bctale  Bödcrne.  Tjencstckarlenc  skulle 
selv  forsync  sig  med  Hcstc  (for  at  ridc  til  Stranden),  der- 
som  de  have  dem;  have  de  ikke  Hcste,  skal  Bondcn  skaíTc 
dem  saadanne.     £i   er   Bonden    pligtig  til  at  skaffc  Hcst  til 
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Tjeoestekarlen ,  ferend  syv  Uger  ere  forlðbne  af  Sommeren, 
og  ei  senere  (paa  Aaret),  end  naar  fíre  Uger  ere  tiibage  af 
Sommeren,  Paa  en  saadan  Maade  skulle  Bönderne  opfordres 
til  Skibsdragning,  at  alie  erfare  det,  eller  ogsaa  skal  der 
seiides  Bad  til  dem;  hvor  Fjorde  og  Sande  ere  imellem, 
skal  Bonden  skaffe  Tjenestekarlene  Baad  (til  Overfarten); 
ogsaa  ere  de  pligtíge  til  at  tage  derben,  naar  Skíbsstyrerne 
skaffe  dem  Baad.  Men  Skibsstyrerne  skuUe  (den  Dag,  de  möde) 
give  dem  Mad  to  Gange,  Morgen  og  Aften.  Skibsstyreme  skulle 
opföre  Skibsskur  og  skaflfe  Rullestokke  tíl  at  lægge  under 
Skibets  Kjöl  ved  Opdragningen,  og  Reb  til  at  trække  Skibet 
med,  og  forberede  Alt,  med  Skibsfolkenes  Bistand.  Naar 
Folk  komme  for  at  drage  Skib,  frigjöre  de  sig  for  at  betale 
StraffebÖder  dersom  de  tre  Gange  af  alle  Rræfter  tage  i 
Rebene,  efterat  Skibsstyrerne  iforveien  have  forberedt  AK 
Dersom  det  ikke  lykkes  at  faae  Skibel  opdraget,  bære  de 
Ansvar  for  Skibet,  som  paa  lovlig  Maade  ere  opfordrede  til 
at  opdrage  det  og  ikke  indfinde  sig.  Havnen  er  det  Sted, 
hvor  Stævning  skal  foretages  mod  dem,  der  have  betinget 
sig  at  reise  med  Skibet,  men  ikke  indfínde  sig,  men  man 
kan  ogsaa  lyse  paa  Lovbjerget  til  Sogsmaal  i  saadanne 
Sager  og  anlægge  Sag  samme  Sommer;  man  skal  da  (til 
Rvídudsagn)  paa  Thinge  tiikalde  fem  Nabobönder  af  den 
sagsögte,  med  mindre  saa  mange  af  dem,  der  skulde  reise 
med)  fratræde,  at  Skibsstyrerne  ikke  faae  tilstrækkeligt  Mand- 
skab  til  Reisen;  i  dette  Tilfælde,  samt  til  at  vurdere  Skaden/ 
dersom  Skibet  beskadiges  ved  at  de,  der  ere  opfordrede  tíi 
Skibsdragningen,  ikke  indfínde  sig,  skal  der  paa  Thinge  til- 
kaldes  ni  Bunder,  der  boe  nærmest  ved  Havnen. 

Paa  saadanne  Sleder  skal  man  sege  Havn,  hvor  Op* 
sætning  af  Skibe  för  har  fundet  Sted,  dersom  man  kan 
k  omme  dertil,  og  ere  baade  Folkene  fra  Skibet  og  de  Mænd, 
der  komme  for  at  kjöbslaae  med  dem,  berettigede  til  at 
benylte  der  Vand  og  Græsgange;  ei  skal  den  samme  Mand 
være  der  længere  i  Træk  med  sine  Heste  for  at  kjðbslaae 
med  dem  end  tre  Nælter.  Alle  Mænd,  med  Undtagelse  af 
Nordmænd,  skulle  betale  Havneafgift:  en  Alen  Vadmel,  eller 
Ulden  af  et  Faar  —  en  saadan  Uldtot,  at  sex  lignende  ud- 
gjure   et   haspet   Garnbundt    —    eller   et  Lammeskind    med 
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Ulden  paa;  Jordeieren  skal  have  den  Afgift,  men  han  skal 
ogsaa  levere  dém  Husrum  til  deres  Skibsredskaber ;  derhos 
skulle  Skibsstyrerne  betale  Jordeieren  Opsœtningsafgift,  ni 
Alen^  for  Skibet.  Skibsstyreren  kan  hegne  om  sit  Skib 
roed  Græstörv  og  Sten,  og  foretage  det  Arbeide  paa  Jord- 
eíerens  Grund,  paa  et  Sted,  hvor  der  hverken  er  Ager 
eller  Eng. 

Skibsfolkene  skulle  yde  Skibsstyreren  Ðistand  og  bœre 
hans  Varer  ud  paa  Skibet  og  fra  det.  De  skulle  fölge 
hans  Skib,  indtil  det  er  tilbörlíg  opsat  paa  Stranden,  og 
vente  paa  ham  fjorten  Nætter,  indtil  det  er  skeet;  ogsaa 
skuUe  de  fere  Skibsredskabet  til  Opbevaringsstedet  med  ham. 
Skibsstyrerne  skulle  i  alle  Maader  udrede  sit  Skib  saaledes, 
at  det  er  vel  södygtigt  med  Hensyn  tii  alt  Skibsredskab  og 
med  Hensyn  til  Vand,  ikke  mindre  Vand,  end  at  der  er 
sex  Mand  om  en  Tönde.  Skibsstyrerne  ere  berettigede  til 
af  den,  der  gjör  Reisen  med,  at  erholde  Leie  for  Skibsboden 
og  Husgeraadet  í  samme,  saasnart  saadant  er  blevet  benyttet, 
samt  den  halve  Overförselslðn  for  Reisen  med  Skibet,  naar 
de  have  brugt  Seil,  men  det  hele  Beleb,  naar  de  ere  saa- 
vidt  ankomne  til  et  andet  Land,  at  Landtunger  fra  Past- 
landet  gaae  ad  forbi  deres  Bagstavn  eller  de  ere  ankomne 
til  en  Ankerplads. 

Dersom  man  beGnder  sig  í  den  Tilstand  paa  Havet, 
at  Flertallet  af  dem,  der  ere  ombord,  íinder  det  raadeligt 
at  udkaste-  en  Del  af  Ladningen,  skal  det  först  udkastes, 
som  er  Överst  af  tunge  Varer,  men  hvad  der  udkastes,  skal 
regnes  dem  alle  lige  til  Skade,  om  end  faa  af  dem  have 
været  Eiere  af  det  udkastede;  Skaden  skal  fordeles  lige  paa 
alt  Godset.  Den  Mand,  der  ikke  vil  udrede  Skadeserstat- 
ning  til  Eíeren  af  det  udkastede,  paadrager  sig  Straflebuder 
(af  tre  Mark),  og  skal  betale  det  dobbelte  af  hvad  han 
skulde  have  udredet  iErstatning;  man  kan  stævne  de  Mænd 
paa  det  Sted,  hvor  de  bære  deres  Klœder  fra  Skibet;  ogsaa 
kan  man  paa  Lovbjerget  iyse  til  Sögsmaal  og  anlægge  Sag 
samme  Sommer. 

Hver  Mand  skal  skaffe  Huder  til  Dœkning  af  sine 
Varer,  saaledes  at  ligc  mange  Sække  ere  under  lige  store 
Huder. 
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Dersom  inan  hagger  et  saadant  Hug,  der  gaaer  ígjennem 
Yderklædningen ,  i  en  Mands  Havskib,  er  Straffen  Lands- 
forvisning  og  lígesaa  i  hvadsomhelst  Henseende  man  beska* 
diger  et  Skib  eller  Skibsredskab  éller  Master,  undtagen  naar 
Skaden  er  fem  Örer  stor  eller  mere,  da  er  Straffen  Fred- 
löshed;  det  er  en  Sag,  bvori  Stævning  skal  foretages  i 
Böígden,  og  skal  der  paa  Thinge  tilkaldes  ni  Nabobönder 
tii  den  sagsögte. 

Lige  pligtig  er  man  ti!  al  opdrage  som  til  at  fremdrage 
Skib)  dersom  Opfordring  dertit  er  skeet  paa  lovlig  Maade. 
1  Havnen  ved  Skibet  er  det  Sted,  hvor  de  Mænd,  der  ikke 
komme  tii  Skibsdragning,  skulle  stævnes,  men  i  saadanne 
Sager  skal  dér  (lii  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tilkaldes  fem 
Nabobönder  til  den  sagsögte.  £i  er  man  pligtíg  til  oftere 
i  een  Sommer  end  eengang  at  indíinde  sig  til  Opdragning 
af  samme  Skib;  det  samme  er  fastsat  om  Skibets  Frem- 
dragning. 

167.     Om  Kjðbslutning  ved  Skibes  Ankomst. 

Det  er  fastsat  i  vore  Love,  at  man  skal  ikke  af  rei- 
sende  ved  deres  Skibe  kjöbe  udenlandske  Varer  til  höiere 
Priser,  end  efter  den  Taxt,  der  ansættes  af  de  tre  Mœnd, 
som  antages  dertil  i  hver  Böigdkreds.  Grændseskjellene  for 
Kredsene  ere  fra  Langanes  til  Lonshede,  fra  Lonshede  tíl 
Arnarstakkshede,  fra  Arnarstakkshedetil  Mundingen  af  Thjorsaa, 
fra  Mundingen  af  Tbjorsaa  til  Reykjanes,  fra  Reykjanes  tii 
....  De  skulle  sætte  Taxt  paa  Mel  og  paa  Lœrred  og 
Ved  og  Vox  og  Tjære;  men  man  skal  bode  tolv  Mark 
Vadmel,  dersom  man  kjöber  dyrere  end  Taxten  er.  De  skulle 
have  sat  Taxten  inden  Udlöbet  af  den  næste  halve  Maaned, 
efterat  Skibet  er  blevet  landfast.  Men  kjöbes  der  för  end 
Taxten  er  ansat,  eiier  til  höiere  Pris  end  efter  den,  til- 
kommer  Sogsmaalsretten  de  Mænd,  der  skuUe  bestemme 
Taxten;  den,  der  anlægger  Sagen,  skal  hjemme  paa  sin 
Bopæl  forelage  Stævning  inden  Udlobet  af  en  halv  Maaned, 
efterat  han  har  faaet  Kundskab  om  Kjöbslutningen,  og  skaí 
han  anlægge  Sagen  ved  en  Hrepsdomstol.  Han  skal  tre 
Nætter  inden   Rettens   Afholdelse    (til    Kvidudsagn)    tilkalde 
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sine  fem  nærme8te  Nabobönder,  der  ere  Jordeiere.  Retten 
skal  holdea  fjorten  Nœtter  aenere  end  Stœvningen  er  fore- 
taget,  men  den  sagsögte  skal  have  Kundskab  derom  en  Uge 
för  Bettens  Afboldclse.  Det  skal  vœre  en  Domstol  af  tolv 
Mænd.  Samme  Slraf  (som  anfört)  er  der,  dersom  saadanne 
Varer  fölge  med  Kjöbet  (af  en  Vare),  som  paa  en  eller 
anden  Maade  findes  at  gjöre  Kjöbet  mindre  fordelagtigt  (end 
om  Varen  var  kjöbt  alene).  Domstolen  skal  tildömme  Sag- 
sögeren  tolv  Mark,  men  han  kan  nedsœtle  Belöbet,  om  han 
vil,  og  tage  sex  Mark,  men  ikke  mindre.  Sagsögeren  er 
berettiget  til,  om  han  vil,  at  give  en  anden  Mand  Fuldmagt 
til  at  anlægge  Sagen,  og  skal  denne  forholde  sig  med  Sagf- 
anlæggeisen  ligesom  Sagsögeren  selv.  Men  ville  de  (der 
ansælte  Taxten)  ikke  anlægge  Sagen  inden  Udlöbet  af  den 
halve  Maaned,  kan  hvo  der  vii  af  fndenböigdsmændene  i 
Böigdkredsen  anlægge '  Sagen  med  samme  Fremgangsmaade* 
Men  dersom  flere  Skibe  komme  til  een  Havn  eller  samme  Kreds, 
skulle  de  samme  Kredsforstandere  bestemme,  hvad  Forskjeí 
der  skal  gjöres  paa  Priserne  ved  hvert  Skibs  Ankomst;  de 
skulle  have  fastsat  det  inden  en  Uges  Frist,  eftcrat  Skibene 
ere  blevne  landfaste;  ei  skal  man  kjöbslutte  den  Uge,  inden 
Taxten  er  sat.  £i  er  det  mindre  rigtigt  at  ftævne  de 
Sager  til  Althinget  eller  til  Vaarthinget,  dersom  man  vii 
det  heller. 

Man  er  bereltiget  til  at  anlægge  Sag:  ved  dísfe  Böigd- 
domstole  modUdlændinger  for  Drab  og  forLégemsbeskadigelser 
og  for  Leiermaal  og  for  Ran.  Sagen  skal,  inden  Udlðbet  af 
en  Maaned  efterat  den  sögsmaalsberettigede  har  faael  Kund- 
skab  om  Sagen,  anlægges  paa  en  af  de  Mænds  Bopæle,  der 
skulle  ansætte  Taxt  for  Kjöbslutninger  ved  Skibes  Ankomst; 
der  skal,  tre  Nætter  eller  længere  Tid  för  end  Domstolen 
skal  holdes,  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  ni  Nabobönder  fra 
Omegnen  af  Domstedet.  Men  Tolvmandsdomstolen  skal  dömme 
om  Sagen  fjorten  Nætter  efterat  Sag  er  anlagt.  Der  skal 
dömmes  om  fattiges  Forsörgelse  (af  deres  Slœglnínge)  og 
om  Gjæld,  og  alle  saadanne  Bevismidler  anvendes  som  ved 
en  Namsrct,  men  eí  skai  en  saadan  holdes.  Der  skai  Sag- 
sögeren  modtage  Forlíg,  dersom  det  tilbydes  ved  Domstolen ; 
en  af  de  Mœnd,    der  skulle   sætte  Taxt  for  Kjöbslutninger 


73  GRAA€AA8EM.  167-170. 

ved  Skíbes  Ankorast,  skal  fastsœtte  ForlígSYÍlkaarene  og 
aflœgge  saadan  Ed,  som  anvendes  ved  Femterretten ,  paa  at 
ban  ikke  vilde  have  bestemt  for  sig  selv  et  större  Belab  for 
en  lignende  Saíg.  Men  den  sagsögle  skal  tilbyde  at  udrede 
Belöbet  der  paa  Stedet,  og  er  Sagsugercn  ikke  pligtig  tii  at 
modlage  Forligstilbudet,  undtagen  Forliget  tilbydes  paa  saa* 
dan  Maade. 

168. 

*  Fjorten  ere  de  (Hellíg-)  Dage  om  Aaret,  paa  hvilke 
man  íkke  skal  fremdrage  et  Havskib  eller,  dersom  det  forud 
er  sat  paa  Sidestotter  (og  derved  foreiöbig  sikktet  for  Söen), 
opdrage  det. 

Om  den  Mand,  der,  uagtet  ban  er  opfordret  dertil,  íkke 
indfínder  sig  for  at  fremdrage  et  Skib,  eller,  dersom  det 
er  det  der  behöves,  opdrage  det,  (er  det  fastsat,  at)  han 
skal  derfor  bode  sex  Mark,  dersom  det  ikke  lykkes  at  faae 
Skibet  frem  eller  op,  og  ere  Skibsstyrerne  sogsmaalsbe- 
rettigede,  og  er  det  ret  al  slævne  den  næste  Sognedag  der- 
efter,  saaledes  at  de  höre  derpaa,  der  paa  lovlig  Maade  have 
betinget  sig  Reisé  med  Skíbet.  Men  höre  de  det  ikke*  ^kal 
der  om  Sagens  Anlœg  foretages  Lysning  for  tre  Nabobönder 
der  paa  Stedet. 

169. 

Alle  Kjöbslulninger  skulle  holdes  mellem  Folk,  uagtet 
Vidner  ei  ved  samme  ere  tilkaldte,  undtagen  fíre:  naar  man 
kjöber  Jord  eller  Godedömme  eller  Havskib  elier  fæsler  sig 
en  Fæslemö.  SlrafTen  er  Landsforvisning,  om  man  bryder 
disse  Overenskomsler,  men  Straffeböder  af  tre  Mark  for 
Misligholdelse  af  andre  Kjöbslutninger  —  stedse,  naar  Nabo- 
bönder  eller  Vidner  udsige,  at  Kjöbet  er  blevet  afsluttel. 

170. 

Dersom  en  Mand  finder  Gods  over  Jorden  paa  sin 
Grund,   skal    han   tre  Sommere   paa   Althínget  oplyse    del; 
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da,  dersom  der  ikke  den  tredie  Somnoer  fremkomroer  nogen 
Eier  derliU  erhverver  han  Eiendomsretten  over  Godset.  Fin- 
der  en  Mand  Godf  under  Jorden  paa  sín  Grnnd,  skal  han 
paa  Althinget  anmelde  det  eengang;  fremkommer  der  ingen 
Eier  dertil,  erhverver  han  da  Eiendomsrelten  derover. 
Run  i  del  Tilfælde  fremkommer  der  retlelig  en  Eier  til  God- 
set,  dersom  den  me]der  sig,  som  det  er  blevet  stjaalet  fra^ 
eller  ogsaa  hans  Arvinger. 

171.     Om  jordgravet  Gods. 

Dersom  en  Mand  graver  sít  Gods  i  Jorden  for  at  be- 
vare  det  der,  Guld  eller  Sölv,  straffes  ban  med  Landsfor'*> 
visning.  SÖgsmaalsretten  tilkommer  den,  der  vil  anlægge 
Sagen;  man  skal  (til  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tilkalde  ni 
Nabobönder  til  den  sagsögte. 


II. 
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Jordlösninsfsafsnittet 


172. 


Det  er  faslsal,  at   naar  cn  Mand  voxer  op  iil  Indlös- 
Ding  af  Jord  (som    bans  Værge  I    hans  umyndige  Alder  har 
afhændet),    skal   han   begynde   paa   Lösningen    naar   han    er 
sexten  Aar  gammel.     Har  han    flere  Jorder   at   indlöse  end 
een,    skal   han   indlose  en  Jord    bver    Sommer,    indtil    alle 
ere  indlöste,    med    mindre    han  vil  indlöse   flere  Jorder  paa 
engang.    Begynder  han  senere  eller  lader  han  en  Mellemtid 
gaae   ben,    skal    ban    bave    sluttet   Indlösningen    SomnQercn 
efter  at  han  forud  er  bleven  tyve  Aar  gammel.      Ugyldig  cr 
hans   Indlösning    efter   den   Tid,    og    ban   har    ikke    senere 
noget  Krav  paa  Lösning.     Han  skal  paa  Lovbjerget  lyse  lil 
Indlesning    af   den    Jord,    han    vil    lose,    og   angive,    hvad 
Jord  del  er,  og   nævne   den    Mand,    fra    hvem   ban  indlöscr 
Jorden:  ban  skal  lyse  til  Sögsmaal,  som  han  vil  anlægge  næsle 
Sommer  ved  Fjerdingsretten  i  den  Fjerding,  hvor  Jorden  cr 
belíggende.     Paa   saadan  Maade    skal    ban    foretage    Lysning 
paa  Lovbjerget,   at  Lovsigemanden  börer  det,  men  Lovsige- 
manden  er  pligtig  at  sige  Folk  (naar  de  spörge  derom)  hvad 
der   er  Lov.     Den,    der   indlöser   Jorden,    kan    (vælge    den 
Fremgangsmaade,  at)  spörge  under  Tílkaldelse  af  Vidner,  om 
den  anden  erkjender  den  Jord,  som  ban  vil  indlöse,  for  sin 
eller  ikke,  og  om  ban  er  i  Besiddelse  af  Retten  iil  ved  For- 
bud  at  bindre  andre  i  dens  Benyttelse.    Erkjender  han  ikke 
Jorden  for  sin,    er   ban  pligtig  tíl  at   sige,    hvem    han  bar 
overdraget  den  til.    Formener  den,  der  indlöser  Jorden ,  at  den 
anden  siger  bam  andet,  end  hvad  der  er  Tilfældet,  skal  han 
lyse  til  Sogsmaal  imod  den,  som  han  formener,  uden  Hensyn 
til  hemmelige  Overenskomster ,   at   bave  Ret  til  ved  Forbad 
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at  forhindre  andres  Benytlelse  af  Jorden.  Dersom  man 
vildleder  en  Mand  med  Hensyn  tíl  den  Maade,  bvorpaa  ban 
skal  anlægge  Jordlðsningssag,  er  Straffen  Landsforvisning; 
det  er  en  Sag,  hvori  Stævning  skal  foretages  i  Böigden ,  og 
skal  der  paa  Tbínge  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  ni  Nabo- 
bönder,  Hver  af  de  Mænd,  som  bave  eiet  Jorden,  er  plig- 
tig  tii  at  stævne  sin  Hjemmelsmand  til  at  bjemle  bam  Jor- 
den,  til  det  Thing,  bvorpaa  bin  anlægger  Jordlösningssagen. 
Det  er  ret,  at  bver  af  dem,  der  faaer  Kundskab  om,  at 
Indlöseren  bar  foretaget  Lysning  af  Jordlösningssagen, 
stævner  sin  Hjemmelsmand ,  men  ogsaa  kan  man  vœlge  at 
bede  sin  Hjemmelsmand  at  bjemle  sig  Jorden. 

Han  skai  den  Sommer,  han  indlöser  Jorden,  foretage 
lovlig  Lysning  af  den  Jordlösningssag,  som  ban  den'  forríge 
Sommer  bar  tillyst^  og  skal  ban  lyse  (il  (Sögsmaal  ved) 
Domstolen  der.  Han  skal  tilkalde  de  ni  Nabobönder,  der 
ere  nærmest  den  Jord,  ban  indlöser,  til  Kvidudsagn,  om 
bans  Fader  eller  den  Mand,  han  bar  taget  Arv  efter  —  han 
skai  angive,  bvem  den  Mand  var,  og  nœvne  bans  Navn  — 
paa  sin  Dödsdag  bar  eiet  den  Jord  eiler  ikke.  Dersom 
Nabokviden  udsiger,  at  en  Mand,  som  Sagsögeren  bar  taget 
Arv  efter,  bar  paa  sin  Dödsdag  eict  Jorden,  skal  Jorden 
tildömmes  bam,  med  míndre  den  sagsögte  tilveiehringer  lov- 
ligt  Forsvar.  Den  sagsögte  skal  tilkalde  sine  fem  nœrmeste 
Nabobönder  tii  Kvidudsagn,  om  Gjæld  er  kommen  til  at 
paahvile  Jorden,  saaledes  at  den  unge  Mands  Hovedstol 
maatte  formindskes,  eller  om  der  var  trængende  Slægtninge, 
der  skulde  forsörges  af  Godset,  eller  ikke;  dersom  Kviden 
udsiger,  at  Gjæld  kom  til  at  paabvile  Jorden,  skal  Sag- 
söjgeren  fordre  Nabokvidudsagn,  om  Jorden  er  bleven  solgt 
til  saa  höi  en  Pris^  som  den  var  værd.  Udsiger  Kviden, 
at  Jorden  ikke  er  bleven  solgt  til  saa  höi  en  Pris,  som  den 
var  værd,  skal  den  sagsögte  begjære  Kvidudsagn,  om  Jorden 
er  bleven  solgt  til  saa  höi  en  Pris,  som  Afhænderen  kunde 
opnaae,  eller  ikke.  Giver  Kviden  det  Udsagn,  at  Afbænderen 
bar  solgt  Jorden  til  saa  höi  en  Pris,  som  ban  kunde  ðpnaae, 
beholder  den  sagsögte  Jorden.  Da  skal  den,  der  indlöser 
Jorden,  fordre  Kvidudsagn,  om  det  bar  vœret  fordelagtígere 
for  bam,  at  Jorden  blev  solgt  som  skeet  er,  eller  ikke.    Ud- 
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siger  Kviden,  at  del  bar  vœret  fordelagti^ere  for  hapa,  ai 
Jorden  blev  solgt^  end  om  den  ikke  var  bleven  det^  kan 
Sagsögeren  begjære  Kvidudsagn,  om  der  har  været  Forpagt- 
ningsgaarde  eller  Servituter  i  andre  Mœnds  Jorder  til  at 
sælge  ferst,  saaledes  at  noget  af  Hovedbolet  kunde  beholdes 
uafbændet  eller  Hovedstolen  beholdes  uangrebet,  udei>  at 
Hovedbolet  blev  afhændet,  eller  om  dette  ikke  har  været 
Tilfældet.  Giver  Rviden  det  Udsagn,  at  der  har  været  Fqt- 
pagtningsgaarde  eller  Servituler,  som  ferst  kunde  afbændes, 
gaaer  Jorden  tilbage  til  Indlöseren,  men  ellers  ikke.  For- 
pagtningsgaarde  eller  Servituter  i  andre  Mænds  Jorder,  der- 
som  saadanne  höre  til  (Hovedbolet),  skulle  ferst  sælges, 
men  dernæst  Hovedbolet,  dersom  Gjæid  kommer  til  at  paa- 
hvile  det.  Det  er  fastsat,  at  dersom  Jorden  ikke  er  bleven 
solgt  til  saa  höi  en  Pris,  som  Afhænderen  kunde  opnaae^ 
eller  dersom  Gjæld  ikke  er  kommen  til  at  paahvile  Jorden, 
gaaer  Jorden  tilbage  og  skal  tildömmes  Indlöseren. 

Dersom  flere  Mænd  have  eiet  Jorden,  og  den  er  bleven 
solgt  fra  Mand  til  Mand,  skal  hver  af  dem  ved  Domstolen 
lade  sine  Kjöbslutningsvidner,  som  de  have  tilkaldt  hjemme 
fra  Böigden,  afgive  Vidnesbyrd,  eller,  dersom  der  mangler 
dem  Vidner,  lade  Nabobönder  afgive  Kvidudsagn  (om  Kjöbet). 

Ðen,  der  först  sólgte  Jorden,  kan  baade  af  den^  der 
kjebte  af  ham,  og  af  den  unge  Mand  paastaaes  dömt  til 
Landsforvisníng.  Dersom  den  förste  Kjeber  med  fuld  Vi- 
dende  har  kjöbt  en  Jord,  som  han  vidste,  kunde  ventes  ind- 
löst,  kan  han  ikke  fordre  den  .förste  Afhænder  straffet,  men 
han  skal  have  erstatlet  af  den,  der  först  solgte  Jorden, 
lige  saa  meget,  som  han  bar  gívet  for  den,  og  saaledea  den 
ene  af  den  anden,  bver  af  sin  Sælger.  Domstolen  skal  til- 
dðmme  Indlöseren  Jorden  til  næste  Betalingstermin^.  men 
den  (bidtilværende  Besidder),  der  boer  paa  Jorden,  skal 
indtil  Fardag,  som  Forpagter,  beboe  den.  Dorostolen  skal 
tildömme  alle  de  Mænd,  der  have  eiet  Jorden,  Erstatiiing 
for  deres  udlagte  Kjobesum,  at  betale  den  Torsdag,  da  syv 
Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  paa  den  Jord,  der  indiöses, 


/;  Herved  MigttM  udenMvl  ttl  Udlbbet  af  den  Myvende  Sommeruge ,   tee   neden- 
fw^  Momt^  blandt  ande/,  ovenfmr  e.  122. 
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med  mindre  de  (som  hörende  til  samme  Tbinglag.  paa  Vaar- 
thinget)  have  Betalingslermin  sammen;  da  skal  det  vœrc 
Betalingsstedet.  Kun  i  det  Tilf«lde  er  Straffen  Landsfor- 
visning,  dersom  det  i  det  mindste  er  en  halv  Gaard,  hvor- 
paa  sœrlig  Landhusholdning  kan  drives,  som  man  ikke  kan 
skaíTe  en  anden  Hjemmel  for.  Er  Jorden  mindre  end  saa, 
skal  der  betales  StraífebGder  af  tre  Mark.  Er  Jordparten 
saa  liden,  at  en  Domstol  og  de  Mœnd,  som  efter  Loven  der 
bör  möde,  ei  kan  sidde  derpaa,  skal  Indlösningen  fínde 
Sted  ved  Domstolen  paa  Thínge,  og  skal  Stævning  i  den 
Sag  foretages  i  Böigden  og  fem  Nabobönder  paa  Thinge  til- 
kaldes  ((il  Kvidudsagn). 

Dersom  Jordens  Bygninger  ere  blevne  bedro,  men  dcr 
er  lige  mange  Bygninger,  som  da  Jorden  tilfaldt  den  unge 
Mand  i  Arv^  skal  han  ikke  (ved  Indlösningen  af  Jorden)  betale 
derfor.  Men  ere  Bygningerne  blevne  slettere,  og  der  er 
líge  roange,  som  da  Jorden  tilfaldt  den  unge  Mand  i  Arv^ 
skal  det  ei  erstattes  ham.  Er  der  opfört  flere  Bygninger, 
og  den  Mand,  der  boede  der,  har  opfört  dem  af  sit  Töm- 
mer,  kan  den  unge  Mand  vœlge  at  kjöbe  Tömmeret  i  dem 
eftersom  Nabobönder,  med  Haand  paa  (en  helLig)  Bog,  vur- 
dere  det,  og  betale  derfor  saa  meget,  som  defastsœtte;  men 
vii  han  ikke  kjöbe,  bör  den  anden  have  sit  Tömmer.  Er 
der  færre  Bygninger  end  da  Jorden  tilfaldt  Indlöseren  i  Arv,  skal 
den,  der  har  ladet  dem  forfalde,  erstatte  dem  til  den  förste 
Sælger  af  Jorden,  men  denne  skal  betale  det  til  den  unge  Mand 
eftersom  Nabobönder  vurdere  det.  Dersom  der  er  Skovland, 
skal  det  (af  den^  der  i  Mellemliden  indlii  Indlösningen  be- 
sidder  Jorden)  benyttes,  ligesom  det  forhen  har  vœret  be- 
nyttei:  man  kan  bruge  Ved  til  Brœndsel,  hvor  det  för  er 
blevel  brugt  dertil,  og  bruge  Ved  til  Bygninger  og  til  Kul 
for  at  skjœrpe  Leer  med,  samt  til  at  istandgjöre  Hushold- 
ningsgjenstande.  Dersom  en  Forstrand  hörer  til  Jorden,  kan 
man  benytte  (Tömroeret,  der  opdriver  paa)  den,  paa  samme 
Maade,  som  Skov  kan  benyttes.  Dersom  Skoven  benyttes 
mere  end  anfört,  skulle  Nabobönder  vurdere  det,  saaveísom 
al  den  Forringelse,  Jorden  har  lidt  ved  dens  Skyld,  fra 
hvem  den  indlöses. 
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173. 

Dersom  det  tilfalder  en  Mand,  som  er  udenlands,  at 
indlöse  Jord,  skal  han  í  det  seneste  begynde  Indlðsningen, 
naar  han  har  været  en  Vinler  her  i  Landet;  ogsaa  er  det 
ret,  at  han  begynder  den  Sommer,  han  kommer  her  tii  Lan* 
det,  dersom  han  vil.  Han  skal  forholde  sig  med  al  sin 
Jordindlösning,  som  den  Mand,  der  her  i  .Landet  voxer  op 
til  Jordindlösníng)  med  Undtagelse  af,  at  ban  skal  foretage 
den  uden  Mellemrum. 

174. 

Dersom  man  bestemmer  sig  til  at  afbænde  sin  Jord 
mod  Kjebesum  til  en  anden  Mand,  skulle  de  begge  med 
hínanden  bestemme  Grændseskjellene  for  Jord  og  Skove  og 
Enge  og  Forstrande  og  Jagt  og  Fiskeri  og  Sommergræsgange, 
dersom  der  er  saadanne,  og  alle  de  Herligbeder,  der  skulle 
fulge  med  Jorden;  de  ere  ogsaa  pligtige  líl  at  omtale  alle 
de  Herligbeder,  som  andre  Mænd  eie  i  Jorden,  eller  som 
den  solgte  Jord  har  i  andre  Mænds  Jorder.  Jordkjöb  skal 
sluttes  ved  Haandtag;  ellers  er  det  som  ukjðbt.  De  skulle 
al'lale  med  hinanden  at  befare  Markeskjellene  inden  den 
sidste  Uge  fur  Vinterens  Begyndelse,  og  skal  man  da  befare 
dem.  Bestemme  de  ikkeved  Kjobslutningen,  atMarkeskjellene 
skulle  befares,  skal  Kjöberen  med  fjorten  Nætters  eller 
længere  Tids  Varsel  opfordre  Sælgeren  dertil,  men  Sælgeren 
skal  med  syv  Nætters  eller  længere  Tids  Varsei  opfordre  de 
Mænd,  der  have  tilgrændsende  Jorder,  samt  de  Mænd,  med 
hvem  Besidderen  af  den  solgle  Jord  eier  Skove  eller  £nge  eller 
Forstrand  sammen,  til  at  befare  Skjellene.  De  skulle  ind- 
íinde  síg  ved  Skjellene  inden  Middag  paa  det  Sted^  som 
KjÖberen,  naar  han  opfordrer  Sælgeren  til  Markeskjelsgang, 
angiver.  Paa  de  Steder  er  dct  ikke  Pligt  at  befare 
Skjellene,  bvor  Fjorde  strække  sig  foran  Landet  (og  danne 
Skjellet),  eller  hvor  Skjellet  dannes  af  saadanne  Aaer,  hvorí 
Fiske,  der  fanges  i  Garn,  gaae;  men  ligger  der  foran  Aa- 
mundingen  Sandbanker  ude  i  Vandet,  skal  Skjeliet  angives 
(uden  at  befares).     Dersom    man   eier  Part  af  Öer,    hvoraf 
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en  anden  Mand  eier  den  anden  Del,  og  bvori  Skjel  findes, 
skulle  dissc  paavises,  ligesom  paa  Fastlandet.  Ci  er  det 
Pligt  at  befare  Markeskjel,  bvor  der  er  saadanne  Fjelde,  hvor- 
fra  Elve  flyde  til  to  Sider  ned  i  Böigderne.  Ei  er  det 
Pligt  at  gaae  op  til  Fjelds  udenfor  Fægræsgangene ;  paa 
saadanne  Steder  skulle  Skjellene  angives  (uden  at  befares). 
Dersom  Snee  er  paa  Jorden,  skulle  de  indíinde  sig  syv 
Nœtter  eller  kortere  Tid  senere;  det  er  ogsaa  ret,  at  de  ved 
Haandtag  beramme  Befarelsen  af  Markeskjellene  til  en  (endnu) 
senere  Tid,  deriom  alle  de,  der  bave  Skjel  sammen,  blive 
enige  derom.    . 

Blive  de  ikke  enige  om  Markeskjeilene,  skulle  de,  der 
have  Jorder,  der  grœndse  til  den  solgte  Jord,  nedlægge  For- 
bud  mod  Benyttelsen  af  deres  Jorder  indtil  de  Skjel,  som 
de  ansee  for  at  vœre  rette.  Nedlœgge  de  ikke  Forbud,  an- 
sees  det  som  om  de  erklœre  dem  enige  i  de  Markeskjel, 
8om  Sœlgeren  af  den  solgte  Jord  angiver.  Dersom  den,  der 
nylig  bar  kjöbt  en  Jord,  indlader  sig  paa  at  nedlægge  For- 
bud  med  Hensyn  til  sin  Jord,  skal  det  Forbud  være  ugyl- 
digt,  og  paadrager  ban  sig  StraffebÖder  (af  tre  Mark)  for 
Nedlæggelsen  af  Forbudet;  ogsaa  skai  da  Forbud  komme 
ímod  Forbud,  og  skulle  de,  der  forhen  havde  Jorder,  der 
grændsede  til  den  kjöbte  Jord,  nedlægge  (Mod-)  Forbudet. 
Naar  Forbud  (af  de  tilgrændsende  Jorders  Eiere)  er  nedlagt 
med  Hensyn  til  en  Jord,  skal  den,  der  har  kjöbt  Jorden, 
vælge,  om  han  vil  frigjöre  den  for  Forbudet,  eller  om  han 
vil,  at  den,  der  solgte  Jorden,  skal  gjöre  det.  Vælger  han, 
at  Sælgeren  skal  frígjðre  Jorden  for  Forbudet,  skal  denne 
bave  frigjort  Jorden  inden  Udlebet  af  de  næste  tolv  Maane- 
der;  men  frigjör  han  ikke  til  den  Tíd  Jorden,  paadrager  han 
sig  Slraffeböder  (af  (re  Mark),  og  skal  betale  Rjöberen  det 
Jordstykke,  med  'Hensyn  til  hvilket  Forbud  er  nedlagt,  saa- 
iedes  som  fem  Nabobönder  med  Haand  paa  (en  hellíg)  Bog 
for  Retten  vurdere  det.  Den  Mand,  som  frigjör  Jord  for 
Forbud,  skal  stævne  den  Mand,  der  nedlagde  Forbudet,  inden 
Udlobet  af  den  næste  Maaned  efterat  det  er  nedlagt,  til 
Afstaaelse  af  Jorden.  Men  den,  som  stævnes  tíl  Afstaaelsen, 
skai  opfordre  sin  Hjemmelsmand  til  at  hjemle  ham  Jorden, 
eller  ogsaa  stævne  ham  dertil,  inden  Udlöbet  af  den  næstc 
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Maaned,  efterat  han  er  bleven   stœvnet;    bver  af  dem   (der 
bar  besíddet  Jorden),   saalænge  Jorden  er  gaaet  i   Kjöb   og 
Salg    roellem  Mand   og   Mand,   skal,   inden  Udlobet   af  en 
Maaned ,    stævne  sin   Hjemmelsmand  elier  opfordre   ham  til 
Hjemmel.     Er  der  nogen    af  dem,   der   ikke   inden  Udlöbet 
af  en  Maaned    har   foretaget  Opfordringen  eller  StævDÍngen, 
forspilder  ban  Sagen  for  sig  selv,  og  hans  Opfordring  eller 
Stævning  er   ugyldig.      Paa   samme  Maade  skal   den    krœve 
Hjemmel,  som  fordrer  Afstaaelse  af  Jord,  og  samme  Frem- 
gangsmaade   skal    han   anvende,   og  saaledes   skulle   de  alle 
forholde  sig.     Fem  Nabobönder,   der  boe  nærmest  ved  Jor- 
den,  skulle  give  Kvidudsagn  om  Markeskjel,  men  fem  Nabo- 
bönder  til  den  sagsögte  om,  hvem  der  har  Adkomst  tii  Jor- 
den;  alle  Bönderne  skulle  tilkaldes  paa  Thinge.  —  Dersom 
en  Mand  nedlægger  Forbud  imod  ai  andre  benytte  ei  Jord- 
stykke^    som  er   fem  Örer   eller  mere  værd,    og   han  veed, 
at  han  ikke  eier  det  Jordstykke,  som  han  tilegner  sig,  straffes 
han  med  Landsvisning,  og  er   det   en    Sag,    hvorí    Stævning 
skai   foretages   i   Boígden;    man   skal    (til    Rvidudsagn)    paa 
Thínge  tilkalde  ni  Nabobönder  tíl  den  sagsögte.  —  Dersom 
Kjöberen   vælger   selv   at   frigjöre   Jorden    for   Forbudet,    er 
Sælgeren  ikke  pligtig  til,^  at  erstatte  ham  det  Jordstykke,  med 
Hensyn  til  hvilket  Forbud  er  nedlagt,  med  mindre  han  har 
solgt  ham  mere,   end  han  skaffer  Hjemmel  for.     Det  Jord- 
stykke,  med  Hensyn  til  hvilket  Forbudet  er  nedlagt,   skulle 
de  (der  nedlægge  Forbudel)    benytte,   indlil    det   er    frigjort 
for  Forbudet,  som  om  de  eie  det,  og  kan  Kjöberen  af  Jor- 
den  foretage  Frigjörelsen ,  naar  han  vil,   og  skal  hver  i  det 
Tilfælde  omsider  have  hvad  der  tilkommer  ham. 

175.     Dersom  man  dolger  Markeskjel. 

Dersom  man  dolger  Markeskjel,  eller-  angiver  urígtige 
Skjel,  eller  flytter  Skjellene  for  Jord  eller  Skov  eller  Enge, 
er  Straffen  Landsforvisning,  hvosomhelst  det  gjer^  og  er  del 
en  Sag,  hvori  Stævning  skal  foretages  i  Böigden;  ni  Nabo- 
bönder  skulle  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  paa  Thingc. 

Dersom  den,  der  har  solgt  en  Jord,  kommer  hen 
for  at  paavise  Kjöberen  Jordens  Skjel,  skal  han  hjemle 
ham    Jorden     til     de     Skjel ,    som     hao     angav,     da     han 
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solgte  btm  Jordefl,  og  som  ere  rette,  saaTelsom  det  halve 
af  Skjellene.  Dersom  de  Mænd  ikke  ere  komne  der  tilstede, 
som  have  tilgrœndsende  Jorder,  og  de  ere  syr  Nœtter  forud 
opfordrede  til  at  befare  Markeskjellene,  erhverver  Kjöberen 
Jorden  med  deSkJel,  hvormed  Sœlgeren  har  overdraget  ham 
den.  Dersom  Kjðberen  ikke  indfinder  sig  til  Markeskjels- 
gang  til  den  Tíd,  han  har  opfordret  til  samme,  eller  han 
ikke  paa  lovlig  Maade  har  opfordret  til  deoy  staaer  det  den, 
der  har  tilgrœndsende  Jord,  frit  for,  om  han  vil,  at  nedlægge 
Forbud  imod  at  Kjöberen  bruger  den  Trediedel  af  Jorden 
udenfor  Hjemmemarksgjerderne ,  der  ligger  nærmest  dens 
Jord,  der  nediœgger  Forbudet.  £i  skal  han  nedlœgge  For- 
budet  med  Hensyn  til  den  Del  af  Jorden,  hvor  Kjöberen 
har  sin  Bolig.  Dersom  den,  der  nedlagde  Forbudet,  er  be- 
rettiget  til  at  nedlœgge  £iendomsforbud,  tilkommer  ham  Be- 
nyttelsen  af  Grœsset  af  Jordslykket,  baade  af  £nge  og 
Grœsgange ;  ei  skal  han  benytte  Skov ;  og  dersom  den  anden 
benytter  det  Jordstykke,  med  Hensyn  tíl  hvilket  Forbudet  er 
nedlagt,  slraffes  han  i  det  Tilfælde  for  Benyttelsen  af  sit 
eget.  Dersom  ingen  af  begge  Partíer  indfinder  sig  for  al 
befare  Skjellcne  eller  der  ikke  paa  lovlig  Maade  er  blevet 
opfordret  tii  at  befare  dem,  ere  de,  der  forhefi  háve  havt  de 
tilgrændsende  Jorder,  berettigede  til  at  nedlægge  Forbud; 
de  skulle  inden  Udlabet  af  de  næste  tolv  Maaneder  efter 
den  Tid^  da  de  vare  pligtige  til  at  befare  Skjellene,  have 
iiediagt  Forbud  med  Hensyn  til  Jorden,  dersom  de  ville 
forbyde  Benyttelsen  af  mere  end  deres  egen  Jord.  Dersom 
Kjötieren  af  Jorden  kommér  for  at  befare  Markeskjellenc^ 
men  den,  der  solgte  Jorden,  ikke  índfínder  sig,  uagtet  han 
paa  lovlig  Maade  er  bleven  opfordret  dertil,  kan  han  af 
Kjöberen  paastaaes  dömt  til  Straffeböder  (af  tre  Mark), 
og  skal  Domstolen  dðmme  ham  til  at  paavise  Markeskjellene 
den  Torsdag,  da  en  Maaned  er  tilbage  af  Sommeren^  samt 
tíl  at  betale  £rstatning  for  al  den  Skade,  som  Kjöberen  har 
havt  (af  Udeblivelsen). 

Naar  Forbud  er  ncdlagt  mod  at  en  Mand  benytter  et 
Jordstykke,  skal  han  drive  sit  Fæ  (til  Græsning)  til  den 
Ktog  af  Jorden,  der  er  fjernest  fra  det  Slykke,  med  Hen- 
syn  til   hvilket  Forbud  er  nedlagt.     £r  der  flere,   der  have 
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oedlagt  Forbod,  skal  han  lade  drive  Fcet  tíl  Mídten  af 
sin  Grœsgang  hver  Aften,  og  skal  Fcet  vcre  fundet  (og 
samlet)  naar  Solen  er  midt  i  Öst;  det^  kaldes  Hyrdens  Op- 
staaelsestid;  ogsaa  skal  han  lade  Folk  vogte  Fœet  ooi 
Dagen.  Om  Fœet  grcsser  paa  andre  M«nds  Græsgange, 
paadrager  han  sig,  naar  det  drives  bort  derfra  som  nu  an- 
fort,  ikke  noget  Straffeansvar  mod  dem  for  saadan  Grœsning. 
Grœsser  han  Fæet  videre  end  saa,  kan  han  af  dem,  der 
nedlagde  Forbud  med  Hensjn  til  deres  Jord,  paastaaes  dömt 
til  Straffeboder  (af  tre  Mark).  Dersom  Bonden  stœvnes  for 
Grœsningen;  kan  han  fordre  Forsvarskvidudsagn,  om  bao 
har  havt  en  saadan  Hyrde^  der  kunde  have  drevet  hans  Fæ 
ud  af  Sagsögerens  Mark,  dersom  det  havde  været  Hyrdens 
Hensigt  at  gjöre  det,  eller  om  han  ikke  har  havt  en  saadao 
Hyrde.  Giver  Rviden  det  Udsagn,  at  han  har  en  Hyrde, 
der  kunde  have  uddrevet  Fæet,  da  den  Græsning  fandt  Sted, 
som  Bonden  sagsoges  for,  naar  Hyrden  (blot  selv)  havde 
havt  Villien  dcrtil,  da  straffes  Hyrden  med  Straffeböder, 
men  ikke  Bonden. 

176.     Om  Engedomstol. 

Dersom  en  Mand  vii  opfordre  en  anden  Mand  til  Af- 
holdelse  af  Engcdomstol,  skal  han  begive  sig  til  den  Mands 
Hjem,  som  han  er  uenig  med  om  Engen,  og  opfordre  ham 
der  til  Afboldelse  af  Engedomstol,  og  beramme  den  til  at 
holdes  syv  Nætter  senere,  og  angive,  hvad  Eng  det  er,  samt 
det  Sted,  hvor  Retten  skal  holdés;  han  skal  siœvne  ham  tii 
Afstaaelse  og  lil  Udlevering  (af  Engen)  og  paastaae  Engen 
sig  tilkjendt.  Han  skal  paa  en  Sögnedag  opfordre  til  Af- 
holdelse  af  Engeret;  han  skai  tre  Nætter  eller  længere  Tid 
för  opfordre  fem  Nabobönder  til  at  komme  tii  Domstolen, 
for  at  afgive  de  Rvidudsagn,  ^som  han  vil  opfordre  dem  tii, 
og  som  de  ere  pligtige  til  og  retteligen-  kunne  afgive  Ud- 
sagn  om.  Begge  Parter  skulle  komme  til  Domstolen  för 
Middag,   saaledes   at   Domstolen    til    den   Tid    er    adnævnt. 


í)  9:  ttt  Hyrden  ttaaer  saa  tidlig  op  om  Morgenen ,  at  Aoit  aUtrtét  knr  aamUet 
Paorene  inden  Solen  ataaer  líge  i  Óst  =  tnden  £i.  §.      ^•^'■'  "'^  *amuei 
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Hver  af  de  to  Parter  skal  bave  tyve  Mœnd  med  sig^  og  af 
dem  tage  Dommerne;  Kvídm'ændene  skulle  være  foruden 
dette  Antal.  Hver  af  dem,  den,  der  fordrer  Engen  afstaaet, 
og  Besidderen  af  denne,  skal  udnœvne  tre  Mænd  til  Dom- 
mere;  hver  af  Parterne  skal  tilbyde  den  anden  at  udöve  For- 
kasteisesret  med  Hensyn  til  Dommerne  og  skal  Porkastelses- 
retten  udöves  som  ved  Tolvmandskvid ,  men  den  skal  op- 
fordre  til  Anvendelse  af  Forkastelsesret  med  Hensyn  til 
Rviden^  som  bar  tilkaldt  den;  Forkastelsesret  skal  udöves 
med  Hensyn  til  Rviden  som  med  Hensyn  tíl  andre  Nabo- 
kvider.  Bönder  skulle  fremfor  Tjenestekarle  tilkal'des  (til 
Rvidudsagn),  dersom  de  ere  til,  saadanne  Bönder,  som  boe 
nærmest  Stedet,  og  som  med  Hensyn  til  Slægtskab  og  Svo- 
gerskab  (til  Parterne)  retteligen  kunne  være  Medlemmer  af 
Rviden.  Gyldigt  er  det,  om  to  Tjenestekarle  blive  i 
Rvíden,  dersom  Bönder  forkastes  af  samme.  Hver  af  Par- 
terne  skal  komme  til  det  nærmeste  Hus  ved  Engen,  der 
ligger  paa  deres  Vei ,  og  der  skal  hver  af  dem  tælle  sine 
tyve  Ledsagere;  af  de  tyve  Mænd  skulle  de  tage  Dommere 
og  Vidner  og  Mænd  til  alle  de  Retshandlinger^  som  skulle 
foregaae  ved  Domstolen.  Men  dersom  flere  Mænd  ledsage 
dem  end  anfört ,  kunne  de  overskydende  af  Ledsagerne 
paastaaes  dömte  til  Slraífeböder  (af  tre  Mark)  af  den  af 
Parterne,  der  víl  sagsöge  dem.  £d  skulle  de  aflægge  med 
Haand  paa  (en  hellig)  Bog  eller  paa  Rorset,  inden  Sag- 
sögeren  fremsiger  sin  Sag^  og  det^skulle  alle  de  gjore,  der 
have  retlige  Forretninger  at  udföre.  Da  skal  Sagsögeren 
fremsige  sin  Sag,  saaledes  beskaffen,  som  han  har  stœvnet 
den;  derpaa  skal  Stævningsvidnesbyrd  föres;  dernæst  skal 
Rvídudsagn  afgives,  om  den  Mand,  efter  hvem  Sagsögeren 
tog  Arv^  har  eict  den  Eng  paa  sin  Dödsdag  eller  ikke.  Har 
Sagsögeren  kjöbt  Engen,  skal  han  före  sine  Rjobevidner; 
ere  de  ikke  til,  skal  en  Rvíd  af  fem  Nabobönder  give  Ud- 
sagn  om  det,  som  Vidnerne  skulde  have  aflagt  Vidnesbyrd 
om.  De  samme  Nabobönder  skulle  afgive  alle  Rvidudsagn 
med  Hensyn  tíl  Engafstaaelse.  Naar  Sogsmaalsbeviserne  ere 
fremförte,  gkal  Besidderen  af  Engen  fremföre  Forsvarsbevi- 
serne,  og  skulle  alle  retlíge  Forretninger  udfores  der  paa 
samme  Maade,  som  ved  en  Thingsdomstol^  men  dernæst  skal 
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Domstolen  Uldomme  den  af  dem  Engeo,  som  beTÍser  Hjemmel 
til  den.  '  Dersom  den  ene  af  dem  kan  skaffe  Hjtmmel^  men 
den  anden  ikke,  skai  Besiddelsen  af  Engen  tildömmes  den, 
der  skaffer  Hjemmel,  men  da  skal  der  ved  Tbingsdomstolen 
pröves,  h?em  der  har  Eiendomsret  til  Engen.  Dersom  de 
ikke  blive  enige  om,  hvilken  Dom  de  skuUe  afsige,  skal 
Flertallets  Meníng  gjöre  Udslaget.  De  skalle  afsige  Mod- 
domme,  naar  der  er  tre  sammen  af  een  Mening,  hvilken  af 
de  to  Halvdele  af  Domstoien  det  end  er,  og  de  skuile  for* 
holde  sig  med  Moddommen,  som  ved  en  Fjerdiogsret.  De 
skulle  være  der,  indlil  de  have  afsagt  deres  Dom.  Enge- 
domstol  skal  holdes,  hvor  Engen  er  græsbevoxet,  men  kun 
paa  et  saadant  Sted  skal  Engedomslol  holdes,  hvor  man  er 
enig  om^  hvem  der  er  Eier  af  den  Grund ,  hvor  Domstolen 
holdes.  Dersom  de  afsige  Moddomme,  skai  Sagen  pröves 
i  Fjerdingsretlen  for  den  Fjerding,  hvor  Engeretten  er  af- 
holdt.  Ere  Moddomme  afsagte  i  Engedomstoíen ,  skal  den^, 
der  hidtil  har  hávt  Engen,  beholde  den,  indtii  Sagen  er  af- 
gjort  ved  Thíngsdomstolen. 

177. 

Dersom  Mœnd  eie  Jord  sammen,  og  den  ene  vil  fordre 
Jordskifte  af  den  anden,  skal  han  den  Torsdag,  da  der  er 
en  Uge  tilbage  tii  Sommeren^  begive  sig  til  den  Mands 
Hjem,  med  hvem  han  vil  oplöse  Jord-Sameiet.  Han  skal 
tiikaide  Vídner  paa,  at  han  stævner  ham  hjem  —  saaiedes  at 
den  stævnte  skal  værc  hjemme  paa  sin  Bopæl  syv  Nætter 
senere  —  og  erklære,  at  han  da  vil  komme,  for  at  opfordre 
ham  tii  Jordskifte,  eiler,  dersom  Nabobönder  ikke  see,  hvor- 
ledes  Jorden  skai  skíftes,  Ansættelse  af  det  Antai  Fæ^  hver 
af  dcm  kan  bolde  paa  Jorden.  Naar  han  kommer  til  den 
andens  Bopæl,  skai  han  tilkalde  Vidner  paa:  ^,at  jeg  opfordrer 
dig  til  lovligt  Skifte  af  Jorden^^  —  og  skal  han  nævne  ham 
—  ,,eller  til  Ansættelse  af  Fæhoid,  dersom  Nabobönder  ikke 
8ee,  bvoriedes  ioviigt  Skifte  mellem  os  skal  skee,  Torsdagen. 
naar  fíre  Uger  ere  foriobne  af  Sommeren,  saavelsom  til 
(fælles)  Gjerdesætning^^  —  dersom  han  vil  tilfoie  det.  Han 
skai  angive  den  Gaard,  hvor  den  stævnte  först  skai  indfinde 
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sig;  de  skulle  begge  komine  der  för  Middag.  Den,  der 
vil  lade  Jorden  skifte,  skal  syv  Nætter  eller  lœngere  Tid 
för  tilkalde  de  fem  Bönder^  som  boe  nærroest  Jorden,  der 
skal  skiftes,  og  ere  Jordeiere^  og  med  Hensyn  til  deres 
(Slœgts*  og  Svogerskabs-)  Forhold  til  alle  de  Mænd,  der 
eie  Del  i  den  Jord,  der  skal  skiftes,  gyldigen  kunne  være 
Medlemmer  af  en  Rvid.  Han  skal  begive  sig  til  den  Bon- 
des  Bopæi^  som  ban  vil  tilkalde  til  at  skifte  Jorden;  han 
skal  tilkalde  Vidner:  ,,Jeg  tílkalder  Vidner  til  Vidnesbyrd 
om,  at  jeg  opfordrer  dig  til  Jordskífte,  til  at  foretage  lov- 
ligt  Skifte  mellem  os,  og  til  at  skifte  der  Huse  og  Enge, 
tíUigemed  dine  fire  Fæller,  og  til  at  komme  der  forMiddag; 
jeg  opfordrcr  dig  ved  lovlig  Tilkaldelse.^^  Naar  en  Mand 
(der  eier  Jord  sammen  med  en  anden)  opfordres  til  Jord- 
skifte  og  ikke  ved  Haandtag  giver  sit  Samtykke  dertil,  paa- 
drager  han  sig  derved  Straífeböder  af  tre  Mark,  og  skal 
Domstolen  dömme  ham  —  naar  han  sagstges  —  (til  at  rette  for 
sig)  fjortcn  Nætter  efter  (Thingets  Slutning  ved)  Vaabentag; 
og  skal  ban  da  dömmes  til  at  udrede  Böderne  og  til  at 
indrömme  Jordskiftet.  Men  dersom  Nabobönderne  (der  ere 
opfordrede  til  at  forelage  Skiftet)  ikke  indfinde  sig,  paa- 
drage  de  sig  Stradeböder  (af  tre  Mark)  og  skulle  de  döm- 
mes  til  fjorten  Nætter  efter  Vaabentag  at  skifle  Jorden. 
Men  dersom  de  ikke  indíinde  sig  for  at  skifte,  saaledes  som 
dömt  er,  slraffes  de  med  Landsforvisning.  Men  dersom  det 
er  den  anden  Lodseier,  som  er  dömt  til  at  indrömme  Skif- 
tet,  skulle  Nabobðnder  tre  Nætter  forinden  (Skiftets  Afhol- 
delse)  tilkaldes,  men  indfinder  han  sig  da  ikke,  straffes  han 
med  Landsforvisning,  og  skulle  de  desuagtet  foretage  Skiftet. 
I  disse  Sager  skal  Stævning  foretages  i  Böigden,  og  skulle 
fem  Nabobönder  til  den  sagsðgte  tilkaldes   (til  Kvidudsagn). 

178. 

Naarsomhelst  man  skal  skifte  Jord  eller  dele  træn- 
gende  Slægtninges  Forsðrgelse  mellem  síg  eller  i  hvadsom- 
helst  Henseende  man  skal  afholde  Lovskifte  eller  Vurderíng, 
skulle  (de)  Mænd  (der  skulle  foretage  Skiftet  eller  Vurde- 
ringen)   sværge   lovlig  £d  med  Haand  paa   (en  hellig)  Bog 

n.  8 
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eller  paa  Korset.  Paa  saadan  Maade  skulle  de  skífte  Jord 
mellein  alle  de  Mænd,  som  eie  Del  i  Jorden,  at  hver  kan 
nyde  sit,  og  skal  en  aœrskilt  Del  tiUkiftes  enbver;  ingen 
af  dem  skal  drive  sit  Fæ  fra  sit  Djem  over  en  andens  Jord;. 
Jord  skal  akiftes  imod  Jord,  men  ei  skulle  Bygnínger  skiftes 
imod  Jord  (saaledes  at  den  ene  faaer  Bygninger,  den  anden 
Jord),  men  hvor  noget  af  Jorden  er  alettere  end  andet,  akal 
det  (sidste)  bave  saa  meget  större  Udstrækning,  at  begge 
Lodder  blive  lige  gode. 

179- 

(Skiftet  skal  foretages  saaledea,  at)  Vand  skal  falde  til 
alle  Gaarde,  og  skal  hver  Lodseiers  Jord  være  i  Sammeo- 
bæng.  Nabobönderne  skulle  skifte  Bygningern4  ligeligt  imel- 
lem  dem;  de  kunne  dele  Bygníngerne  tversover,  om  de 
ville,  mcn  ei  skulle  Bygninger  skiftes  efler  Længden.  Rom- 
mer  en  Bygning  ved  .Skíftet  til  at  staae  paa  en  andens 
Grund,  skal  Bygningen  være  der,  medens  Éieren  af  Huset 
vil  det,  men  ban  skal  fra  sin  Grund  tilfore  all  hvad  der 
(af  Sten  og  Grðnsvær)  beböves  til  al  istandsætte  Bygningen, 
men  dersom  ban  vil  flytle  den  fra  Stedet,  skal  han  fore 
den  over  paa  sin  Grund. 

180. 

Man  er  berettiget  til  al  brydeJord  for  at  anvende  den 
til  gjödel  Hðmark  eller  Ager,  uagtet  flere  end  een  eie  Jor- 
den  sammen.  De,  der  senere  forstörre  deres  Hðmark,  skulle 
dertil  indlage  lígesaa  god  Jord  (som  de  •  Lodseiere,  der 
först  have  gjort  det). 

Naar  Nabobonderne  ikke  see,  bvorledes  lovlígt  Skifle 
af  Jorden  skal  6nde  Stcd,  skulle  de  dog  skifte  Bygninger 
og  Enge  og  gjödet  Hömark  og  Agerjorder,  dersom  der  er  saa- 
danne,  men  bestemme  det  Antai  Fæ,  som  bver  Lodscier  maa 
have  paa  Græsgangene.  De  skulle  paa  saadan  Maade  be- 
stemme  Antallet  af  Fæ  til  Græsgangene,  at  de  formene,  at 
Fæet  ikke  viide  afgive  större  Fordel,  om  end  Antallet  var 
ringere,  men   at   Græsgangene  dog  ere  fuldt  besatte^     Man 


160481.  JORDLÖSNIIfGSAFSNITTET.  87 

skal  da  regne  en  Stud,  der  er  tre  Aar  gammel  eller  œldre, 
lige  med  en  Ro,  men  tvende  toaarsgamle  eller  yngre  Stude 
líge  med  en  Ko;  ei  skulle  Kalve  regnes  med;  en  treaars- 
gamroel  eller  œldre  Hest  lige  med  to  Köer;  en  toaars- 
gammel  eller  yngre  Hest  lige  med  en  Ro;  ei  skulle  Föl 
regnes  med;  tyve  Lam  lige  med  en  Ro;  (ligeledes  lige  med 
en  Ko:)  ti  gamle  Beder,  eller  fem  Geder.  Ei  skulle  S?in 
medtages  ved  Ansattelsen  af  den  Besœtning,  der  maa 
holdes  paa  Jord  eller  Græsgang. 

Dersom  en  Mand  har  i  den  Hensígt  kjöbt  Andel  i 
Jord,  at  han  vilde  lade  skifte  til  sín  Gaard,  bvad  der  var 
nærmest,  skal  der  kastes  Lod  om,  bvad  ban  skal  bave; 
har  ban  íkke  kjöbt  i  den  Hensigt,  skal  bau  have  den  Lod, 
der  er  nœrmest  hans  Jord. 

Dersom^  der  er  Snee  paa  Jorden  naar  Nabobðnder 
skulle  skifte  Jord  eller  ansætte  Besœtning  til  Græsgange 
eller  bestemme  Retningen  af  Gjerder,  er  det  ret  at  de  vente, 
índtíl  sex  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  med  mindre 
Jorden  er  dem  ligesaa  bekjendt  som  om  de  saae  Alt. 

181. 

Dersom  en  Mand  vil  opfordre  en  anden  til  (fælles) 
Gjerdesætning,  skal  ban  foretage  Hjemstævning  (bvorved 
den  anden  stævnes  til  at  være  hjemme  paa  sin  Bopæl  til 
en  vis  Tid),  lígesom  naar  ban  begjærer  Jordskifte,  og  ligesaa 
skal  ban  tiikalde  Nabobönder  til  at  dele  Gjerdesætning  mellem 
dem,  paa  saadan  Maade,  at  de  kunne  faae  Gjerderne  opförte  í 
tre  Sommere  i  Mellerorummene  mcllem  de  Tidsrum,  der  ere 
bestemle  til  andre  Landbrugsarbeider,  Hver  af  dem  skal 
paa  sin  Jord  bave  et  middelmaadigt  Antal  Tyende  (bvorfra 
der  skal  gaaes.  ud  ved  Fordelingen  af  Gjerdesætningsar- 
beidel);  eí  skal  man  af  den  Grund  (for  at  kunne  udföre 
Gjerdesœtningen)  sælge  noget  af  sin  Jord  eller  gjöre  Brug 
af  andre  Jorder  (ved  at  anvende  Tjenestefolkene  fra  dem). 
De  skulle  opfðre  lovligt  Gjerde,  men  et  lovligt  Gjerde  er 
fem  Fod  tykt  nede  ved  Jorden ,  men  tre  Fod  oventil ;  det 
skal  fra  Fodstykket  naae  op  til  Skulderen  af  en  Mand, 
8om     bar     fuldkomne   Metlemrum    mellem   Haandledene    og 
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• 

Albuerðe  og  hm  Fa? n  er  af  fuldkomroen  Störrelse.  Nabo- 
bönderne  skulle  rette  deres  Markeskjel,  lade  de  udstaaende 
Tunger  gaae  op  imod  binanden,  og  om  der  end  er  Forskjel 
paa  de  udstaaende  Slykker,  skuHe  Nabobðoderne  fordele  det^ 
dersom  det  Stykke,  det  gj«lder  om,  er  mindre  værd  end  fem 
Örer.  Aldrig  kan  nian  lilplígte  en  anden  til  Gjerdesðtníog, 
hvor  der  íkke  paa  Stedet  kan  tages  Gröoifær  eiler  Sten^ 
raen  det  maa  (ilförea  med  Hest  eller  Slttáe.  De  skulle  begge 
begynde  Gjerdesœtningen  paa  et  Sted  og  gjerde  hver  tii  sin 
Ende,  med  roindre  de  blive  enige  om  andet.  Den,  som 
opfordrede  til  Gjerdesætningen ,  er  beretliget  til  at  gjörp 
Gjerdet  længere  (end  der  var  bestemt),  oro  ban  vil.  Dersom 
den,  der  er  opfordret  til  Gjerdesctning^  ikke  opforer  Gjer- 
det  (for  sin  Del),  skal  den,  der  opfordrede  dertil,  <^f5re 
8in  Del)  og  paadrager  han  sig  intet  Ansvar  for  Griesning 
(af  den  andens  Mark),  om  end  hans  Fæ  slipper  forbi  Enden 
af  Gjerdet.  Den  anden,  der  ikke  vil  gjerde,  paadrager  sig 
Straffeböder  (af  tre  Mark)  og  straffes  for  Græsning  (af 
dens  Mark,  der  har  opfordret  til  Gjerdesætníng)  ^  og  skal 
Domstolen  dömme  ham  til  Gjerdesætningen ;  derhos  skal 
han  til  den,  der  gjerder,  betale  Erstatning  for  den  Skade, 
hans  Fæ  gjör.  Dersom  han  sætter  ringere  Gjerde^  end  i 
Loven  er  fastsat,  eller  han  ganske  vægrer  sig,  og  han  paa 
lovlig  Maade  er  opfordret  til  Gjerdesælningen,  er  der  samme 
Straf  for  ham,  hvilken  af  de  to  Tíng,   han  gjor. 

Dersom  der  i  dcn  Linie,  hvori  Gjerdet  skal  sœttes, 
falder  et  Hjemmemarksgjerde  —  men  det  er  HjemmeDiarks- 
gjerde,  hvor  en  gjödet  Homark  strækker  sig  ud  til  Gjerdet  -*- 
er  Eieren  af  Hömarken  beretliget  lil,  om  han  vil,  at  opföre  Gjer- 
det  alene,  og  Uge  da  udenfor  Gjerdet  hvad  der  (af  Gronsvær 
og  Sten)  udfordres  til  samme.  Önsker  han,  at  de  begge 
sætle  Gjerdet,  da  kan  han,  om  han  vil,  vælge  (senere) 
atene  at  istandsætte  det,  og  tage  hvad  der  til  Istand- 
sættelsen  behðves  udenfor  Hjemmemarksgjerdet,  men  víl 
han  ikke  alene  isUndsætte  Gjerdet  eller  opfðre  sit  Hjemme- 
marksgjerde,  skal  hver  af  dem  istandsætte  den  Del,  han  har 
opfört,  og  tage,  hvad  der  behöves  til  Istandsætningen  paa 
det  Sted,  hvor  de  toge  hvad  der  udfordredes  til  at  opföre 
Gjerdet,    Men   dersom   der  i   den  Linie,   hvor  Gjerdet  skal 
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sattes,  komnie  Hugstskove  iveíen,  skal  Gjerdet  sœttes  udenom ' 
dem.  Men  er  det  Oprykníngskrat,  skal  der  gjerdes  ígjen- 
nem  det;  men  det  er  Oprykningskrat,  naar  man  oprykker 
Bnskene,  men  Hugstskov,  naar  Vedet  hugges.  Ligger  der 
Bnge,  der  tilbdre  andre,  i  den  Linie,  hvori  Gjerdet  skal 
sttttes,  skal  man  gjerde  den  nærroeste  Vei,  og  erstatte 
Bieme  deres  Enge,  saaledes  som  NabobOnder  med  Haand 
paa  (en  hellig)  Bog  vurdere  dem :  at  de  faae  en  anden  £ng, 
Íige  god  og  lige  stor  og  lige  let  at  benytte,  Dersom  Gjerdet 
gaaer  tvers  over  en  Alfarvei,  skal  der  vœre  en  Ledaabníng 
paa  Gjerdel  af  en  Favns  og  en  Alens  Bredde,  og  der  skal 
haves  et  Led  derfor,  saaledes  at  man,  om  man  vil,  kan 
siddende  til  Hest  lukke  det  op  og  i.  Den,  der  opförer 
Gjerdet,  er  berettiget  til  at  flytte  Ledaabningen  paa  Gjerdet 
et  Pileskud  elier  kortere,  saaledes  at  det  er  udenfor  Al- 
farveien,  naar  det  er  ligesaa  godt  at  ride  der  igjennem. 
Dersom  der  gjerdes  tvers  over  en  AKarvei,  saaledes  al  der 
ikke  er  Ledaabning  paa  Gjerdet,  skal  der  betales  Straffe- 
bðder  (af  tre  Mark),  og  er  Gjerdet  ufredbelligt,  og  man  er 
berettiget  til  at  bryde  Aabning  paa  Gjerdet^  om  det  end  er 
en  Helligdag,  naar  man  gaaer  igjennem  det;  men  dersom 
der  gjerdes  for  Ledaabningen,  kan  hvo  der  víi  anlægge 
Sag:  naar  der  ikke  er.  Ledaabning  paa  Gjerdet. 

I  Meflemrummene  mellem  de  Tidsrum,  der  ere  bestemte 
til  de  almindelige  Landbrugsarbeider,  skal  Lovgjerde  opföres : 
Foraarsarbeidstiden  er  indtil  der  er  en  Maaned  forlöben  af 
Sommeren,  men  dernœst  er  der  Gjerdesœtningstid  i  to  Maa- 
neder;  da  er  der  Hoslætslid  andre  to  Maaneder,  men  der- 
nœst  er  der  Lovgjerdesætningstid  den  sidste  Maaned  af 
Sommeren. 

182- 

Dcrsom  en  Mand  under  sin  Landhusholdning  driver 
flere  Jorder  end  een,  og  han  (fra  den  ene  Jord)  vii  begive 
8Íg  til  Sæter  (der  hörer  til  den  anden  Jord)  over  anden 
Mands  Grund,  er  han  berettiget  til  to  Gange  om  Sommeren 
at  begive  sig  med  sit  Fœ  derover  til  Sæteren  og  fra  den; 
kun  i   det  Tilfælde  oftere,  dersom  Fœet  gaaer   ud   af  sine 
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Grasgange  ind  paa  andre8  Marker:  da  er  han  berettiget  til 
at  driye  8it  F«  hjem.  Han  akal  gaae  ad  de  Yeie,  der 
have  været  der  fra  tidligere  Tid,  naar  der  er  saadanne,  men 
gaaer  han  oyer  en  Manda  Eng,  skal  han  íore  den  Hest, 
han  ikke  rider  paa,  ved  Tömmen  efter  sig.  Deraom  der 
er  Sumpe  paa  hana  Vei,  er  han  berettiget  til  ái  gjöre  Broer 
paa  den  anden  Manda  Grund,  og  tage  Materialet  til  dem 
der,  men  gaaer  han  over  en  Manda  Eng  og  denne  derved 
lider  Skade,  paadrager  han  aig  Straffebðder  (af  tre  Mark) 
og  skal  eratatte  ham  Skaden,  eftersom  dennea  Nabobönder 
vurdere  den  med  Haand  paa  (en  hellig)  Bog. 


183. 


Det  er  faataat,  at  ingen  Mand  skal  láde  ain  Gaard 
ligge  Öde.  Ran  han  ikke  faae  Leieafgift  for  den,  akal  han, 
i  det  seneate  naar  ayv  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  be- 
give  sig  til  de  Mœnds  Huse,  der  boe  nœrmest  den  ube- 
boede  Jord,  og  tiikalde  Vidner,  og  tilbyde  dem  at  iage 
Gaarden  til  Leie,  saaledes  som  Nabobonder  vurdere  Af- 
giften  tiL  Dersom  de  tage  Jorden  tii  Leie,  skulle  de  paa 
samme  lade  Rreaturerne  fortœre  det  Hö,  der  faaes  af  Jorden; 
ogsast  skuiie  de  vediigeholde  Bygningerne,  som  paa  en 
Leiejord,  og  skulle  de  i  alle  Maader  behandle  Jorden  som 
en  Leiejord.  Dersom  de  ikke  tage  Jorden  til  Leie,  skal  han 
nedlœgge  Forbud  mod,  at  de  benytte  den,  og  skal  han 
forholde  sig  med  det  Forbud,  som  med  en  Stævning. 
Ogsaa  kan  han  gyldigen  nedlægge  Forbudet  mod  dem  paa. 
Lovbjerget.  Eí  paadrage  de  sig  Straf  for  Græsning  af 
Jorden,  inden  de  faae  Kundskab  om  Forbudet. 

Dersom  man  driver  eller  lader  drive  sít  Fæ  ind  paa 
anden  Mands  Jord,  paa  saadan  Maade,  at  man  vil  græsse 
det  paa  en  andens  Eiendom,  og  der  deraf  bliver  fem  Örers 
elier  större  Skade,  straffes  man  med  Landsforvisning,  men 
bliver  der  mindre  Skade  end  saa,  skal  man  betale  Straffé- 
böder  (af  tre  Mark)  og  erstatte  Skaden,  saaledes  som 
Nabobonder  vurdere  den. 


114-188.  J0RDLðSNlN68APS?IITTICT.  91 

184. 

Dersom  to  M«nd  boe  hver  paa  sin  Side  af  en  Aa,  og 
den  ene  af  dem  ?il  gjðre  Bro  oyer  den,  skal  han  tilbyde 
den  anden  at  gjðre  Broen.  Vil  denne  ikke  gjðre  den,  skal 
den  tílbydende  anlsgge  den,  og  opbryde  Biateriale  (af  Sten 
eller  GrðnsTsr)  dertil  paa  begge  Sider  af  Aaen.  Dersom  den 
anden  har  Men  af  de  Veie,  der  danne  sig  til  Broen,  skal 
den,  der  anlagde  Broen,  erstatte  ham  det,  saaledes  som  fem 
Nabobðnder  til  den  skadelidte  med  Haand  paa  (en  hellig) 
Bog  ?urdere  Skaden.  Dersom  en  Mand,  der  ikke  eier  Grund 
paa  nogen  af  Aaens  Sider,  vil  anlngge  Broen,  skal  han  til- 
byde  Eierne  af  de  tilliggende  Jorder  at  anl»gge  den,  men 
de  skulle,  om  de  ville  anl»gge  den,  begynde  Arbeidet 
inden  Udlðbet  af  de  nnate  tolv  Maaneder,  men  i  modsat 
Fald  kan  han  anlœgge  Broen,  og  opbryde  Materiale  dertil  paa 
begge  Sider  af  Aaen.  Den,  der  anlngger  en  Bro,  kan 
fastsstte,  eftersom  han  víl,  til  hvilket  Brug  den  maa  an- 
vendes,  og  kundgjðre  i  Lovretten,  hvad  Predhellighed  der 
skal  tilkomme  den,  og  hvad  Straf  der  skal  være,  dersom 
Bestemmelserne  overtrœdes.  Der  skal  og  betales  Erstat*. 
ning  efter  Nabobðnders  Vurdering  til  dem,  der  eie  de  tiU 
grsndsende  Jorder,  dersom  de  have  Skade  af  de  Veie,  der 
danne  sig  hen  til  Broen. 

Ingen  af  dem,  der  eie  Jord  hver  paa  sin  Side  af  en 
Aa,  skal  forbyde  hinanden  at  holde  (P»rge-)  Baad  paa 
den.  Vil  en  anden  Mand  (hvis  Grund  ikke  grœndser  tll 
Aaen)  holde  Baad  paa  Aaen,  er  han  berettiget  dertil,  der- 
som  Baaden  holdes  der  stedse  saalænge  der  ikke  er  Is  paa 
Aaen,  og  dersom  der  ikke  tages  Færgelðn.  Men  bllver 
der  Skade  af  de  Veie^  der  danne  sig  (hen  til  Færgestedet), 
•kal  Brstatning  betales  derfor,  som  forhen  anfðrt. 


185. 

Dersom  man  uden  Tilladelse  bruger,  eller  slaaer  Græs 
paa,  en  andens  Grund  og  beskadiger  Jorden  uden  Tilladelse, 
skal  man  betale  Straffeböder  af  tre  Mark.     Men  flytter  man 
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(Höet)  borl  eller  benytler  sig  deraf,  kan  Jordeíeren  bestemme, 
<m  ban  ?íl  anlœgge  Sag  for  Tyveri  eller  for  selvraadig  Tii- 
vendeJse. 

Der9om  man  lader  sit  ¥m  drive  ind  paa  and«n  Maadi 
Grund  elier  paa  saadan  Maade,  at  raan  vil  at  det  skat 
gaaa  derben,  er  Slraffen  Landsforvísniog.  DersoQi  Fs  gaaer 
ud  af  sine  firœsgange  ind  paa  anden  Mands  Mark,  er  der 
kun  i  det  Tilfœlde  Straf  for  Gresningen,  dersom  der  er 
ncdiagt  Forbud  mod  at  Marken  benyttes,  og  der  med 
Forbudet,  dersom  bÍÐ  iicke  selv  hörer  derpaa^  er  forholdt 
som  med  Stævning.  Det  famme  Forbud  mod  Brug  af  Grcs- 
gange  skal  gjaBlde  i  tp|v  Maaneder.  Forbud  mod  Ðrug 
af  Græsgange  kan  gyldigen  nedlaegg.es  paa  Lovbjerget  eller^ 
dersom  Parterne  höre  til  samme  Tbinglag,  paa  Vaarlbinge^ 
og  er  der  kun  Straf  for  Overtrædelsen  af  samroe^  dersom 
den,  mod  hvem  Forbudet  er  nedlagt,  faaer  Kundskab  derom. 

Dersom  en  Mand  paa  en  lovlig  Heliigdag  forelager 
Stævning,  eller  nedlægger  Forbud  med  Hen«yn  til  Benytteisen 
af  Jord,  paadrager  ban  sig  StraíTeböder  af  tre  Mark  og 
bans  Stævning  eller  Forbud  bliver  ugyldigt. 

186.     Om   Brand  af  adtðrret  Græs. 

Dersom  en  Mand  vil  brænde  udtörret  Græs  paa  síb 
Jord,  skal  han  bede  dem,  som  boe  nærmest  og  bave  Jorder, 
der  grændse  til  hans,  om  Tilladelse,  og  desuagtet  erstatte 
dem  Skaden,  dersom  saadan  foraarsages  derved.  Men  der- 
som  Ilden  udbreder  sig  til  saadanne  Folks  Bygninger  eller 
Jorder,  der  ikke  bave  givet  Tilladelse  til  Ðranden,-  eller 
dersom  Skove  brænde  for  dem,  er  Straffen  Landsfor- 
visning. 

Hver  Maod  eier  al  Jord-Væxt,  der  voier  paa  hans 
Grund.  Bær  og  Tang^  er  man  berettiget  til  at  spise  paa 
anden  Mands  Grund,  men  dersom  man  förer  saadant  bort 
uden  Tiiladeise,  paadrager  m^n  sig  Slraffeböder  af  tre  Mark. 
Dersom  man   tager  Kvan^,    skal   roan   betale  Straffeboder  af 


1)  Alg*!  taccarifera  {efttr  andre-.  fucus  palmaiut  og  fucut  o»inu$). 
3)  An§eUca  orcÁangeliea, 
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tre  Mark,  men  dersom  det  er  af  tre  Alens  Værdí,  kan 
Eieren  vœlge,  om  han  vil  anlægge  Sag  for  Tyveri  eller 
for  selvraadíg  Tilvendelse.  Dersom  man  oprykker  Rratris 
paa  en  Mands  Grund,  paadrager  man  sig  Straffeböder  af 
tre  Mark ;  dersom  det  er  af  tre  Alens  Yœrdi,  og  den ,  der 
opriver  det,  gjör  sig  Pordel  deraf,  kan  der  anlægges  Sag 
for  Tyveri  eiler  for  selvraadig  Tiivendelse. 


187. 

Dersom  rnaii  bar  en  Eng,  der  er  indesluttet  af  en  anden 
Mands  Jord,  skal  Eieren  af  denne  begynde  at  afbolde  sit 
Kvæg  fra  at  græsse  paa  Engen  den  Torsdag,  da  sex  Uger 
ere  forlöbne  af  Sommeren,  aarle  om  Morgenen.  Men  den 
Mand,  der  har  en  Eng  indesluttet  af  en  anden  Mands  Jord, 
skal  lade  hoste  Höet  af  den  forst  (índen  faan  höster  Höet  af  sine 
andre  Enge).  Hðster  han  ikke  Höet  af  Engen  saaledes  som 
faslsat  er,  og  han  vil  höste  det,  paadrager  han  sig  Straffe- 
boder  (af  tre  Mark)  og  baade  Höet  og  Engen  er  ufredheliig. 
Har  han  i  flere  Mænds  Jorder  indesluttede  Enge,  skal  han 
den  ene  Sommer  slaae  Græsset  af  en  Eng  först,  den  anden 
af  en  anden,  og  forst  slaae  Græsset  af  de  Enge,  han  har 
fajemme  ved  Gaarden,  naar  Græsset  af  alle  de  andre  er 
slaaet. 

Han  er  berettiget  til  at  foretage  Opdæroninger  paa 
Engen;,  dersom  han  vil,  og  grave  Grðfter  i  sin  Eng  og  der- 
efter  lede  Vandet  over  Engen.  Han  skal  paa  sin  Eng  lade 
Vandingen  tage  sin  Begyndelse  og  derfra  skal  Vandet  falde 
i  den  gamle  Rende;  ei  skal  han  ved  sin  Vandledning  be- 
skadige  andre  Mænds  Jorder.  Dersom  andre  Mænds  Fæ  faaer 
Skade  i  de  Gröfter,  han  graver,  skal  han  erstatte  dct.  Ei 
skal  man  foretage  Vandledning  paa  sin  Jord  paa  en  saadan 
Maade,  at  det  fordærver  den  Mands  Jord  eller  Eng,  der 
boer  nedenfor;  men  lider  han  deraf  fem  Örers  eller  större 
Skade,  straffes  den  med  Landsforvisning,  der  foretog  Led- 
ningen  af  Vandet,  men  er  Skaden' mindre  end  som  saa, 
skal  han  betale  Straffeböder  (af  tre  Mark)  og  Erstatning 
for  Skaden. 
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188.     Om  Gjerdesatning. 

En  Mand  er  berettiget  tíl,  om  ban  vil,  at  sctte  lov- 
Jigt  Gjerde  om  sín  Eng  (som  er  indesluttet  af  anden  If  ands 
Marker),  i  alle  Tilfolde,  bvor  der  ikke  inden  Engens  Ene- 
mœrker  ligger  Græsningamarker ,  tilbörende  Andre,  af  fem 
Örers  Værdi  eller  mere;  ban  skal  paa  sin  Eng  opgrave 
Gronsvær  tii  Gjerdet;  ban  skal  lade  en  Ledaabning  være 
paa  Gjerdet.  Han  er  berettiget  til  at  lukke  Gjerdet,  om 
ban  vil,  naar  sex  Uger  ere  forlobne  af  Sommeren,  men  han 
skal  have  bjerget  sit  Hö  fra  det  indgjerdede  Stykke  og  op- 
lukket  Gjerdet  naar  fire  Uger  ere  tilbage  af  Sommeren; 
efter  den  Tid  tilkommer  Græsningsretten  den,  der  eier  Jor- 
den  (inden  hvilken  Engen  ligger),  og  er  Engen  og  HÖet 
ufredhelligt,  dersom  Höet  da  ei  er  bjerget,  og  kan  den,  der 
har  Ret  til  Græsningen,  (da)  oplukke  Leddene.  Slaaer  man  ikke 
paa  anförte  Maade  Græsset  af  den  Eng,  man  eier  indesluttel 
af  anden  Mands  Jorder,  eller  man  ikke  sœtter  lovligt  Gjerde  om 
den,  da  er  Engen  ufredheilig  for  Græsning  af  den  Mands  Fæ,  der 
er  græsningsberettiget  paa  Grunden,  hvor  Engen  er  beliggende. 

189. 

Man  er  berettiget  til  at  opfðre  lovlig  Indbegning  om 
sit  Hö  índen  en  andens  Enemærker  (der  omslutte  Engen, 
hvoraf  Hoet  er  höstet),  og'skal  paa  sin  Eng  opgrave  Gröo- 
svær  dertil.  Falder  Indhegningen,  skal  den ,  der  er.  græs- 
ningsberettiget  omkring  den,  sende  Bud  tii  den  Mand,  der 
har  Hö  i  samme,  og  afholde  sit  Fæ  fra  at  komme  til  bans 
Hð,  men  denne  skal  begive  sig  derhen,  naar  han  faaer 
Kundskab  derom.  Men  begiver  han  sig  ikke  derben,  som 
anfort,  er  Höet  ufredhellígt  for  den  Mands  Fæ,  der  er 
græsningsberettiget  omkring  Indhegningen.  Men  dersom  Snee 
faider  op  ad  Indhegningen  (saaledes  at  Fæet  kan  bestige 
denne),  skai  den  græsningsberettígede  sende  Bud  tii  Eieren 
af  Indhegningen,  eller  ogsaa  selv  skufiPe  Sneen  omkring  den 
bort.  Begiver  den,  der  eier  Höet,  sig  ikke  derhen,  naar  han 
faaer  at  vide,  at  Snee  er  falden  orokring  Indhegningen,  da 
er  Höet  ufredbelligt,  som  om  Indhegningen  var  nedfaiden. 
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190. 

Hver  Mand  eier  de  Engevaxter,  der  voxe  í  bans  Engs 
Enemœrker.  Voxer  Engen  videre,  tílfalder  den  (tilvoxede) 
Eng  den,  der  eier  Jorden,  inden  hvilken  Engen  ligger. 
Dersom  Skov  voxer  paa  en  Mands  Eng,  der  ligger  inden 
en  anden  Mands  Jord,  er  Eieren  af  Engen  berettiget  tíl  at 
oprykke  Risbuskene,  og  tilkommer  Vedet  den,  inden  bvis 
Jord  Engen  ligger;  men  bliver  det  til  en  Hugstskov,  skal 
den,  inden  bvis  Jord  Engen  lígger^  bave  Skoven  og  levere 
den  anden  en  Eng,  som  fem  Nabobðnder,  der  boe  nœrmest 
Engen,  bvori  Skoven  opvoxede,  finde  ligesaa  fordelagtig 
for  bam«  Dersom  en  Eng,  som  en  Mand  eier  inden  anden 
Mands  Jord,  fordœrves  ved  at  Fugle  lcgge  deres  Æg  der, 
bör  •  Jordeieren ,  dersom  denne  vil  benytte  Æglœgningen, 
levere  ham  en  lige  saa  god  Eng  (istedet).  Dersom  Engen  (der- 
ved)  bliver  ubrugbar,  skal  Jordeieren  bave  Engen;  ban  skal 
levere  den  anden  en  Eng,  som  Nabobönder  finde,  vil  være 
ham  ligesaa  fordelagtig,  som  Engen  var  inden  Æglœgningen 
begyndte  paa  den. 

191.     Om  Ledning  af  Vand. 

Hver  Mand  er  berettiget  til  paa  sin  Grund  at  lede  det 
Vand,  der  bar  sit  Udspring  i  bans  Jord;  men  dersom  det 
er  Brondvand,  der  benyttes  af  Folk,  skal  enbver  fra  sin 
Grund  lade  det  flyde  ud  i  den  gamle  Rende^  men,  dersom 
der  desuagtet  (ved  at  det  benyttes  til  Vanding  af  Markerne) 
foraarsages  dem  Skade,  af  bvem  det  för  benyttedes  som 
Bröndbæk,  skal  det  ikke  anvendes  til  Vanding.  Leder  man 
saadant  Vand,  der  danner  Markeskjel,  over  síne  Enge,  og 
den,  der  eier  Halvdelen  af  Vandet^  finder,  at  ban  iider 
Skade  derved,  skulle  fem  Nabobönder  skifte  Vandet  mellem 
dem.  Dersom  Vandet  er  saa  ringe,  at  det  ikke  nytter 
dem  at  dele  det,  skal  hver  have  det  sin  Uge, 

Man  er  berettiget  til  (paa  Reise)  at  lade  sine  Heste 
bede  paa  andre  Mænds  Marker  om  Sommeren .  paa  Steder, 
hvor  Höslœtsjord  og  saadan  Jord,  bvor  Grœsset  ei  er  blevet 


96  GaAACAAssii.  ifi-m. 

slaaet,  mödes;  ei  skal  man  lade  dem  bede  paa  Jorder,  der 
bruges  til  Höslæt. 

Bian  bðr  gjöre  lovlig  Indhegning  om  sine  Höstakke  paa 
sin  Grand,  naar  de  ere  i  Piieskudsafstand  fra  anden  Mands 
Markeskjel,  dersom  man  vil  frede  sit  Hö  (for  den  andens 
Fæ);  men  er  der  ei  lovlig  Indbegning  om  de  Höstakke.  der 
ere  saa  nær  ved  en  andens  Jord,  at  de  ere  i  Piieskudsaf- 
stand  derfra,  ere  Hðstakkene  ufredhellige  for  den  Mands 
Fæ,  der  boer  saa  nærved.  Dersom  dennes  Fæ,  ved  at 
Irænge  sig  hen  til  en  saadan  Höstak,  som  der  ikke  er  lov- 
lig  Indhegning  om^  trædes  under  Födder,  men  der  burde 
have  været  lovlig  Indhegning  derom,  skal  den,  der  eier  Hö- 
stakken  og  skulde  holde  lovlig  Indhegning  om  den,  erstatle 
Fæet,  saaledes  som  fem  Nabobönder  vurdere  det.  Dersom 
Mænd  have  fælles  Græsgange  og  Græsset  slaaes  paa  saadan 
Jord,  da  ere  de  Mænd,  der  eie  Höel,  pligtige  til  at  have 
lovlig  Indhegning  om  deres  Höstakke. 

Hver  Mand  eier  Afgröden  af  sin  Jord.  Men  dersom 
Vande,  der  danne  Markeskjel,  bryde  et  Jordstykke,  paa  hvii- 
ket  Grönsværet  bliver  siddende  fast,  af  en  Mands  Jord,  da 
eier  den  Holmen,  som  för  eiede  den,  men  ei  skal  han  ned- 
lægge  Forbud  mod  at  andre  benytte  dén,  men  han  skal 
bruge  det  Jordstykke,  saaledes  som  han  vil;  han  kan,  om 
han  vil ,  före  Vandet  tilbage  i  den  gamle  Rende.  ^i  skal 
Eieren  af  den  tilgrændsende  Jord  drive  sit  Fæ  til  det  Jord- 
stykke,  men  ei  straíFes  han,  dersom  Fæet  streifer  derben 
ud  af  sine  Græsgange.  Dersom  der  er  Eng  i  det  Jord- 
stykke,  skal  den  tilgrændsende  Jordeier  afholde  sit  Fæ  der- 
fra,  som  om  det  var  en  Eng  (lilhðrende  anden  Mand),  der  var 
indesluttel  af  hans  Jorder,  og  skal  Eieren  af  Jordstykket 
hoste  Græsset  deraf  (ligesaa  betimelig),  som  af  en  Epg^ 
han  har  inden  en  anden  Jords  Enemærker.  Dersom  *  der 
voxer  Eng  i  den  gamle  Vandseng,  eier  hver  af  Eierne  af 
de   tilgrændsende  Jorder  det  halve  deraf. 

192.  Om  Jord,  hvortil  Forkjðbsret  er  betinget. 

Dersom  en  Mand  afhænder  sin  Jord  til  en  anden,  og 
han  vil  betinge  sig  lovlig  Forkjðbsret  til  Jorden  eller  lovligt 
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Pant  i  den,  skulle  de  ved  Haandtag  slutte  OverenskoiÐst  om 
den  Forkjobsret  eller  det  Pant,  som  de  blive  enige  om. 
Den  Forkjöbsret  eller  det  Pant,  som  de  ved  Haandtag  bave 
vedtaget,  skai  lyses  paa  Lovbjerget  paa  nœste  Allhing  efter 
deres  Kjöbslutning.  Dersom  de  vedtage,  at  det  ikke  sicai 
være  Pligt  at  lyse  Forkjobsretten  eller  Pantet,  skal  det  ikke 
være  gyldigt,  og  hviler  der  da  hverken  Pant  elier  Forkjöbs- 
ret  paa  Jorden.  Naar  lovlig  Forkjobsret  —  eller  loyligt  Pant 
—  er  lyst  först  for  Nabobönder  og  senere  paa  Lovbjerget,  be- 
híiver  den  Forkjöbsret  ikke  oftere  at  lyses,  saalænge  de 
(ved  Lysningen  tílicaldte)  Yidner  ere  i  Live,  og  den,  der 
har  Forkjöbsretten,  husker,  hvem  Vidnerne  var,  og  saalœnge 
de  leve  begge,  der  have  sluttet  Overenskomsten.  Dersom 
Vidnerne  döe,  eller  den,  der  har  Forkjðbsretten ,  ikke  erin- 
drer,  hvem  der  blev  tilkaldt  som  Vidner  ved  Lysningen, 
eller  dersom  den  döer,  til  hvís  Jord  Forkjöbsret  er  betin- 
get,  skal  Forkjöbsretten  lyses  hver  tredíe  Sommer  paa  Lov- 
bjerget^  men  lyses  Forkjobsretten  ikke  saaledes,  er  den 
borlfalden.  Dersom  den,  der  havde  Forkjöbsretten,  döer, 
skulle  den  afdödes  Árvinger  skifte  Forkjobsrelten  mellem 
sig.  £r  der  flere  end  een,  der  (som  Sælgere)  have  (betin- 
get  sig)  Forkjobsret,  skal  den,  der  (paa  sine  og  de  andres 
Vegne)  har  Forkjöbsretten ,  hver  tredie  Sommer  paa  Lov- 
bjerget  lyse  den  —  elier  Pantet,  dersom  det  er  et  saadant, 
der  er  betinget.  Man  kan  gyldigen  overdrage  til  en  anden  at 
lyse  Pant  elier  ForkjÖbsret.  Man  kan  gyldigen  sælge  eller 
bortskjænke  Forkjöbsret  til  —  eller  Pant  i  —  Jord  eller  andre 
Ting  af  Vœrdi.  Naarsomhelst  en  Mand  har  lovlig  For- 
kjobsret  til  eller  Pant  i  en  anden  Mands  Eiendom,  være 
sig  Jord  eller  andet  Gods^  og  det  er  en  anden,  end  den, 
der  oprindeiig  betingede  sig  Forkjöbsretten  eller  Pantet,  skal 
han  lade  foretage  Lysning  hver  tredie  Sommer,  og  skal  For- 
kjöbsretten  lyses  paa  Lovbjerget  paa  det  næste  Althing 
(efterat  den  er  gaaet  over  til  en  anden),  og  skal  man  sige 
til  Eieren  af  den  Jord  eller  den  Ting,  som  Forkjöbsretten  eller 
Pantet  paabviler,  og  sige  det  under  Tilkaldelse  af  Vidner:  ^^Du 
skul  tilbyde  mig  den  Jord''  —  skal  han  síge  —  ^^eller 
anden  Eiendom"  —  dersom  Pant  eller  Forkjöbsret  paahviler 

n.  9 
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en  saadan    —   ^^og  eicr  jeg  nu    dcn    Forkjobsret   —    cUer 
Pant'*,  dersom  det  er  et  saadant* 

Naar  der  er  lovligt  Pant.  skal  mao  for  en  Fordring 
paa  een  Ore  tage  to  Orer  i  Jorden,  eftcr  den  Vœrdi,  hvor- 
til  den  af  Nabobonder  med  Haand  paa  (en  bellig)  Bog  an- 
sættes  den  Torsdag,  da  syv  Uger  ere  foriöbne  af  Sommeren, 
samme  Sommer,  som  Betalingen  til  Forfaldsdag  er  udeble- 
ven;  da  erhverver  han  af  Jorden  dobbelt  saa  meget,  som 
han  havde  tilgode  hos  den  anden.  Nabobönderne  skulle  til- 
kaldes  tre  Nætter  eiler  længére  Tid  för.  Paa  samme  liaade 
skal  der  forholdes,  naar  man  har^  betinget  sig  Pant  i  andre 
Gjenstande:  man  skal  tage  to  Örer  for  een,  med  mindre 
man  belinger  sig  Pant  i  en  mindre  værdifuld  Gjenstand  end 
saa,  og  lilfalder  Gjenstanden  slrax  Pantbaveren,  naar 
Gjelden  ei  betales  den  Dag,  der  er  betínget.  Paa  samme 
Maade  er  det  ogsaa  lovligt  Pant,  om  Parterne  have  fastsat 
en  Sum,  som  Jorden  skai  være  værd  (istedetfor  at  lade  den 
vurdere). 

Den,  som  skal  tílbyde  en  anden  at  gjöre  Brug  af  sin 
Forkjöbsrel,  skal  den  förste  Sommerdag  indfinde  sig  med 
en,  der  gjör  Modbud,  om  Middagen  elier  för  paa  Dagen; 
han  skal  tilkalde  Vidner  og  tilbyde  ved  lovligt  Tilbud  den 
Mand,  der  har  Forkjöbsret  til  Jorden,  at  kjöbe  den  til 
samme  Pris,  som  den  anden  byder  imod  ham.  Da  skal 
Modbyderen  sige,  til  hvad  Pris  han  vil  kjöbe.  Derpaa  skal 
den  forkjöbsberettigede ,  om  han  vil,  vælge  at  tage  Jorden, 
og  er  da  deres  Kjöb  afsluttet.  Vælger  han  ikke  at  tage 
Jorden,  er  hans  Forkjöbsret  bortfalden,  med  míndre  den, 
der  har  gjort  Modbudet,  kjober  Jorden  saa  meget  billigere, 
end  det  Modbud  belöb  síg  til,  der  blev  opstillet  mod  den 
forkjöbsberettigede ,  at  Sœlgeren  overdrager  Jorden  til  Mod- 
byderen  for  en  i  det  mindste  fem  Örer  ringere  Rjöbesum. 
Vælger  den  forkjöbsberettigede  at  tage  Jorden,  og  hioe 
blive  overbeviste  om  Svigen,  strafles  de  med  Landsforvis- 
ning,  og  cr  det  en  Sag,  hvori  Stævning  skal  foretages  i 
Böígden;  der  skal  paa  Thinge  (til  Kvídudsagn)  tilkaldes  ni 
Naboböndtr  til  de  sagsögte,  og  skal  han  have  anlagt  Sagen 
paa  det  tredie  Althing  efter  at  Forseelsen  er  begaaet;  der- 
som  Svig  bevisés,   skulle  de  nærmeste  fem  Bönder,  der  ere 
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Jordeiere,  med  Haand  paa  (en  bellig)  Bog  ?ordere  Jorden, 
men  den  forkjöbsberettigede  skal  betale  et  saadant  Belöb,  aom 
de  bave  vurderet  Jorden  til;  dersom  KjÖbesummen  for 
Jorden  (allerede)  er  betalt,  er  ban  berettíget  til  et  saa  atort 
Belöb  bos  Sælgeren,  som  Nabobönder  vurdere  Jorden  bii- 
Jígere  end  ban  kjobte  den.  Vttlger  den  forkjöbsberettigede 
ikke  at  tage  Jorden,  og  et  svigagtigt  (Mod-)  Bod  er  blevet 
gjort,  er  der  samme  Straf  for  dem,  som  forhen  angivet,  og 
skal  der  saaledes  forboldes  med  al  Sagsanlœggelse,  som  jeg 
forhen  anfðrte;  den,  der  havde  Forkjöbsretten ,  skal  stœvne 
til  at  deres  KJöbslutning  skal  vœre  ugyldíg,  og  skal  den 
vijpre  ugyldig,  dersom  Kvidudsagn  gives  for^  al  der  har 
varet  Svig,  og  skal  han  have  omstðdl  Rjöbslutningen  paa 
det  nsste  Althing,  efter  at  Jorden  er  bleven  bam  buden. 
Har  Jordeieren  ikke  nogen,  der  gjör  (Mod-)  Bud^  den  för- 
ste  Sommerdag,  men  bar  det  dog  naar  tre  Uger  ere  for- 
löbne  af  Sommeren  eller  tidligere  í  Tidsrummet  efter  förste 
Sommerdag,  skal  han,  en  Uge  eller  lœngere  Tld  inden  Budet 
skal  skee,  have  stœvnet  den  forkjðbsberettigede  til  at  vœre 
bjemme^  og  sige  ham,  hvad  Modbud  der  er  gjort^  men  den 
(forkjðbsberettigede),  der  (da)  kjðber  Jorden,  skal  modtage 
den ,  og  nœste  Sommer  betale  Kjðbesummen  med  Renter, 
den  Torsdag,  da  syv  Uger  ere  forlðbne  af  Sommeren,  med 
míndre  de  inden  den  Tid  (som  börende  til  samme  Thing- 
lag,  paa  Vaarthinget)  have  Betalingstermin  sammen.  Har 
Jordeieren  senere  end  anfðrt  en,  der  gjðr  Modbud  paa  Jor- 
den,  men  bar  dog  en  saadan  paa  Vaartbingei,  skal  han  ikke 
desto  mindre  anvende  samme  Premgangsmaade  ved  sít  Til- 
bud,  som  forhen  anfðrt;  ei  skal  han  senere  síge  (den  for- 
kjöbsberetligede)  det  end  en  Uge  fðr  Thingetc  Dersom 
Kjöbet  (da  paa  Vaartbinget)  sluttes,  skal  den,  der  eiede 
Jorden,  det  Aar  boe  paa  Jorden,  som  paa  en  Leiejord,  og 
hvilkensomhelst  Overenskomst  han  end  trœfifer  (med  en 
anden,  der  boer  der),  skal  han  i  Forhold  til  Kjðberen  bœre 
Ansvaret  for  Jorden,  som  om  han  selv  boede  der,  og  tíl- 
kommer  Sælgeren  alt  Gavn  af  Jorden  det  Aar,  og  indestaaer 
han  Kjðberen  for  Beskadígelser,  eftersom  Nabobðnder  vur- 
dere  dem.  Men  Rjðbesummen  skal  betales  nœste  Sommer 
paa   den  samme  Jord  uden  Renter^    den  Torsdag,    da   syv 
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Uger  ere  forlðbne  af  Somraeren,  med  mindre  de  blive  enige 
om  andetk 

193. 

Dersom  den  Mand,  der  har  Forkjöbsret  til  en  Jord, 
reiser  ud  af  Landet  eller  ud  af  den  Fjerding,  hvor  Jorden 
er,  skal  han  begive  sig  tii  £íeren  af  Jorden,  og  under  Vid- 
ner9  Tilkaldelse  sige  bam,  hvem  han  skal  tilbyde  Jorden. 
og  skal  den  Mand,  hvem  Jordeieren  skal  tilbyde  Jorden, 
vœre  i  samme  Fjerding  som  Jorden^  hvortil  Forkjöbsretten 
faaves. 

Dersom  Eieren  af  den  Jord,  hvortil  Forkjobsret  er  be- 
tinget)  döer,  behöver  Jorden  ei  at  lilbydes,  naar  den  afdodes 
Arvinger  elier  hans  Rone^  om  han  har  baft  en  saadan,  ved 
Udlosning  (af  den  afdödes  efterladle)  erhverve  den. 

Naarsombelst  Forkjöbsret  til  eiler  Pant  i  en  Jord  íkke 
er  lyst,  saaiedes  som  nu  er  anfort^  da  er  Lysningen  urigtig, 
og  er  det  som  Lysning  ei  var  foretaget,  og  er  da  bortfaldel 
Pantet  etler  Forlcjöbsretten  til  Jorden,  hvilketsomhelst  af 
disse  Baand  der  har  paahvilet  den. 

Dersom  en  Mand  vil  sœlge  en  Jord,  hvortil  Forkjöbs- 
ret  er  betínget,  skal  han  begive  sig  til  den  forkjöbsberettí- 
gede  i  den  förste  Del  af  den  sidste  Víntermaaned  ^^  og  sige 
ham,  at  Jorden  er  tilfals;  ogsaa  er  det  gyldigt,  at  han  kommer 
senere,  om  ban  end  först  kommer  en  Uge  för  Sommeren  i 
det  seneste;  han  skal  tilkalde  Vidner:  ^^til  Vidnesbyrd"  — 
skal  han  sige  —  ^^at  jeg  stævner  Dig  til  at  være  hjemme, 
og  jeg  beder  Dig  at  være  bjemme  den  förste  Sommcrdag; 
jeg  vil  da  komme  og  tilbyde  Dig  Forkjöbsret  til  Jorden  og 
bave  tilstede  en  Modbyder,  der  vil  kjöbe*'  —  og  skal  han 
angive^  hvilket  Modbud  den,  der  vil  kjöbe,  gjör.  Dersoro 
han  ikke  har  nogen,  der  vil  gjöre  Modbud,  skal  han  dog 
före  samme  Tale  til  den  forkjðbsberetligede,  undtagen  at 
ban  skal  sige  bam,  at  han  ikke  har  nogen,  der  byder  paa 
Jorden,  —  ^^og  vær  du  forberedt  paa,  at  jeg  vil  komme  her 
til  dit  Hjem   den   fðrste  Sommerdag,   dersom  jeg   faaer  en 
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Rjöber  lil  Jorden".     Dersom  ban  syv  Nœlter  för  Sonoaeren 

faaer  en,    der  byder  paa  Jorden,    skal   han    begive  sig  ben 

og  sige  den  forkjöbsberettigede  det,    og  angive,   bvad  Mod* 

bud    der  er  gjort;    derpaa    skal   den   anden  i  den  Uge  be- 

stemine  sig.     Faaer  han,  tidligere  cnd  tre  Nœtter  för  Som- 

meren,  en,  der  vil  gjöre  Bud  paa  Jorden,  skai  han  dog  (uagtet 

det  ikke  er  skeet  för)   begive   sig  til  den  forkjöbsberettigede 

og  sige  ham  under  Vidners    Tilkaldelse,  bvad   Modbud   der 

er  gjort  paa  Jorden,  og  er  bin  plígtigtil  den  förste  Sommer* 

dag   at  vftlge  (om  han  vii  benytte  sin  Forkjdbsret),   dersom 

Jordeieren    har    sagt    bam    det    tre    Nœtter    för  Sommerens 

Begyndelse.      Faaer  han    (endna)  senere  en^    der  gjðr  Bud 

paa  Jorden^  kan  han  gyldigen  tilbyde  den  forkjobsberettigede 

Jorden    naar   ban   faaer   ham  selv  i  Tale,    meo   denne   skal 

da  vælge  tre  Nætter  senere^     Han  er  berettiget  til  ^  dersom 

ban  senere  end  förste  Sommerdag  faaer  en,   der  gjör  Mod- 

bud  paa  Jorden,  at  stævne  den  forkjöbsberettigede  syv  Næt-> 

ter  inden  Tilbudet  skal  skee   til   at   være    hjemme    paa    sin 

Bopæl,  og  skal  denne  tre  Nœtter  derefter  vælge,  om  han  vil 

bave  Jorden   eller  ikke.     Vælger  den  forkjöbsberettigede  at 

tage  Jorden,   og    han  gjör  det  den  förste  Sommerdag,    skal 

ban  betale  Kjöbesummen  den  Torsdag,  da  syv  Uger  ere  for* 

löbne  af  Sommercn,    paa    den   Jord,    hvortil  Forkjöbsretlen 

havdes,    med  mindre   de   tidligere   (som   hörende   til   samme 

Tbinglag,   paa    Vaarthinget)    have  Betalingstermin   sammen; 

da  skal  Betalingen  skee  der.    £r  det  senere  end  forste  Som- 

merdag    at    han    vœlger  at  tage  Jorden^   skal  Kjöbesummen 

betales   den    næste  Sommer  derefter,  den    Torsdag,    da   syv 

Uger  ere   forlðbne   af  Sommeren,    og  skal  Betalingen    skee 

paa  den  Gaard,  bvorpaa  Forkjöbsretten  hvilede^  med  mindre 

de  tidligere  (paa  Vaarlhínget)  have  Bctalíngstermín  sammen, 

da  skal    Betalíngen   skee   der.       Den   forkjöbsberettigede   er 

pligtig   til   at  være  hjemme  den  fðrste  Sommerdag,   dersom 

han   stœvnes   tíl  at  være  hjemme  til  den  Tid,  for  at  vælge 

om  han  vil  benytte  den  tilbudte  Forkjöbsret,    saaledes    som 

na  er  anfort ;  er  han  da^  uden  at  have  Forfald,  ikke  hjemme, 

og   han    heller  ikke   har  en   Mand,    som  Haandtagsoverens- 

komst  kan    sluttes    med,    til    at   vælge  paa  sine  Vegne,    er 

Jorden  frigjort  for  Forkjobsretten.     Man  kan  gyldigen  over- 
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drage  lil  en  anden  Mand  at  lilbyde  den,  der  bar  Forkjöbs- 
rel  til  en  Jord,  al  gjÖre  Brug  af  den.  Dersom  den  for- 
kjöbsberettigede  ikke  Iroer,  at  det  forbolder  sig  rigtig  med 
Tilbudet^  skal  den  anden  lade  före  de  Vídner,  der  bleye  til- 
kaldte,  da  del  blev  ham  overdraget  at  tilbyde  Benyttelsen  af 
Forkjðbsretlen*  Den^  der  gjör  Modbud  paa  en  Jord,  hvor- 
til  der  haves  Forkjöbsret,  skal^  naar  han  byder  en  Rjobe- 
sum  for  den,  byde  den  i  lovbestemte  gangbare  Betalings- 
midler  (ikke  i  llageskifte  mod  anden  Jord);  ellers  er  det, 
som  om  den  Jord,  hvortil  Forkjöbsretten  baves^  ikke  er  til- 
budt  den  forkjöbsberettigede. 

(Kun)  om  den  Porkjöbsret  til  andens  Jord  skal  hver 
Mand  foretage  Lysning,  som  tilkommer  ham,  men  Jord- 
eieren  skal  tilbyde  Benyttelsen  af  den  Forkjöbsret*  som  den 
anden  har  lyst  og  som  tílkommer  denne. 

Naar  en  vis  Kjobesnm  er  bestemt  for  Jorden  (for 
hvilken  Sœlgeren  kan  indlöse  den,  naar  Kjöberen  vil  sttlge 
den),  da  er  Jordeieren  ikke  pligtig  at  have  nogen,  der  gjör 
Modbud,  men  Jorden  skal  tilbydes  ligesom  en  Jord^  hvortil 
Forkjöbsret  haves,  og  der  skal  forhuldes  med  Tilbudel  og 
alt  andet,  ligesom  naar  en  Jord,  hvortil  lovlig  Forkjöbsret 
haves,  tilbydes. 

%  -       194«     Om   Grœsningsstykker. 

Dersom  Eieren  af  en  Jord,  hvortil  en  anden  har  For- 
kjobsret^  bar  Græsníngsstykker,  índesluttede  af  en  anden 
Mands  Jord,  eller  dersom  der  inden  den  Jords  Enemerjíer, 
hvortil  Forkjobsret  haves,  fíndes  Græsningsstykker  (der  ikke 
ere  indbefattede  under  Forkjdbsretten),  kan  Jordeieren  (uden 
den  forkjöbsberettígedes  Samtykke)  sælge  de  Stykker,  om 
han  vil,  dersom  de  ikke  ere  af  större  Værdi  end  fem  Örer. 
£íeren  skal  tilkalde  fem  Nabobonder  til  at  vurdere  Stykkel, 
og  skal  Kjobesummen  betales  til  næste  Betalingstermin^. 
Men  det  kaldes  (Jfredsstykke.  Dersom  den,  índen  bvis 
Jord  et  saadant  Stykke  ligger,  víl  kjöbe  det,  er  Eieren 
pligtig  til  at  sælge  det«  Ligesaa,  dersom  Eieren  af  Stykket 
vil  sælge  det,  da  er  den  piigtig  til  at  kjðbe,  der  er  £ier  af 
den  Jord,  inden  hviiken  det  ligger. 

1)     Ved  Vdlébet  af  den  tyvende  Semmeruge,  eUer  paa  YaartMnget. 
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Mao  er  bereltiget  til,  om  inan  vil,  (midlertidig)  at 
overdrage  for  Vederlag  en  Jord,  hvortil  en  anden  har  be- 
tinget  sig  Forkjöbsret,  men  ikke  for  lœngere  Tid  end  tre 
Vintre  í  Trsk.  Dersom  den  forkjöbsberettigede  bar  Mis- 
tanke  om  at  Jorden  er  solgt  (for  bestandig),  har  han  to 
Vilkaar:  han  kan  stsvne  Sœlgeren  for  Salget  af  Jorden  og 
(i  St«vningen)  gjöre  Paastand  paa  Straffeböder  (af  trc  Mark) 
og  sex  Örer  for  brudt  Haandtagslöfte ;  han  kan  ogsaa  vslge 
at  stævne  ^il  at  Rjöbet  erkl«res  ugyldigt.  Han  skal  til* 
kalde  Vidner:  ntil  Vidnesbyrd  om''  —  skal  han  sige  —  ^at 
jeg  stœvner  dig"  —  og  skal  han  nœvne  ham  —  "for  at 
du  har  kjöbt  en  Jord,  hvortil  jeg  har  Forkjöbsret''  —  og 
skal  han  angive,  hvad  Jord  det  er  —  ^^og  stœvner  jeg  til 
at  det  Kjöb  erklæres  ugyldigt,  og  jeg  paastaaer,  at  Jorden 
tilkjendes  mig"  —  og  skal  han  angive,  hvad  Jord  det  er. 
Ei  er  han  pligtig  til  at  anlœgge  Sag  (tii  Straf)  for  Salget 
af  Jorden,  undtagen  han  vil. 

Naar  man  kjöber  en  Jord,  som  en  anden  har  For- 
kjobsret  til,  med  Vidende  (om  Forkjðbsretten),  skal  den  for* 
kjöbsberettigede  stævne  til  at  Kjöbet  erklæres  ugyldigt  og 
gjöre  Paaatand  paa  Tremarksböder.  Kjöber  man  en  Jord, 
hvortil  Forkjöbsret  haves,  men  uden  at  vide,  at  det  er  en 
saadan  Jord,  kan  den,  der  solgte  ham  Jorden,  baade  af 
Kjöberen  og  den  forkjöbsberettigede  paastaaes  domt  til 
Straffeböder  (aftreMark)  og  Boder  for  brudt  Haandtagslöfte. 

195.     Om  Jord,  hvortil  Forkjöbsret  haves. 

Dersom  umyndíge  Börn  have  Forkjöbsret  til  en  Jord^ 
skal  Jorden  tilbydes  deres  Værge,  dersom  han  er  inden 
Fjerdingen,  og  der  skal  forholdes  med  Tilbudet,  som  for* 
hen  er  anfört.  Vælger  han  at  tage  Jorden,  skal  han  have 
den,  dersom  den  unge  Mand  (efter  at  være  bleven  myndig) 
ikke  vil  have  den.  Dersom  Burnenes  Værge  vælger  ikke  at 
tage  Jorden,  kan  Jordeíeren  sælge  den  og  behæfte  ,den  med 
samme  Forkjðbsret  (til  Fordel  for  den  umyndige),  som  der 
var  for.  Börnenes  Værge  skal  foretage  Lysning  af  For- 
kjðbsretten  til  eller  Pant  i  Jord,  dersom  Bðrnene  have  saa- 
dan  Ret;    kun   i    det   Tilfælde   er    det  Pligt    at    byde    den 
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forkjöbsberettigede  Jorden,  dersom  Lysning  af  den  er  skeet. 
Men  ei  skal  Jordeieren  s«lge  Jorden  saaledes,  ^t  den  unge 
Mands  Forkjöbsret  ikke  paahviler  den.  Men  den  ungeMand 
skal  lyse  sin  Forkjöbsret  eller  sit  Pant  naar  han  er  sexten 
Aar  gammel. 

196.     Om  Jord,   hvortil  Forkjöbsret  haves. 

Dersom  den^  der  har  Forkjðbsret  tíl  en  Jord,  er  reist 
ud  af  Landet,  skal  den,  (der  er  hans  Ombudsmand  og)  hvem 
Benyttelsen  af  Forkjðbsretten  tilbydes,  paa  den  Maade  vælge 
al  kjðbe  Jorden,  at  han  skai  betale  sine  Penge  for  den,  der- 
som  den  forkjðbsberettigede  ikke  vil  have  Jorden,  naar  han 
kommer  her  til  Landet,  men  den  forkjöbsberettígede  kan 
tage  Jorden,  om  han  vil,  men  da  skal  han  betale  den  anden 
(der  paa  hans  Vegne  har  kjöbt  Jorden),  hvad  Afgiften  af 
Jorden  har  vœret  mindre  end  Renten  af  Rjöbesummen,  fra 
den  Tid,  han  kjðbte  Jorden.  Dersom  den  fravœrendes  Om- 
budsmand  hverken  bestemmer  sig  til  at  tage  Jorden  ellcr 
ikke  at  tage  den,  eller  vælger  ikke  at  tage  den,  skal  Jor- 
den  sælges  med  den  samme  Forkjöbsret  (til  Fordel  for  den 
fraværende),  som  forhen  hvilede  paa  den. 

197.      Om   Agerland. 

Dersom  Folk  eie  Agerland  sammen,  skal  den  af  dem. 
der  vil  lade  skifte^  begive  sig  til  den  andens  Hjem,  og  op- 
fordre  ham  til  Skifte  af  Agerlandet  saavelsom  af  Gjödnin- 
gen;  (Opfordringen  skal  skee)  syv  Nætter  fðr  Skiftet,  og 
man  skal  forholde  sig  i  alle  Maader  med  Deling  af  Ager- 
land,  som  naar  Folk  skifte  Huse  eller  Enge. 

198.     Om  Hðdrift. 

Naar  Hav  eller  Vande  eller  Storm  dríver  ílere  end  een 
MandsHö  sammen,  skal  den,  der  har  Hð  blandet  med  en  andens 
Hö  og  paa  en  andens  Grund,  begive  síg  til  den  Mands 
Hjem,  der  eier  Jorden,  hvor  Hðet  er,  og  opfordre  ham  lil 
Hðskifte;    (Opfordringen  skal  skee)  paa   en   Sðgnedag,    tre 


198.  JORDLÖSniNGgAFSNITTET.  lOS 

Nœtter  eller  Isngere  Tíd  indeo  Skíftet  skal  foretages,  der- 
som  ban  faaer  bam  selv  i  Tale,  men  ellers  eft  Uge  eller 
lœngere  Tid  för,  dersom  ban  ikke  trttffer  bam  selv.  Han 
skal  tilkalde  de  Nabobönder,  der  boe  nærmest  det  Ho, 
som  ban  forlangte  skiftet,  saadanne  Mttnd,  der  ikke  eíe 
Del  i  Höet;  han  skal  tre  N«tter  för  Skiftet  tilkalde  feis 
(saadanne)  Nabobönder  til  at  afgjöre,  bvad  Del  han  eíer  af 
Höet,  og  opfordre  dem  lil  at  komme  der  för  Middag;  med 
Hensyn  til  disse  NabobÖnder  kan  anvendes  Forkastelsesret 
som  med  Hensyn  lil  Nabobonder,  der  skulle  forelage  £nge- 
skifte.  Dersom  den  anden-  undslaaer  sig  for  Höskifte, 
paadrager  han  sig  Straffeböder  (af  tre  Mark);  men  benylter 
han  sig  af  Hoet,  da  er  det  selvraadig  Tilvendelse.,  Krœver 
hin  ikke  Skifte,  förend  han  bar  fört  Höet  hjem,  tíl- 
kommer  der  hin  saameget  af  det  samlede  Höes  Værdi,  som 
Nabobunder  vurdere,  at  Hoet  var  værdt,  da  den^  der  bragte 
det  hjem,  ragede  det  op.  De  Mænd  (hvis  Hð  er  bortdrevet) 
kunne  torre  deres  Hö  paa  dens  Grund,  hvor  det  er  drevet 
ben,  men  ei  bör  de  age  eller  fore  det  bort,  forend  det  er 
skiftet.  Dersom  Cieren  af  Höet  ikke  kan  age  det  hjem  til 
sig,  skal  han  opföre  lovlíg  Indhegning  om  det  paa  dens 
Grund,  hvor  han  törrede  det,  og  paa  hans  Jord  foretage 
Jordarbeiderne  ved  Indhegningen  ^  paa  et  Sted,  hvor  der 
hverken  er  Ager  eller  Eng.  Dersom  Hö  driver  hen  paa  en 
Mands  Eng  og  Eieren  af  Engen  faaer  Skade  deraf,  skal  Hö- 
eieren  böde  Skaden,  som  de  fem  Bönder,  der  boe  nærmest 
Engeo,  vurdere  den.  Dersom  Hö  driver  hen  paa  en  Mands 
Græsgang,  skai  Höeieren  sœtte  lovlig  Indhegning  om  Höet 
samt  törre  det. 

Ei  paadrager  man  sig  Straf  ved  at  lade  sit  Fæ  græsse 
paa  andens  Græsgang,  med  mindre  der  (af  Græsgangseieren) 
er  nedlagt  Forbud  mod  at  andre  benytte  den^  og  der  — 
dersom  den  anden  ikke  seiv  hörer  paa  Forbudsnedlæggelsen  — 
er  forholdt  med  Forbudet  som  med  Stævning,  og  skal  Forbudet 
være  i  Kraft  í  tolv  Maaneder  med  Hensyn  til  Græsgang. 
Man  kan  gyldigen  ved  Nedlæggelsen  af  Forbud  paa  Vaar* 
thinget  forbyde  de  Mænd,  der  höre  til  samme  Thin^lag,  Be- 
nyttelsen  af  Græsgange,  men  kun  forsaavidt  straffes  de,  der- 
sora   de   have  Kundskab   om   det   Forbud,    der   er  nedlagt. 
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JoktJeieren  skal  anföre,  hvem  han  ved  Forbudet  forbyder 
Brogenaf  Jorden,  og  skal  Porbudel  fremsíges  paa  en  Sogne* 
dag,  lígesom  en  SlSTníng. 

Sl«Tner  en  Mand,  eller  nedlsgger  Forbud  med  Hensyn 
til  Jord^  paa  en  Helligdag,  paadrager  han  síg  Straffeböder 
(af  tre  11  ark),  og  er  bans  Stavning  cller  Porbud,  bvilken  af 
Delene  det  er,  ugyldigt. 

199.     Om  Skovskifte. 

Dersom  to  eller  flere  eie  Sko?e  sammen,  og  den  ene 
af  Medeíeme  finder,  at  der  forbruges  for  meget  af  Skoven, 
og  den,  der  forbruger  mindre  af  Skoven,  vil  kr«ve  Deling 
af  den,  skal  ban  begíve  sig  hen  for  at  tale  med  den  Mand 
og  til  dennes  Hjem,  i  Forhold  til  hvem  han  vil  skifte  Skov 
—  eller  faae  ham  selv  i  Tale  fjorten  N«tter  för  —  og  tilkalde 
Vidner:  til  Vidnesbyrd  om,  at  han  stœvner  ham  til  at  være 
hjemme  —  og  skal  ban  anfore  hans  Navn  —  en  Uge  senere, 
til  Skovskífle,  og  skal  han  have  bjerostævnet  bam  naar  6re 
Uger  ere  foríöbne  af  Sommeren  eller  fðr,  og  opfordre  ham 
til  Skovskifte  syv  Nætter  inden  Skifte  skal  skee.  Han  skal 
tilkalde  Vidner:  Jeg  tilkalder  (Vidner)  til  Vidnesbyrd  om, 
at  jeg  opfordrer  dig  N.  N.  til  Deling  af  den  Skov,  som  vi 
eie  samroen"  —  og  skal  han  anfðre,  hvad  Skov  det  er  — 
^^at  korome  der  efter  syv  Nætters  Porlöb,  för  Middag;  jeg 
opfordrer  dig  til  lovligt  Skifte".  Den  anden  skal  ved 
Haandtag  give  Lofte  om  at  indíinde  sig,  dersom  ban  vil 
indrðrome  Skovskiftet.  Indrömroer  ban  ikke  Skovskiflet,  paa- 
drager  ban  sig  Straífeboder  (af  tre  Mark).  Men  dorsom 
man  ikke  fordrer  Skovskifte  (lil  den  Tid  om  Foraaret),  som 
nu  er  anfört,  skal  der  ventes  tiJ  om  Efteraaret,  og  skal 
Skoven  da  ei  skiftes  för  end  efter  den  Sondag,  da  der 
(Torsdagen)  nœstforben  er  fire  Uger  tílbage  af  Som- 
meren.  Den,  som  vil  lade  skifte,  skal  tre  Nætter  forud 
tilkalde  fem  Nabobönder,  Jordeiere,  der  boe  nærmest  Sko- 
ven,  og  tilkalde  Vidner:  ^^Jeg  tilkalder  (Vidner)  tii  Vidnes- 
byrd  om,  at  jeg  tilkalder  dig  N.  N.  til  at  begive  dig  hen 
til  Skovskífte,  til  at  skifte  iroellero  N.  N.  og  mig,  at  komme 
der   för  Middag,   og   skifte  Skov  imellem  os;    jeg  tilkalder 
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dig  ved  loTlig  Tílkaldclse'^  Naboböoderae  skulle  skifle 
Skoven  aaaledes,  at  de  aabne  Stcder,  b?or  Skoven  er  bort- 
bugget,  Mldeles  den,  der  har  forbrugt  mest  af  Skoven. 
Dersom  Skoven  ikke  er  bugget  saaledes,  at  der  er  opstaaet 
aabne  Pladser,  men  Trverne  ere  blevne  huggede  enkeltvis 
efter  Udvalg,  skulle  de  dog  skifte  saaledes,  at  den,  der  har 
forbrugt  mindre  af  Skoven^  faaer  et  forholdsvis  saa  meget 
större  Stykke,  at  de  íinde,  at  deres  Lodder  blive  lige.  Der- 
som  Nabobönderne  finde,  at  den  anden  har  forbrugt  mere 
end  sin  Del  af  Skoven,  straffes  han  derfor  med  Tremarks- 
boder^  og  skal  ban  derhos  betale  dobbelt  Ersiatning  derfor, 
saaledes  som  de  fem  Nabobönder,  der  boe  n«rmest  vcd 
Skoven,  turdere  det. 

Man  bör  ikke  hugge  i  en  Skov,  som  lo  eller  flere  cie 
sammen,  undtagen  alle  Medeierne  iillade  dct.  Hugger  man 
i  Skovcn  efter  en  af  Medeiernes  Tilladelse,  og  den,  der 
har  hugget,  sagsðges  derfor,  skal  han  begjœre  Forsvars- 
kvidudsagn,  om  han  troede,  at  den,  der  gav  ham  Tilladel- 
sen,  eiede  Skoven  alene  eller  ikke.  Giver  Kviden  det  CJd- 
sagn,  at  han  troede,  at  hin  varEneeier,  da  er  det  tilstrsk- 
keligt  iil  hans  Forsvar,  men  den,  der  tillod  Skovhugsten, 
kan  af  dem,  der  eie  Skoven  sammen  med  ham,  paastaaes 
strafiEet  med  Tremarksbðder,  og  skal  han  betale  dobbelt  Er- 
statning  til  hver  af  dem,  eftersom  hver  tilkommer. 

Dersom  cn  Mand  drager  gjennem  anden  Mands  Skov 
med  Slsde  eller  (Hest  med)  Rlðvsaddel  eller  Vidie-Agetði 
eller  Vogn  eller  Sömmersliede ,  og  hans  Redskab  gaaer  itu, 
kan  han  hugge  i  Skoven  hvad  han  hehðver  til  Istandsœitel- 
sen,  og  lade  de  beskadigede  Siumper  lígge  tilbage.  Han 
skal  paa  den  nœste  Gaard,  der  ligger  paa  bans  Vei,  anmelde 
hvad  han  har  hugget;  han  skal  ved  Haandtag  love  Skoveieren 
Betaling,  saaledes  som  Nabobönder  vurdere  den,  og  bave 
udredet  den  inden  Udlöbet  af  de  n«ste  fjorten  Nœtter; 
ellers  er  Hugsten  af  Vedet  ikke  bereltiget. 

Dersom  man  hugger  et  Tr«  eller  to  i  en  andens  Skov 
og  ikke  forer  dem  bort,  paadrager  man  sig  (Tremarks-)  Böder 
og  sex  örer  i  Beskadigelsesböder,  og  skuUe  Bðnder,  der  boc 
nærmest  ved  Skovcn ,  •  give  Kvidodsagn  derom.  Fðrer  man 
Træerne    bort,    kan   Eieren   aC  Skoven    gjðre   Paastand  paa 
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Straf  for  seivravdig  TilveDdeUe,  (nemtff )  paa  Tremarksboder 
og  dobb^  Erstatnhig,  og  skal  (tíl  Rvídudsagn)  anvende  fem 
Nabobðnder  til  dea  sagaögle.  Hugger  man  et  eller  (o 
Trser  i  andens  Skov  og  skjuler  Sfubben,  og  fSrer  Tr«eme 
bort  fra  Skoveo,  bar  Skoveieren  to  Vilkaar:  de€  förste,  som 
forben  er  anfðrt;  det  andet,  at  paastaae  den,  der  skjulte 
Stubben,  dömt  for  Tyverí  og  anvende  en  Tolvmandskvid, 
dannet  af  den  Gode,  som  den  sagsogte  er  i  Thinglag  hos. 
Hugger  man  tre  eller  flere  Trœer  i  andens  Skov  og  fðrer 
dem  bort  ud  af  Skoven,  har  Skoveieren  samme  Vilkaar,  som 
naar  Stubben  skjuies.  Hugger  man  Ind  igjennem  Overfladen 
paa  et  Træ  eller  skraber  Overfladen  af,  saaledes  at  det  gjör 
Skade,  skal  der  betales  Strafleböder  (af  tre  Mark)  og^  sex 
Örer  i  Beskadígelsesböder;  men  gjðr  man  derved  fem  Örers 
eller  störreSkade  eller  man  hugger  et  Birketrœ,  der  beteg- 
ner  Markeskjel,  kan  man  af  hver  af  dem^  der  have  d*eres 
Markeskjei  ved  den  Birk,  paastaaes  straffet  med  Landforvis- 
ning.  Flytler  en  Mand  Skjeltene  for  Skov  elter  Enge  eller 
Soramergræsgange  eller  Gaarde,  kan  ban  af  hver  af  dem, 
som  der  har  sine  Skjel,  paastaaes  straffet  med  Landsforvis- 
ning  og  skai  der  (til  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tilkaldes  ni 
Nabobönder'til  den  sagsögte. 

Dersom  en  Mand  eier  Skov  inden  en  andens  Enemær- 
ker,  kan  han  benyttc  den  til  Hugst,  som  om  den  var  inden 
hans  egne  Enemœrker.  Han  skai  ikke  have  Heste  der  om 
Natten ;  han  kan  der  lave  •  (Træ-)  Kul  og  skal  have  fðrt 
dem  bort  inden  næste  Vinternættei^,  og  dække  (Kul-)  Gra- 
vene,  saaledes  al  Fæ  ikke  falder  i  dem.  Dersom  ban  ikke 
dækker  Gravene,  ansees  han  med  Straffeböder  af  tre  Mark; 
han  skal  erstatte  det  Fæ,  som  der  lider  Skade  af  Gravene^ 
saaledes  som  fem  Nabobonder  til  den  sagsogte  vurdere  det. 
Vil  ban  benytte  sig  af  Kvistene,  skal  han  bære  dem  sam- 
men  i  Bunker,  og  ligesaa  udtörrede  Stammer  elter  Stubbe^ 
og  have  fort  dem  bort  inden  Udlðbet  af  de  nœste  tolv  Maa- 
neder.  Vil  han  benytte  sig  af  Stubbene,  skal  han  have 
ryddet  dem  inden  næste  Vinternætter.  Ere  Stubbene  ikke 
ryddede  inden   næste    Vinternætter,    eller   dersom    Rvistene 

1)    Dt  $td$te  Ðagt  för  Yinteren$  Begyndeíee  i  Oetober, 
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eller  d«  udtörrecle  Stomper  eí  bores  sammen  i  Bunker,  til- 
Calder  saadaot  Ved  Eieren  «f  Jorden,  inden  hviiken  Skoven 
ligger;  om  ogaaa  Vedet  er  samlet  i  Bunker,  aesees  dog 
Eieren  af  disse  med  Straffeböder  (af  tre  Mark),  dersom  de 
iicke  ere  förte  bort  inden  Udlöbet  af  de  næste  tolv  Maane- 
der,  men  naar  Eieren  har  samlet  Vedet  i  Bunke^  er  det 
bans,  hvad  enten  det  er  raat  Ved  ellcr  tört. 

£ieren  af  den  Jord  y  inden  hvis  Enemærker  en  apdens 
Skov  ligger,  er  berettíget  til  at  gr«sse  sit  Fæ  í  den,  saa<* 
længe  Fæet  fortærer  mere  Græs  end  Ved.  Naar  Eierein  af 
Skoven  boer  saa  nær  ved  den  (at  han  kan  det),  er  han 
berettiget  til  at  græsse  sit  Fæ  i  Skoven,  dersom  det  for- 
tærer  mere  af  Skoven  end  af  Græsset.  Græsser  Jordeieren 
i  aodens  Skov  og  Fæet  fortærer  mere  Skov  end  Græs, 
ansees  den,  der  ^ör  del,  med  Straffeböder  (af  tre  Mark)  og 
skal  böde  Skaden,  saaledes  som  fem  Nabobönder  vurdere 
den.  Driver  han  eller  lader  drive  sit  Fæ  i  anden  Mands 
Skov  og  der  deraf  bliver  fem  Örers  eller  större  Skade,  er 
Straffen  ^ndsforvisning,  og  erSkoveieren  sogsmaalsberettiget* 
Græsser  man  sit  Fæ  i  en  Skov,  maii  bar  inden  anden  Mands 
Jorder^  og  Fæet  fortærer  mere  af  Græs  end  af  Skov,  ansees 
man  med  Straffeböder  (af  tre  Mark)^  og  er  Eíeren  af  Jorden, 
índen  hvilken  Skoven  ligger,  sdgsmaalsberettiget  i  den  Sag. 
Ðersom  en  Mand,  der  hverken  er  Eier  af  Skoven  eller  Jor- 
den ,  inden  hvilken  den  lígger,  driver  eller  lader  drive  sit 
Fæ  til  Skoven,  kan  han  af  hver  af  dem  paastaaes  dömt  til 
Slraffeböder  (af  tre  Mark);  men  skeer  der  fem  Örers  eller 
slörre  Skade  paa  Skoven  af  hans  Fæ,  kan  han  af  Skoveieren 
paastaaes  straffet  med  Landsforvisning. 

Hver  Mand  er  Eier  af  det  Ved,  der  voxer  frem  inden 
bans  Skovenemærker,  saalænge  han  der  har  gammelt  Ved.  Der- 
som  Eieren  af  den  Jord,  inden  hvilken  Skoven  er,  bar  Mis- 
tanke  om,  at  Skoveieren  (lil  Skade  fpr  Græsningen)  benytter 
Vedet  mindre ,  end  han  vilde ,  dersom  han  selv  var  Eier 
af  Jorden,  kan  Jordeieren  stævne  ham  til  at  gjöre  Ret  og 
Skjel,  og  paastaae  hvad  der  voxer  frem  af  nye  Træer  í 
Skoven  fradomt  ham,  paa  Grund  af  at  han  forbruger  mindre 
af  Skoven,  end  han  vilde  gjöre,  dersom  han  ikke  havde 
Hensyn   (alene)   til  Skovvæxten;    han  skal   stævne   paa   den 

11.  10 
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sagsögtes  Bopæl  og  tilkalde  (til  KTldndsagn)  de  Bðoder, 
der  boe  nærinest  ved  Skoven.  Deraoni  Kvídcn  adsiger,  at 
den  anden  bar  forbmgt  mindre  af  Skoven,  end  han  Tilde  have 
gjort,  dersom  ban  íkke  bavde  haft  Hensyn  (alene)  til  SkoTvæx- 
ten,  mister  ban  hvad  der  ?oxer  frem  af  nye  Treer,  og  til- 
komme  disse  Jordeíeren,  men  den,  der  íör  eiede  de  gamle 
Træer  i  Sko?en,  beholder  dem. 

Dersom  en  Skov,  som  (o  eller  flere  Mænd  eíe  sirmmen, 
hogges.helt  op,  skolle  de  skilte  de  Birke,  der  danne 
Skjel,  mellem  sig  og  hogge  dem  sidst. 

200.     Om   Fæ  streifer  ind   paa   fremmede 

Græsgange. 

Dersom  Fæ  streifer  índ  paa  fremmede  Græsgange,  og 
man  (saaledes)  græsser  det  paa  anden  Mands  Ager  eller 
Eng,  ansees  den,  der  lader  sit  Fæ  græsse  der,  med  Straffe- 
böder  (af  tre  Mark)  og  skal  betale  Erstatning  for  Skaden. 
Dersom  den  anden  driver  det  tilbage  paa  den  Maade,  at 
han  driver  det  ind  paa  Ager-  eller  Engjord^  eller  saaledés, 
at  han  vilde,  at  det  skulde  gaae  ind  paa  Ager  eller  Eng, 
paadrager  han  sig  Straifebðder  (af  treMark)  og  skal  betale 
Erstatniifg  fór  Skaden;  dersom  der  af  saadan  Fædrift  skeer 
fem  Örers  eller  storre  Skade,  er  Straffen  Landsforvisning  og 
Sögsmaalsretten  i  Sagen  tilkommer  den,  der  er  Eier  af  Age- 
ren  eller  Eogen  —  eller  af  Hostakken,  dersom  Fæet  drives  til  en 
saadan.  Dersom  en  anden  Mand  driver  Fæet  ind  paa  en 
Mands  Ager  eller  Eng  eller  Hðstak,  med  sit  Vidende  (om 
at  det  er  urigtigt),  efter  sín  og  Fæeierens  Bestemmelse, 
skolle  de  begge  betale  Straffeböder  (af  tre  Mark),  og  er 
Straffen  ligestor  for  dem  begge,  bvad  enten  Skaden  bliver 
storre  eller  mindre.  Dersom  en  Mand  driver  eller  lader 
drive  anden  Mands  Malkéfæ  saaledes,  at  det  ikke  bliver 
malket  til  en  af  de  Tider,  det  skai  malkes,  eller  han  vil  lade  det 
udeblive  til  Malketid,  straffes  han  med  Landsforvisning;  men  da 
odebliver  Fœ  til  Malketid,  naar  Fæ,  der  skulde  hjem  om  Morge- 
nen,  kommer  hjem  om  Aftenen,  eller  det,  der  skolde  hjem  om 
Aftenen,  kommer  om  Morgenen.  Dersom  man  sætter  anden 
Mands  Malkefæ  ind  eller  driver  det  saa  stærkt  eller  saarer  det 


300401.  J0IIDL<>illl2l«ft*rftNITTBT.  111 

saaledes,  at  Fa«t  gÍTer  mindre  Melk,  er  Straíten  Landsforvisning, 
og  tilfalder  Sögftmaalaretien  i  Sagen  den,  bvem  M elken  af  Malke- 
f«et  tilkommer.  Deraom  den  Mand  ftagaögeft  for  at  ban  har 
drevet  jinden  Mands  Malkefs  paa  aaadan  Maade,  at  det  er 
udeblevet  til  Malketid,  kan  han  begjare  Forftvarskvidudftagn, 
om  den  anden  kunde  bave  fundet  ftit  MalkefA^  deraom  ban 
bavde  villet,  saaledeft  at  det  ikke  var  udeblevet  til  Malke- 
tiden.  Derftom  Kviden  giver  det  Udsagn,  at  ban  kunde 
bave  fundet  eller  ladet  finde  ait  Malkefæ^  om  ban  bavde 
villet,  ftaaledeft  at  det  ikke  var  udebievet  tii  Malketiden,  fri- 
findeft  den  sagsögte. 

201.     Deriom  flere  eie  Sommergrœsgang  aammen. 

Naar  to  eller  flere  eie  Sommergraagange  ftammen,  flkulle 
de  dríve  derea  F«  til  Sommergrœsgangen  naar  otte  Uger 
ere  forlöbne  af  Sommeren  og  drive  det  til  Mídten  af  Grm- 
gangen,  og  skulle  de  bave  drevet  det  ud  af  Gr»8gangen, 
naar  fire  Uger  ere  tilbage  af  Sommeren.  Deraom  andre 
Mœnd  drive  ftit  Fæ  til  Sommergræftgangen ,  end  de,  der  eie 
den,  og  de  ikke  bave  TilladeUe  dertil  fra  alle  dem,  der  eie 
Sommergrssgangen,  kunne  de  af  bver  af  dem^  der  ei  have 
givet  Tiiiadelften,  paaataaes  dðmte  til  StraíTeböder  (af  tre 
Mark).  Ei  skal  man-  slaae  Græs  i  Sommergræagang,  men 
gjör  man  det,  paadrager  man  sig  Straffeböder  (af  tre  Íf  ark), 
og  Hðet  er  ufredhellígt,  men  förer  man  Höet  bort,  kunne 
Græagangseierne  vælge  at  anlœgge  Sag  til  Straf  foi^  Tyveri 
eller  for  seivraadig  Tílvendelse.  Ei  bðr  roan  tillade  nogen 
at  drive  Fæ  til  Sommergræsgang,  uden  det  forholdsmæssige 
Antal  Fæ,  som  falder  paa  enhver,  bestemmes;  da  kan  enhver 
udfyldé  sit  Antal.  Bliver  Folks  Fæ  tilbage  paa  Sommer- 
græsgangen  (om  Efteraarel),  er  det  uden  Ansvar  for  Eierne 
(af  Fæet)«  Ei  bör  man  opfore  Sæterhytter  paa  Sommer- 
græsgangen;  Eierne  af  Græsgangen  ere  berettigede  til  at 
nedbryde  Sælerbytterne ,  men  den,  der  opfðrle  Sæterhytten 
eller  lod  den  opföre,  kan  af  bver  af  dem,  der  eie  Sommergrœs- 
gangen,  paastaaes  dðmt  til  Straffeböder  (af  tre  Mark),  lige 
Slraffeböder  i  Forbold  til  hver  af  dem,  Ingen  bðr  græsse 
Fæ   paa   en   Sommergræsgang  de   to   Uger  i  Mellemrummet 
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fra  den  Ticl,  da  sex  Uger  ere  forR(lMie  af  SðmniereR,  íiidtíl 
eue  Ugor  ere  fdrldbiie  af  den.  De  Hmná^  der  boe  Ðærmeit 
S«nmergr«sgaDgen  (men  ikke  eie  Del  i  den),  ere  berettigede 
til  stedse  at  grestfe  deree  Malkefn  paa  Græsgangen,  nndtagen 
fra  den  Tid,  da  aex  Uger  ere  forlðbne  af  Sommeren,  Indtil 
den  Mandag,  da  der,  Lðterdagen  fomd,  er  fire  Uger  tilbage 
af  Sommeren.  Dertom  man  græssel'  Pm  paa  Sommergræa- 
gangeo  de  to  Uger,  aem  den  skal  henligge  ubrugt^  kan  hTer 
af  Grœsgangieierue  anlægge  Sag  derfor  til  Straffeböder  (af 
tre  Mark).  Dersom  man  fra  Sæterhytter  græsser  Pæ  pa^ 
Sommergræsgang,  kan  man  af  hver  af  dem^  der  eie  Som- 
mergræsgangen ,  paastaaes  dömt  til  Straffeböder  (af  tre 
Mark)« 

Dersom  der  ikke  tages  Bestemmelse  om  det  forholds- 
mæsnge  Antal  af  Fæ,  som  af  farer  enkelt  maa  drires  til 
Sommergræsgangen,  eller  der  rel  er  tagen  saadan  Bestemmelse, 
men  Græsgangen  er  bleven  saa  meget  slettere,  at  Fæet 
vilde  blivó  federe,  dersom  der  rar  et  ringere  Antal  paa  Græs- 
gangen.  og  en  (af  Eieme)  vil  lade  tage  Bestemmelse  om  det 
Antal  Fæ,  der  maa  drives  paa  Sommergræsgangen,  skal  ban 
begive  sig  til  Thingskrænten  paá  det  Vaartbíng,  hvor  ban 
selv  er  Tbingmand^  og  tilkalde  Vidner :  ,,til  Vidnesbyrd  om, 
at  jeg  epfordrer  alle  de  Mænd  (der  ere  Medeiere  af  Græs- 
gangen),  til  at  begive  sig  til  den  Sommergræsgang ,  som  vi 
eie  sammen^^  —  og  skal  han  angive,  bvad  Sommergræsgang 
det  er,  og  nævne  nogle  Mænd  (af  Eierne)  —  ,,og  at 
komme*der  för  Middag^^  —  og  skal  han  angive,  hvor  de 
skulle  komme,  for  at  træffe  sammen  — ^^  efter  fjorten  Nætters 
Forlöb,  og  jeg  opfordrer  alle  de  Mænd,  der  eie  Sommer- 
græsgangen,  tii  at  lade  bestemme  det  forholdsmæssige  Antal 
Fæ,  iom  hver  af  dem  maa  græsse  der,  og  vil  jeg  da  (for- 
inden)  have  tilkaldt  Nabobðnder  til  at  bestemme  Antallet 
af  det  Fæ,  der  maa  drives  til  den  Sommergræsgang.**  Han 
tkal,  syv  Nætter  eller  længere  Tíd  for,  til  at  bestemme 
Antallet  af  det  Fæ,  som  hver  maa  drive  til  Græsgangen, 
tilkalde  fem  Nabobonder,  dem,  der  boe  nærmest  Græsgangen 
og  det  Sted,  hvor  de  skulle  træffes,  og  som  ere  Jordeiere^ 
saadanne  Bðnder,  der  ingen  Del  eie  i  Græsgangen,  og  mod 
bvilke  ingen  Indsigelse  kan    gjðres    med   Hensyn   tíl   deres 
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Slægtskab  og  Svogerskab  med  bam  sclv,  og  skal  ban  ikke 
tiikalde  Fædre  eller  Brödre  eller  Sönner  af  de  Mænd,  der 
eie  Græsgangen  sammen  med  bam.  Den,  der  vil  tilkalde 
Nabobönder  til  Ansættelse  af  Antallet  af  Fæ  til  Sommer- 
græsgang,  skal  tilkalde  Vidner:  ,,Jcg  tilkalder  Yidner  til 
Vidnesbyrd  om ,  at  jeg  opfordrer  dig,  N.  N«,  til  at  begive 
dig  ben  efter  syv  Nælters  Forlöb^  for  at  bestemme  Antallet 
af  det  Fæ,  der  maa  drives  til  vor  Sommergræsgang,  og  til 
at  komme  der  för  Middag^^  —  og  skal  ban  angive,  bvor 
ban  skal  indGnde  sig«  Paa  en  Sögnedag  skolle  Nabobönder 
lilkaldes  og  Ansœttelsen  af  Fæantallet  foretages.  Ed  skalle 
Nabobönderne  forud  aflægge.  Til  alle  de  £der,  som  man  ikkc 
aflægger  paa  Thinge,  skal  den,  der  foretager  Tilkaldelse  til 
saadanne  Forretninger ,  ved  hvilke  £d  skal  aflægges,  skaffe 
en  (gudelig)  Bog  eller  et  Kors.  Men  Nabobönderne  skulle  be- 
stemme  Antallet  af  det  Fæ,  der  maa  drives  til  Soromergræs- 
gangen,  paa  saadan  Maade^  at  Fæet  ikke,  efter  hvad  de  formene^ 
vii  blíve  federe  ved  at  Antallet  af  samme  paa  Græsgangen  er 
ringere,  men  de  dog  formene,  at  den  er  fuldt  besat. 
Bestemmelse  af  Fæes  Antal  til  Sommergræsgang  skal  skee 
inden  otte  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren. 

202.     Om  Ansættelse   af  Fæes  Antal  til  Sommer* 

græsgang. 

Antallet  af  detFæ,  som  bver  af  Eierne  efter  Ansættelsen 
kan  drive  til  Sommergræsgangen  ^  kan  ban  udfylde,  bvad 
enlen  han  vil  med  sit  eget  Fæ  eller  andres.  Den  af  dem, 
der  bar  et  storre  Antal  Fæ  paa  Sommergræsgangeo  ^  end 
han  er  ansat  tii,  kan  af  alle  de  övrige  Græsgangseiere 
paastaaes  anseetmed  SlraffebÖder  (aftreMark).  Ansættelsen 
skal  skee  ved  at  beregne  det  Antal  Fæ,  der  svarer  til  en 
Koes  Værdi,  paa  samme  Maade,  som  naar  saadan  Ansættelse 
skeer  med  Hensyn  til  Græsgange  nærmest  ved  en  Gaard. 
£i  bör  Svin  haves  paa  Sommergræsgang ;  ofredhellige 
ere  de. 

Dersom  man  ikke  er  enig  om  (Adkomsten  tii)  en 
Sommergræsgang,  skal  den,  der  vil  bringe  Sporgsmaalel  der- 
om    tii  Afgjörelse,  begive  sig  til  Thingskrænten,  den  förste 
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Sugoedag  (efter  ThÍDgets  Begyndelse),  paa  det  Vaarthing, 
hvor  han  er  Thingmand,  og  tilkalde  Vidner:  ,,Jeg  tílkalder 
Vidner  til  Vidnesbyrd  om,  at  jeg  opfordrer  og  beder  alle 
de  Mœnd,  der  ansee  sig  for  at  have  Del  i  den  Sommergrœsgang 
og  gjöre  Paastand  paa  at  eie  den,  til  indbyrdes  at  kaste  Lod 
om,  hvem  der  skai  afholde  Domsloleii  ligeoverfor  mig,  og  til 
at  have  kastet  Lod  saa  betimelig,  at  de  kunne  sige  mig 
Besked  paa  Höstthinget^^,  —  og  skal  han  angive,  hvad 
Sommergræsgang  det  er.  Dersom  de  ville  bringe  Sagen  til 
Afgjorelse,  skulle  de  begive  sig  til  Höstthinget  og  kaste  Lod 
der^  dersom  der  ei  forinden  er  kastet  Lod,  og  skal  den, 
hvem  Loddet  har  truffet,  ved  Haandtag  samtykke  i  Afholdelsen 
af  Domstolen.  Men  dersom  nogie  tilbyde  Lodkastning,  men 
andre  ikke  indOnde  sig  tii  den,  ere  de^  der  indíinde  sig  og 
tilbyde  at  gjöre  Skjel,  frie  for  Straf,  men  alle  de  Övrige, 
der  ikke  gjöre  det,  kunne  af  den,  der  stillede  Opfordringeo, 
sagsoges  til  Straffeboder  (af  tre  Mark).  Dersom  de  ikke 
træffe  Afgjördse  om,  hvem  der  skal  afholde  Domstolen 
ligeoverfor  ham,  saaledes  at  han  faaer  det  at  vide  paa  det 
HÖstthing,  der  holdes  af  den  Gode,  han  er  i  Thinglag  hos, 
kan  han  vælge,  hvem  af  Medeierne  af  Sommergræsgangen 
skal  afholde  Domstolen  ligeover  for  ham,  og  skal  han  sige  det 
(paa  Höstthinget)  paa  Tbingskrænten  eller  paa  det  Sted  (paa 
Thinget),  hvornyeLove  forkyndes^  med  mindre  den,  han  vælger, 
er  tilstede  der;  da  skal  han  sige  det  til  ham  selv;  han 
skal  under  Vidners  Tilkaldelse  sige  det  og  paa  samme 
Maade  skal  han  udvælge  (den,  der  skal  afholdé  Domstolen 
ligeoverfor  ham).  Den,  der  vil  fordre  Afholdelse  af  Dom- 
stolen,  skal  begive  sig  til  den  Mands  Bopæl,  som  han 
vælger  at  afholde  Domstolen  imod  y  og  tiikalde  Vidner: 
,,Jeg  tilkalder  Vidner  til  Vidnesbyrd  om,  at  jeg  opfordrer 
dig  N.  N.  til  at  afholde  Sommergræsgangs-Domstol  ligeoverw 
for  míg  og  at  indíinde  dig  efter  fjorten  Nætters  Forlöb^^  — 
og  skal  han  angive  Stedet,  hvor  Retten  skal  afholdes  — 
,^og  at  komme  der  för  Middag ;  jeg  opfordrer  dig  ved  lovlig 
Opfordring^^  Han  skal  stile  sin  Opfordring  saaledes,  «t 
de  skulle  afholde  Domstolen  den  Mandag,  da  der  næste 
Löverdag  forud  er  fíre  Uger  tilbage  af  Sommeren,  dersom 
den  Mandag  er  en  Sögnedag ;  men  er  det  en  Helligdag,  skal  det 
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skee  den  næste  Sögnedag  derefter.  Paa  en  Sögnedag  skal 
Opfordring  om  Ðomstolens  Afboldelse  skee,  men  er  den  Dag, 
der  falder  fjorten  Nætter  för  Domstolens  Afholdelse,  en 
Helligdag,  skal  han  foretage  Opfordríngen  den  næste  Sðgnedag 
forud.  Til  saadan  Tid  skal  han  opfordre  til  Afholdelse  af 
Domstolen ,  at  den  Dag^  paa  bvilken  han  bestemmer  at 
Domstolen  skal  afholdes,  saavelsom  den  næste  Dag  derefter, 
ere  Sögnedage.  Dersom  de  Mænd,  som  skulle  afholde  Dom- 
stolen,  blive  syge  eller  saarede,  skulle  de  ved  Haandtag 
overdrage  til  en  anden  Mand  at  udnævne  Dommerne  saavel* 
som  at  före  alle  de  Forbandlinger,  som  de  skulde  udföre  ved 
Domstolen,  og  skulle  de  Vidner  föres  ved  Domstplen,  der 
foleve  tilkaldte,  da  den  syge  overdrog  til  en  anden  Mand  at 
före  sin  Sag,  men  Forkastelse  af  Dommerne  skal  udöves 
efter  Hensyn  til  Dommernes  Forhold  til  den,  der  blev 
opfordret  til  Afholdelse  af  Domstolen  (ikke  til  den,  der 
moder  paa  bans  Vegne).  Dersom  den,  der  er  opfordret  til 
at  afholde  Domstolen ,  ikke  udnævner  Halvdelen  af  Dom- 
mern/e,  skal  den,  der  bar  opfordret  til  Afholdelsen,  udnævne 
hele  Domstolen,  og  er  det  da  ligesaa  gyldigt,  som  om  de 
begge  foretog  Udnævnelsen,  og  kan  der  da  ingen  Forkastelsesret 
udöves  med  Hensyn  til  Dommerne^  Dersom  begge  Parter, 
der  skulle  udnævne  Dommerne,  komme  til  Domstolen,  skal 
bver  af  dem  udnævne  sex  Dommere.  Indfinder  den  opfordrede 
Part  sig  ikke,  skal  Opfordreren  udnævne  tolv  Mænd.  Hver 
af  Parterne,  der  skal  afholde  Domstoien,  kan  anvende  den 
storre  Forkastelsesret  ^  med  Hensyn  til  Dommernes  (Slægt- 
skabs-  eller  Svogerskabs-)  Forhold  til  den  anden  Part. 
Hverken  Fader  eller  Sön  eller  Broder  lil  nogen  af  dem,  der 
eie  Del  i  Sommergræsgangen,  skal  have  Sæde  i  Domstolen. 
Den ,  der  opfordrede  til  Afholdelse  af  Domstolen  ^  skal  syv 
Nætter  eiler  længere  Tid  för  (til  Kvidudsagn)  tilkalde  de 
fem  Nabobönder,  der  boe  nærmest  Græsgangen.  Hver  af 
Græsgangseierne  skal,  syv  Nætter  eller  længere  Tid  för, 
tilkalde  sinc  Hjemmelsvídner  til  den  Domstol,  de  afholde, 
men  er  der  ikke  Vidner  tii,  flknlle  de  ved  Domstolen,  istedetfor 
VidRerne,  opfordre  de  Nabobönder,  som  den,  der  opfordrede 
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til  Afholdelse  af  Domstolen,  tílkaldte  til  at  mðde  ved  deone^ 
til  at  give  RvidudsagD  om,  hvilken  Del  i  Sommergræsgangen 
hver  af  dem  eier.     De   to  Mœnd,    som  afholde   Domstolen^ 
tilkommer    Forkastelsesretten    (med  Hensyn    til  Dommerne). 
Alle   de  Mænd,  der   bave  lovlige   Forhandlinger  at    fremföre 
ved  Domstolen,   skulle  afJægge  £d.     Hver  af  Parterne  skal 
afiægge  Ed  paa:   ,,at  jeg  viJ  gjore  Paastand  paa  at  eie  saa- 
dan  Del   i   Sommergræsgangen ,   som  jeg   formener,    at  jeg 
eier^^;   derefter   skal  Kviden   give  Udsagn,    om  hver  af  dem 
eier    saadan     Andel,    som    han    gjör    Paastand    paa,     eller 
mindre.     Vidner  og  Kvidmænd   og  Dommere  skulle   aflægge 
Ed   paa   samme  Maade,   som   ved   en   Domstol    paa  Thinge. 
Domstolen  skal  tildömme  hver  af  dem,    hvad  Bevísmidleroe 
godtgjðre,  at  der  tilkommer  dem.     De  Nabobönder,  som  ere 
blevne  tiikaldte  til  Domstolen,  skulle  opfordres  til  at  bestemme 
Antallet  af  det  Fæ,  som  enbver  kan  bave  paa  Sommergræs- 
gangen,  dersom  saadan  Ansæltelse  ikke  er  skeet  för.    De  Mænd, 
som  ikke  iöre  sine  Beviser   ved  Domstolen,    skal   intet    til- 
dömroes.    Dersom  (nogle  af)  de  Mænd,  sem  eie  den  Sommer- 
græsgang^  i  Anledning  af  bvilken  Domstol  er  afboldt^  ere  i 
umyndig    Alder   eller    reiste   ud   af   Landet,    og    Sagen    for 
deres    Vedkommende   ikke   er    bleven   gjort    gjældende    ved 
Domstolen,  skulle  de  ved  en  Tbingdomstol  fordre,  hvad  der 
tilkoramer  dem,  og  slævne  alle  de  (övrige)  Mænd,   som  eie 
-Græsgangen.  —  Alle   Hovedbeviser    skulle    være    förte     for 
Domstolen,  inden  Solen  er  gaaet  ned,  men  Dommerne  skulle 
dömme  den  Nat,  med  mindre  de  alle  ere  enige  om  at  gjöre 
det  Dagen    efter;     deres   Domstol    skal     være    afslattet     för 
Middag   den   anden  Dag  (efter   Domstolens   Sammentræden). 

203.     Dersom  Fæ  streifer  til  Skade  for  Polk. 

Det  er  fastsat,  at  dersom  Fæ,  som  er  drevet  tíl 
Sommergræsgang,  slreifer  índ  paa  Folks  Enge  eller  til  Hostak, 
skal  Fæeieren  ikke  derfor  betale  Straffeböder.  Ðersom  F« 
gaaer  ud  af  Sommergræsgang  ind  paa  dens  Jord,  der  boer 
nærmest  Græsgangen,  har  denne  tre  Vilkaar:  det  íorste,  at 
drive  Fæet  til  Midten  af  Sommergræsgangen ;  det  andet^  at 
have   det   paa   sin   Jord;   det   tredie,   at  drive   det   bjem   til 
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Faeieren.  Drí?er  han  det  ind  paa  anden  llands  Jord,  kan 
denne  fordre  haofi  anteet  med  Slraflebðder  (af  tre  Mark). 
Det  er  fatttat  om  den,  ind  paa  hvis  Jord  Fœet  da  dri?e8, 
eller  ogsaa  om  det  af  sig  sel?  gaaer  ind  paa  den,  at  ban 
har  ganske  samme  Vílkaar,  som  den,  der  boer  nœrmest 
Sommergrœsgangen,  og  ligesaa  bver  af  de  Mœnd,  ind  paa  hvis 
Jord  Fæet  kommer.  Det  Vilkaar  have  de  ogsaa,  at  lade  det 
Fœ,  der  gaaer  ud  af  Sommcrgræsgangen ,  gaae  hvorhen  det 
Til.  Driver  man  anden  Mands  Goldfæ  (der  gaaer  eller  har 
^aaet  paa  Sommergræsgangen)  paa  saadan  Maade,  at  fem 
Orers  eller  stðrre  Skade  lidet  derved,  regnes  det  for  Skade- 
lilfSielse  af  den  mere  slrafbare  Art,  og  er  Straffen  Lands- 
forvisning  og  er  Fæeieren  sðgsmaalsberettiget  i  den  Sag 
mod  den,  der  dre?  Fæet  eller  lod  det  drive. 

204.     Om  Sultefold. 

Dersom  den  Mand,  der  boer  nærmest  en  Sommergræs- 
gang,  vil  gjore  en  Sultefold  (for  deri  at  indsælte  Fæ^  der 
fra  Græsgangen  kommer  ind  paa  hans  Mark),  er  han  berettiget 
dertil;  han  skal  paa  Thingskrænten  paa  Vaarthinget  i  det 
Thinglag,  han  selv  hörer  til,  kundgjðre,  at  han  vil  anbringe 
en  Sultefold  paa  sin  Jord,  paa  den  Side  af  sin  Gaard,  der 
vender  mod  Sommergræsgangen,  eller  ogsaa,  at  han  har  anbragt 
en  saadan;  han  skal  (iikalde  Vidner  ved  Kundgjörelsen  og 
benytte  sig  af  dem,  dersom  han  sagsöges  for,  at  Fæet  har 
sultet  der.  Han  bkal  gjöre  Sultefolden  paa  saadan  Maade, 
at  Folks  Fæ,  som  der  indsættes,  ikke  drukner  eller  trædes 
under  Fodder,  og  skal  han  lade  en  Ledaabning  være  paa 
den  med  Led  eller  Dðr  for,  saaiedes  at  den  kan  lukkes  op 
eller  i.  Naar  det  er  om  Lðverdagen  at  han  indsætter  Goldfæ, 
der  gaaer  ud  af  Sommergrœsgangen,  skal  han  gjðre  det  fðr 
Non^  Dertom  Fæet  trædes  under  Fðdder  í  Sultefolden  i 
Skarn  eller  Trængsel,  eller  det  drukner,  eller  Gjerdet  falder 
paa  det,  har  den  Ansvaret,  som  satte  det  ind;  skeer  der 
fem  Örers  Skade,  er  Straffen  Landsforvisning;  om  end  Fæet 
sulter  eller  stanger  hinanden  saaledes  i  Folden,  at  det  dðer, 

1)     jri.  J  tller  Jt^  E,  M,:  HtUitafttntii  BtppnMit, 
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ÍDdestaaer  den,  der  iodsatte  Fæel,  íkke  derfor.  Man  kan 
slippe  sit  (af  Foldeieren  indsa(te)  Fœ  ud  af  saadan  Fold, 
uagtet  det  er  Helligdag;  ei  skal  man  drage  det  ud ,  dersom 
det  er  Helligdag;  enten  skal  man  udslippe  alt  Fæet  af 
Folden  eller  lade  det  alt  blive  inde,  dersom  det  er  nödvendigt 
at  drage  det  ud.  Naar  Eierne  af  Fæet  slippe  det  ud  af 
Sultefolden,  ere  de  pligtige  til  at  drive  det  til  Midten  af 
Sommergræsgangen  eller  længere.  Slippe  de  Fæet  ud,  men 
ikke  drive  det  paa  saadan  Maade,  ansees  de  med  Straffeböder 
(af  tre  Mark),  dersom  Fæet  (derefter)  græsser  paa  Foldeierens 
Jord.  Om  en  Mand  end  driver  sit  Fæ  til  Midten  af  Som- 
mergræsgangen ,  men  lader  andre  Mænds  Fæ,  der,  da  han 
slap  sit  Fæ  ud,  var  inde  tílligemed  bans,  gaae  paa  Fold- 
eierens  Jord,  kan  Foldeieren  fordre  ham  dömt  til  Straffe- 
böder  (af  tre  Mark).  Han  er  berettíget  til  at  gjore  hvilket 
han  vil^  at  slippe  alt  Fæet  ud  og  drive  det  tii  Midten  af 
Sommergræsgangen  9  eller  alene  slippe  sít  ud  og  indelukke 
det,  der  er  tilbage,  men  ban  paadrager  síg  Slraffeböder  (af 
tre  Mark)  for  alt  Fæet,  dersom  Foldeierens  Jord  bliver 
Gjenstand  for  Græsning  derved  at  ban  oplukkede  Folden. 
Men  bryder  man  Sultefold,  skal  man  betale  Straffebðder  (af 
tre  Mark)  og  sex  Örer  i  Beskadígelsesböder,  og  derhos 
Erstatning;  bliver  Skaden  fem  Örer  eller  mere,  er  Straffen 
Landsforvísning.     Ei  skulle  Heste  sættes  i  Sultefold. 

205.     Om  Gjerdesætning. 

Dersom  den  Mand,  der  eier  Jord  nærmest  Sommergræs- 
gangen  —  men  det  er  Sommergræsgang,  hvad  to  eller 
flere  Mænd  eie  sammen  —  vil  fordre  Gjerdesætning ,  skal 
han  begive  sig  til  Thingskrænten  paa  Vaarthinget  i  det 
Tbinglag,  bvor  ban  selv  er  Thingmand,  til  en  Tid,  da 
storste  Delen  af  de  thingbesögende  er  tilstede,  paa  en  Sðg- 
nedag^  og  tilkalde  Vidner:  ,,til  Vidnesbyrd  om ,  at  jeg 
opfordrer  og  beder  alle  de  Mænd,  som  eie  den  Sommer- 
græsgang^^  —  og  skal  han  angive,  hvad  Græsgang  det  er 
—  ,,om  Gjerdesætníng,  at  opföre  lovligt  Gjerde  mellem  min 
Jord  og  deres  Sommergræsgang ,  at  indíinde  sig  för  Middag 
efter   fjorten  Nætters  Frist^^  —  og   skal   han    angive,    bvor 
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de  skulle  (rœffes  —  ,,jeg  víl  da  have  tilkaldt  de  Nabobonder, 
der  boe  nærmest  det  Sted,  hvor  Gjerdesætningen  skal  skee^^ 
—  og  skal  han  under  Tilkaldelse  af  Vidner  opfordre  (Nabo- 
bonder)  til  at  dele  Gjerdesœtningen  mellem  ham  og  Eierne 
af  Sommergræsgangen.  Nabobönderne  skulle  vœre  tilkaldte 
syv  Nœtter  eller  lœngere  Tid  for.  Eierne  af  Sommergræs- 
gangen  skulle  opföre  det  halve  Gjerde,  men  den,  der  opfor- 
drede  til  Gjerdesætningen ,  det  halve;  de  skulle  opfcire 
saalangt  Gjerde,  som  han  vil,  og  skulle  de  hver  for  sig 
istandsætte  den  Del  af  Gjerdet,  som  de  have  opfðrt. 

,  206.     Om  Gjerdesœtni  ng. 

Dersom  Eierne  af  en  Sommergræsgang  ville  opfordre 
den  Mand ,  der  har  Jord  nærmest  Grœsgangen ,  til  Gjerde- 
sœtning,  skulle  de  begive  sig  til  hans  Hjem  og  opfordre 
ham  til  Opförelse  af  Gjerde,  og  forholde  sig,  som  om  der 
skulde  opföres  lovligt  Gjerde  mellem  beboede  Gaarde. 
Gjerdels  Længde  skal  beroe  paa,  hvor  langt  et  Gjerde  Nabo- 
bönderne  see,  at  Eieren  af  Jorden  kan  opföre  i  tre  Sommere, 
men  Eierne  af  Sommergræsgangen  skulle  opfðre  halvt 
Gjerde  mod  ham.  Dersom  Nabobönderne  íinde,  at  der 
beboves  længere  Gjerde ,  end  at  den ,  der  er  opfordret  tii 
Gjerdesætningen,  vil  være  istand  til  at  opföre  Halvdelen  af 
det,  skulle  Eierne  af  Sommergræsgangen  opföre  den  Del  af 
Gjerdet,  som  han  ikke  i  tre  Sommere  orker  at  opföre. 
Der  skal  være  lovlig  Ledaabning  paa  Gjerdet,  paa  lovlig 
Maade  indrettet,  dersom  en  Alfarvei  gaaer  til  Gjerdet.  Man 
er  berettiget  til,  medens  man  er  sysselsat  med  saadan  lov- 
lig  Gjerdesætning ,  at  skaiTe  sig  lidebrændsel  og  drive  sit 
Fæ  lijem  til  Gaafden;  ei  skulle  Gjerdesætterne  drive  andre 
Sysler,  saaiedes  atdet  sinker  Gjerdesætningen.  Hvilkensomhelst 
af  Parterne  det  er,  der  ikke  opfylder  sin  Pligt  mod  den  anden 
med  Hensyn  til  Gjerdesætningen,  da  skal  der  forholdes  med 
Sögsmaal  derfor,  som  naar  man  opfordres  til  Gjerdesætning 
mellem  beboede  Gaarde.  Man  er  pligtig  til  at  lukke  lovligt 
Led  efter  sig  paa  et  lovligt  Gjerde,  dersom  det  er  indrettet, 
som  ved  Lov  er  fastsat.  Lukker  ikke  den  Led  i,  der  sidst 
gaaer  igjennem  det,    paadrager  han   sig  Straffeböder  (af  tre 
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Mark)  og  lilkominer  de  Böder  den,  der  ikulde  ?edlígeholde 
Led  paa  Gjerdet/  Naaraomhelst  et  Led  paa  et  Gjerde 
brydes,  skal  der  betales  Straffeböder  (af  tre  Mark)  og  sex 
Örer  (i  Beskadigelsesböder)  samt  Erstatning  for  Skaden. 

Naar  lovligt  Gjerde  er  sat  mellem  en  Sommergræsgang 
og  den  Gaard,  der  er  nærmest  den,  slcal  der  íkke  være 
Saltefold  paa  Gaarden. 

Dersom  en  Mand  drÍYer  en  andens  Fæ  ud  af  en  Som- 
mergrœsgang  og  det  ikke  kommer  tilbage,  kan  Pœeieren 
fordre  ham  anseet  med  Straffeböder  (af  tre  Mark)  og  skal 
den,  der  har  uddrevet  Fæet,  vœre  ansvarlig  for  det. 


207,     Om  Svin. 

£i  bör  Svin  haves  paa  Sommergræsgang ;  de  ere,  hvor 
de  fíndes  paa  andre  Mænds  Jorder  end  Eierens,  ufredhellige 
for  hvad  Skade  der  tilföies  dem^  med  mindre  det  er  et  (til 
Töiring  bestemt)  Hjemmemarkssvin ,  der  har  en  Ring  eller 
Knap  eller  Lænke  i  Trynen.  Slaaer  en  Mand  en  andens 
Svin  paa  sin  Grund  og  dræber  det,  skal  han  dække  den 
döde  Krop,  saaledes  at  ikke  Dyr  eller  Fugle  kaste  sig 
over  den,  og  skal  han  sende  Eieren  af  Svinet  Bud.  Veed 
han  ei,  hvem  der  eier  Svinet,  skal  han  kundgjöre  det  for 
sine  Nabobender  eller  paa  næsle  Hrepsmöde.  Sender  han 
ikke  Bud  tll  Eieren  af  Svinene,  eller  gjör  det  saa  sent,  at 
de  fordærves  efter  den  Tid,  at  han  fik  at  vide,  hvem  der 
eiede  dem,  kan  han  af  Eieren  paaslaaes  dömt  til  Straffe- 
böder  (af  tre  Mark)  og  skal  betale  enkelt  Erstatning. 
Dræber  man  et  Svin,  for  at  före  sig  det  til  Nytte,  kan 
Eieren  af  Svinel  vælge,  om  hao  vil  anlægge  Sag  for  Tyverí 
eller  for  selvraadig  Tilvendelse,  men  dersom  Svinet  bedær- 
ves,  fordi  ban  ei  har  kundgjort  (at  det  var  dræbt},  som 
anfort,  og  der  bliver  fem  Örers  eller  större  Skade  deraf,  er 
Straffen  Landsforvisning.  Dersom  man  dræber  et  Svin  paa 
en  andens  Grund,  end  sin,  er  det  som  om  man  dræber  det 
paa  dens  Grund,  der  eier  Svinet. 
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208.     Om  Jagt   og  Fiskeri. 

Hver  Mand  er  berettiget  til  at  jage  Fugle  og  fange  Fisk 
paa  sin  Grund.  Tager  en  Mand  Fugle,  der  ere  mœrkede 
(for  at  betegne  hvem  de  tilhöre)^  skal  ban  sende  Bud  til 
Eíeren  af  Tuglene  og  bevare  dcm,  saaledes  at  de  ikke  lide 
Skade.  Gjör  ban  síg  Fordel  af  dem,  kan  Eieren  af  Fuglene 
vælge,  om  ban  vil  paastaae  bam  dömt  for  Tyveri  eller  for 
selvraadig  Tilvendelse.  Dersom  en  Mand  vil  jage  Fugíe 
paa  Vande,  som  ban  eier  sammen  med  flere,  skal  ban  först 
roe  foran  sin  egen  Grund,  men  om  de  end  derefter  fare  ben 
og  tage  Fuglen  ved  en  anden  Jord  eller  paa  anden  Mands 
Gnind,  er  Vildtet  dog  dcres.  Eí  bör  ban  forfölge  Fugle 
saaledcs,  at  de  drives  ud  af  anden  Mands  Jagtenemærker. 
Dersom  man  gaaer  ind  paa  anden  Mands  Jagtenemærker 
uden  Tilladelse,  kan  Jagteieren  vælge  at  paastaae  Straf  enten 
for  Tyveri  eller  for  selvraadig  Tilvendelse. 

Dersom  der  er  Markeskjelsaaer,  ere  begge  (tilgrænd- 
sende  Jordeiere)  berettigede  til  udeit  Fangfst  i  Aaen,  og 
kunne  drage  Vaadet  til  bvilken  af  Aabredderne  de  ville;  de 
skulle  ikke  tiilade  andre  at  fange  i  Aaen.  Dersom  den  ene 
finder  sig  bröstbolden  í  Forbold  til  den  anden ,  skal  ban 
opfordre  den,  der  eier  Aaen  sammen  med  bam,  til  Deling 
af  den,  og  til  at  indíinde  síg  efter  syv  Nætters  Forlob,  og 
skal  ban,  tre  Nætter  eller  længere  Tid  inden  Aaen  skal 
deles,  tilkalde  fem  Nabobönder.  De  Bönder  skulle  tilkaldes, 
der  boe  nærmest  Aaen;  de  skulle  dele  saaledes,  at  bver  af 
Eierne  bar  Fangsten  i  en  Uge  ad  Gangen  eller  i  kortere 
Tid ;  de  (af  Nabobonderne),  der  villc  dele  efter  de  længste 
Tidsdele,  skulle  raade.  Om  der  end  ikke  indfinder  sig  flere 
Bunder  end  tre  (medens  de  andre  to  ere  Tjenestekarle),  er 
deres  Delíng  dog  gyldig.  Den  Fordeling  skal  gjælde  meilera 
Parterne  den  Sommcr,  og  de  ere  da  berettigede  til  at  tillade 
(andre)  Folk  Fangst,  bver  for  sin  Andel. 

£i  skal  man  lægge  Net  tvers  over  en  Aa  og  (derved) 
forhindre  Fiskens  Gang,  eller  sætte  Kar  eller  Kurve  i 
Aaen,  eller  gjerde  den  saaledes,  at  der  ikke  bliver  en 
Aabning  tilbage,  med  mindre  man  eier  bele  Aaen.  Net  skal 
lœgges  langs  med  Bredden.     Et  Gjerde  eller  Net  er  ufred-    . 

II.  11 
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helligt,  dersom  det  sættes  eller  lægges  tvers  over  Aaen  og  kan 
den^  der  gjerder  saaledes,  af  hver  af  dem,  der  ere  Eiere  af 
Faogsten  ovenfor,  fordres  dömt  til  Straffeböder  (aftreMark). 
Dersom  Aaen  deler  sig  i  flere  Arme,  skal  man  ikke  for- 
bindre  Fisken  í  at  komme  frem  i  nogen  af  Armene,  med 
mindre  der  i  en  af  Armene  er  mindre  Fiskegang  eod  í  en 
anden  og  man  alene  er  Eier  af  Aaen  ovenfor. 

209.     Om   Ting,   der  opdrive   fra   Sðen. 

Hver  Mand  er  berettiget  lil  hvad  der  opdriver  paa 
Stranden  foran  hans  Grund  af  Ved  og  Sœlhunde  og  Hvaler 
og  Fiske,  med  mindre  Forstrandsretten  er  ved  Salg  afhændet 
fra  Jorden  eller  givet  bort  eller  afhændet  i  Betaling,  og  til- 
kommer  Forstrandsret  enhver,  hvor  han  har  Hjemmel  dertil. 

Dersom  Ved  kommer  paa  en  Mands  Porstrand,  skal 
han  mærke  det  med  sit  Vedmærke;  han  er  berettiget  til 
at  vade  ud  efter  det,  dersom  Træet  er  saa  stort,  at  han 
ikke  (ellers)  kan  faae  det  op  fra  Flodmaalet.  Dersom  det 
Træ  kommer  paa  anden  Mands  Forstrand,  eier  den  sit  Træ, 
som  eíer  Mærket,  men  den,  paa  hvis  Grund  Trœet  er  op- 
drevel,  skal,  saasnart  han  kan,  sende  Bud  til  Træeieren. 
Dersom  Ved  gjennem  Aamundinger,  der  danne  Forstraods- 
skjel,  opdríver  paa  Land,  tilkommer  Vedet  Eieren  af  Jorden 
(nærmest)  ovenfor  Forstranden  (naar  denne  er  skilt  fra 
Jorden).  Dersom  Birke-Ved  driver  (ned  ad  en  Aa)  ud  til 
en  Aamunding,  der  danner  Forstrandsskjel,  tilkommer  Vedet 
den,  der  eier  Jorden  (nærmest)  ovenfor  Forstranden.  Der- 
som  Ved  driver  ned  ad  Aaer  og  fæstes  paa  Sandbanker  (í 
Aamundingen)  eller  driver  op  paa  Land,  tilkommer  Vedet 
Eieren  af  Grunden  (hvor  det  er  opdrevet)  eller  af  Sandbankerne, 
med  mindre  een  Mand  eier  Skoven  ovenfor  (og  det  altsaa 
er  sikkect,  al  Træet  er  hans).  Dersom  nye  Aamundinger 
brydes  ud  igjennem  Folks  Forstrande  og  der  driver  Ved 
igjennem  saadan  Munding  op  paa  Land  (ovenfor  Forstranden), 
tilkommer  Vedet  den,  der  eíer  Forstranden  udenfor.  Der- 
som  en  Mand  tager  et  eller  to  Træer,  begge  tílsammen 
kortere  end  tre  Alen,  af  en  Mands  Forstrand,  straflTes  han 
med  Tremarksböder  og  skal  betale  dobbelt  Erstatning.    Men 
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tager  man  et  Træ,  der  er  tre  Alen  eller  lœngere  —  eller  om 
de  end  ere  kortere,  men  alle  tílsammen  ere  tre  Alen  —  kan 
£ieren  af  Vedet  aniægge  Sag,  bvad  enten  han  vil  for  Tyveri 
eller  for  selvraadig  Tilvendelse.  Naar  Træer  ere  skjulte  i 
Jorden  böiere  oppe  end  Havets  Plod  nu  naaer  op,  tilkomme 
de  Træer  den,  der  er  Eier  af  Jorden  ovenfor  Forstranden. 
Men  dersom  Træer  ere  i  Flodmaalet,  om  de  end  ere  dækkede 
af  Sandet  eller  faste  i  Sten,  tilkomme  Træerne  Eieren  af 
Forstranden  ovenfor  Flodmaalet. 

210.      Hvorledes   der   skal    forboldes   med 

Forstrande. 

Dersom  Folk  roe  langs  med  Land  og  bryde  Aarer 
eller  Gangbrædter,  eller  deres  Fartöi  beskadiges,  ere  de  be- 
rettigede  til  at  tage  Yed  af  anden  Mands  Forstrand  og 
istandsætte  deres  Fartöi  og  lade  det  beskadigede  Redskab 
blive  tilbage  og  melde  det  i  den  nærmeste  Bðigd,  hvor  de 
komme  til  Hus.  De  skulle  betale  fiieren,  naar  de  træffe 
sammen  med  ham,  hans  Ved  eller  ved  Haandtag  love  at 
betale  ham  det,  saaledes  som  de  Nabobðnder,  der  boe  nær- 
mest  ved  Forstranden,  vurdere  det.  Dersom  de  ikke  ved 
næste  Hus,  de  komme  til,  anmelde,  at  de  have  taget  Vedet, 
eller  dersom  de  ikke  betale  eller  ved  Haandlag  love  at  be- 
tale  Vedets  Værdi  til  Eieren ,  paadrage  de  sig  Straf  for 
Borttagelsen. 

211.     Om    Vedflytning. 

Han  er  berettiget  til  at  bortflytte  (til  Land)  det  Ved, 
man  íinder  flydende  længere  ude  (paa  Sðen)  foran  anden 
Mands  Strand,  end  at  man  (fra  Land)  kan  see  en  uflœkket 
Fisk  paa  Baadens  Side;  det  skal  være  en  Tcrsk,  saa 
stor,  at  den,  naar  den  er  flækket,  er  en  Alen  bred  over 
Ryggen.  *  £n  saadan  Fisk  kaldes  gíld.  Fisken  skal  kunne 
sees  paa  den  Side  af  Baaden,  der  vender  mod  Land,  fra 
yderste  £bbemaal  paa  Stranden.  —  Man  er  bereltiget 
til  at  tage  og  bortflytte  Ved  ved  Stranden,  dersom  der 
ikke  er  Udsigt  til  at  det   vil    blive  landfast  —  med  mindre 
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det  er  saa  oœr  ?ed  en  Mands  Forstrand,  at  man  paa  Baa- 
dens  Side  fra  en  saadan  Forstrand,  hvorpaa  Dri?gods  kaa 
blíve  landfast,  vilde  kunne  see  en  Fisk,  forsaavídt  der  íkke 
imellem  Stranden  og  Baaden  var  Land,  der  hindrede  Ud- 
sigten*  Paa  denne  Maade  skal  man  forholde  sig  ?ed  at 
tage  hvadsombelst  der  paa  Söon  driver  og  kan  föres  til 
Land,  og  ligesaa  naar  det  er  en  Hval. 

Dersom  man  förer  Ved  (der  er  taget  paa  Söen)  oppaa 
anden  Mands  Forstrand,  skal  Yedet  ikke  iigge  der  længere 
end  tre  Nætter,  dersom  det  er  en  Forstrand,  hvorpaa  Fisk 
eller  Yed  kan  opdrive;  men  ligger  det  længere  der,  ansees 
den,  der  förte  det  derhen,  med  Straífeböder  (af  tre  Mark). 
Han  er  berettiget  til  at  fore  det  op  paa  Landjorden  ovenfor 
Forstranden  og  skal  (da)  have  bortfört  det  inden  Udlöbet 
af  tol?  Maaneder. 

212.     Om   Fangst   paa   Söen. 

Alle  ere  berettigede  til  Fangst  udenfor  Garnsœtnings- 
maal,  uden  derved  at  paadrage  sigStraf;  men  yderste  Garn- 
sætningsmaal  er  det^  bvor  et  Sælbundenet,  tyve  Masker  dybt, 
?ed  Ebbetid  naaer  til  Bunden,  saaledes  at  Flodholterne  da 
flyde  o?er  Vandet. 

213.     Om   Försel   af  H?al   til   Forstranden. 

Dersom  en  Hval  opdriver  paa  en  Mands  Forstrand, 
skal  han,  om  det  end  er  Sðndag,  fæste  den  ved  Landjorden, 
paa  saadan  Maade,  at  ban  ikke  antager,  der  er  Pare  for  at 
den  vil  slides  lös,  hvad  enten  han  dertij  har  gamle  Strenge, 
eller  saadanne,  som  ban  dertil  skjœrer  af  Hvalen.  Han  er 
berettiget  til  at  fæste  den  med  Strenge,  som  ban  rister  af 
Hvalen,  og  före  Strengene  op  omkring  Stokke  eller  Slene. 
Han  skal  flense  Hvalen.  Dersom  afflensede  Stykker  af 
Spækket  eller  Kjödet  skylles  bort  for  bam  og  opdrive  paa 
en  andens  Strand,  tilbörcr  (Stykkerne  af)  Hvalen  Eieren  af 
Stranden,  dersom  den  opdriver  i  længere  Afstand  end  et 
Píleskud  fra  Skjellet  meilem  de  to  Forstrande.  Dersom 
Hvalen   slides   lös   med   Strengene  og    opdriver   paa   anden 
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Mands  Strand,  tilhorer  Hvalen  den,  ved  h?is  Forstrand 
Streng^ne  ferst  ere  anbragte  i  Hvalen,  saafremt  en  Slump 
af  Strengen  er  tilbage  paa  Landjorden  og  Rviden  gi?er  det 
Udsagn,  at  Hvalen  var  fœstet  paa  saadan  Maade,  at  det  ?ilde 
have  holdt  i  samme  Veir,  som  der  var^  da  de  havde  f»stet 
Hvalen.  Udsiger  Rviden,  at  det  ikke  vilde  have  holdt,  er 
det  som  Hvalen  ikke  var  bleven  fœstet,  og  den,  der  fastede 
Hvalen,  eier  da  ingen  Del  i  den. 

214.     Om   Hvaldrivt. 

Dersom  en  Hval  driver  op  paa  en  Forstrand^  der  hörer 
til  en  Leiejord,  paa  hvilken  en  Leilœndíng  boer,  skal  han 
faste  Hvalen  og  sende  en  Mand,  der  kan  reise  fulde  Dags- 
reiser,  tíl  Forstrandseieren  ^  inden  han  gaaer  ud  paa  Hvalen 
for  at  flense  den.  Naar  ban  har  afsendt  Manden,  skal  han 
og  de,  der  ville  gjöre  dct  med  ham,  flense  Hvalen,  og 
flense  den  til  Erhvervelse  af  Pjerdedelen  —  saaledes  at  de, 
der  flense,  faae  en  Fjerdedel  (af  hvad  de  flense)  —  indtií 
Eieren  af  Hvalen  kommer  tilstede;  da  bör  Eieren  af  Hvalen 
raade  for  den  Del  af  den,  der  er  tilbage  uflenset.  De,  der 
have  flenset  Hvalen,  indestaae  Eieren  af  den  for  hele  den 
Del  af  Hvalcn,  der  er  flenset.  Men  skylles  den  Del  ud, 
der  íkke  cndnu  er  flenset^  bære  de  ikke  Ansvar  for  den, 
dersom  Rviden  giver  det  Udsagn,  at  de,  der  flensede 
Hvalen,  havde  fæslet  den  ved  Landjorden  paa  saadan  Maade, 
som  de  vilde  have  gjort,  dersom  de  havde  eiet  Hvalen; 
men  gives  ikke  saadant  Udsagn,  bœre  de  Ansvaret. 

Dersom  en  Hval  driver  op  paa  en  Forstrand,  hvor  een 
er  Eier  af  Jorden  o?enfor  Forstranden  og  en  anden  af  For- 
stranden,  kan  enhver  (deltage  i  at)  flense  Hvalen,  som 
Eieren  af  Jorden  ovenfor  tillader  det,  med  mindre  Eieren 
af  Forstranden  har  givet  en  anden  Mand  Fuldmagt,  og  skal 
denne  da  tage  Bestemmelse  om  Flensningen.  Eieren  af 
Jorden  ovenfor  Forstranden  skal  paa  samme  Maade  sende 
Bud  til  Forstrandseieren  og  paa  samme  Maade  forholde  sig 
I  alle  Henseender,  som  naar  en  Leilœnding  boer  ovenfor 
en  Forstrand,  der  tíihörer  Eieren  af  den  Jord,  han  boer  paa. 
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215.     Om   Drívhval. 

Dersom  en  Hval  driver  op  paa  en  Mands  Grund ,  til- 
bðrer  hele  Hvalen  ham;  men  ifald  der  er  Harpun  i  den. 
tilhorer  Halvdelen  af  Hvalen  den,  der  har  kastel  Harpunen, 
dersom  han  índGnder  sig  for  at  flense  Hválen.  Men  paa 
saadan  Maade  skal  Forstrandseieren  söge  efter  Harpunen, 
som  om  han  (selv)  havde  en  af  ham  kastet  Harpun  i  en 
Hval  paa  en  andens  Strand.  Veed  han,  hvem  der  har 
kastet  Harpunen,  skal  han  sende  Bud  til  ham,  dersom  denne 
er  í  saadan  Nœrbed,  at  man  kan  reise  frem  og  tilbage  til 
ham  samme  Dag,  saa  lang  som  Dagen  er  paa  den  Aarstid. 
En  barpuneret  Uval  skal,  veiet  paa  en  Bismer,  vurderes  af 
fem  Nabobonder,  men  Jordeíeren  skal  flense  Harpunerens 
Lod  og  erhverver  Halvdelen  af  det  flensede,  dersom  Har- 
puneren  ikke  indfínder  sig.  Men  kommer  han  tilstede,  naar 
en  Del  af  Hvalen  er  flenset,  skal  han  altid  tage  Bestem- 
melse  om  Flensningen  af  den  Del,  der  er  tilbage,  men  den 
anden,  der  har  flenset  Hvalen  (inden  Harpunerens  Ankomst), 
skal  (da)  have  Fjerdedelen  af  hvad  ban  har  flenset.  Men 
dersom  Forstrandseieren  og  han  ere  uenige  om,  hvor- 
vidt  det  er  den  Harpun,  ban  har  kastet,  skulle  to  Mœnd 
ved  Bevidnelse  paa  deres  Ære  bevise  det  med  ham,  og 
Harpunen  skal  da  ansees  kastet  af  den,  der  (saaledes)  paa- 
staaer  at  have  gjort  det.  Men  dersom  Harpunen  ikke  findes 
i  Hvalen,  men  i  Spækket  eller  Kjödet  af  den  (efterat  det 
er  borte  fra  Stranden),  skal  Vurderingen  foretages  af  de 
Nabobönder,  der  ere  nærmest  det  Sted^  bvor  Harpunen  fiðdes. 

Dersom  en  Hval,  som  Folk  (tildels)  bave  flenset  og 
hvorí  en  Harpun  fíndes,  skylles  ud,  kan  Harpuneren,  hvor- 
somhelst  den  driver  iland,  fordre  sin  Andel  af  alle  de 
Mænd,  der  eie  Forstranden,  hvor  Hvalen  driver  op,  ihvor 
mange  Steder  den  end  kommer  tíl,  og  det  samme  gjælder 
om  man  end  flenser  den  flydende  paa  Vandet  eller  paa 
et  Skjær. 

Den.  (Forstrands-  eller  Jordeier),  som  (naar  Harpuoeren 
ikke  er  tilstede)  skal  opbevare  Harpunen,  skal  lade  Hvalen 
vurdere  og  veie  paa  Bismer,  i  Paasyn  af  alle  Eierne  af 
Forstranden,  hvor  Hvalen  kom,   eller  af  dem,   som   (naar 
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Hvalen  ikke  er  drevet  op  paa  en  Forstrand)  fra  et  Fartöí 
have  flenset  den  —  forudsat,  at  de,  inden  de  have  solgt 
Hvalen^  erfare,  at  der  er  Harpun  i  den  —  hvad  enten  det 
er  dem,  der  först  eller  sidst  flense  Hvalen.  De  Nabobönder 
skulle  vurdere  Hvaien^  som  boe  nærmest  det  Sled,  hvor 
Hvalen  kom  iland.  Alle  de  Mænd,  som  have  faaet  Andel 
af  denne  Hval,  og  víde,  at  der  var  Harpun  i  den,  skulie 
hver  af  sin  Del  medföre  til  Althinget  et  saa  stort  Belöb, 
som  der  tilkommer  Harpuneren.  Medföre  de  ikke  et  saa 
stort  Belub,  regnes  det  for  selvraadig  Tiivendelse,  og  skulle 
de  betaie  dobbelt  Erstatning  for  bvad  der  mangler  i  Belöbet, 
og  er  det  en  Sag,  bvori  Stævning  skal  foretages  i  Böigden 
og  der  skal  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  paa  Thinge  fem 
Nabobönder  til  den  sagsögte.  Harpuneren  kan  vœlge  den 
Fremgangsmaade,  at  paastaae  den  anden,  naar  denne  dðlger, 
at  Harpunen  er  funden  ^  dömt  til  Fredlösbed,  og  skal  der 
(da,  til  Kvidudsagn)  lílkaldes  paa  Thinge  ni  Nabobönder  til 
den  sagsðgte;  samme  Ret  har  han  mod  den,  der  gjor  sig 
Fordel  af  Hvalen  og  veed,  at  der  er  lagt  Döigsmaal  paa 
Harpunen«  Men  Harpuneren  kan  ogsaa  vælge  den  Frem- 
gangsmaade,  at  paastaae  den,  der  lægger  Dölgsmaal  paa  Har- 
punen,  dömt  for  selvraadig  Tilvendelse,  og  skal  denne  da 
böde  tre  Mark  og  betale  dobbelt  Erstatning  for  hele  Har- 
punerens  Lod  af  Hvalen.  De  Mænd,  der  eie  Lod  i  Hvalen 
og  ikke  vide,  at  der  er  blevet  lagt  Dðlgsmaal  paa  Harpunen, 
skulle,  naar  de  faae  Kundskab  om,  at  der  har  været  Jern  í 
Hvalen,  hver  for  sig  byde  Harpuneren  en  saadan  Del  af 
Hvalens  Værdi,  som  om  de  (fra  fðrst  af)  havde  flenset  den 
í  den  Tanke  at  erhverve  en  Fjerdedel  af  Harpunerens  Lod, 
men  dersom  de  vente,  indtil  han  anlægger  Sag  mod  dem, 
skuUe  de  betale  et  saadant  Belðb,  som  vilde  have  tilfaldet 
Harpuneren,  dersom  han  strax  fra  fðrst  af  selv  havde 
flenset  Hvalen.  Behðver  han  at  anlægge  Sag  mod  dem 
derfor,  skal  han  (til  Kvidudsagn)  tilkalde  deres  fem  Nabo- 
bönder.  Dersom  en  Hval,  hvori  en  Harpun  er  funden, 
blíver  solgt,  skal  den,  der  har  solgt  den,  medbringe  Kjðbe- 
summen  til  Althinget  —  saa  meget  som  Harpunerens  Lod 
bliver  af  Hvalen ,  naar  den  er  bleven  flenset  i  den  Tanke 
at  erhverve  Fjerdedelen   af  Harpunerens  Lod  —  men  med- 
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brínges  den  ikke  til  Thinget,  har  Harpuneren  Krav  paa  hele 
(sin  Andel  af)  H?alens  Vœrdi,  forBaavidt  den  ikke  er  be* 
talt  til  ham,  og  han  kan  stœvne  hvad  enten  han  víl  paa 
Lovbjerget  eller  paa  Bondens  Kirkegaard  (paa  Althinget), 
og  gjöre  Paastand  paa  tre  Mark  i  Bðder  og  dobbelt  Erstat- 
níng  af  det,  der  ikke  er  betalt.  Dersom  Hvalen  er  bleven 
vurderet,  og  Belöbet  ikke  betales  (til  Harpuneren)^  kan 
Harpuneren  stævne  hvad  enten  ban  vil  paa  Bondens  Rirke- 
gaard  eller  paa  Lovbjerget  til  Udredelse  af  Belöbet  oggjðre 
Paastand  paa  tre  Mark  i  Böder.  Dette  er  det  relte  Stœv- 
ningssted  —  om  Torsdagen  midt  i  Althingstiden  —  naar 
man  ikke,  som  fastsat  er,  udreder  Hvalens  Værdi. 

Men  dersom  Hvalen  driver  op  paa  en  Leiejord^)  skal 
Leilændíngen  strax  sende  en  Mand,  der  reiser  fulde  Dags- 
reiser,  til  den,  der  eier  Jorden  eller  bar  Ret  til  Hvalen, 
men  indtil  Eieren  kommer  tilstede,  skal  Leilændingen  og 
de  Mænd,  der  efter  hans  Bestemmelse  deltage  deri^  flense 
Hvalen  med  Ret  til  at  erhverve  en  Fjerdedel  af  det  flensede, 
men  de  skuile  bære  Ansvaret  for  at  det  flensede  ikke  skylles 
ud,  men  saasnart  Eieren  kommer  tilstede,  skal  Skifte  (af  det 
flensede)  finde  Sted. 

Men  dersom  flere  Mænd  eie  Porstranden  (sammen),  og 
ikke  alle  komme  tilstede,  skal  man  sælge  en  andens  Lod 
(dcr  er  fraværende)  paa  samme  Maade  (med  samme  Omhu 
for  hans  Tarv)  som  man  sælger  sin  egen.  Men  komme 
alle  Eierne  tilstede,  og  de  ere  uenige  om  Eiendomsretten 
(til  Forstranden),  skal  ingen  gjöre  Krav  paa  mere  end  der 
tilkommer  ham,  men  dersom  nogen  modtager  mere  end  der 
tilkommer  ham,  er  Sfraffen  derfor  som  for  selvraadíg  Til- 
vendelse.  Men  ere  de  uenige  om  Delingen^  eller  alle  Eierne 
ikke  komme  tilstede,  skulle  de  fem  nærmeste  Bönder  skifte 
med  Haand  paa  (en  hellig)  Bog  alt  hvad  der  har  nogen  Yærdi. 

Men  dersom  Oere  Harpuner  ere  i  Hvalen,  erhverves 
der  alene  noget  ved  den  Harpun,  som  har  medfört  Dðden, 
og  som  er  bleven  forevist  paa  Lovbjerget  med  de  samme 
Mærker  paa  Skaftet  eller '  Jernet,  bvad  enten  een  Mand  eller 
flere  eie  Harpunen.  Men  om  ogsaa  Harpunen  fíndes  i 
Sandet  eller  i  Indvoldene  inden  samme  Forstrands  Enemær- 
ker  eller  i  Pileskudsafstand  (derfra)  paa  en  anden  Forstrand, 
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skulle  Nabobðnderne  ligefuldt  (tíl  VaretageUe  af  Harpnnerens 
Tarv)  vurdere  Hvalen,  og  skuJle  de  tilkaldes  tre  Nætter  för 
Yurderíngen.  Men  dersom  Ben  eller  Barder  fíndes  paa 
samme  Forstrand  eller  í  Pileskudsafstand  paa  en  anden 
Forstrand,  skal  der  forholdes  med  dem,  som  med  Hvalen  (selv). 
Men  man  skal  före  Hvalens  Vœrdi  — *  i  Örer,  beregnede 
hver  til  sex  Alen  —  til  Althinget,  og  paa  Lovbjerget  gjöre 
Meddelelse  om  Harpunen  og  om  Hvalens  Vœrdi,  men  den, 
der  har  kastet  Harpuncn ,  skal  gaae  til  den  andens  Bod  og 
opgive  Mærkeme  paa  sin  Harpun,  men  dersom  den  anden 
ikke  troer  ham^  skal  han  (til  Bevis  for  at  det  er  hans  Har- 
pun)  have  Mededsroœnd,  ligesom  hjemme  í  Bðigden,  eller 
síne  fem  Nabobönder.  Men  dersom  íngen  melder  sig,  skal 
man  tage  Belöbet  roed  hjem  og  i  tre  Sommere  gjöre  An- 
meldelse  (om  den  fundne  Harpnn). 

216.     Om    Försel   af  Hval    til    Forstranden. 

Dersom  en  Mand  fínder  en  Hval  flydende  paa  Söen, 
lœngere  ude,  end  at  man  paa  Sidebeklædningen  af  en  Baad 
kan  see  en  gild  ^  Fisk  fra  det  Sled  paa  Landjorden,  hvor 
Hvalen  kan  fœstes,  da  skal  han  före  den  Hval  hvorhen 
han  vil;  men  dersom  Folk  komme  tii,  er  han  ikke  piigtig 
til  at  modtage  dem,  dersom  han  ligefuldt  kan  före  Hvalen 
ti)  Land ;  roen  fastgjöre  de  desuagtet  Strenge  i  Hvalen,  er- 
hverve  de  ikke  destomindre  ikke  Hvalen^  dersom  Nabobonder 
give  det  Kvidudsagn,  at  den  anden  iforveien  var  istand  lil 
at  före  den  til  Land  med  den  Mandstyrke,  han  havde. 
Dersom  en  Jordeier  deltager  i  Förselen,  kan  han  bestemme 
sig  til  at  före  den  til  sin  Strand,  men  dersom  Veilængden 
derhen  er  större,  bærer  han  Ansvaret  derfor  ligeoverfor  sine 
Ledsagere;  af  saadan  Hval  (der  fores  til  en  anden  For- 
strand,  end  den  nærmeste)  tilkommer  Jordeieren  en  Tredie- 
del  og  dem,  der  deltage  i  Förselen,  Totrediedele.  Men  der- 
som  flere  Jordeiere  deltage  i  Förselen,  skai  Hvalen  föres  til 
dens  af  de  dertil  (paa  Grund  af  Hvalens  Nærhed  til  Forstrandene) 
berettigede  Jordeieres  Grund^  hvis  Forstrand  er  den  nærmeste. 

1)  Set  99tnfor  e,  2H, 
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Dersom  een  Maod  eíer  Jorden,  men  en  anden  eíer 
Stranden  eller  Forstrandsretten,  erhverver  den  sidste  ikke  en 
Hval,  der  er  funden  flydende  paa  Soen  (og  derefter  fores 
til  Porstranden)  ^  med  mindre  ban  bar  kjöbt  Forstranden 
med  al  Herligbed.  —  Naar  den  ikke  er  solgt  med  alle  Her- 
ligbeder,  har  Jordeieren  Ret  til  Havkalve  og  Marsvin 
og  Sœlhunde  og  Fiske  og  Fugle  og  Tang. 

Af  en  barpuneret  Hvai  tilkommer  Jordeieren  (til  hvis 
Slrand  den  föres)  en  Trediedel,  en  anden  Trediedel  dem, 
der  före  den  til  Land,  og  den  tredie  Tredíedel  den,  der 
kastede  Harpunen ;  men  Jordeieren  skal  opbevare  Harpunerens 
Lod,  ligesom  naar  det  er  en  Hval,  der  driver  op  paa  Land. 

Dersom  en  Mands  Tjenestekarle  fínde  Hvalen,  og  han 
bar  betinget  sig  alt  deres  Arbeide,  da  erbverver  ban  Hvalen. 
Men  bar  ban  alene  Ret  til  bvad  de  fiske,  erhverver  han  ikke 
mere,  end  bvad  Nabobönder  vurdere,  at  Fiskeriet  er  blevet 
ophoidt  imidlertid,  samt  desuden  den  (ved  Fiskeri  sædvan- 
lige)  Andel,  der  tiikommer  ham  som  Eier  af  Baaden,  og 
bære  de  dog  ligefuldt  Ansvaret  for  Baaden,  som  ellers. 

Men  dersom  Hvalen  driver  saa  meget  for  Strðm  eller 
Vind,  at  den  bestemmer  Baadens  Retning,  men  Baaden  ikke 
dens,  skal  det  ansees,  som  om  de  ikke  bave  fundet  Hvalen. 

« 

217.     Om  Finderens  Spæk. 

Man  er  berettiget  til  Finde-Spæk  af  en  HvaU  der, 
inden  den  er  delt,  er  tyve  Alen  lang  eller  mere,  men  det 
(der  tilkommer  Finderen)  er  tredive  Vætter*.  Finde-Spæk 
skal  der  være,  naar  de  (der  fínde  Hvalen)  fðre  Hvalen  til 
Land  eller  fastgjöre  Strenge  i  den,  uanseet  at  de  ikke  alene 
ere  istand  til  at  före  den  til  Land.  Finde-Spæk  tiikom- 
mer  (ogsaa)  dem,  der  först  fínde  Hvalen,  om  end  andre 
fastgjöre  Strenge  i  dcn,  medens  Finderne  begive  sig  hen  for 
at  skaffe  Folk  til  Hjælp  (ved   Forselen). 

Dersom  man  förer  en  Hval  (til  Land)  forbi  en  eller 
flere  Mænds  Strande,  fra  et  Sled,  der  var  saa  nær  ved  disse, 
at  en  Fisk  paa  Sidebeklædningen  af  en  Baad  kunde  sees  fra 
Landjorden,  regnes  det  for  selvraadig  Tilvendelse. 

i)  En  Yœt  =  80  Pund. 
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Dersonn  en  Hval  dríver  bort  fra  en  Mands  Strand,  og 
der  i  Hvalen  er  Slumper  af  (de  brustne)  Strenge,  saa 
stærke,  at  Kviden  udsiger,  at  den,  der  fœstede  Hvalen, 
troede,  at  de  vílde  holde,  da  erhverver  han  Hvalen,  om  den 
end  kommer  tíl  et  andet  Sted,  men  ban  skal  bente  den 
der  'med  Fartöi  eller  Heste^  og  ikke  bruge  andet  der  end 
Vand.  Men  dersom  afflensede  Stykker  Spæk  eller  Rjðd  af 
Hvalen  drive  bort,  tilböre  de  Eieren  af  Forstranden  (hvor 
Stykkerne  drive  op). 

Naar  man  förer  en  Hval  fra  et  Sted  i  Fjorde  eller 
Sunde,  hvor  en  Fisk  paa  Sídebeklædningen  af  en  Baad  kan 
sees  fra  flere  Jorder,  da  eie  alle  Jordernes  Eiere  lige  Del  í 
den,  om  end  en  af  dem  förer  den  til  sin  Grund.  Dersom 
Folk  drive  Hvaler  i  Land,  erhverve  de  Totrediedele  og  Jord- 
eieren  en  Trediedel.  Dersom  Hvaler  flndes  i  Vaager,  læn- 
gere  ude,  end  at  en  Fisk  kan  sees  paa  Siden  af  en  Baad, 
tilkommer  enhver  hvad  han  kan  före  sig  til  Nytte  af  den. 
Rommer  der  Folk  derhen  og  anvende  Vaaben  mod  Hvalerne 
og  fæste  dem  ved  Iskanten,  saaledes  at  de  ikke  ville  kunne 
synke,  tilkomme  Hvalerne  dem,  der  (saaledes)  fange  dem. 
Men  nægte  de  at  modtage  andre  Mænds  Bistand,  indestaae  de  for 
Hvalen  ligeoverfor  dem,  hvem  de  nægtede  det,  dersom 
Rviden  udsiger,  at  de  vilde  have  bjerget  Hvalen,  dersom  de 
alle  bavde  vírket  sammen.  For  en  saadan  Del  índestaae 
de,  som  der  af  den  tabte  Hval  tilkommer  bine  efter  deres 
Antal,  dersom  Rviden  udsiger.  at  de  vilde  have  bjerget  hele 
Hvalen,  naar  de  alle  havde  samvirket.  Om  Folk  end  kaste 
Harpuner,  der  paa  Thinge  (forud)  ere  anmeldte,  paa  Hvaler, 
der  ere  i  Vaager,  have  de  ikke  desto  mindre  ikke  större  Ret 
tíl  Hvalerne  end  andre;  driver  Hvaten  (derefter)  död  iland, 
tilkommer  dem  Harpun-Lod.  Dersom  Vaagen,  hvori  man 
udenfor  yderste  Garnsætningsmaal  saarer  Hvalerne,  strækker 
sig  belt  til  Land,  og  Hvalerne  löbe  op  paa  Land,  skal  der 
forholdes,  som  naar  man  med  Fartöier  driver  dcm  op. 
Enbver  er  berettiget  til  [hvad  ban  fanger  udenfor  (yderste) 
Garnsætningsmaal. 

Dersom  en  Hval  driver  op  paa  Skjellet,  der  adskiller 
Folks  Forstrande,  tilkommer  Halvdelen  af  den    hver  af  dem, 
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saafremt  nogen  Del  af  den  lígger  midt  paa  Skjellet,  uden 
Hensyn  til,  paa  hvilken  af  Siderne  den  storste  Del  ligger* 
Dersom  en  Hval  er  paa  Söen  indenfor  Garnsætnings* 
maal,  tilbörer  den  Eieren  af  Jorden  (der  er  nærmest);  men 
er  den  længere  ude,  men  en  Pisk  dog  fra  Landjorden  kan 
tees  paa  Sidebeklædningen  af  en  Baad,  tilbörer  dog  ogsaa 
da  Hvalen,  dertom  den  er  död,  Eieren  af  Jorden. 

218.     Om  Vrag. 

Dertom  Lig  af  Mennesker  og  Gods    kastes   ilandy    bor 
den  nærmeste  Bonde   fore    Liget   op   fra  Plodmaal    og  (naar 
han  er  Leilænding)  sende  Bud  til  den  Mand,    der  eier  Jor- 
den,  og  skal  denne  bevare  Godset  og  flytte  Liget  med  Bon- 
den,  dersom  denne  ikke  alene  har  Polk  nok  dertil.    Jordeíeren 
skal  af  Godset  tage  Betalingen  for  Gravsted  og  Ligsang^  og 
vise  Bonden  bvad    ban  tager  af  Godset  og    bvad  der    er  til* 
bage;    ban    skal    víse    sine    fem   Nabobönder   det   og    lade 
vurdere  det,  som  kan  ventes  at  blive  bedærvet,  og  sælge  det, 
dersom    han   vil.      Det    Gods    kaLdes    Vragi.    som    tiliigemed 
Lig  af  Mennesker   kastes   iland  —  eller  naar   man  anlager, 
at  alle  de  Mennesker  ere  forgaaede,  som  eíede  Godset,  skjöndt 
ingen    Lig   af  Mennesker   kastes   iland   med    Godset.     Jord-> 
eieren  skal  bevare  Godset,    som  han  vilde  have  gjorl,  der- 
som  han  eiede  det,  men  ei  skal  han  være  ahsvarlig  for  det» 
Dersom  Arvingerne  efter  de  Personer,  som  have  eiet  Godset^ 
komme  tilstede,  skulle  de  have  to  Mænd,  der  vedkjende  sig 
de  afdode,    og   mod  hvem    ingen    Indsígelse  kan    reises    paa 
Grund  af  deres  Slægtskab  eller  Svogerskab  (til  Arvingerne), 
og  som  vidste,  at  de  afdöde  bavde  baaret   det  Gods  ud  paa 
Skibet;    de  skulle  aflægge  £d  derpaa    og  bevidne  paa  deres 
Ære,  at  de  Mænd^  eller  den  Mand,  dersom  det  var  een_,  bare 
det  Gods   ud    paa  Skibet.     Naar  Arvingerne   komme    for    at 
fordre  Godset,  skal  hvcr  af  dem  stævne  den,  der  har  Godset 
i  Bevaring,  for  et  saadant  Belöb,   som  de  bestemme  sig  til 
at  fordre;    de  skulle   stævne  ^^til  Betaling".      De  skulle  alle 
stævne  til  Althinget,    og  opfordre   den  Gode,    som  de,    der 
fordre  Godset,  ere  i  Thinglag  bos,  til  Dannelsen  af  en  Tolv- 
mandskvid,    til  Udsagn   om,    bvor  meget    Gods    den    Mand^ 
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hvem  han  gjör  Paastand  paa  at  arve,  har  bragt  ud  paa 
Skibet,  Godt,  som  har  tilbört  ham.  Paa  denne  Maade  tkal 
hver  af  dem,  der  gjðre  Fordring  paa  Godtet,  före  Forhand- 
liogen.  Goden  skal  (som  Formand  for  Kviden)  afgive  taa- 
dant  Udsagn,  som  han  formener  rettest,  og  skal  den  sagsögte 
dömmes  til  at  udrede  saameget  Gods,  som  Kviden  giver 
Udaagn  for,  med  mindre  et  eller  andet  Forsvar  kommer 
frem:  Den  sagsögte  skal  tilkalde  sine  fem  Nabobönder  til 
Forsvarskvidudðagn  om,  hvor  meget  Gods  han  har  modtaget. 
Derom  skulle  de  give  Udsagn.  Dersom  han  iforveien  har 
udredet  noget  af  Godset  efter  de  Love,  som  nu  ere  anförte, 
skal  han  udrede  saa  meget  mindre.  Dersom  han  paa  anden 
Maade,  end  her  er  anfört,  iforveien  har  udredet  eller 
afleveret  fra  sig  noget  af  Godset,  have  Arvingerne  Krav  paa 
delte.  Paa  samme  Maade,  som  nu  er  anfðrt,  tkulle  de 
Personer  fordre  sit  Gods,  som  have  havt  det  med  Skibet, 
uden  telv  at  fölge  dermed.  Dersom  Nabokviden  angiver 
Godset  til  et  míndre  Belöb  end  Tolvmandskviden  först 
havde  bevidnet^  skulle  alle  Kravene  lide  Afkortning  i 
lige  Forhold.  Dersom  nogle  af  dem,  der  gjðre  Krav  paa 
Godset,  senere  faae  Kundskab  derom,  skulle  de  lyse  til 
Sögsmaal  imod  alle  liine  (övrige  Arvinger),  som  bavo  mod- 
(<iget  Godset,  og  kunne  de  fordre,  at  Godset,  som  bíne  have 
modlagel,  skiftes  paa  samme  Maade  (saaledcs,  at  enhvcr 
lider  Afkortning  i  lige  Forhold).  Dertom  mere  af  Vraget 
har  været  i  Jordeierens  Bevaring,  end  hvad  han  paa  lovlig 
Maade  har  udredet,  skal  ban  bevare  det  i  tre  Aar  og  der- 
efter  anmelde  det  paa  Lovbjerget;  ogsaa  skal  han  lade  sine 
fem  nœrmcste  Nabobönder  vurdere  det  med  Haand  paa  (en 
hellig)  Bog  eller  paa  Kors,  og  skal  han  nyde  Renterne. 
Men  dersom  Folk  komme  senere  og  fordre  Godset,  skal 
(alene)  Hovedstolen  udredet. 

219.     Afsnit  om  Leilœndinger. 

Dersom  en  Mand  tager  en  Jord  til  Leie  efter  ret 
Leiecontract  og  efter  lovlíg  Overenskomst,  kan  han,  om  ban 
vil,  indðode  sig  (paa  Jorden)  naar  sex  Uger  ere  forlobne 
af  Sommeren;  da   har   han   Ret  til   at  benytte   Grœsgangen 

H.  12 
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saaveltom  til  at  bœre  síne  Rlæder  ind.  Han  og  den  fra- 
flyttende  Bruger  af  Jorden  skulle  forenes  om  Benyttelsen  af 
Husrummel;  men  er  der  ikke  Plads  for  dem  begge,  har 
den,  der  bidtil  bar  boet  paa  Gaarden,  Ret  til  de  förste  Ire 
Nætter  at  benytte  Fœbusene,  men  begge  skulle  de  bmge 
Beboelsesbusene.  Kun  under  den  Betíngelse,  at  den  fra- 
trædende  Bruger  tillader  det  eller  ikke  behöver  det  hele 
Husrum,  kan  den^  der  da  skal  boe  paa  Jorden,  have  sit  ¥æ 
inde  (i  de  tre  Dage  fra  Torsdag,  da  sex  Uger  ere  forlöbne  af 
Sommeren)  til  om  Löverdagen,  men  derefter  bör  den,  der  har 
taget  Jorden  til  Leie,  raade  for  Jord  og  Bygninger,  og  naar 
sex  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  er  den,  der  bidtil  har 
boet  paa  Jorden^  ikke  berettiget  til  at  græsse  sit  Fæ  paa 
den  nye  Opsidders  Enge.  Heste  er  han  beretliget  til  at 
have  paa  Græsgangene  indtil  SÖndagen. 

Deo,  der  lager  Jord  til  Leie,  skal  tage  saa  mange 
Tyende,  at  ban  kan  faae  Græsset  vel  slaaet  af  Engene. 

Dersom  Leilændingen  leier  endel  af  Jorden  til  en  anden, 
kan  Jordeieren  paastaae  saavel  den ,  der  leiede  (endel  af) 
Jorden  bort^  som  den,  der  tog  den  til  Leíe  og  uden  Eierens 
Samtykke  flyttede  sin  Arne  til  hans  Jord,  dömte  til  Lands- 
forvisning.  Ligesaa,  dersom  den,  der  har  taget  Jorden  til 
Leie  af  Jordeieren,  flytter  bort  fra  Jorden,  og  lader  den 
ligge  ude,  da  straffes  han  med  Landsforvisning. 

Dersom  den,  der  har  taget  Jorden  til  Leie^  ikke  kom- 
mer  til  den  naar  syv  Uger  ere  forlobne  af  Sommeren ,  skal 
ban  betale  Slraffeböder  (af  tre  Mark)  og  Böder  for  brodt 
Haandtagslöfte ,  men  Jordeieren  er  da  berettiget  til  at  leie 
sin  Jord  til  hvem  han  vil,  eller  ogsaa  selv  lade  den  dríve. 
Den,  der  tager  en  Jord  til  Leie,  er  berettiget  til  at  benytte 
alt  Græs  paa  Jorden,  samt,  paa  de  Steder  paa  Jorden,  hvor 
der  bverken  er  Ager  eller  Eng,  at  foretage  alle  (Jord-  og 
Slen-)  Arbeider,  som  han  behöver  for  at  istandsætte 
Bygninger  eller  Gjerder  eller  til  at  indhegne  sine  Höstakke. 
Men  driver  han  ikke  Jorden,  som  det  behöves^  og  Engene 
ligge,  uden  at  Græsset  slaaes  paa  dem,  skal  han  betale  Straffe- 
böder  (af  tre  Mark)  og  Böder  for  brudt  Haandtagslöfte,  samt 
Skadeserstalning,  dersom  Skade  foraarsages  deraf.  Fordærver 
han  Jorden,   saaledes   at   der  skeer   fem  Örers  eller  storre 
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Skade,  er  Straffen  Landsforyíaning.  Kommer  han  ikke  til 
Jorden,  naar  syv  Ugcr  ere  forlöbne  afSommeren,  bar  Jord- 
eieren  det  Vilk^ari,  at  lade  Jorden  ligge  udeo  Leie  og  aag-^ 
fiöge  bam  til  Landsforvisning,  dersom  ban  foretrœkker  det 
fremfor  at  bave  Leieafgiften.  Samme  Ret  bar  Leilœndingen 
mod  Eíeren,  dersom  denne  afbænder  Jorden  bort  for  bam 
ved  Salg  eller  leier  den  til  en  anden,  og  kan  ban  da  sag- 
suge  Eieren  til  Landsforvisning. 

Den,  som  tager  en  Jord  til  Leíe,  skal  indestaae  for 
hvad  Skade  Bygningerne  lide  ved  bans  Uagtsombed.  Men 
Jordeieren  skal  levere  bam  Ved ,  dersom  ban  forlanger  det, 
for  at  stötte  Bygningerne,  saaledes  at  bans  Fœ  er  uden 
Fare.  Leilœndingen  skal  omgaaes  eller  lade  omgaaes  saaledes 
med  Ild,  som  om  ban  selv  eiede  Bygningerne.  Omgaaes 
ban  mere  uforsigtig  dermed  end  saa,  og  Bygningerne  brœnde 
af,  straffes  ban  med  Landsforvisning,  med  mindre  Rviden 
udsiger,  at  det  var  bans  Hensigt  at  afbrœnde  dem,  da  er 
Straffen  Fredlösbed. 


220.     Leilœndingens   Rettigbeder. 

Dersom  Folk  grœsse  deres  Fœ  paa  en  Leilændings  Enge, 
eller  ogsaa  dersom  de  græsse  Fæ  paa  baos  Grœsgange,  er 
han  berettiget  til  at  anlœgge  Sag  derfor  eller  give  en 
anden  Mand  Fuldmagt  til  at  anlægge  den,  om  ban  vil; 
men  vil  ban  ingen  af  Delene,  tilkommer  Sögsmaalsretten 
Jordeieren. 

Leilœndingen  er  beretliget  til  at  skjære  Törv,  eftersom 
han  behover  til  Ildebrændsel  for  sig,  paa  Jorden,  ved  det 
Sted,  bvor  der  för  er  blevet  skaaret;  Törvegravene  skal  ban 
(efterat  bave  skaáret  Törven)  skuffe  sammen.  Men  er  der 
ikke  Törvejord  paa  den  Gaard,  ban  har  taget  til  Leie,  er  ban 
berettiget  til  at  bruge  Ved  til  Brœndsel,  dersom  der  næst 
forben  er  blevet  brændt  Ved,  men  begge  Dele  skal  ban  bruge, 
dersom  det  bar  forben  været  saa ;  ban  skal  forholde  sig  med 
Brug  af  Brændsel,  som  det  har  været  det  næste  Halvaar  forud, 
med  mindre  andet  er  blevet  vedtaget  meliem  Jordeieren 
og   bam.     Dersom   en   Skov   börer   til   den  bortleiede  Jord, 


136  GRAAGAÁSEN.  3i0. 

er  Opsidderen  beretliget  tíl  der  at  bagge  slg  Ris  lil  Hanrer 
og  Baand  til  Saaer  og  mindre  Kar;  han  er  og  berettiget  til 
af  Skoven  at  bave  Kul  lil  Skjœrpning  af  Leer;  paa  saadan 
Maade  skal  han  benytte  Brændsel  af  Skoven,  som  haii  vilde 
gjore,  dersom  ban  skulde  boe  der  i  lœngere  Tid.  Dersom 
Fuglejagt  og  Fiskefangst  bar  börl  til  Jorden,  tilkommer 
saadan  Fangst  og  Jagt  bam,  ifald  den  ikke  er  undtaget. 
Vil  ban  bort  fra  Jorden  nœste  Foraar,  og  han  barBrendsel 
tilovers,  tilkommer  delte  Jordeieren. 

Dersom  en  Mand  boer  paa  saadan  Leiejord,  bvortil 
börer  cn  Forstrand,  lilfalder  ham  af  Forstranden  de  Trœstyk- 
ker,  der  (ikke)  ere  (större  end)  en  Alen  lange,  men  vil  ban 
istandsætte  sine  Husboldningsredskaber,  kan  ban  tage  Ved 
dertil,  bvad  enten  ban  vil  af  Skoven,  dersom  cn  saadan  borer 
til  Jorden,  eller  af  Forstranden,  og  skal  ban  lade  det  ubru- 
gelige  Redskab  blive  tilbage.  Men  vil  ban  gjöre  sig  nye 
Hutboldningsredskaber,  er  ban  berettiget  til  at  gjðre  det, 
og  lade  dein  blive  tilbage  der,  naar  ban  tager  bort.  og  an- 
vende  saa  godt  Ved  til  dem,  som  han  vilde  bave  gjort,  om 
han  selv  bavde  eiet  Skoven  eller  Forstranden.  Dersom  Ved 
driver  op  der  paa  Forstranden,  bðr  Leilændingen  drage  det 
op  fra  Flodmaalet;  ogsaa  kan  han,  om  han  vii,  mærke 
Vedet  med  Forstrandseierens  Mærke.  Leilœndingen  er  be- 
reltiget  til  at  före  Baadsladninger  i  Land  paa  Jorden.  Der- 
som  en  Hval  driver  op  paa  Forslranden,  er  lian  berettiget 
til  et  saadant  Læs  af  Hvalen,  som  en  Hest  kan  drage,  der- 
som  Hvalen  er  (i  det  mindste)  tyve  Alen  lang. 

Dersom  Leilændingen  (naar  han  skal  flytte  fra  Gaarden) 
bar  Husboldningskar  inde  i  Bygningerne,  skal  ban  have  ud- 
fört  dem  saavelsom  sit  andet  Husgeraad  i  det  seneste  Löver- 
dagen  i  Fardageugen  ^ ,  med  mindre  den  anden  (der  skal 
tiltræde  Gaarden)  tiliader  bam  at  bave  det  længere.  Ei 
skal  ban  bryde  Hus,  for  at  udbringe  sine  Kar,  med  mindre 
ban  sælter  det  i  ligesaa  god  Stand  igjen,  som  det  var  f5r; 
men  i  modsat  Fald  skal  ban  udbringe  dem  i  Staver.  Har 
ban  ikke  bortflyttet  sine  Husholdningssager  naar  syy  Uger 
ere  forlöbne  af  Sommeren,  skal  ban  betale  Straffebðder    (af 

S)  8ee  •venfor  e.  78»  $ami  Betyndetten  af  delie  Cúpiíet, 
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tre  Mark),  med  mindre  den  anden  tiUader  ham  (at  lade) 
det  (blive  lœngere).  Dersom  ban  bar  Hö  tilbage  paa  Gaar- 
den,  i  Huse  eller  Högaarde,  skal  han  have  fört  det  bort  för 
Midsommer^^  med  mindre  Högaarden  er  stor  nok  lil  dem 
begge,  men  han  kan  sætte  Indbegning  om  sit  Hu  (andet- 
steds  paa  Gaarden)  og  tage  Sten  og  Grunsvœr  derlil  paa 
Gaarden  paa  et  Sted,  bvor  der  hverken  er  Ager  eller  Eng. 
Vil  han  (den  fölgende  Vinter)  drive  sit  Fœ  derben  til  Höel, 
skulle  fem  Nabobönder  bestemme  det  Antal  Fœ,  saaledes 
som  de  ansee  det  for  ret,  der  kan  fodres  af  Höet  — 
men  Græsning  maa  ikke  tages  i  Betragtning  —  og  skuile 
de  forud  aflægge  £d  paa  (en  hellig)  Bog  eller  Kors.  Men 
Höeieren  skal  (tíl  Jordeieren)  for  Pasning  af  ti  Köer  eller 
andet  Fæ,  der  svarer  til  ti  Koesværdier^  betale  sex  Alen  af 
saadant  Vadmel ,  der  kan  anvendes  til  Klæder;  men  Jord- 
cieren  skal  afgive  Husrum  og  Pasning  for  Kreaturerne,  samt 
indestaae  for  at  de  ikke  udmagres  eller  behandles  skjödes- 
löst.  Vil  Jordeieren  ikke  modtage  Kreaturerne,  er  Hueieren 
bereltiget  til  at  flylte  Höet  bort,  om  han  vil  anvende  det 
til  sit  Fæ,  men  vil  han  sælge  det,  skal  Jordeieren  have 
Forkjöbsret  dertil. 

Med  Hensyn  til  alie  Lovovertrædelser,  dcr  fínde  Stcd 
bvad  delte  Emne  angaaer,  skal  der  i  alle  saadanne  Sagcr 
forelages  Stævning  hjemme  i  Böigden  og  Nabobönder  (til 
Kvidudsagn)  tilkaldes  paa  Thingc,  ni  Nabobönder  (il  den 
sagsögte  i  alle  Landsforvisningssager,  men  fem  Nabobönder. 
hvor  Slraffen  er  Pengeböder. 

1)  Vm  sidnte  Del  af  Juli. 


V 
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Om  Leieafgitter  for  Gods. 

221. 

Man  skal  ikke  udlaane  sit  Gods  mod  böiere  Rente, 
end  at  ti  Orer  udlaanes  mod  en  Rente  af  en  Ore  om  Aaret, 
bvílketsomhelst  Gods  det  er.  Dersom  nogen  udlaaner  mod 
boiere  Rente,  bar  ban  ikke  Krav  paa  mere  end  saa- 
meget,  som  han  laante  ud,  med  TiIIæg  af  lovlig  Rente,  men 
ban  straffcs  med  TremarksbÖder,  hvad  enten  han  udiaaner 
sit  Gods  mod  böiere  Rente,  eller  han  vurderer  det  udlaante 
Gods  höiere  end  efter  Loven;  SÖgsmaalsretten  imod  ham  i 
den  Sag  tilkommer  den^  til  hvem  han  udlaaner  Gods  mod 
böiere  Rente,  eller  Gods,  der  er  vurderet  for  boít,  om  ban  vil 
anlægge  Sagen. 

Paa  saad^n  Maade  skal  man  bestemme  Betalingsterminen 
for  udlaant  Gods,  at  man  skal  bestemme  den  Dag,  da  Godset 
skal  betales,  og  det  Steii,  hvor  det  skal  betales;  vel  er  del^ 
dersom  der  betales  för;  dog  er  Betalingsterminen  (ogsaa) 
gyldigen  ansat^  dersom  det  bestemmes,  at  Betalingen  skal 
skee  paa  Omsœtnings-  (Afdelingen  af  Vaar-)  Thinget,  naar 
man  har  været  der  en  Nat,  forudsat  at  Stedet  er  fastsat. 
Nu  indfinder  Udlaaneren  sig  til  Terminen;  da  skal  han  til- 
kaide  Vidner  paa,  at  han  er  kommen  til  den  Termín,  der 
var  vedtaget  mellem  dem,  og  er  beredt  lil  at  modtage  det 
Gods,  som  det  var  vedlaget,  at  der  skulde  betales^  men  al 
ingen  Mand  betaler  bam  det.  Derpaa  skal  han  anden  Gang 
tilkalde  Vidner  paa,  at  han  stævner  ham  til  Betaling  af  ''saa 
mange  Örer,  saa  hðit  beregnede  (med  Hensyn  til  Antallel 
af  Alen  i  hver  Öre),    som    det   var   vedtaget  mellem  os,  at 
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her  skulde  belales";  han  skal  stævne  til  Betaling  og  til 
Udredelse,  og  til  halvfemte  Mark  i  Paalœg,  og  angive  det 
Thing,  han  stævner  til,  og  stœvne  med  Lov-Stævning. 

Dersom  der  mellem  Parterne  er  vedtaget  Belaling  i  Lov* 
Örer,  da  ere  Lov-Örer:  Köer  og  Hunfaar.  £n  Lov-Öre 
er  ogsaa:  sex  Alen  Vadmel  eller  saadanne  gangbare  Pels- 
kapper,  der  kunne  regnes  lige  med  sex  Alen  VadmeL  Ren- 
set  Solv  er  ogsaa  lovlígt  Betalingsmiddel,  og  er  en  Öre  af 
det  lige  med  en  Mark  af  Lov-Örer:  saadant  lovligt  Sölv, 
der  bar  mere  Farve  af  Selv  end  af  Messing  og  taaler  Ind- 
snit  (uden  at  forandre  Farven)  og  er  ligedan  udenpaa  og 
indeni.  Sex  Ræveskind,  det  er  ogsaa  en  Lov-Öre.  Dersom 
man  siger  saaledes:  ^^Du  skal  betale  mig  Vadmel  og  jeg 
undtager  alt  andet  Gods",  da  kan  den  anden  ikke  gyldigen 
betale  med  andet*  Dersom  man  siger  saaledes:  "Du  skal 
betale  mig  VadmeP',  og  man  ikke  undtager  andre  Betalíngs- 
midler,  da  nægter  han  ikke  at  tnodlage  (andre)  Betalings- 
midler,  forsaavidt  Rviden  giver  det  Udsagn,  at  den  anden 
ikke  har  Vadmel  til  at  betale  med  og  at  han  ikke  paa  det 
Tidspunkt  kunde  faae  det.  Dersom  begge  Parler,  der  have 
et  Mellemværende,  komrae  tilstede,  og  de  ikke  blive  enige^ 
skal  hver  af  dem  udnævne  en  lovlig  Synsmand  for  sig^  for 
at  see  det  Gods,  som  der  skal  betales,  og  skulle  de  besee' 
Godset^  om  det  er  gyidigt  til  at  betale  med  eller  ikke, 
hvilkesomhelst  Betalingsmidler  det  end  er.  Dersom  Syns- 
mændene  ikke  blive  enige,  skal  dens  Udsagn,  der  vil  aflægge 
£d,  gjælde;  dersom  de  begge  ville  aflægge  £den,  skulle  de 
kaste  Lod.  Dersom  de  lovlige  Synsroænd  ere  uenige^  om 
det  er  lovligt  Sölv  eller  ikke,  skal  hver  af  Parterne  stævne 
den  anden  Parts  Synsmand  for,  at  han  har  erklæret  for 
Lov-Sölv,  hvad  der  ikke  er  det,  og  gjöre  Paastand  paa 
StrafTeböder  af  tre  Mark;  men  naar  Sagerne  komme  for 
Domstolen,  bliver  den  dömt  til  Böder,  som  Dommerne  Onde 
at  have  havt  Uret;  Sölvet  skal  bringes  frem  og  forevises. 
Saadanne  Mænd  skulle  være  lovlige  Synsmænd,  der  med 
Hensyn  til  Slægtskab  eller  Svogerskab  til  hver  for  sig  af 
Parterne  kunde  gyldigen  være  Medlemmer  af  en  Kvid^  Der- 
som  de  lovlige  Synsmænd  ere  uenige  om  Vnrderingen,  og 
den  ene  vil  kaste  Lod,    den  anden  ikke,  da  skal  den,    som 
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Om  Leieafgitter  for  Gods. 

221. 

Man  skal  ikke  udlaane  sit  Gods  mod  böíere  Rente, 
end  at  tí  Orer  udlaanes  mod  en  Rente  af  en  Ore  om  Aaret, 
bvilketsomhelst  Gods  det  er.  Dersom  nogen  udlaaner  mod 
höíere  Rente,  har  han  ikke  Krav  paa  mere  eod  saa- 
meget,  som  han  laante  ud,  med  TiIIæg  af  lovlig  Rente,  men 
han  straffes  med  Tremarksböder,  hvad  enten  han  udiaaner 
sit  Gods  mod  höiere  Rente,  eller  ban  vurderer  det  udlaante 
Gods  höiere  end  efter  Loven;  Sogsmaalsretten  imod  ham  i 
den  Sag  tilkommer  den^  til  hvem  han  udlaaner  Gods  mod 
boiere  Rente,  eller  Gods,  der  er  vurderet  for  boit,  om  ban  vil 
anlægge  Sagen. 

Paa  saad^n  Maade  skal  man  bestemme  Betalingsterminen 
for  udlaant  Gods,  at  man  skal  bestemme  den  Dag,  da  Godset 
skal  betales,  og  det  Sted,  hvor  det  skal  betales ;  vel  er  det^ 
dersom  der  betales  för;  dog  er  Betalingslerminen  (ogsaa) 
gyldigen  ansat^  dersom  det  bestemmes,  at  Betalingen  skal 
skee  paa  Omsætnings-  (Afdelingen  af  Vaar-)  Thinget,  naar 
man  har  været  der  en  Nat,  forudsat  at  Stedet  er  fastsat. 
Nu  indfinder  Udlaaneren  sig  til  Terminen;  da  skal  han  til- 
kalde  Vidner  paa,  at  han  er  kommen  lil  den  Termin,  der 
yar  vedtaget  mellem  dem,  og  er  beredt  til  at  modtage  det 
Gods,  som  det  var  vedlaget,  at  der  skulde  betalesi,  men  al 
ingeo  Mand  betaler  ham  det.  Derpaa  skal  han  anden  Gang 
tilkalde  Vidner  paa,  at  han  stævner  ham  til  Betaling  af  "saa 
mange  Örer,  saa  höit  beregnede  (med  Hensyn  til  Antallet 
af  Alen  i  hver  Öre),    som    det   var   vedtaget  mellem  os,  at 
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ber  skulde  betales";  han  skal  stævne  til  Betaling  og  til 
Udredelse,  og  til  balvfemte  Mark  i  Paalæg,  og  angive  det 
Thing,  ban  stœvner  tíl,  og  stævne  med  Lov-S(ævning. 

Dersom  der  mellem  Parterne  er  vedtaget  Betaling  i  Lov* 
Örer,  da  ere  Lov-Örer:  Köer  og  Hunfaar.  £n  Lov-Öre 
er  ogsaa:  sex  Alen  Vadmel  eller  saadanne  gangbare  Pels- 
kapper,  der  kunne  regnes  lige  med  sex  Alen  Vadmel.  Ren- 
set  Sðlv  er  ogsaa  lovligt  Betalingsmiddel,  og  er  en  Öre  af 
det  líge  med  en  Mark  af  Lov-Órer:  saadant  lovligt  Sölv, 
der  har  mere  Farve  af  Selv  end  af  Messing  og  taaler  Ind- 
snit  (uden  at  forandre  Farven)  og  er  ligedan  udenpaa  og 
indeni.  Sex  Ræveskind,  det  er  ogsaa  en  Lov-Ore.  Dersom 
man  siger  saaledes:  ^^Du  skal  betale  mig  Vadmel  og  jeg 
undtager  alt  andet  Gods'%  da  kan  den  anden  ikke  gyldigen 
betale  med  andet.  Dersom  man  siger  saaledes:  ''Du  skal 
betale  mig  Vadmel",  og  man  ikke  undtager  andre  Betalings- 
midler,  da  nægter  han  ikke  at  tnodtage  (andre)  Betalings- 
midler,  forsaavidt  Rviden  giver  det  Udsagn,  at  den  anden 
ikke  har  Vadmel  til  at  betale  med  og  at  han  ikke  paa  det 
Tidspunkt  kunde  faae  det.  Dersom  begge  Parter^  der  have 
et  Mellemværende,  komrae  tilstede,  og  de  ikke  blive  enige^ 
skal  hver  af  dem  udnævne  en  lovlig  Synsmand  for  sig^  for 
at  see  det  Gods,  som  der  skal  betales,  og  skulle  de  besee' 
Godset^  om  det  er  gyidigt  til  at  belale  med  eller  ikke, 
hvilkesomhelst  Betalingsmidler  det  end  er.  Dersom  Syns- 
mændene  ikke  blive  enige,  skal  dens  Udsagn,  der  vil  aflægge 
£d,  gjælde;  dersom  de  begge  ville  aflægge  £den,  skulle  de 
kaste  Lod.  Dersom  de  lovlige  Synsroænd  ere  uenige^  om 
det  er  lovligt  Solv  eller  ikke,  skai  hver  af  Parterne  stævne 
den  anden  Parts  Synsmand  for,  at  han  har  erklæret  for 
Lov-Solv,  hvad  der  ikke  er  det,  og  gjöre  Paastand  paa 
StrafTeböder  af  tre  Mark;  men  naar  Sagerne  komme  for 
Domstolen,  blivcr  den  dömt  til  Böder^  som  Dommerne  íinde 
at  have  havt  Uret;  Solvet  skal  bringes  frem  og  forevises. 
Saadanne  Mænd  skulle  være  lovlige  Synsmænd,  der  med 
Hensyn  tíl  Slægtskab  eller  Svogerskab  til  hver  for  sig  af 
Parterne  kunde  gyldigen  være  Medlemmer  af  en  Kvid«  Der- 
som  de  lovlige  Synsmænd  ere  uenige  om  Vnrderingen,  og 
den  ene  vil  kaste  Lod,    den  anden  ikke,  da  skal  den,    som 
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Om  Leieafgitter  for  Gods. 

221. 

Man  skal  ikke  udlaane  sit  Gods  mod  höiere  Rente, 
end  at  ti  Örer  udlaanes  mod  en  Rente  af  en  Öre  om  Aaret, 
hvilketsomhelst  Gods  det  er.  Dersom  nogen  udlaaner  mod 
hoiere  Rente,  har  han  ikke  Krav  paa  mere  end  saa- 
meget,  som  han  laante  ud,  med  Tillæg  af  lovlig  Rente,  men 
han  straffes  med  Tremarksböder,  hvad  enten  han  udiaaner 
sit  Gods  mod  höiere  Rente,  eller  han  vurderer  det  udlaante 
Gods  höiere  end  efter  Loven;  Sogsmaalsretten  imod  ham  i 
den  Sag  tilkommer  den^  til  hvem  han  udlaaner  Gods  mod 
boiere  Rente,  eller  Gods,  der  er  vurderet  for  höit,  om  han  vil 
aniægge  Sagen. 

Paa  saad^n  Maade  skal  man  bestemme  Betalingsterminen 
for  udlaant  Gods,  at  man  skal  bestemme  den  Dag,  da  Godset 
skal  betales,  og  det  Steii,  hvor  det  skal  betales;  vel  er  det^ 
dersom  der  betales  för;  dog  er  Betalingsterminen  (ogsaa) 
gyldigen  ansat^  dersom  det  bestemmes,  at  Betalingen  skal 
skee  paa  Omsætnings-  (Afdelingen  af  Vaar-)  Thinget,  naar 
man  har  været  der  en  Nat,  forudsat  at  Stedet  er  fastsat. 
Nu  indfinder  Udlaaneren  sig  til  Terminen;  da  skal  han  til- 
kalde  Vidner  paa,  at  han  er  kommen  til  den  T^rmin,  der 
yar  vedtaget  mellem  dem,  og  er  beredt  til  at  modtage  det 
Gods,  som  det  var  vedtaget,  at  der  skulde  betalesi,  men  at 
ingeo  Mand  betaler  ham  det.  Derpaa  skal  han  anden  Gang 
tilkaide  Vidner  paa,  at  han  stævner  ham  til  Betaling  af  ''saa 
mange  Örer,  saa  höit  beregnede  (med  Hensyn  til  Antallel 
af  Alen  i  hver  Öre),    som    det   var   vedtaget  mellem  os,  at 
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her  skulde  belales";  han  skal  stœvne  tíl  Betaling  og  til 
Udredelse,  og  til  halvfemte  Mark  i  Paalæg,  og  angive  det 
Thing,  han  stœvner  til,  og  stœvne  med  Lov-Stœvning. 

Dersom  der  mellem  Parterne  er  vedtaget  Betaling  i  Lov- 
Örer,  da  ere  Lov-Örer:  Köer  og  Hunfaar.  £n  Lov-Ore 
er  ogsaa:  sex  Alen  Vadmel  eller  saadanne  gangbare  Pels- 
kapper,  der  kunne  regnes  lige  med  sex  Alen  Vadmel.  Ren- 
set  Sölv  er  ogsaa  lovligt  Betalingsmiddel,  og  er  en  Öre  af 
det  lige  med  en  Mark  af  Lov-Orer:  saadant  lovligt  Sölv, 
der  har  mere  Farve  af  Selv  end  af  Messing  og  taaler  Ind« 
snit  (uden  at  forandre  Farven)  og  er  ligedan  udenpaa  og 
indeni.  Sex  Ræveskind,  det  er  ogsaa  en  Lov-Öre.  Dersom 
man  siger  saaledes:  ^^Du  skal  betale  mig  Vadmel  og  jeg 
undtager  alt  andet  Gods'%  da  kan  den  anden  ikke  gyldigen 
betale  med  andel.  Dersom  man  siger  saaledes:  "Du  skal 
betale  mig  Vadmel'*,  og  man  ikke  undtager  andre  Betalings- 
midler,  da  nægter  han  ikke  at  tnodlage  (andre)  Betalings- 
midler,  forsaavídt  Rviden  giver  det  Udsagn,  at  den  anden 
ikke  har  Vadmel  til  at  betale  med  og  at  han  ikke  paa  det 
Tidspunkt  kunde  faae  det.  Dersom  begge  Parter^  der  have 
et  Mellemværende,  komroe  tilstede^  og  de  ikke  blive  enige^ 
skal  hver  af  dem  udnævne  en  lovlig  Synsmand  for  sig^  for 
at  see  det  Gods,  som  der  skal  betales,  og  skulle  de  besee' 
Godseti,  om  det  er  gyldigt  til  at  belale  med  eller  ikke, 
hvilkesomhelst  Betalingsmidler  det  end  er.  Dersom  Syns- 
mændene  ikke  blive  enige,  skal  dens  Udsagn,  der  vil  aflægge 
£d,  gjælde;  dersom  de  begge  ville  aflægge  £den,  skulle  de 
kaste  Lod.  Dersom  de  lovlige  Synsmænd  ere  uenige^  om 
det  er  lovligt  Solv  eller  ikke,  skal  hver  af  Parterne  stævne 
den  anden  Parts  Synsmand  for,  at  han  har  erklæret  for 
Lov-Sölv,  hvad  der  ikke  er  det,  og  gjore  Paastand  paa 
StrafTeböder  af  tre  Mark;  men  naar  Sagerne  komme  for 
Domstolen,  blivcr  den  dömt  til  Bðder,  som  Dommerne  fínde 
at  have  havt  Uret;  Sölvet  skal  bringes  frem  og  forevises. 
Saadanne  Mænd  skulle  være  lovlige  Synsmænd,  der  med 
Hensyn  til  Slægtskab  eller  Svogerskab  til  hver  for  sig  af 
Parterne  kunde  gyldigen  være  Medlemmer  af  en  Kvid.  Der- 
som  de  lovlige  Synsmænd  ere  uenige  om  Vnrderingen,  og 
den  ene  vil  kaste  Lod,    den  anden  ikke,  da  skal  den,    som 
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Om  Leieafgitter  for  Gods. 

221. 

Man    skal   ikke   udlaane   sit    Gods   mod    höiere   Rente, 
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end  at  ti  Orer  udlaanes  mod  en  Rente  af  en  Ore  om  Aaret, 
hvílketsomhelst  Gods  det  er.  Dersom  nogen  udlaaner  mod 
hoiere  Rente,  har  han  ikke  Krav  paa  mere  end  saa- 
meget,  som  han  laante  ud,  med  TiIIæg  af  lo?lig  Rente,  men 
han  straffes  med  TremarksbÖder,  hvad  enten  han  udlaaner 
sit  Gods  mod  höiere  Rente,  eller  han  vurderer  det  udlaante 
Gods  höiere  end  efter  Loven;  Sðgsmaalsretten  imod  ham  i 
den  Sag  tilkommer  den^  til  hvem  han  udlaaner  Gods  mod 
böiere  Renle,  eller  Gods,  der  er  vurderet  for  höit,  om  han  vil 
anlægge  Sagen. 

Paa  saad^n  Maade  skal  man  bestemme  Betalingsterminen 
for  udlaant  Gods,  at  man  skal  bestemme  den  Dag,  da  Godset 
skal  betales,  og  det  Sted,  hvor  det  skal  betales;  vel  er  det^ 
dersom  der  betales  för;  dog  er  Betalingsterminen  (ogsaa) 
gyldigen  ansat^  dersom  det  bestemmes,  at  Betalingen  skal 
skee  paa  Omsætnings-  (Afdelingen  af  Vaar-)  Thinget,  naar 
man  har  været  der  en  Nat,  forudsat  at  Sledet  er  fastsat. 
Nu  indfinder  Udlaaneren  sig  til  Terminen;  da  skal  han  tíN 
kalde  Vidner  paa,  at  han  er  kommen  til  den  T^rmin,  der 
yar  vedtaget  mellem  dem,  og  er  beredt  til  at  modtage  det 
Gods,  som  det  var  vedtaget,  at  der  skulde  betalesi,  men  at 
ingeo  Mand  betaler  ham  det.  Derpaa  skal  han  anden  Gang 
tilkaldc  Vidner  paa,  at  han  stævner  ham  til  Betaling  af  ''saa 
mange  Örer,  saa  höit  beregnede  (med  Hensyn  til  Antallel 
af  Alen  i  hver  Öre),    som    det   var   vedtaget  mellem  os,  at 
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ber  skulde  betales";  han  skal  stœvne  til  Betaling  og  til 
Udredelse,  og  til  halvfemte  Mark  i  Paalœg,  og  angive  det 
Tbing,  han  stævner  til,  og  stævne  med  Lov-Stævning. 

Dersom  der  mellem  Parterne  er  vedtaget  Betaling  i  Lov* 
Örer,  da  ere  Lov-Örer:  Köer  og  Hunfaar.  £n  Lov-Ore 
er  ogsaa:  sex  Alen  Vadmel  eller  saadanne  gangbare  Pels- 
kapper,  der  kunne  regnes  lige  med  sex  Alen  Vadmel.  Ren- 
set  Sölv  er  ogsaa  lovligl  Betalingsmiddel,  og  er  en  Öre  af 
det  líge  med  en  Mark  af  Lov-Orer:  saadant  lovligt  Sölv, 
der  bar  mere  Farve  af  Selv  end  af  Messing  og  taaler  Ind- 
snit  (uden  at  forandre  Farven)  og  er  ligedan  udenpaa  og 
indeni.  Sex  Ræveskind,  det  er  ogsaa  en  Lov-Öre.  Dersom 
man  siger  saaledes:  ^^Du  skal  betale  mig  Vadmel  og  jeg 
undtager  alt  andet  Gods'%  da  kan  den  anden  ikke  gyldigen 
betale  med  andet*  Dersom  man  siger  saaledes:  '^Du  skal 
betale  mig  Vadmel",  og  man  ikke  undtager  andre  Betalings- 
midler,  da  nægter  ban  ikke  at  tnodlage  (andre)  Betalings* 
midler,  forsaavidt  Rviden  giver  det  Udsagn,  at  den  anden 
ikke  har  Vadmel  til  at  betaie  med  og  at  ban  ikke  paa  det 
Tidspunkt  kunde  faae  det.  Dersom  begge  Parler^  der  bave 
et  Mellemværende,  komme  tilstede^  og  de  ikke  blive  enige^ 
skal  hver  af  dem  udnævne  en  lovlig  Synsmand  for  sig^  for 
at  see  det  Gods,  som  der  skal  betales,  og  skulle  de  besee' 
Godset^  om  det  er  gyidigt  til  at  belale  med  eller  ikke, 
hvilkesomhelst  Betaiingsmidler  det  end  er.  Dersom  Syns- 
mændene  ikke  blive  enige,  skal  dens  Udsagn,  der  vil  aflægge 
£d,  gjælde;  dersom  de  begge  vilie  aflægge  £den,  skulle  de 
kaste  Lod.  Dersom  de  lovlige  Synsroænd  ere  uenige^  om 
det  er  lovligt  Sölv  eller  ikke,  skal  bver  af  Parterne  stævne 
den  anden  Parts  Synsmand  for,  at  han  har  erklæret  for 
Lov-Sölv,  hvad  der  ikke  er  det,  og  gjöre  Paastand  paa 
StrafifebÖder  af  Ire  Mark;  men  naar  Sagerne  komme  for 
Domstolen,  bliver  den  dömt  til  BÖder,  som  Dommerne  Gnde 
at  have  havt  Uret;  Sðivet  skal  bringes  frem  og  forevises. 
Saadanne  Mænd  skuile  være  lovlige  Synsmænd,  der  med 
Hensyn  tíl  Slægtskab  eller  Svogerskab  til  hver  for  sig  af 
Parterne  kunde  gyldigen  være  Medlemmer  af  en  Kvid^  Der- 
som  de  lovlige  Synsmænd  ere  uenige  om  Vurderingen,  og 
den  ene  vil  kaste  Lod,   den  anden  ikke,  da  skal  den,    som 
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tilbyder  Lodkastningen ,  oro  han  vil,  aQægge  Ed  og  vurdere 
Gjenstanden,  og  skal  hans  Vurdering  da  gjælde;  det  bliver 
da  som  om  den,  der  ikke  vil  kaste  Lod,  ingen  Erklæring 
har  givet. 

Dersom  man  sender  en  anden  Mand  til  Betalingstermineo 
for  at  betale  for  sig^  er  hin  ikke  pligtig  til  at  modtage  Be- 
taiingen ,  med  mindre  han  veed,  at  den  Mand  bar  fast  Hjem 
og  eier  saa  meget  Gods,  at  det  er  ligesaa  meget,  som  det 
han  betaler,  for  det  Tilfœlde  at  ban  ikke  kan  skafTe  Hjem* 
mel  (for  det  i  Betalíng  afgivne  Gods).  Dersom  den,  der 
skal  betale,  indíinder  sig  og  fremkommer  med  Betalingen, 
men  den  anden  bar  sendt  Mænd  til  at  modtage  den,  og  den 
betalende  tilkalder  Vidner  paa,  at  bán  lader  det  være  til 
Hinder  for  Betalingen,  at  der  ingen  gyldig  Modtager  er  der 
tilstede,  da  skal  den,  der  skal  modtage  Betalingen,  lade  sine 
Vidner  sværge  £d  og  aflægge  Vidnesbyrd  om,  at  ban  skulde 
modtage  det  Gods  og  före  de  Forhandlinger,  som  det  tilkom 
Parten  selv  at  före.  Har  han  íkke  Vidner,  men  en  Kvid 
giver  det  Udsagn,  at  den  anden  ikke  vilde  bave  betalt,  om 
end  Vidnebeviset  var  blevet  fört,  er  der  samme  Krav 
paa  Betalingen^  som  om  den,  der  skulde  have  den,  selv 
oprindelig  var  kommen  for  at  modtage  den. 

Dersom  Betalingsterminen  indtræfTer  paa  lovbestemte 
Hclligdage  eller  i  Sy vugersfasten ,  skal  Modtageren  tilkalde 
Vidner  paa,  at  ban  er  beredt  til  at  modtage  Belalingen  paa  dct 
Sted^  bvor  den  var  betinget,  og  at  han  ikke  der  seer  nogen, 
dcr  yder  Betalingen  som  fastsat  var.  Tilkalde  skal  baii 
Vidner  anden  Gang  paa^  at  ban  lader  det  afbolde  sig  fr^ 
da  at  forelage  Stævning,  at  der  da  er  lovhellig  Tid^  el^r 
Syvugersfaste;  da  skal  ban  stævne  den  næste  Sögnedag  paa 
det  samme  Sted,  hvor  Betalingen  var  betingeU  Naar  dea, 
der  skal  modtage  Betalingen,  indfínder  sig  til  Betalings- 
terminen,  og  tilkalder  Vidner  paa,  at  han  er  beredt  til  at 
modtage  det  Gods^  som  det  var  fastsat,  at  der  skulde  be- 
tales,  og  at  der  ikke  er  nogen  tilstede,  der  udreder  Beta- 
lingen  eller  yder  hvad  der  er  betinget^  kan  han  stævne  der 
paa  Stedet  den  næste  Sögnedag  eller  hvor  han  faacr  deo 
anden  selv  i  Tale  eller  —  som  den  tredie  Fremgangsmaade, 
han  kan  bruge  —   paa  hans  Bopæl,  om  det  end  er  senere, 
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og  fölge  da  alle  Paalægsydelser  med  Belöbet,  som  med 
andet  Gods,  hvorfor  fast  Betalingstermin  er  vedtaget  og 
hvorfor  Slævning  forctages  paa  Terminsstedet.  Det  Vilkaar 
bar  han  ogsaa,  at  erklære  paa  Betalingsstedet,  at  der  skal 
betales  lovlige  Renter  af  Godset,  medens  dette  indestaaer 
bos  Skyldneren,  samt  derhos  al  erklære  det  paa  Lovbjerget 
den  næste  Sommer  derefter;  da  er  dette  gyidigt  for  ham, 
saalænge  han  erindrer  Vidnerne  (der  bleve  tilkaldte  da  han 
gav  Erklæringen).  Dersom  Betalíngstiden  indtræffer  paa  en 
Dag^  der  er  hellig  fra  Ökt^,  er  man  berettiget  til  at  stœvne 
för  Ökt  (dersom  Betalingen  ikke  er  skeet  til  den  Tid)  om 
man  vil,  men  dersom  der  (med  Hensyn  tíl  Helligdagen) 
íntet  er  til  Hinder  for  at  Stævning  kan  forelages  hele  Dagen^ 
skal  man  modtage  Betalingen,  om  den  end  (först)  udredes 
ved  Aftenstid. 

Dersom  de  hegge  indfínde  sig  til  Betalíngsterminen, 
har  den,  der  skal  betale^  det  Vilkaar  at  byde  den  anden  lil 
den  Bopœl,  Skyldneren  har  havt  Vinteren  forud ;  Skyldneren 
skal  (da)  ved  Terminen  ved  Haandtag  love  at  betale  fjorten 
Nœtler  senere  (paa  sin  Bopæl)  med  Köer  eller  Hunfaar; 
ligesaa ,  dersom  han  vil  betale  med  Jord ,  (kan  han  byde 
saadan  Betaling  senere,  saaledes  at  der  betales)  to  Örer  i 
Jord  for  en  Öre  af  Gjælden,  saadan  Jord,  der  er  skikket 
til  Beboelse,  en  halv  Gaard  eller  mere;  ligeledes,  om  han 
vil  betale  med  Trælle,  to  Örer  í  Trælle  for  en  Öre  af 
Gjælden,  og  er  Skyldneren  beretliget  lil  at  indlöse  Trællen 
í  de  næste  to  Halvaar,  dersom  han  har  opfödt  Trællen.  £i 
skal  man  byde  til  sit  Hjem  i  en  andeo  Fjerding  for  der 
at  betale. 

Ei  er  man  pligtig  til  (i  Betalíng)  at  modtage  Fæ  tid- 
lígere,  end  naar  sex  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  og  el 
er  man  pligtig  at  modtage  det  senere,  end  naar  otte  Uger 
ere  forlðbne  af  Sommeren.  Den,  som  afgiver  Fæet  i  Bela- 
ling,  skal  have  tilkaldt  fem  Nabobönder  en  Uge  eller  læn- 
gere  Tid  för,  til  at  komme  tilstcde  ved  Middag  og 
vurdere  Pæet  for  Parterne  med  Haand  paa  (en  hellig)  Bog. 
De  skulle  vurdere  Fæet  saa  meget   ringere,    end  Prisen  har 

I)  Tiden  fra  Kl.  3  Ul  4'/t  E^,  see  otfr.  e.  9. 
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været  paa  Omsætníngsmöclet  (paa  Yaarthínget),  som  de  finde 
det  ved  Betalingstiden  mindre  fordelagtigt  at  modtage  det. 
Dersom  den  anden,  der  skal  modtage  Fæet,  ikke  kommer 
lilstede,  og  heller  íkke  sender  en  anden  i  sit  Sted,  har 
den,  der  skal  betale,  tre  Vilkaar;  det  forste,  at  drive  Fæet 
tii  den,  der  skal  modtage  det',  og  Skyldneren  kan  (da) 
erklære  sig  fri  for  Ansvaret  for  det^  efterat  det  er  bievet 
vurderet,  naar  han  (iövrigt)  lader  det  behandle,  som  om 
han  havde  Ansvaret  for  det.  Det  andet  Yilkaar  er,  at  lade 
Pæet  gaae  paa  sin  Jord.  Det  tredie  Vílkaar  er,  at  drive 
Fæet  til  den  Sommergrœsgang,  som  Skyldrieren  eier.  Der- 
som  den  anden  kommer  tilstede  og  modtager  Fæet^  skal 
han  forandre  Mærket  paa  Faar  den  Dag,  han  forer  dem 
bort,  men  paa  Nöd  skal  han  have  forandret  Mærket  inden 
Udlobet  af  de  næste  fjorten  Nætter.  Naar  den,  der  skai 
roodlage  Betalíngen^  ikke  indíinder  sig  til  Terminen,  eg 
fjorten  Nætler  (efter  den)  ere  forlöbne,  bliver  den,  der 
skulde  udrede  Fæ  i  Betaling,  Eíer  af  det  Fæ,  han  udredede, 
dersom  Mærket  ikke  den  næste  Dag  er  forandret,  og  den 
anden,  til  hvem  Betalingen  skete,  har  íntet  Krav  paa  Fæet. 
Dersom  den  indfínder  sig  tii  Terminen,  der  skal  betale 
Gods,  men  ikke  hin,  der  skal  modtage  det,  skal  han  under 
Vidners  Tilkaldelse  tilbyde  Betalingen,  og  udnævne  for  sit 
Vedkommende  en  lovlig  Vurderíngsmand.  Dersom  han  be- 
taler>  med  SÖIv,  skal  han  tage  det  hjem  med^  og  den 
anden  har  ikke  Fordring  paa  mere  end  Hovedstolen,  dersom 
Betalingen  er  frembudt  uden  Svíg.  Betaleren  har  det  Vil- 
kaar,  at  erklære  sig  fri  for  Ansvaret,  og  lade  alt  Godset  iigge 
der  tilbage,  med  Undtagelse  af  Sðlv;  men  ogsaa  kan  han 
vælge  at  tage  alt  Godset  med  hjem  og  beholde  det  uden 
Renler  de  to  næste  Halvaar.  Men  dersom  han  betalte  med 
Faar,  og  den  anden  ikke  indfínder  sig  for  at  forandre  Mær- 
ket,  bliver  Betaleren  £ier  af  Paarene  den  næste  Dag  der- 
efter.  Dersom  den,  hvem  Godset  tilkommer,  stævner  til 
Betaling  deraf,  skal  den  anden  henytte  sig  af  de  Vidner, 
han  tilkaldte,  da  han  fremböd  Godset  til  Betaling;  dernæst 
kan  Sagsögeren  fordre  Kvidudsagn  af  hans  fem  Nabobönder 
om,  hvorvidt  han  har  frembudt  det,  fordi  han  har  viliet  be- 
tale,  eller  han  ikke  har  villet  det. 
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Dersom  der  er  givet  Haandtagslofte  om  Betaling  af 
Gods,  men  Betalingstermin  ikke  fastsat,  skal  den ,  der  har 
Godset  tilgode  bos  den  anden,  stævne  denne  bjem,  saaledes 
at  han  skal  være  bjemme  paa  sin  Bopæl  syv  Nætter  senere, 
naar  ban  kommer  for  at  fordre  det  Gods^  ban  har  tilgode 
hos  ham,  og  skal  han  (i  Stœvningen)  anföre,  hvor  meget 
Godset  er.  De  skulle  have  lovlige  Synsmænd  med  sig,  der- 
som  det  er  Gods,  som  der  ikke  ved  Loven  er  sat  Taxt  paa, 
men  er  det  Gods,  bvorpaa  Taxt  er  sat,  skal  Betaleren,  Ire 
Nætter  eller  længere  Tid  för,  bave  tilkaldt  Nabobönder  til 
at  vurdere  Godset  (med  Hensyn  til,  om  det  bar  de  Egen- 
skaber,  som  Taxten  forudsætter).  ,Men  dersom  ban  ikke  vil 
betale,  skal  Fordringsbaveren  stœvne  til  Betaling  af  Hoved- 
stolen,  som  om  det  var  en  Gjæld ,  med  Hensyn  til  hvilken 
Betalingstermin  var  ansat,  samt  til  Udredelse  af  Paalægs- 
ydelser  som  om  Betalingstermin  var  ansat,  med  Undtagelse 
af  Modvíllighedsböder;  disse  alene  bortfalde.  —  Udlaaner  man 
Gods  uden  Vidner,  og  den  anden  ikke  vil  betale^  da  faaer 
man  ikke  Benler,  med  mindre  man  (paa  Lovbjerget)  erklœrer^ 
at  man  gjör  Paastand  paa  lovlige  Benter.  —  Den,  som  bar 
modtaget  Haandtagslöfte  om  Betaling,  kan  hjemstævne  dcn^ 
der  skal  betale:  bede  ham  at  være  bjemme  tre  Nætler  senerc, 
''og  da  vil  jeg  komme  for  at  modtage  Godset  eller  stævne  til  Be- 
taling  af  ct  saadant  Belöb  som  del  er'\  og  (i  Stævningen)  gjöre 
Paastand  paa  Straffeböder  af  tre  Mark  og  sex  Örer  i  Modvillig- 
hedsboder,  stævpe  "til  Betaling  og  til  Udredelse".  Dersom  man 
bar  en  Pordring  paa  en  anden,  og  Betaling  er  lovet  ved 
Haandtag,  og  han  betaler  noget  af  Gjælden,  kan  den,  der 
bar  Fordringen,  vælge,  om  han  vil  stævne  til  Betaling  af 
det  bele  Belöb  og  lade  den  anden  benytte  sig  af  Beviserne 
for,  hvad  der  er  afbetalt,  men  ogsaa  er  det  ret,  at  stœvne  til 
Betaling  af  det,  som  staaer  tilbage  af  Gjælden.  Man  paa- 
drager  sig  Straffeböder  af  tre  Mark,  dersom  man  stævner  i 
Anledning  af  en  Gjæld,  naar  det  bele  er  betalt,  og  Bö- 
derne  tilkomme  Skyldneren  (som  bar  betalt  Gjælden). 
Naar  man  bar  en  Fordring  paa  en  Mand,  og  de  bestemme 
Dag  og  Sted,  naar  den  skal  betales,  eller  bvor  den  skal 
betales,  uden  at  Haandtagslöfte  gives ,  eller  ogsaa  de 
tage   hinanden  i  Haanden   (uden   at  egentligt  Haandtagslöfle 
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gÍTes)  og  de  ere  eníge  om,  at  det  skal  være  en  lo?lig  Beta- 
lingstermin ,  kan  Fordringshaveren  anlœgge  Sag  som  om 
Betalingstermin  var  ansat,  med  Undtagelse  af  at  Böder  for 
brudt  Haandtagslöfte  bortfaide;  han  skal  paa  Thinge  (lil 
Kvidudsagn)  tilkalde  fem  Nabobönder  til  den  sagsðgte. 

Dersom  man  ved  Haandtag  overdrager  til  en  Mand  at 
modtage  Gods ,  som  man  har  tilgode  hos  en  anden,  og  med 
Hensyn  lil  hvilket  Betalingstermin  er  ansat,  og  Fuldmægtigen 
modtager  Godset,  men  ikke  vil  betale  det  til  den^  det  til- 
kommer,  eller  lade  ham  faae  det,  kan  man  vælge  at  sagsöge, 
hvad  enten  man  vil ,  den ,  mod  hvem  Fordringen  havdes, 
eller  den,  som  fik  Haandtagsfuldmagt  til  at  modtage  Gjæl- 
den^  og  friOndes  den,  mod  hvem  Fordringen  havdes,  dersom 
han  faaer  Kvidudsagn  for,  at  han  har  betalt  Gjælden  til 
den,  som  Fordringshaveren  havde  sendt  for  at  modtage  den. 
Fordringshaveren  skal  stævne  den,  han  har  givet  Fuldmagt 
tii  at  modtage  Betalingen,  og  (i  Stævningen)  gjöre  Paastand 
paa  Straffeböder  af  tre  Mark;  han  skal  (til  Kvidudsagn) 
paa  Thinge  tilkalde  fem  Nabobðnder  til  den  sagsögte.  Der- 
som  en  Mand  indfordrer  anden  Mands  Tilgodehavende,  uden 
at  have  Fuidmagt  dertíl  og  uden  at  det  lilkommer  ham  at 
indfordre  det,  kan  han  af  den,  som  han  indfordrer  det  hos, 
paastaaes  strafFet  med  Landsforvisning;  der  skal  paa  Thinge 
(til  Kvídudsagn)  tilkaldes  ni  Nabobönder  til  den  sagsögte. 
Dersom  Skyldneren  betaler  Gjælden^  skal  han  stævne  (den, 
der  urettelig  har  indfordret  den)  til  Udbetaling  og  Udredelse 
af  Belobet. 

Dersom  man,  af  Tillid  til  en  anden,  laaner  bam  eller 
giver  ham  i  Forvaríng  Gods,  og  den  anden  benægter  det 
og  siger^  at  han  intet  har  modtaget,  skal  Eieren  af  Godset 
anlægge  Sag  for  Tyverí,  om  han  vil;  ogsaa  kan  han  vælge 
at  anlægge  Sag  for  selvraadig  Tilvendelse,  til  Betalíng  af 
dobbelt  £rstatning,  og  gjöre  Paastand  paa  Boder  af  tre 
Mark.  Dersom  en  Mand  har  en  andens  Gods  i  Forvaring 
og  Godset  forsvinder  af  hans  Gjemme  og  de  begge  eiede 
Gods  i  samme  Gjemme,  bærer  hver  af  dem  Ansvaret  for 
sit  Gods,  dersom  begges  Gods  forsvinder  af  samme  Gjemme. 
Dersom  alene  det  Gods  forsvinder,  der  blev  givet  i  Forva- 
ring,  kan  den,  der  gav  det  i  Forvaring,  om  han  vil,  fordre 
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det  af  Forvareren,  og  bör   denne  betale    ham   det   —   men 
Forvareren  har  Sðgsmaalsretlen   (imod    den,    der    bar    bort- 
taget  det)  —   ogsaa   kan   han   anlægge  Sag  ímod  hvem  han 
vil  derfor  (Forvareren  eller  Borttageren),  og  selv  bestemme, 
om  han  vil  sagsöge  for  Tyveri  eller  for  selvraadig  Tílvendelse. 
Dersom  en  Mand  har    udestaaende  Tilgodehavende  paa 
Rente  og  afgaaer  ved  Döden,    og  han  efterlader  sig  Sönner 
eller  hans  Fader  er  i  Live,  ere  disse,   naar  Betalingstermin 
er  ansat  med  Hensyn  til  Tilgodehavendet,  beretligede  til  at 
stœvne  paá    Betalingsterminen    til  Belöbets  Betaling,    lígesaa 
fuldt  som  om    der   dertil  var  givet  dem  Haandtagsfuldmagt. 
£t  andet  Vilkaar  have  de,    hvad   enten    det   er  Sönner  eller 
andre  Arvinger:   at  anlægge  Sag   til  Betaling  „af  Arvegods^ 
hvorfor    Haandtagslöfte    (til    den     afdöde)    er    givet^%    med 
Anvendelse   af  en    R-vid   af  ni    paa   Thinge   tilkaldte  Nabo- 
bönder^  og  at  gjöre  Paastand  paa  Straffeböder  af  tre  Mark  for 
Skyldnerens  Tilbageholdelse   af  Belöbet.     Dersom    flere  Per- 
soner  gjöre  Paastand   paa  Arven    og   ere   uenige   om,   hvem 
der  skal    tage   den,    bör  Skyldneren    beholde    Belðbet   jndtil 
Dom    er    falden^  og    paadrager    sig    da    ikke    Straffeböder. 
Dersom  den,   der   skal   betale   Tílgodehavende ,    afgaaer  ved 
Dðden   og  der  er   efterladte  Sonner,    der   skulle   arve    ham, 
er   det    ret,    at    man  stævner    den   œldste   af  Brðdrene   tíl 
Betaling  af  den  hele  Gjæld,  dersom  intet  afArven  er  skiftet, 
og  skal  der  ved  Sogsmaalet  anvendes  en  fCvid  af  ni  Nabo- 
hönder.     Dersom  Brödrene  have  skiftet  Arven  ^  eller  dersom 
det  er  andre  Arvinger  end  Sönner^  der  tage  Arv,  skal  man 
stævne   hver  af  dem  til  Betaling   af   en    saa  stor  Del,    som 
svarer  til  det  Forhold,    hvori    de   have  taget  Arv.     Naar  en 
Mand  afgaaer  ved  Döden,   der  skylder  en  Gjæld,  som  skal 
udredes  til  vedtaget  Betalingstermin ,  skal   man  stævne  hans 
Arving   paa    dennes   lovlige    Hjem    tíl   Betalíng    af  Gjælden. 
Men    dersom  Fordringshaveren   giver  Erklæring  om,    at    han 
gjor  Paastand  paa  lovlige  Renter   af  Gjælden,    erholder  han 
desuagtet   ikke   mere   end  Hovedstolen.     Det  sagde  Markus^ 
var  Lov, 
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222.     Om  Paadömm&lse  af  Gjældssager. 

Gjæld  skal  lildommes  med  saa  stort  Belöb,  bvor- 
for  Beviser  ere  förle,  at  betales  fjorten  Nætter  efter  (Tbin- 
gets  Slutning  ved)  Vaabentag  paa  det  Sted,  hvor  Betaiings- 
terminen  var  ansat^  og  roed  saa  mange  Örer^  hvorfor  Be- 
viser  ere  förte.  Dersom  det  erGjæld,  med  Hensyn  til  hvil- 
ken  ikkc  er  ansat  Betalings-Termin  og  Sted,  skal  Dommen 
fastsætte,  at  Betalingen  skal  skee  i  dens  lovlige  Hjem, 
der  skal  betale,  i  Pileskudsafstand  fra  Gjerdet,  hvor  der 
hverken  er  Ager  eller  Eng,  til  den  Side  fra  Gjerdet,  hvor 
den,  der  skal  modtage  Gjælden^  bar  sit  Hjem.  Men  veed 
man  ikke,  hvor  Skyldnerens  Hjem  er,  skal  Sagsögerens 
Hjem  ved  Dommen  ansættes  til  Betalingssted.  Dersom 
hver  af  Parterne  er  fra  sin  Landsfjerding^  skal  Dommen 
fastsætte,  at  Betalingen  skal  fínde  Sted  Onsdagen  midt  i 
Althínget  næste  Sommer  efter,  paa  Bondens  Rirkegaard 
(paa  Thingstedet).  Og  paa  samme  Maade  skal  forholdes, 
om  det  end  er  Gjæld  ^  der  skal  betales  tii  vedtaget 
BetalingstermÍD ,  dersom  hver  af  Parterne  er  fra  sin 
Fjerding. 

Dersom  en  Mand  ansætter  sit  Gods,  som  han  udlaaner 
mod  Rente,  til  höiere  Yœrdi  (end  den  virkelige,  for  derved 
at  faae  höiere  Rente  end  den  lovbestemte),  eller  laaner  det 
ud  mod  höicre  Rcnte  end  den  lovbestemte,  kan  der  gyldigen 
lyses  til  Sögsmaal  derfor  paa  Thingskrænten  paa  Vaarthin- 
get^  dersom  Parterne  hðre  til  samme  Thinglag,  og  Sagen 
kan  anlægges  ved  Domstolen  der. 

Naar  Polk  blive  dömte  til  Böder,  skal  Dommen  fastsætte, 
at  de  skulle  betale  Böderne  í  deres  Hjem,  dersom  de 
böre  til  samme  Fjerding  som  den,  dcr  skal  modtage  Belöbet. 
Ere  de  fra  to  forskjellige  Fjerdinger,  skal  der  ved  Dommen 
fastsættes,  at  Ðetalingen  skal  skee  paa  Aithinget  paa  Bondens 
Kirkegaard.  Böderne  skulle  (naar  det  er  Paalægsböder)  ved 
Dommen  bestemmes  i  de  samme  Betaiingsmidler,  som  vare 
vedtagne  for  Hovedstolen.  Det  halve  af  idömte  Strafifeböder 
(paa  tre  Mark)  skal  ved  Dommen  ansættes  til  Betaling  den 
fðlgende  Somroer  roidt  i  Althingstiden  paa  Ðondens  Kirke- 
gaard,  men  Haivdelen  hjemme  i  Böigden,  hvor  Hovedstolen 
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efter  Domroen  skal  betales,  og  der  skulle  ogsaa  alle  Paalægs- 
boder  betales.  Straffeböder  (af  tre  Mark)  og  alle  Paalœgs- 
böder  skulle  ?ed  Dommen  ansœttes  til  at  betales  i  Lov- 
Orer^. 

223.     Gjældsdomstol. 

Dersom  en  Mand  döer,  der  er  formuelös,  er  ingen 
pligtig  til  at  betale  bans  Gjæld;  formuelös  var  ban,  der- 
som  ban  ikke  efterlod  sig  en  Mark  eller  mere.  £r  bans 
£íterladenskab  större,  men  Gjælden  dog  störrc  end  Midlerne^ 
da  er  Arvingen  pligtig  at  indbyde  til  Gjældsdomstol  efter 
bam ,  dersom  han  har  efterladt  sig  i  det  mindste  en  Mark. 
Indbyder  ban  ikke  til  Gjæidsdomstol  paa  lovlig  Maade,  eller 
betaler  han  af  £fterladenskabet  til  nogen ,  inden  han  byder 
tíl  Gjældsdomstolen  ^  skal  han  betale  Gjælden ,  saavidt  bans 
Midler  strække  til ;  ei  skal  ban  gaae  i  Gjældstrældom  derfor. 
Den  Mand,  som  vil  indbyde  til  Gjældsdomstol,  skal  gaae  til 
Thingskrænten  paa  Vaarlbinget  i  det  Thinglag,  hvortil  den 
afdöde  hörte^  naar  to  Nætter  ere  forlöbne  af  Thingliden,  og 
tilkalde  Vidner,  saaledes  at  Flerlallet  af  de  thíngbesögende 
hörer  det;  han  skal  tale  saaledes:  (,,Jeg  tilkalder  Vidner) 
til  Vidnesbyrd  om"  —  skal  han  sige  —  „at  der  skal  være 
Gjældsdomstol  efter  Forlðbet  af  to  Uger  paa  det  Stcd,  der 
var  den  afdödes  Hjem  ved  Dödsfaidet,  og  jeg  indbyder 
derhen  aile  de  Mænd,  der  gjore  Paastand  paa  at  bave  havt 
Fordringer  paa  ham,  og  (opfordrer  dem  til)  at  kommc  der 
saa  betimelig,  at  Domstolen  kan  være  udnævnt  för  Middag/^ 
Den ,  der  indböd  til  Gjældsdomslol ,  skal ,  tre  Nætter  eller 
lœngere  Tid  inden  samme,  tilkalde  fem  Nabobðndcr,  dem, 
som  boe  nærmest  det  Sted,  hvor  Domstolen  skal  holdes,  og 
som  med  Hensyn  til  Slægtskabs-  eller  Svogerskab^forhold  til 
Parterne  gyldigen  kunde  værc  Medlemmer  af  en  Kvid.  De 
Mænd,  som  formene  at  have  Gjæld  at  fordre  der,  skulle 
komme  derhen  med  deres  Vidner.  £r  dcr  ikke  Vidncr, 
eller  kan  man  ikke  faae  fat  paa  dem,  skal  Kvidudsagn  afgives 
af  de  fcm  Nabobunder^  som  dcn,  der  afholdcr  Domstolen, 
har   tilkaldt    dcrhen ,    eller    af  saadanne    Nabobönder,   som 

1)  Jrfr.  ovtnf.  c.  22 í. 
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Pordringshaverne,  tre  Nætter  eller  længere  Tíd  inden  Dom- 
slolens  Afholdelse,  vílle  tilkalde  fra  Omegnen  af  det  Sted^ 
hvor  den  holdes.  Den ,  som  indböd  til  Domstolen ,  skal 
under  Vidners  Tilkaldelse  tilbyde  Fordringshaverne  ai 
iidnævne  det  halve  Antal  af  Dommerne,  men  de  skulle  — 
dersom  nogle  af  dem  ere  uvillíge  dertil  eller  de  kappes  om, 

hvem    der  skal    gjöre    det kaste   Lod    om,    hvem     af 

dem  skal  afholde  Domstolen  ligeoverfor  ham.  Dersom  de 
ikke  viUe  det ,  skal  den ,  der  har  indbudt  til  Domstolen, 
udnævne  alle  Dommerne.  Men  derefter  skal  hver  for  sig  af 
dem,  der  have  udnævnt  Dommerne,  opfordre  (Modpartiet) 
til  at  anvende  Forkastelsesret  med  Hensyn  til  Dommerne. 
Forkastelsesrelten  med  Hensyn  til  Domslolen  skal  aovendes 
saaledes,  at  i  den  skal  ingen  af  de  Mænd  have  Sæde,  som 
have  Fordringer  at  gjöre  gjældende  ved  Domstolen,  og  ikke 
Fader  eller  Son  eller  Broder  til  nogen  af  dem  eller  tre 
nærbesvogrede^  til  dem.  Derefter  skal  man  kaste  Lod  om, 
i  hvad  Orden  Sagerne  skulle  fremsiges  for  Domstolen,  og 
dernæst  skal  hver  före  sine  Vidnesbyrd  eller  Kvidudsagn  frem. 
Den,  der  opfordrede  til  Domstolen,  skal  derhen  medtage  alt 
det  Gods,  som  den  afdöde  har  eiet.  Har  den  afdöde  havt 
udestaaende  Fordringer  hos  andre,  skulle  alle  Overenskomster, 
der  ere  vedtagne  med  Hensyn  til  Fordringerne ,  holdes. 
Dersom  saadanne  Personer,  som  paa  Grund  af  Ungdom  ikke 
selv  have  Bestyrelsen  af  deres  Midler,  have  Fonlringer  at 
kræve  ved  Domstolen,  ere  de  Mænd,  som  have  Værgemaalet 
over  deres  Gods,  plígtíge  at  begive  sig  derhen,  og  bære 
Ansvaret  ligeoverfor  de  unge  Mænd  for  Belöbet  af  deres 
Fordringer,  dersom  de  ikke  indfínde  síg  eller  ikke  fore  de 
Beviser,  som  behoves.  Ligesaa,  dersom  det  er  unge  Mæod, 
der  ere  den  afdödes  Arvinger ,  er  den  Mand ,  hvem  Værge- 
maalet  over  deres  Gods  vilde  tilkomme,  dersom  de  eíede  saadant, 
pligtig  at  indbyde  til  Gjælsdomstol.  Dersom  man  lægger 
DÖlgsmaal  paa  noget  af  de  Midler,  som  den  afdðde  har 
havt,  er  StrafTen  Landsforvisning;  det  er  en  Sag,  hvori 
Stævning  skal  foretages  i  Boigden,  og  skulle  ni  Nabobönder 
til  den  sagsögte  tilkaldes  (til  Rvidudsagn). 

Der  skal    hver  have   sín  Fordring   betalt,   om   det   kan 

1)  y/>".  otenfor  c.  25, 


223.  OM    LEIEAFG1FTER.  149 

skee.  Har  den  afdode  efterladt  sigJorder  eller  Godedömme, 
skulle  fem  Nabobönder,  der  ere  Jordeiere  og  boe  nærmest 
ved  Ho?edbolet,  vurdere  alle  Jorderne,  og  skal  den,  der 
afholder  Domstolen,  en  Uge  eller  længere  Tid  for  den  have 
tilkaldt  de  Bönder.  Den  skal  (agc  sin  Betaling  i  Jordegods, 
som  har  havt  den  störste  Fordring  paa  den  afdöde.  —  Der- 
som  den  afdöde  var  gift,  skal  hans  Rone  have  baade 
Brudekjöbesummen  og  Medgiften,  forudsat,  at  han,  da  de 
giftede  dem,  har  eiet  Midler  til  Brudekjöbesummen,  udover  sín 
Gjæld.  Har  han  da  ikke  eiet  Brudekjöbesummens  Belðb 
gjœldfrit^  men  har  dog  eiet  en  Mark  eller  mere  tilovers 
naar  hans  Gjæld  blev  regnet  fra,  skal  Rravet  paa  Brude- 
kjöbesummen  (naar  Efterjadenskabet  ikke  strækker  til  at 
betale  Gjælden)  lide  Afkortning  ligesom  andre  Fordringer. 
Dersom  han  ikke,  da  de  giftede  dem,  har  eiet  en  Mark 
udover  sin  Gjæld,  skal  hun  íngen  Brudekjöbesum  have, 
men  dog  bör  hun  have  Medgiften  som  ellers.  Dersom  de 
havde  sluttet  Formuesfællig,  skal  hun  svare  til  al  Gjæld 
efter  det  Forhold,  hvori  hun  havde  Del  I  Fælliget  med  ham. 
Men  havde  hun  Husholdningsfællig  med  ham^  uden  at 
(^fuldstændigt)  Formuesfœllig  fandt  Sted  mellem  dem,  skal 
hun ,  efter  sin  Andel  i  Fælliget,  svare  til  alt,  hvad  der  til 
deres  Husholdning  er  kjöbt,  samt  til  alt,  hvad  der  til  hendes 
Fornödenhed  er  kjöbt,  ^men  til  intet  af  det,  som  er  kjöbt 
alene  til  hans  Fornödenhed.  —  Dersom  en  Mand  har  betinget 
sig  Pant  i  den  afdödes  Gods,  skal  han  have  den  pantsatte 
Ting,  saafremt  han  paa  lovlig  Maade  har  betinget  sig  Pante- 
retten  og  lyst  den  paa  lovlig  Maade.  Dersom  to  Mœnd 
have  betinget  sig  Pant  i  samme  Ting^  og  begge  paa  lovlig 
Maade,  skal  den  have  den  pantsatte  Ting,  hvis  Panteret 
blev  stiftet  först^  men  dersom  ikke  begge  have  paa  lovlig 
Maade  betinget  sig  Panteret,  skal  den  have  Pantet,  som 
paa  lovlíg  Maade  har  betinget  síg  det.  Dersom  ingen  af 
dem  har  betinget  sig  Panteretten  paa  lovlig  Maade,  skal 
íngen  af  dem  have  Tingen.  Om  Panthaveren  end  har 
betinget  sig  en  bedre  Gjenstand  i  Pant,  end  der  svarer  til 
hans  Fordring,  skal  han,  hvorledes  det  end  er  blevet  ved- 
taget,  ikke  have  mere,  end  bans  Fordring  opríndelig  var. 
Det  er  ret,    at   de   fem  Nabobönder,   som    ere  tilkaldte  til 


150  GRAAGAASEN.  223-224. 

Domstolen,  vardere  den  panlsatte  Ting,  og  skal  da  Pant- 
haveren  give*  tilbage  saameget  som  de  vurdere  Tingen 
dyrere*  end  hans  Pordring  oprindelig  var,  og  skal  han  da 
have  Tingen.  Alle,  som  der  have  Fordringer,  skulle,  naar 
de  ikke  have  Pant^  i  lige  Forhold  lide  Afkortning  i  deres 
Rrav ,  dersom  £fterladenskabet  ikke  er  tilslrækkelígt  til 
Gjæiden,  og  skulle  alle  Belöb  ligelig  afkortes. 

Alle  de  Mænd^  som  der  gjore  Fordringer  gjældendp, 
skulle  aOægge  £d  lígesom  ved  en  Thingdomstol,  og  ligeledes 
gjælder  dette  om  alle  (andre)  Mænd,  som  der  have  lovlige 
Forhandlinger  at  före^  men  derefter  skulle  de  lade  före 
de  Vidncsbyrd  og  de  Beviser,  som  de  have. 

Alle  Sögsmaal  skulle  være  fremkomne  inden  Solen  er 
gaaet  ned;  derefter  skal  der  dommes  om  Nalten  eller 
Morgenen  efter;  Domstolen  skal  være  slutlet  om  Middagen 
den  næste  Dag. 

Intet  Rrav  har  en  Mand  paa  sit  Tilgodehavende ,  der- 
som  han  ikke  vil  komme  til  Gjældsdomstolen,  naar  han  har 
faaet  Rundskab  om  at  den  skulde  afholdes,  og  han  kunde 
komme  til  den.  Har  han  ikke  kunnet  komme  til  Gjælds- 
domstolen,  eller  han  ikke  har  fóaet  Kundskab  om  at  den 
skulde  afholdes,  skal  han  paa  Lovbjerget  lyse  til  Sögsroaal 
imod  alle  de  Mænd,  som  ved  Domstolen  have  erholdt  deres 
Tilgodehavende ,  til  Udredelse  og  Betaling  af  et  saadant 
Belöb,  som  vilde  være  faldet  i  hans  Lod,  dersom  han  havde 
været  der;  og  skal  han  iyse  tíl  Sögsmaal  ved  Fjerdings- 
retten  for  den  Fjerding,  hvor  Domstolen  blev  afholdt^  og 
skal  hans  Tílgodehavende  tildömmes  ham  paa  saadan  Maade, 
at  de  alle  miste  lige  meget. 

224.      Om    Leieafgift  for   Fæ. 

Dersom  en  Mand  tager  Malkefæ  til  Leie  af  en  anden 
ifölge  ret  Leiecontract ,  skal  hnn  være  piigtig  tii  at  tilbage- 
levere  det  om  Löverdagen  i  Fardageugen^  næst  efter  at  han 
leiede  det.  Kommer  Udleieren  ikke  tii  den  Tid  for  at 
modtage  det,  kan  Leietageren  den  næste  Dag  efter  Söndagen 

1)  See  ovenfor  c.  78. 
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(efler  Fardag)  erklære  sig  fri  for  Ansvar  for  del,  dersom 
Fœet  til  den  Tid  er  sundt  og  uden  Fare.  Holder  Leietageren 
Fœet  tilbage  naar  Udleieren  kommer  for  at  afhente  det,  og 
denne  ikke  kan  faae  det,  men  seer  det,  er  det  Ran  og 
Straffen  er  Fredlöshed.  Kan  Udleieren  ikke  opnaae  at  see  det, 
ansees  det,  som  om  Leietageren  tager  Fæet  fra  bam. 
Benytter  Leietageren  sig  desforuden  af  Fæets  Melk,  strafTes 
ban  med  Fredlöshed,  og  samme  Straf  er  der  for  enhver, 
som  med  Vidende  (om  a^  han  dertil  er  uberettiget)  nyder 
Fæets  Melk.  Udieverer  Leietageren  Fæet  da  (til  den 
anförle  Tid)  paa  lovlig  Maade,  skal  Udleieren  modtage  sit 
Fæ,  som  ban  ieiede  ham«  dersom  Fæet  da  er  lige  saa  godt, 
som  det  var  vedtaget,  at  han  skulde  aflevere  det  til  ham. 
Men  dersom  Fæet  da  er  slettere,  skal  den,  der  aOeverer 
det^  have  tilkaldt  sine  fem  Nabobönder.,  og  skulle  de  vurdere 
den  Forskjel,  og  skal  Leietageren  der  paa  Stedet  betale 
Udleieren  Forskjellen.  Aflevcres  der  til  Udleieren  slettere 
Fæ,  end  der  var  belinget  bam,  kan  ban  vælge  hvilket  han 
vil,  at  tage  Fæet,  der  er  bam  budt,  bort  med  sig  og  fordre 
hvad  der  mangler  (af  Fæets  Yærdi),  eller  ikke  tage  noget  deraf 
bort  med  og  stævne  til  Udredelse  og  Betaling  af  alt  Fœet. 
Men  modtager  han  ikke  Fæet,  naar  det  tilbydes  bam,  straffes 
den,  der  bidtil  har  bavt  det,  ikke  fordi  han  benytter  Mel- 
ken  af  det.  Dersom  det  Fæ,  som  han  havde  udleíet,  er 
dödt,  skal  Leietageren  udrede  til  ham  andet  Malkefæ  ligesaa 
godt  istedet ,  ifald  ban  har  det ;  en  Öre  i  Malkefæ  kan 
træde  istedetfor  en  Öre  i  andet  Malkefæ^  og  ligesaa  kan 
Malkefæ  erstattes  med  Varer,  dersom  Leietageren  ikke  bar 
Malkefæ;  han  skal  ikke  levere  lamlöse  Hunfaar,  med  mindre 
han  har  leiet  saadanne. 

Dersom  Malkefæet  faaer  saadanne  Lyder,  at  Leietageren 
formener,  at  det  ikke  egner  sig  til  at  leve  Vinteren  over, 
eller  at  det  ikke  vil  blive  el  gyldigt  Betalingsmiddel,  om  det 
end  lever  Vinteren  over,  er  han  berettiget  til  at  slagte  det 
og  betale  Udleieren  andet  ligegodt  i  Stedet.  Slagler  han, 
eller  paa  en  eller  anden  Maade  skiller  sig  af  med  Fæet, 
iidcn  at  det  har  saadanne  Lyder,  da  er  det  selvraadíg 
Tilvendelse   af  det  mere   strafbare  Slags^    og    straffes    med 

1)  Jvfr.  c.  227.  """" 
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Fredlðshed,  og  Udleieren  har  Rrav  paa  det  Fæ,  som  dcn 
anden  har  solgt  eller  givet  bort,  hvor  det  saa  er  kom- 
met  hen. 

Dersom  Eieren  af  Leiefæet  ikke  kommer  for  at  afhente 
det  saa  betimelig,  som  faslsat  er,  og  Leietageren  ikke  den 
næste  Dag  efter  Söndagen  (efter  Fardag)  erklærer  sig  fri  for 
Ansvar  derfor,  paadrager  Leíetageren  sig  íkke  Slraf  ved  at 
bruge  Melken  af  Fæet  indtil  Torsdagen  da  syv  Uger  ere 
foriöbne  af  Sommeren^  dersom  han  (efter  Pardag)  er  boende 
paa  samme  Sted  og  Eieren  ikke  indíinder  sig,  men  ikke 
skal  Leietageren  tage  det  bort  med  nogelstedshen.  Den 
Mand,  der  (efterat  Leiet«geren  ved  Fardag  er  flyttet  borl  tii 
en  anden  Gaard)  boer  paa  samme  Sted^  er  beretliget  til  at 
lade  Fæet  malke  og  lade  Malkningsudbyttet  af  Fæet  bevare, 
indtii  Eieren  kommer  for  at  afhente  del,  men  ogsaa  kan  han 
vælge  at  drive  Fæet  hen  til  Eieren,  og  behandle  det,  som 
sit  eget  Fœ,  og  er  han  da  ikke  ansvarlig  for  Fæet,  dersom 
han  forholder  sig  saaledes  med  det. 

Naarsombelst  man  modtager  Melken  af  en  anden  Mands 
Fæ  end  sit  eget,  uden  Tílladelse  og  med  fuldt  Vidende 
(om  at  den  lilkommer  en  anden),  kan  Eíeren  vælge  at  sag- 
söge  til  Straf  af  Fredlöshed,  elíer  ogsaa,  om  han  vil  det 
heller,  til  Straf  for  selvraadig  Tilvendelse.  Vil  han  gjðre 
den  strængere  Straf  gjældende,  skal  han  slævne,  og  (i  Stæv- 
ningen)  gjöre  Paastand  paa  Straf  af  Fredlöshed,  og  opfordre 
den  Gode,  som  den  sagsögte  er  i  Thinglag  hos,  til  Dannelsen 
af  Tolvmandskvid,  til  Udsagn  om  den  sagsögte  har  modtaget 
Melken  af  det  Fæ,  i  Anledning  af  hvilket  han  har  stævnet. 
Gaaer  Tylfterkvidudsagnet  den  sagsögte  imod,  skal  denne 
opfordre  sine  fem  NabobÖnder  til  Forsvarskvidudsagn  om,  — 
hvilken  af  Delene  han  helst  mener  at  kunne  stotte  Ind- 
sigelse  paa  —  enlen,  at  han  ikke  har  vidst  (at  det  var 
Melken  af  en  andens  Fæ),  eller  at  Eieren  har  tiliadt  ham 
det.  Hvilketsomhelst  af  disse  Forsvarskvidudsagn  der  falder 
ud  til  hans  Fordel,  da  bliver  han  fri  for  Straf,  og  skal  han 
paa  samme  Maade  begjære  Forsvarskvidudsagn,  naar  Paastan- 
den  gaaer  ud  paa  Straf  for  selvraadíg  Tilvendelse.  Eí  nyt- 
ter  det  Bonden  at  faae  Forsvarskvidudsagn  om.  at  han  ikke 
har   vidst   (at   det   var  Melken    af  en   a'ndens    Fæ),   dersom 
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Melken    af  Fæet    er    bleven    brugt    paa    Gaarden    en    halv 
Maaned  eller  længere  Tid  uden  Afbrydelse. 

Dersom  man  tinger  Fæ  i  Foder  hos  en  anden,  bör 
den  Overenskomst,  som  de  have  sluttet,  holdes  mellem  dem. 
Tínger  man  Fœ  i  Foder  ved  gyldíg  Fodringscontract ,  skal 
den,  der  modtager  det,  föde  Fœet  saaledes,  at  det  med 
Hensyn  lil  Huld  er  uden  Fare^  og  passe  det  som  sit  Fæ 
og  som  han  vilde  gjöre,  dersom  han  eiede  det;  han  er 
ansvarlig  for  alle  de  Lyder  og  Forringelse  i  Vœrdi,  som 
foraarsages  ved  at  Fæet  lider  Skade  af  at  han  passer  det 
paa  anden  Maade  end  sit  Fæ  af  samme  Slags.  Fra  den 
Tid  han  benytter  sig  af  Melken  af  det  Fæ,  der  er  tinget 
ho8  ham  i  Foder,  er  han,  fra  fðrst  til  sidst,  i  alle 
Maader  ansvarlig  for  Fæet,  og  skal  han  áflevere  det 
igjen  paa  samme  Maade  som  Leiefæ.  Hvadsomhelst 
Ulykkestilfælde ,  der  indtræffer  med  Fæet,  skal  han  paa 
samme  Maade  bjerge  det  og  paa  samme  Maade  slagte  det 
og  paa  samme  Maade  bevare  det  i  alle  Henseender,  som 
han  vilde  have  gjort,  om  han  eiede  det. 

225«     Om   Mærker   paa    Fæ. 

Hver  Mand  skal  have  eet  Mærke  paa  sit  Fæ,  baade 
Nöd  og  Faar.  Man  skal  have  mærket  sit  Fæ,  naar  otte 
Uger  ere  forlöbne  afSommeren,  det,  som  man  kan  faae  fat 
paa.  Gjör  man  ikke  saa,  paadrager  man  sig  StréfTeböder 
(^af  tre  Mark}.  Dersom  umærket  Fæ  kommer  ind  .paa 
anden  Mands  Jord  end  Eierens  —  med  Undtagelse  af  Lam, 
der  gaae  med  Moderen  hele  Sommeren  —  naar  otte  Uger 
ere  forlöbne  af  Sommeren  eller  senere,  er  den,  der  boer 
paa  den  Jord,  berettíget  til  at  mærke  Fæet  med  sit  Mærke, 
og  bliver  da  £ier  deraf,  dersom  han  iforveíen  viser  fem 
Nabobönder  Fæet.  Dersom  en  Mand  mærker  en  andens 
Lam  i  (sin)  Lammesti  (hvor  det  er  kommet  sammen  med 
hans  egne  Lam}^  paadrager  han  sig  ikke  Straf  derfor,  der- 
som  Kviden  udsiger^  at  han  har  forment,  at  han  eiede  del. 
Han  skal,  saasnart  han  blíver  dct  vaer  (at  han  har  begaaet 
Feiltagelse),  tilbyde  den  anden  et  godt  Lam,  umærket,  iste- 
det,  dersom  han  har  et  saadant,  og  er  den  anden  berettiget 
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til  at  Tælge,  om  han  víl  have  det  eller  hint^  som  han  för 
eiede«  Dersom  han  ikke  lilbyder  Lammet,  kan  han  af  Eieren 
paastaaes  dömt  til  Straffeböder  (af  tre  Mark)«  Dersom 
man  mærker  en  Mands  Fæ  med  sit  Mærke  og  vil  tilegne 
sig  andens  Fœ  og  lægger  Dölgsmaal  derpaa  i  den  Hensigt  at 
stjœle  det,  kan  Fæeieren  vælge,  om  han  vil  anlægge  Sag  for 
Tyveri  eller  for  seivraadig  Tilvendelse«  Dersom  man  mærker 
en  Mands  Fœ  og  giver  det  et  Mærke,  der  tilhörer  en  anden 
end  Fæeieren,  kan  han  af  hver  for  sig^  Fæeíeren  og  Mærke- 
eieren,  paastaaes  straffet  med  Landsforvisning«  Mærker  en 
Mand  uden  Tiiladelse  anden  Mands  Fæ  med  (selve)  Fæeierens 
Mærke,  paadrager  han  sig  StraffebÖder  (af  tre  Mark). 

Nöd  og  Faar  og  Svin  skal  man  mærke  paa  Orene^  men 
Fugle  skal  man  mærke  paa  Svðmmehuden,  og  er  dette  de 
eneste  Lov-Mærker  paa  saadant  Fæ. 

Hver  Mand  er  pliglig  til  ved  sin  Jord  eller  ved  den 
Gaard,  hvor  han  boer,  (om  Efteraaret)  at  indsamle  alle  de 
Faar,  han  kan  fínde,  og  som  han  har  at  sörge  for  (Indsam- 
lingen  af},  og  lade  dem  drive  til  de  iovlige  Faaresamlings- 
folde,  som  Böigdefolkene  ere  blevne  enige  om  at  skulle 
finde  Sted ;  Straffeböder  (af  tre  Mark)  gjælder  det  for  den, 
der  ikke  gjör  saaledes,  og  tilkommer  SÖgsmaalsretten  i  den 
Sag  hvem  der  vil  af  de  Mænd,  som  der  have  lovlig  Faare- 
samlingsfold  sammen  med  ham,  og  er  han  Faareeierne  ansvar- 
lig  for  de  Faar,  han  ikke  paa  saadan  Maade  indsamler. 
Sine  Faar  alene  bör  en  Mand  hjerodrive  fra  Faaresamlingfol- 
den.  (^efterat  enhver  der  har  opsögt  sine  Faar),  men  anden 
Mands  Faar  iktiun  i  det  Tilfælde,  at  Faareeieren  har 
bemyndigel  ham  dertíi.  Driver  han  anden  Mands  Faar  fra 
Faaresamlingsfolden  uden  Eierens  TiUadelse,  kan  han  af 
Eieren  paastaaes  dömt  til  Straffeböder  (af  tre  Mark),  og  er 
ansvarlig  for  Faarene  indtil  Eieren  kan  afhente  dem.  Den 
erhverver  Pattelammet,  som  eier  Moderfaaret^  der  förer  det 
med  sig.  Dersom  Pattelam  forvildes  (Jra  Moderfaarene)  i 
en  Faaresamliiigsfold,  og  man  er  uenig  om«  hvem  de  tilhöre^ 
skulle  de  (der  mene  at  eie  dem)  opfordre  de  Mænd^  der 
gjöre  Paastand  paa  dem,  til  Skifte  af  dem,  og  skal  da  en- 
hver  af  dem  vise  de  fem  Nabobunder,  der  af  dem,  som  der 
ere    tilstede,    boe    nærmest    Faaresamlingsfolden ,     de     ham 
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tilbörende  Faar,  som  kunne  antages  at  medföre  Pattelammene, 
og  skulle  Nabobönderne  skifte  imellem  dem  alle  de  Pattc- 
lam,  Moderfaarene  ikke  vedkjende  sig.  Bliver  der  Pattelam 
tilbage,  som  Hunfaarene  ikke  vedkjende  sig,  og  Skifte  ikke 
er  begjært  ved  sidste  Efteraarsfaaresamling,  skal  Bonden,  der 
har  Tilsyn  med  Paaresamlingsfolden ,  forevise  Lammene  for 
Nabobönder  og  sætte  sit  Mærke  paa  dem,  og  bliver  ban  da 
Eier  af  dem.  Gaae  Pattélamniene  bort  fra  Faaresamlings- 
folden,  er  enhver,  som  vil,  berettiget  til  at  mærke  dem  paa 
sin  Grund  (naar  de  findes  der)»  Samme  Lov,  der  gjæider 
om  Pattelam,   gjælder   ogsaa    om  Afkom   af  Nöd  og  Geder. 

Dersom  en  Mand  har  Væddere,  skal  ban  have  sat  dem 
ind  paa  Foder  for  Vinterna'tterne^,  eller  forbinde  alle 
dera^  som  han  kan  faae  indsamlede,  saaledes  at  (^andres) 
Hunfaar,  om  disse  end  blive  væddergale,  ikke  blive  drægtige« 
Men  gjör  han  ikke  saaledes,  paadrager  han  sig  Straffeböder 
(^af  tre  Mark) ,  dersom  der  ikke  foraarsages  Skade  derved, 
og  er  hvem  der  vil  sögsmaalsberettiget*  Gjor  Vædderen 
Skade,  skal  Eicren  betale  Erstatning  for  Skaden  saaiedes 
som  den  skadelidtes  Nabobönder  vurdere  den,  og  er  den 
skadelidte  sögsmaalsberettiget.  Men  gjör  Vædderen  en  Mand 
fem  Örers  eller  större  Skade,  straffes  den,  der  eier  Vædderen, 
med  Landsforvisning.  Dersom  en  Mands  Vædder  gaaer 
sammen  med  anden  Mands  Faar  efter  Vinternætter^  og  den 
ei  er  forbundet,  er  Paareeieren  bercttiget  til  at  gilde  den, 
om  han  vil,  og  skal  han  forholde  sig  dermed,  som  om  han 
gilder  sin  egen  Vædder;  det  samme  skal  gjælde  om  Gede- 
bukke.  Dersom  Vædderen  dðer  formedelst  Gildningen,  skal 
Faareeieren  slagte  den  og  bevare  den  for  Eiercn,  dersom 
han  træffer  ham. 

Med  Hensyn  til  de  Faar^  som  der  ikke  ved  Efteraars- 
faaresamlingen  melder  sig  Eiere  til,  skal  den  Mand,  der  har 
Tilsynet  med  Faaresamlingsfolden,  opfordre  fem  Nabobönder, 
der  ere  Jordeiere  og  ere  de,  der  —  af  dem,  der  have  at 
indsamle  Faar  til  Samlingsfolden  der  —  boe  nærmest  Faare- 
samlingsfolden ,  til  at  fordele  de  Faar,  som  Eier  ikke 
der   melder  sig  til,   mellcm  sig    og   ham   selv   til    Bevaring; 

1)  De  sidsle  Dage  fgr  Vinierens  Begyndelse. 
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de  sex  Bönder,  der  bevare  Paarene,  skulle  ved  Rirkesamling 
eller  bvor  Folk  (ellers)  træfle  sammen,  kundgjöre,  hvor 
mange  Faar  der  er  tilbage  der,  som  der  ikke  er  Eier 
tíl,  eller  ligeledes,  bvilket  Mærke  de  bave,  dersom  den 
kundgjörende  veed  det.  Dersom  Eierne  af  Faarene  komme 
tilstede,  kan  enbver  straffrit  före  bort  de  Faar,  ban  eier, 
og  lade  Beboeren  af  den  Jord ,  bvor  Faaret  var,  da  ban 
tog  det,  see  det. 

Hvorsomhelst  en  Mand  træffer  anden  Mands  Fæ  paa  en 
Jord,  som  ban  har  at  varetage,  skal  han  have  anmeldt  det 
for  Eíeren  inden  Udlöbet  af  de  næste  fjorten  Nætter,  eflerat 
ban  veed  det.  Dersom  ban  har  Fæet  indtil  en  Maaned  er 
forlöben  af  Vinteren  eller  længere,  skal  Eieren  betale  ham 
saadan  Foderlön,  som  Nabobönder  vurdere,  at  Fodringen  er 
værd.  Dersom  Eieren  af  Fæet  tager  dct  bort  paa  saadan 
Maade,  at  han  ikke  betaler  Fodringen,  kan  han  af  den, 
som  havde  Fæet  i  Bevaring,  paastaaes  dömt  til  Straffeböder 
af  tre  Mark,  og  skal  ligefuldt  dömmes  til  at  betale 
Foderlönnen.  Dersom  den,  som  har  Fæet  i  Varetægt,  bliver 
vaer,  at  Eieren  víl  tage  det  bort,  paadrager  han  sig  ikke 
Straf  ved  at  modsætte  síg,  at  Eieren  tager  det  bort,  der- 
som  Foderlönnen  ikke  betales  bam.  Indfínder  Eiercn  sig 
íkke  til  Midvinter,  skal  den,  der  har  Fæet  i  Bevaring,  til- 
kalde  sine  fem  nærmest  boende  Nabobðnder,  til  at  vurdere 
Fæet  med  Haand  paa  (en  hellig)  Bog,  og  skal  han  vise 
dem  Mærket  paa  Fæet  og  dernæst  forandre  Mærket  saaledes, 
at  han  sætter  sit  Mærke  paa  det,  og  blíver  han  da  derefler 
Eier  af  Fæet;  de  skulle  vurdere  Fæet,  som  det  var  værdt^ 
da  det  kom  dertil.  Han  skal  betale  den  Værdi,  som  de 
vurdere  Fæet  til,  det  næste  Foraar,  naar  han  har  faaet  at 
vide,  hvem  der  er  Eier  af  det,  og  naar  denne  fordrer  det. 
Tilbagebolder  han  Vurderingssummen  for  Eieren  af  Pæet, 
paadrager  ban  sig  Straffeböder  (af  tre  Mark).  Forandrer 
den,  der  bar  Fæet  i  Bevaring,  ikke  Mærket,  eller  ikke  lader 
Fæet  vurdere,  kan  Eieren,  naar  han  kommer  for  at  afhente 
det,  tage  det  bort  med  og  skal  betale  ham  FoderlÖn^  saa- 
iedes  som  Nabobonder  vurdere  den.  Den  Mand ,  som  har 
varetaget  Fæet  Vínteren  over,  hvad  enlen  han  har  forandret 
Mærket  eller  ikke,   skal   anmelde  Mærket  paa    det  Fæ,    han 
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Vinteren  over  har  yaretaget,  paa  Thíngskrœnten  paa  Sðgsmaals- 
(Afdelingen  af  Vaar-)  Thinget  í  det  Thinglag,  hvor  han 
sclv  er  Thingmand,  og  henvise  de  Mœnd  (som  eie  Fæet)  til 
at  indfínde  sig  paa  hans  Hjem  for  at  modtage  der,  hvilkcn 
af  Delene  der  tilkommer  dem,  deres  Fœ  eller  dettes  Værdi, 
naar  syv  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren.  Dersom  Eieren 
ikke  indfínder  sig,  og  Varetageren  ikke  har  ladet  Fæet  vurdere, 
bör  denne,  (uagtet  det  ikke  er  vurderet)  have  Malkningsud- 
byttet  af  Fæet,  som  om  han  eiede  del,  men  erikke  ansvarlíg 
for  det;  ei  skal  han  paa  nogensomhelst  Maade  skille  sig  ved 
Fæet.  Han  skal  tre  Foraar  oplyse  Fæet  paa  Thingskrœnten 
(paa  Vaarthinget),  saaiedes  at  Fiertallet  af  de  tbingbesögende 
hörer  derpaa,  Melder  der  sig  ikke  Eier  til  Fæet  i  Lobet  af 
tre  Sommere,  skal  han  oplyse  det  paa  Lovbjerget  den  tredie 
Somroer,  og  erhverver  det  dt  til  £ie,  dersom  ingen 
kjendes  ved  dct. 

Dersom  Folk  erhverve  Fœmærke  ved  Arv^  skulle  de 
skifte  det  som  anden  Arv.  Dersom  en  Mand,  der  intet 
Mærke  för  bar  bavt,  vil  begynde  Laodhusholdning,  skal  ban 
paa  Thingskrænten  paa  det  Vaarthing,  hvortil  han  selv  hörer, 
kundgjöre,  hvilket  Mærke  han  vil  bave,  og  spörge  der,  om 
man  vecd  nogen,  der  eier  det  Mœrke.  Erklære  Folk^  at 
de  ikke  vide  nogen  i  samme  BÖigd  som  han,  der  eier  det 
Mærke,  er  han  berettiget  tíL  uden  at  paadrage  sig  Straf, 
at  bruge  Mærket.  Hver  Mand,  der  flytter  med  sin  Land- 
busholdning  til  en  Hrep,  hvor  han  ei  fur  boede,  skal  kund- 
gjöre,  hvad  Mærke  han  har,  paa  del  næst  afholdende  Hreps- 
möde  i  den  Hrep,  hvorhen  han  har  flyttet  sit  Bo.  Dersom 
der  er  nogen  i  den  Böigd,  der  eier  det  Mærke,  skal  den- 
af  dem,  der  i  kortest  Tíd  har  havl  sit  Bo  i  Böigden,  for- 
andre  sit  Mærke,  naarsomhelst  det  er  Tilfældet,  at  deres 
Faar  ville  komme  til  at  gaae  paa  Græsgange  sammen. 
Naarsomhelst  de  blive  vaer,  at  begge  Dele  træffer  sammen: 
at  deres  Faar  gaae  paa  Græsgange  sammen,  og  at  de  have 
samme  Mærke,  skal  den  af  dem,  der  fðrst  erfarer  det,  sende 
Bud  tíl  den  anden  om,  at  de  skulle  træffes,  og  sige  ham 
Sammenhængen.  Dersom  den  ene  af  dem  har  faaet  sit 
Mærke  vcd  Arv,  men   den    anden   ved   Rjöb    eller  Gave,  og 

n.  14 
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de  begge    lige    lœnge    have    havt  deres    LandhusboldDÍng    i 
Böigden,  skal  den  af  dem,  der  ikke  har  faaet  Mærke  i  Arv, 
forandre  Mærke.     1   alle   de   Tilfælde,  hvor  de  enten  begge 
eller   ingen    af  dem   har   faaet   Mærket  i   Arv,    skal  den  af 
dem,  der  har  de  færreste  Paar,  forandre  Mærket,  men  have 
de  begge  líge    mange,   skulle   de    kaste   Lod.     Dersom   de 
forst   blive  vaer,   at  de    have  sammc  Mærke,    efterat   deres 
Faar  (om    Foraaret)  ere    drevne    op    tíl    Fjelds^    til  Steder, 
hvor  de  kunne  træffe  sammen   paa    Græsgangene,    skulle  de 
opregne  de  Faar,  som  de  lode  drive  til    Sommergræsgangen^ 
og  aflægge  Ed  paa,  at  Antallet  af  deres  Faar  var  det,  som 
de  da  have  anfðrt,   og   det  var   Faar   af  den  og  den  Slags, 
og  saa  og  saa  gamle.     Derpaa  skal  hver  af  dem  om  Efter- 
aaret  vise  sine  fem  Nabobonder  de   Faar,  som    de   faae   til- 
bage  (fra  Fjeldgræsgangene).     Dernæst  skal  Fordeling    efter 
líge  Forhold    fínde   Sted   mellem   dem    med  Hensyn    til  An- 
tallet  af  de  Faar,    som  de  have    faaet   tilbage,   paa   saadan 
Maade,  at  de  fem  Bönder,  der  boe  nærmest  ved  den  Faare- 
samlingsfold ,    hvor    de    faae     tilbage    den    störste    Del     af 
Faarene,  finde,  at   de   have   faaet  deres   Faar  tilbage  i   lige 
Forhold.     Dersom  den  ene  af  dem  kan  skaffe  Folk,  der  be- 
vidne^  at  nogle  af  Faarene  ere  hans,  skal    han  forlods  have 
de  Faar,    og   har   da    saa    meget    ringere   og   et   saa   meget 
mindre  Antal    Faar   at    vente    fra    Sommergræsgangen ,    som 
svarer  til  Antallet  af  dem,  han  har   skaffet   Eiendomsvidner 
paa.   Eiendomsvidnerne  skulle  være  saadanne  Mænd,  som  med 
Hensyn  til  Slægtskab   og   Svogerskab   vilde   gyldigen    kunne 
være  Medlemmer  af  en  Kvid.     Den,  der  vil  före  Eiendoms- 
vidner  med  Hensyn  til  sine    Faar,  skal    aflægge  Ed    paa^  at 
han  eiede  de  Faar,  der  gik  til  Sommergræsgangen ,  og  ikke 
senere  har  skilt  síg  ved  dem«    Men  Eiendomsvidnerne  skulle 
aflægge  Ed   paa,    at  han  var  Eier  af    de   Faar,   der   gík  til 
Sommergræsgangen ,   og   bevidne   det    paa  deres  Ære.     Der- 
som  den  ene  af  dem  faaer  bedre  eller  flere  Faar    hjem    fra 
Sommergræsgangen,  end  han  skulde  have,  og  lægger  Dölgs- 
maal  derpaa,  kan  den    anden^   der   har   samme   Mærke   som 
han,  vælge  at  anlægge  Sag   mod   ham    for   Tyveri    eller   for 
selvraadig  Tilvendelse.     Faaer  den  ene  flere  Faar   hjem  end 
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den  anden^  skal  denne  opfordre  ham  til  lovligt  Skifte;  ind- 
tömmer  han  ikke  lovligt  Skifte  af  Faarene,  paadrager  han 
síg  StrafiTeböder  (af  tre  Mark),  og  skal  den  anden  stævne 
ham  tii  Betalíng  af  Faarene,  saa  mange^  som  Sagsögeren 
den  Sommer  mangler  i  det  Antal,  han  skulde  have  tilbage 
fra  Sommergræsgangen,  og  skulie  de  tildömmes  ham,  Faar 
af  samme  Alder.  Sagsðgerens  Nabobönder  skulle  give  Ud- 
sagn  om,  hvor  mange  eller  hvor  {?amle  Faar,  han  eiede. 

Dersom  en  Mand,  der  eier  et  Fæmærke,  hæver  sin 
Landhusholdning,  kan  han  laane  Mærket  til  hvem  han  vil, 
men  skal  dog  have  sit  Mærke  saasnart  han  vil.  Hæver 
han  sin  Landbusholdning  og  ikke  laaner  sit  Mærke  til 
nogen,  og  han  ingen  Faar  har  mere,  eier  han  ikke  Mærket 
mere  end  andre  Mænd. 

Ingen  bor  have  Fæ,  hvorpaa  Orene  ere  skaarne  helt  af, 
med  mindre  der  er  givet  Samtykke  dertil  i  Lovrelten ;  men  har 
man  saadantFæ,  er  Straffen  Landsforvisning.  Faaer  en  Mand 
i  Arv  Fæ,  hvorpaa  Orene  ere  helt  afskaarne,  er  det  uden  An- 
svar  for  ham  at  eie  Fæet  saalænge  det  lever,  men  éi  skal 
han  mærke  noget  Fæ  paa  saadan  Maade.  Man  skal  ikke 
give  en  Mand  i  Betaling  Fæ,  som  Orene  ere  skaarne  helt 
af,  og  ei  skal  man  tage  saadant  i  Betaling,  med  mindre 
man  slrax  slagter  det,  eller  man  er  Eier  af  det  Mærke, 
förend  man  modtager  Fæet. 

Med  Hensyn  til  alle  de  Sager,  der  opstaae  i  Anled- 
ning  af  dette  Emne,  skal  der  (til  Kvidudsagn)  paa  Thinge 
tilkaldes  ni  Nabobonder  til  den  sagsögte,  naar  Straffen  er 
Landsforvisning,  men  fem  Nabobönder,  naar  Straffen  er 
Böder.  Og  med  Hensyn  til  alt,  hvorved  der  forholdes 
anderledes  í  dette  Emne,  end  ber  er  fastsat,  er  Straffen 
Böder  af  tre  Mark,  med  mindre  böiere  Straf  er  fastsat* 

226.     Om  Brug  af  Heste. 

Dersom  man  tinger  en  Hest  i  Foder  hos  en  Mand  ved 
gyldig  Fodringscontract,  er  den,  der  modtager  den,  ansvarlig 
for  den,  ligesom  for  andet  Fæ,  der  tinges  i  Foder.  Bruger 
man  Hesten ,    kan   Eieren   af  den    anlægge  Sag  for  Brugen, 
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og  er  den,  der  bar  Hesten  i  Foder,  lige  strafskyldíg  for 
Brag  af  den  som  andre  Folk,  med  mindre  han  skalde  i 
alle  Henseender  være  ansvarlig  for  den;  da  er  han  beret- 
tiget  tíl  at  brage  den  som  síne  Heste,  men  ei  fordærve  den, 
og  er  den,  der  er  ansvarlig  for  Hesten,  sögsmaalsberettiget 
for  Bragen^  af  den.  Ei  skal  (da)  Eieren  af  Hesten  seW 
bruge  den,  eller  tilUde  andre  Bragen  af  den. 
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RansagDÍngsafsDÍttet. 
227. 

Det  skal  hver  Mand  have  i  vorl  Land,  som  han  eier, 
med  mindre  ban  vil  skjænke  det  bort  eller  give  det  i  Beta- 
ling.  Naar  man  uden  Tilladelse  tager  hvad  anden  Mand 
eier,  kan  der  derfor  anlægges  Sag  for  selvraadig  Tíivendelse, 
dersom  det  borttagne  er  en  Penning  værd  eller  mere. 
Eieren  af  Tingen  skal  stævne  "for  selvraadig  Tilvendelse",  til 
dobbell  Erstatning,  saaledes  som  Nabobönder  vurdere  den, 
og  (i  Stævningen)  gjöre  Paastand  paa  Tremarksböder ,  og 
(til  Rvidudsagn)  tilkalde  paa  Thinge  fem  Nabobunder  til 
den  sagsögte.  Dersom  man  tager  fra  en  Mand  Gods,  der 
er  en  halv  Öre  eller  mere  værd,  og  den,  der  har  lagct 
det,  ikke  dölger  det,  er  Strafifen  Fredlöshed,  og  skal  der 
stævnes  for  Borttagelsen :  for  at  den  sagsögte  vii  gjöre  sig 
Fordel  af  Tingen,  men  ikke  for  Tyveri.  Dersom  man  tager 
fra  en  Mand,  hvad  der  er  en  haív  Öre  eller  mere  værd, 
og  dölger  det  paa  Tyvsvis,  da  kan  der  anlægges  Sag  for, 
og  stævnes  for  Tyveri,  og  skal  man  (iStævningen)  paastaae  den 
sagsögte  dömt  til  Fredlöshed,  dersom  Kviden  erklærcr  ham 
skyldig,  og  skal  der  tilkaldes  en  Tolvmandskvid;  udsiger 
Kviden,  at  han  ikke  er  skyldig,  kan  den  sagsögte  ikke  an- 
lægge  Sag  for  den  fornærmelige  Beskyldning,  dersom  Sag- 
segeren  har  i  Stævningen  udtrykt  sig  saaledes  og  (i  Virke- 
ligheden)  stævner  af  den  Grund,  .^at  han  troede^  at  han 
var  skyldig^^  men  ikke  for  at  tilföie  ham  en  Forhaanelse. 
Dersom  man  stævner  en  Mand  uden  Forbebold  for  at  han 
bar  stjaalel  det  eller  det,  og  Kviden  udsiger,  at  han  ikke  er 
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skyldig^  kan  den  sagsogte  anlægge  Sag  for  de  fornærmelige 

Ord.     Han  kan  slrax,  naar  han  hörer  det  (ved  Stævningens 

Foretagelse),  tilkalde  Vidner  og  stævne  for  Æresfornærmelsen 

og    (i    Stævningen)   gjöre  Paastand    paa   Landsforvisning   og 

under    Sögsmaalet    anvende    Vidner  (til    Bevis  for    Fornær- 

roelsen).      Ogsaa    kan    han    vælge   at   tilkaide  Yidner,    naar 

(Tyvs-)  Sagen  fremsiges  (for  Retten),  og  derefter  paa  Lov- 

bjerget   stævne   for   Æresfornærmelseny  naar  Kviden  har  er- 

klæret  ham  uskyidig,  og  anlægge  Sögsmaal  samme  Sommer. 

Ogsaa    har   han   det    Vilkaar  at   stævne  senere  for  Æresfor- 

nærmelsen  og  under  Sögsmaalet  anvende  en  Toivmandskvid, 

og   kan   den    sagsögte    ikke    benytte   sig   af  noget  Forsvars- 

kvidudsagn,  dersom  han  har  stævnet  uden  Forbebold.     Der- 

som   man    stævner   en  Mand   for   Tyveri,  som  för  er  bleven 

bekjendt  for  og   overbevist   om   Tyveri,   er   der   ingen    Straf 

(for    Sagsögeren)    derfor,    om     han    end    da    erkiæres    for 

uskyldíg    deri,    dersom    Sagsogeren   har    stævnet    fordi    han 

troede.  at  den  sagsögte  var  skyldig,  og  ikke  vidste,    at    han 

var   uskyldig.      £n    Tyvssag    skal   anlægges   paa    det    tredie 

Althing   efterat   Sagsögeren  har  faaet  Kundskab  om  Tyverict; 

aldríg  forældes   Sag    for  dulgt   Tyveri.      Paa   samme    Maade 

skal  der  i   alle   Henseender  anlægges  Sag  for  Borttagelse  af 

Gods  (som  der   ikke  er  lagt  Skjul   paa),  naar  der  paastaaes 

^traf  af   Fredlöshed,    som    naar   Sag    anlægges    for    Tyverí, 

med  Undtagelse  af  Betegnelsen  af  Forbrydelsen  (som  Tyverí). 

Sag    for    selvraadig    Tilvendelse    forældes    ikke.      Man    kan 

vælge  at  anlægge  Sag  mod    hvem   man   vil,   enten   den^  der 

er  i  Besiddelse  af  Tingen,  eller  den,  som  man  formener  har 

stjaalet  den.     Lige  stor  Straf  er   der  for  en   Mand,    dersom 

han   modtager    éller    kjöber    hvad    der    er    tyvstjaalet,    med 

Vidende   om   at   det  er   det,  som  for   den,   der   har   stjaalet 

det  —    den   Mand    er     Tyvshæler    —    saavelsom    for    den, 

der    har   givet    Tyvsraad;   disse    skulle    sagsöges    med    An- 

vendelse   af  de   samme    Bevismidler,   som   Tyveo.      Dersom 

man    sælger   eller   giver    en    Mand    det,    som    han     yeed    er 

tyvstjaalet,    og    förer    den    modtagende    i    Vildfarelse     med 

Hensyn    til    Hjemmelen    til    Tingen,    om   Overdrageren  end 

ikke  har  vidst  det  (at  Tingen  var  stjaalet)    da    Tingen    blev 

overdraget   til   ham,    kan    han   paasUaes   straffet  med  Fred- 
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loshed  baade  af  den,  han  har  afhændet  Tingen  til,  og  af 
den,  som  eiede  den;  ved  Sögsmaalet  skal  anvendes  Tolv- 
mandskvid.  Naarsomhelst  en  Mand  har  Hjemmel  for  en 
Ting,  som  er  taget  eller  stjaalet  fra  en  anden,  og  han  har 
forment,  at  Tingen  vilde  blive  ham  hjemmelfast,  skjondt  han 
senere  erfarer  andet,  er  han  berettiget  til  at  beholde  Tingen 
indtii  Dom  er  falden.  Naar  en  Mand  savner  sin  Ting  og 
han  troer  at  vide,  at  en  anden  er  i  Besiddelse  af  den,  en 
saadan,  som  har  kjöbt  den  eller  modtagel  den  i  Gave  eller 
faaet  den  tillaans,  og  Eieren  af  Tingen  ikke  kan  opnaae  at 
see  den,  skal  han,  under  Vidners  Tilkaldelse,  bede  den 
anden  at  vise  ham  Tingen  eller  fremkomme  med  den. 
Dersom  han  ikke  fremkommer  med  den,  kan  man  erklære 
ham  ansvarlig  for  Tingen  indtil  Dom  er  falden,  og  stævne 
ham  til  Fortabelse  af  og  Udlevering  af  Tingen,  og  —  der- 
som  han  ikke  visér  Tíngen,  naar  det  begjæres  af  ham  — 
(i  Stævningen)  paastaae  ham  dömt  til  Straffeböder  af  tre 
Mark.  Dersom  man  kjender  sig  ved  en  Ting,  som  man  seer  i 
en  andens  Hænder,  og  denne  siger  sig  at  eie  den  ifölge  Gave  eller 
Kjob  eller  at  have  den  i  Forvaring ,  og  den,  der  kjender 
sig  ved  den,  tager  den  bort,  straffes  denne  med  Fredlöshed. 

228.     Om  Ran. 

Det  er  Haandran,  naar  man  tager  en  Ting  ud  af  Ens 
Haand  eller  fra  ham.  Dersom  han  ikke  holder  paa  Tingen, 
men  erklærer,  at  han  eier  den,  og  den  anden  tager 
Tingen  bort,  er  det  voldeligt  Ran  og  straffes  med  Fred- 
Iðshed.  Ved  hver  af  disse  Handlinger  straffes  man  for  sin 
egen  Ting,  dersom  man  tager  den  fra  en  Mand,  som  har 
Hjemmel  for  den.  Hjemmel  har  man  for  Tingen,  naar  en 
Mand,  der  har  Raadíghed  over  sit  Gods,  overdrager  Tingen 
til  £n,  og  den  modtagende  formener,  at  den  Mand  vilde 
kunne  hjemle  ham  Tingen;  ellers  har  man  ikke  Hjemmel: 
Voldeligt  Ran  skal  der  paa  den  Maade  sagsöges  for,  at 
der  paa  Thinge  skal  (til  Kvidudsagn)  tilkaldcs  ni  Nabo- 
bönder  til  den  sagsögte.  Dersom  man  íinder  sin  Ting  ude 
eller  inde,  o^  tager  den  bort,  skal  man  anmelde  det  for 
hjemfaste    Mœnd,    dersom    saadanne    ere    der    tilstede    paa 
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Gaarden.  Men  ere  de  ikke  tilstede,  skal  ban  fortsætte 
sin  Reíse  og  anmelde  det  paa  næste  Gaard  og  tale  saa- 
ledes:  ,,Dersom  nogen  regner  sig  for  Eier  af  denne  Ting, 
da  komme  han  berhen  til  mig^^  —  og  skal  han  angíve, 
bvor  bans  Hjem  er  —  ,,og  erklære  ban  míg  ansvarlig  for 
Tingen  indtil  Dom  er  falden^;  kun  under  den  Fonidsætning 
kan  han  forbolde  sig  saaledes,  dersom  han  eiede  Tíngen, 
da  den  bortkom  fra  ham.  Dersom  nogen  vil  fordre  Tíngen 
udleveret,  skal  han  indfínde  sig  inden  Udlöbet  af  den 
næste  Maaned ,  og  erklære  Besidderen  ansvarlíg  for  den 
indtil  Dom  er  falden. 

Hvad  enten  Tyveri  af  Madvarer  er  af  större  eller 
mindre  Værdi,  naar  man  stjæler  hvad  der  kan  spises  eller 
Dyr  til  Slagtning,  kan  der  stævnes  til  Fredlöshedsstraf. 

229«     Om  Ransagninger. 

Hvad  enten  man  mister  af  sit  Gods  to  Orer  eller  mere, 
der  er  borttaget  af  een  Mand  i  et  Tidsrum  af  tolv  Maa- 
neder,  da  er  man,  dersom  han  paa  Tyvs\is  bar  lagt  Dölgs- 
maal  paa  Borltagelsen ,  berettiget  til  at  stævne  for  saadant 
Tyveri  tjl  Trældom,  som  om  bans  Fader  havde  været  Træl 
og  hans  Moder  en  Trælkvinde  og  ban  (ved  Fodselen)  var 
faiden  som  Træl  paa  Jorden;  man  kan  paastaae  sig  til- 
kjendt  all  bans  Gods.  Man  skal  da  paa  Thinge  tilkalde  ni 
Nabobonder  til  den  sagsögte  (til  Kvidudsagn),  om  han  har 
stjaalet  det  Gods  i  det  Tidsrum  af  tolv  Maaneder  —  og 
skal  man  nævne  hans  Navn  —  og  dulgt  Borttagelsen  paa 
Tyvsvis,  eller  han  ikke  har  gjort  det.  Dersom  Rviden 
giver  det  Udsagn,  at  ban  er  skyldig,  skal  han  dömmes  til 
at  være  Træl  med  fastbundne  Födder,  og  Sagsogeren  til- 
dömmes  hans  Gods.  Den ,  der  anlægger  Sag  mod  ham  til 
Trældomsstraf,  skal  og  overtage  Forsorgelsen  af  den  træn- 
gende  Slægt,  som  Trællen  havde  at  underholde;  han  er  be- 
rettiget  til  at  paalægge  den  trængende  Slægt,  som  Trællen 
bar  at  underholde,  Gjeldstrældom.  Man  kan  give  Trællen 
Friheden,  om  man  fínder  at  han  er  det  værd,  og  skal 
hans  Forsörgelse  paahvile  Frigiverens  Æt,  og  Arven  efter 
ham  tilfalde  denne. 
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230.     Ransagníngsafsnit. 

Den  Mand,  der  mister  sít  Gods,  kan  ransage,  om  ban 
yil.  Han  skal  opfordre  Mœnd  inden  Huset  og  af  de  nœr- 
meste  Gaarde  til  Ransagning  med  sig,  indtil  ban  bar  tredive 
Mœnd.  ViUe  de  ikke  gaae  med  bam,  straífes  de  med  Straffe- 
böder  af  tre  Mark.  Han  skal  ikke  bave  flere  Mœnd  end 
tredive.  Han  kan  begynde  Ransagningen,  hvor  ban  vil« 
Dersom  ban  vil  ransage  flere  Gaarde  enxl  een,  skal  han  ikke 
ved  Ransagningen  overspringe  de  Gaarde,  der  ere  nœrmest 
den,  bvor  han  begyndte  Ransagningen.  Han  og  hans  f^ed- 
sagere  skulle  begive  sig  til  Gjœrdet  paa  den  Gaard,  hvor 
de  ville  ransage;  tre  af  dem  alene  skuUe  gaae  indenfor 
Gjœrdet  og  til  Huset;  ban  skal  selv  vœre  den  tredie,  eller 
den  Mand,  som  han  skaífer  lil  at  före  Forhandlingerne  paa 
sine  Vegne.  Han  skal,  under  Tilkaldelse  af  Vidner,  bede 
den  Bonde,  som  derboer,  om  at  denne  og  de,  som  der  ere 
tilstede,  love  og  ved  Haandtag  tilsige  dem  Leide  efter  Loven 
til  Ransagning.  Bonden  skal  ei  heller  have  flereMænd  paa 
Gaarden  end  tredive;  han  skal  og  ved  Haandtag  tilsige  dem 
Leide,  og  det  skuUe  begge  Parter  tilsige  hinanden.  Dersom 
Bonden  nægter  Leide,  er  Straflen  Fredlösbed.  Indrömmer 
han  Leidet  og  giver  Haandtag  derpaa,  skal  bver  af  Parterne 
udnævne  sex  Mænd  af  det  andet  Parties  Midte,  dem,  som 
de  viUe,  til  at  overbolde  Leidet;  da  er  der,  af  de  tresinds- 
tyve  Mænd,  tolv,  der  oyerholde  Leídet,  men  alle  de  tre- 
síndstyve  ere  under  Leide.  Bonden  er  ikke  pligtig  til  at 
indrömme  Leide,  dersom  Ransagerne  ere  flere  sammen  end 
tredive.  Dersom  Mænd  uden  Anmodning  slutte  sig  tU  deres 
Flok,  straffes  enhver,  der  gjör  det,  med  Strafieböder  af  tre 
Mark,  og  tilkommer  Sögsmaalsretten  den,  der  vU  ransage. 
Dersom  Bonden  bar  flere  Mænd  tilstede  paa  Gaarden  end 
tredive,  strafTes  han  med  Fredlösbed,  og  ansees  det  som 
om  Leidel  er  nægtet.  Tilsige  de  hinanden  Léide,  skulle 
alle  de,  der  för  vare  udenfor  Gjœrdet ,  gaae  til  Dören ;  de 
skulle  da,  under  Tilkaldelse  af  Vidner,  bede  Bonden  at  Ul- 
lade  dem  Ransagning.    Han  straffes  med  Fredlöshed,  dersom 
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ban  nægter  Ransagníngen.    De  skulle  bede  ham,  at  alle  de 
Mænd,   som  ere  derínde,   gaae  ud  med  Undtageíse  alene  af 
en  Mand ,   der  skal   bære  Lys   for  dem  og  lukke  Laase  op. 
Naar  Ransagningen  begjæres  paa  anden    Maade    end    nu    er 
anfort,    er  ban  ikke  pligtig  at  indrðmme  den.      Dersom    en 
anden  Adfærd  bruges  af  Bonden,  end  den.  han  —  som  her 
er  anfört    —    af   Ransagerne  skal   opfordres  til,    da  ansees 
Ransagningen    nægtet.      Dersom    Ransagningen    indrömmes, 
skulle  tre  af  de  Mænd,  der  ville  foretage  den,  og  en  af  de 
andres    Flok,    gaae   ind;    denne  skal  bære  Lys  for  dem  og 
oplukke  Laase^     Fire  Mænd  skal  det  være,    der    gaae    ind. 
De  skulle  lade  sig  undersuge,  inden  de  gaae  ind,  at  de  ikke 
bære  Tyvekoster  ind  hos  Folk;    ligeledes   de,    der  gaae  ud. 
Dersom  de  ikke  ville  lade  Ransagerne  faae  Nögler  tíl  at  op- 
lukke    Laasene,    blive    deres  Laase    ufredhellige    for    Brud. 
De  samme  Mænd  skulle  ransage  overalt,   ude  og  inde.      De 
skulle    ikke    ved    Ransagningen     gjðre    saadan    Forstyrrelse, 
hvorved    de,  der  boe  paa  Gaarden,  kunne  have  Skade  eller 
Pengetab.     Dersom  Ransagerne    bruge  Overmagt    eller    for- 
holde  sig  paa  ulovlig  Maade  med  Ransagningen,   anderledes 
end  nu  er  anfðrt^  straffes  de   med  Fredlöshed,  saafremt   de 
ikke  fínde   (Tyvekosterne)    derinde,    og    Bonden  ikke    over- 
bevises  om  at   være   skyldig,    men    i    modsat   Fald    er    der 
ingen   Straf.      Men    om    de    end    derínde   fínde   Tyvekoster, 
skal    man    ikke    dræbe    de   Mænd    eller    tilfðie    dem  nogen 
Vold,  med  mindre  Tíngen  tages  ud   af  deres  Hænder.     Paa 
samme  Maade  skal  der  forholdes  med  Sðgsmaal  for  saadant 
Tyveri   (hvor  Tiugen   findes    ved    Ransagningen),    som  naar 
Ransagning  ikke  finder  Sted.      Dersom  de,   der  skulle  ran- 
sage,  bære  Tyvekoster  ind  hos  Folk^  eller  lade  andre  Mænd 
gjöre  det,  strafifes  de  med  Fredlöshed,  og  straffes  de  derhos 
som    ellers,    for    hvad   urígtig  Adfærd  de  bruge  med  Hen- 
syn  til  Ransagningen.    I  alle  de  Sager,  der  reíse  sig  i  An- 
ledning  af  Ransagning,    skal  Stævning    foretages    hjemme    i 
Bðigden  og  fem  Nabobðnder  til  den    sagsðgte    tílkaldes    paa 
Thinge  (til  Rvidudsagn). 
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231.      Om    Borttagelse    af   Ting    ved    Feíltagelse. 

Dersom  en  Mand  tager  en  andens  Tíng  i  beboet  Hus 
og  vil  sige,  at  det  er  skeet  ved  Feiltagelse,  skal  han  have 
bragt  Tingen  tilbage  índen  en  Uges  Forlöb  eller  för,  og 
afleverc  den  til  den  Mand,  der  boer  nœrmest  det  Sted^  hvor 
han  af  en  Feiltagelse  tog  Tingen,  dersom  Eieren  ikke  er 
tUstede.  Vil  den  Mand  ikke  modtage  Tingen,  ska)  han 
tage  den  hjem  med,  og  angive^  hvor  hans  Hjem  er,  og 
være  ansvarlig  for  den,  samt  medtage  den  næste  Sommer 
til  Allhinget  og  anmelde  det  paa  Lovbjerget.  Sag  skal 
anlægges  paa  samme  Maade  som  for  anden  Borttagelse  af 
Gods,  dersom  man  ikke  forholder  sig  som  nu  anfört,  eller 
ogsaa  dersom  det  ikke  er  Feiltagelse,  uagtet  det  udgives  for 
at  være  det.  Borttagelse  yed  Feiltagclse  skal  det  ansees 
for  at  være,  naar  man  borttager  et  Vaaben  af  samme  Slags, 
som  det  man  efterlader,  eller  en  Hest  af  samme  Slags  og  samme 
Farve^  og  det  samme,  som  nu  er  sagt,  gjælder  om  andre 
Ting,  være  sig  Fæ  eller  andre  Gjenstande:  han  skal  da 
borttage  en  Ting  af  samme  Slags  som  den  han  eiede  og 
med  samme  Farve,  og  er  det  dog  kun  Feiltagelse,  dersom 
NabobÖnder  ville  give  Kvidudsagn  for  at  det  er  det.  Og 
dersom  den  Mand,  der  eiede  Tingen,  ligeledes  ved  en  Feil- 
tagelse  tager  den  andens  Ting,  skal  der  forholdes  dermed 
paa  samme  Maade,  som  er  fastsat  om  hín,  og  er  der  da 
Feiltagelse  paa  begge  Sider. 

Dersom  en  Mand  ved  en  Feiltagelse  tager  anden  Mands 
Ting  paa  Althínget  cller  oppe  paa  Fjelde  eller  i  ubeboede 
Egne,  og  ikke  træíTer  Eieren  inden  han  kommer  til  Böigden, 
skal  han  anmelde  det  for  de  tre  Bönder,  som  der  ere  nærmest 
paa  hans  Vei,  efterat  han  har  opdagel,  at  han  har  taget 
feil,  og  straffes  han  da  eí  for  sin  Omgangsmaade  med 
Tingen,  men  han  skal  være  ansvarlig  for  Tingen,  og  skal 
medtage  den  til  Althinget  næste  Sommer,  dersom  han  der  ved 
Feiltagelse  har  taget  Tingen.  Dersom  Eieren  af  Tingen  tíl 
Gjengjæld  medtager  den  andens  Ting,  straíTes  han  ei  heller 
for  sin  Omgangsmaade  med  den,  ifald  han  forholder  sig 
med  den  saaledes  som  er  fastsat  for  den  anden.    Man  skai, 
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inden  Udlöbet  af  en  balv  Maaned  efterat  man  bar  faaet 
Rundskab  om  Feiltagelsen,  bave  bragt  Tingen  til  Eieren, 
dersom  begge  böre  til  samme  Fjerding,  eller,  om  de  end 
ikke  böre  til  samme  Fjerding,  dersom  roan  med  Hensyn  til 
Veilængde  kan  naae  derhen  i  en  halv  Maaned. 

232.     Om    Veiníng. 

Det  er  en  lovlig  Bismer,  hvor  otte  Fjerdinger  ere  be- 
regnede  til  en  Væt,  men  Fjerdingen  skal  beregnes  til  tyre 
Mark^.  Har  man  en  Bismer,  hvor  Vægten  er  storre  eUer 
mindre  end  anfört,  er  StrafTen  Tremarksböder.  Veier 
man  urigtige  Vætter,  eller  maaler  urigtige  Alen,  saaledes 
at  der  paa  tyve  Alen  er  en  Forskjel  af  en  Alen,  er  Straffen 
Landsforvisning.  Sögsmaalsberettiget  i  den  Sag  er  den,  der 
derved  er  bieven  forurettet,  men  vil  ban  ikke  söge,  kan 
hvem  som  vil  gjöre  det.  Ni  NabobÖnder  skuUe  i  saadan 
Sag  tilkaldes  paa  Thinge  (til  Kvidudsagn).  Stævníng  skal 
foretages  i  Böigden. 

233.     Om    Terníngkast    og    Tavl. 

Det  er  fastsat  i  vore  Love,  at  man  skal  ikke  kaste 
Terninger  for  at  vinde  Penge.,  men  kaster  man  Terninger, 
er  Straffen  Landsforvisning.  Man  skal  eiheller  lege  Tavl, 
saaledes  at  der  spiUes  om  Penge  eller  om  nogen  af  de 
Ting,  som  man  fínder  det  bedre  at  have  end  at  undvære. 
Men  for  dem,  der  spille  Tavl  om  Penge  eller  andre  Ting, 
er  Straffen  Landsforvisning,  og  haves  der  ikke  Rrav  paa 
hvad  der  vindes.  Men  ei  skal  der  kastes  med  Tœrninger. 
Sðgsmaalsberettiget  er  hvem  der  vil  af  Indenfjerdingsmænd,  og 
kan  der  paa  Vaarthinget  lyses  til  SÖgsmaal^  dersom  Sagsögeren 
og  den  sagsögte  höre  til  samme  Thinglag  og  den  sagsögte 
er  paa  Thinge,  og  skulle  fem  Nabobönder  lil  den  sagsogte 
tilkaldes  (til  Kvidudsagn),  og  skuUe  Indenfjerdingsmænd 
foretage  Lysningen  för  (den  i  Tbingtiden  indtræffende)  Sön- 
dag,    dersom    de    tænke    at    anlægge  Sagen,    men   dernæst, 

1)  En  Mark  =  et  Aaht  Pund. 
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efter  tSöndagen,  kan  hvem  som  vil  anlægge  Sagen,  dersom 
den  sagsögte  er  paa  Tbinge.  Men  er  han  ikke  paa  Thinget, 
er  det  ret  at  foretage  Lysning  ved  Thingets  Slutning  tií 
Sögsmaals  Anlæggelse  næste  Sommer,  og  kan  man,  om 
man  vil,  forbyde  den  sa^sögte  at  reíse  (imidlertid)  til  Ud> 
landet.  Men  dersom  to  sagsöge  een  Mand  for  saadan  For- 
seelse,  skal  den  raade  for  Sogsmaalet,  som  vil  sagsöge 
efter  Lovens  Strenghed. 


II*  15 
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Om  Hrepsordníngen. 

234. 

Lovlíge  Hrepper^  skal  der  være  her  i  Landet.  Men 
dct  er  en  Lov-Hrep,  hvori  der  ere  tyve  eller  flere  Bönder. 
Pærre  skiille  der  kun  være  i  det  Tílfælde,  at  Lovrettes- 
mændene  have  tilladt  det.  De  Bönder,  som  regnes  med  for  at 
udgjöre  en  Hjrep,  skulle  (have  saadan  Formue,  at  de)  have 
at  betale  Thingreíselönsafgiflen.  Deler  man  sine  Hrepper 
i  Fjerdedele  eller  Trediedele,  eller  paa  hvad  anden  Maade 
man  vil  dele  dem ,  med  Hensyn  til  Madgaver  (til  de 
fattige)  eller  til  Tiendeuddeling  (tíl  de  fattige),  er  det  gyl- 
digt,  at  der  bliver  færre  i  hver  Del  af  Hreppen  end  tyve. 
Paa  saadan  Maade  skulle  Hrepperne  være  ordnede,  at  hver 
Bonde  skal  boe  nærmest  ved  den  anden ;  alle  Hrepper 
skulle  være  ordnede  som  de  ere  nu.  Fem  Jordeíere  skulle 
antages  til  Anklagere  i  hver  Hrep,  for  at  sagsöge  alle  de 
Mænd,  som  ikke  opfylde  deres  Torpligtelser  i  Hreppen, 
samt  til  at  fordele  Folks  Tiender  og  Madgaver,  og  være  tiU 
stede  ved  Folks  Edsaflæggelse  (med  Hensyn  til  den  Formue, 
de  skuUe  betale  Tiende  af).  Det  er  gyldigt,  at  Anklagerne 
í  Hreppen  eí  ere  Jordeíere,  dersom  alle  Hrepsmændene  ere 
enige  deri.  Dersom  en  Mand  boer  paa  Grændsen  mellem 
to  Hrepper,  og  han  med  sín  Gaard  (ved  at  flytte  til  den) 
kommer  ind  i  den  ene  nf  Hrepperne,  staaer  det  ham  frit  for 
at  vælge  at  indtræde  hied  sim  Gaard  i  den  anden  Hrep, 
saafremt  der  desuagtet  bliver  tyve  tilbage  i  den  fÖrsteHrep, 
og  de,  i  hvis  Hrep  han  indtræder,  tillade  >det. 

1)  Communer. 
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De  MæiKÍ,  som  ved  Lodkastning  ere  blevne  Anklagere 
eller  ere  anlagne  dertil  paa  saadan  Maade,  at  alle  (Ireps- 
mænd  ere  enige  di^rom,  ere  pligtíge  tii  —  bvert  Antai 
Ankiagere  i  sin  Hrep  —  at  fordele  Madgaver  og  Tiender 
samt  Fattigunderhold.  De  skuUe  paa  saadan  Maadc  fordele 
Fattigunderbold,  at  der  falder  ligemeget  Underhold  paa 
hvert  gjeldfrit  Hundrede,  der  tilhörer  de  Mænd,  som  boe 
der  i  Hreppen.  Hrepsmændene  ere  pligtige  til  al  undcr- 
holde  (i  deres  Hjem)  de  Personer,  som  Anklagerne 
tildele  dem  lil  Pattigunderhold.  Saadanne  Personer  skulle 
de  tildele  Bonderne  tíl  Underhold,  som  der  i  Hreppen 
blive  ude  af  Stand  til  at  forsorge  sig  selv ,  saavelsom 
Leilændinger  og  Tyende,  hvis  Forsörgelse  tilfalder  Hreppen 
derved  at  BÖnderne,  da  de  udleiede  deres  Jorder  eller  toge 
deres  Tyende,  ikke  vidste,  at  de  vilde  blive  trængende  til 
Forsörgelse.  Leilændingerne  paa  sine  Jorder,  hvad  enten 
det  er  i  hans  egen  Hrep  eller  en  anden,  skal  hver  Mand 
forsörge,  indtil  den  Fardag,  til  bvilken  han  har  leiet  dem 
Jorden;  han  skal  da  först  lade  dem  bruge  deres  egne 
Midler,  men  dersom  disse  ikke  strække  til ,  skal  der: ,  der 
leiede  dom  Jorden,  forsörge  dem  af  sin  Formue  eller  ogsaa 
före  dem  til  deres  Slægtninge  til  Forsörgelse;  Tremarks- 
böder  er  Straffen,  dersom  man  ikke  forsörger  sine  Leilændinger. 

Det  er  fastsal  om  fattige,  der  skuUe  forsörges  af 
Landsfjerdingen,  og  saadanne,  som  Hrepsmændene  ere  plig- 
tige  at  forsðrge,  at  Hrepsmændene  skulle  underholde  dem 
ligesaa  godt  som  deres  Tyende  og  skaff^  dem  Klæder;  saa- 
danne  fattige  bör  man  ei  tinge  i  Forsörgeise  ud  af  Landet, 
eller  tage  i  Gjeldstrældom.  Dersom  de  fattiges  Arvinger 
ere  i  to  Hrepper,  skulle  de  (to  Hreppers  Beboere)  fordele 
saadanne  trængendes  Forsörgelse  mellem  sig  og  före  dem 
fra  den  ene  Hrep  til  den  anden,  til  deres  Forsörgelsessteder; 
ei  skulle  de  lade  dem  gaae  paa  Tiggeri  fra  Hus  til  Hus. 
Dersom  en  Mand  lader  en  trængende,  han  har  at  forsörge, 
gaae  paa  Tiggeri  i  Hreppen,  cller  forlader  ham,  eller  förer 
ham  til  en  anden  Hrep,  end  han  skal  være  i^  eller  löber 
bort  fra  ham,  strafTes  han  med  Tremarksböder^  og  skal 
man  i)ringe  ham  den  trængende,  men  ikke  lade  denne  gaae 
paa    Tiggeri.       Dersom     en     trængende    bliver    paa    ulovlig 
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Vis  fört  til  en  Mand  i  Hroppen ,  eller  efterladt  der  i 
Hreppen,  skal  den  Mand,  tii  hvcm  den  trængende  er  fört, 
dersom  han  finder  det  nödvendigt,  at  der  afholdes  cn 
Hrepsforsamiing,  skjære  (en  Budstikke  i  Form  af)  et  Kors 
og  bære  det  til  nærmeste  Hus  og  dcr  bcramme  en  Hreps- 
forsamling  paa  sin  Bopæl  efter  syv  Nætters  eller  længere 
Tids  Forlöb ,  og  bestemme,  hvorhen  den  andcn  skal  bære 
Korset;  dercfter  skal  hver  af  dem  lade  Korset  bære  fra 
síg  saaledes  som  den,  ,der  skar  det,  fastsatte  det,  og 
lade  det  bringe  omkring  til  alle  Verdenskanter.  Dersom 
Folk  forsinke  Korsombæringen,  eller  ikke  indíinde  sig  til 
Hrepsforsamlingen,  straffes  hver  af  dem  med  TremarksbÖder; 
meo  da  forsinke  de  Korsombæringen,  dersom  de,  uden  at 
være  hindrede  ved  Forfald ,  ikke  bringe  Korset  strax  bort 
fra  sig,  naar  de  have  Kundskab  om  at  Korset  er  kommet; 
og  da  indfinde  de  sig  ikke  til  Flrepsforsamlingen,  dersom 
de  ikke  komme  för  Middag  paa  den  faslsatte  Dag.  Alle 
Bönder,  der  ere  sammen  i  Hrep,  skulle  ombære  Hreps- 
forsamlings-Budstikken,  om  end  nogle  af  dem  ere  mindre 
formuende,  end  at  de  bör  betale  Thingreiselönsafgift ;  ogsaa 
paahviler  dem  alle  lige  Plígt  til  at  komme  til  HrepsforsaBilingeo. 
Man  er  ligetuldt  pligtig  til  at  indfinde  sig  paa  Hrepsfor- 
samling,  dersom  man  veed ,  at  den  skal  holdes,  om  Korset 
end  ikke  medfölger  Budet  derom  til  vedkommende.  An- 
klagerne  skulle  i  lige  Forhold  paaligne  de  Mænd  Fattig- 
underhold^  der  sidde  hjemme,  som  dem^  der  ere  lilstede  i 
Forsamlingen.  Ei  skal  en  Bonde  saratidig,  af  fattige,  der 
skulle  forsorges  paa  Omgang  i  Hreppen ,  underholde  baade 
et  Mandfolk  og  en  Kvinde,  der  er  i  den  Alder,  at  hun  kan 
faae  Börn;  ei  skal  Fattigunderhold  paaiignes  saaledes,  at 
saadanne  Personer  samtidig  ere  paa  eet  Sted.  Man  bor 
ikke  underholde  Tiggere  fra  andre  Hrepper;  men  under- 
holder  man  saadanne,  er  Straífen  TremarksbÖder.  Ogsaa 
er  StrafiFen  Tremarksböder,  dersom  Hreps.nændene  ikke 
underholde  som  sine  Tyende  dem,  som  Anklagerne  have 
paalignet  dem,  eller  ikke  givc  Madgaver^  saaledes  som 
disse  ere  tildejte  de  fattige.  Naarsomhelst  man  behandler 
en  Pcrson,  som  man  skal  underholde,  saa  ilde,  at  det  for 
den  forsurgede  ikke  er  til  at  udholde,    hvad  enten  man  har 
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ham  i  Huset  hos  sig  eller  tínger  ham  ind  hos  andre, 
staaer  det  enhver,  der  vil,  frit  for  al  tagc  den  forsörgede  fra 
det  Sted,  hvor  det  (saaledes)  ikke  for  ham  er  til  at  udholde, 
og  skaffe  bam  et  bedre  Opholdsted  og  fordre  dobbelt  Un- 
derholdsbetaling  af  den  anden  (fra  hvem  den  fattige  er 
taget),  saaledes  som  fem  Nabobönder  til  den,  der  skal 
fordre  Underholdsbetalingen^  vurdere  det  med  Haand  paa 
(en  hellig)  Bog.  To  sögsmaalsberettigede  er  der  imod 
Bonden,  dersom  han  ikke  giver  Madgaver  til  den  Person, 
som  det  er  tildelt  ham  at  give  dem  til:  sögsmaalsbereltiget 
er  Anklageren  i  Hreppen ;  ogsaa  er  dcn  sögsmaalsberettiget, 
som  skuldc  modtage  Madgaverne.  Anklagerne  ere  lige 
forpligtede  til  Fattigunderhold  i  Hreppen  og  til  at  give^ 
Madgaver,  som  andre  Mænd;  og  straffes  Anklagerne  med 
Tremarksböder^  dersom  de  ikke  sagsöge  de  Mænd  i  Hreppen, 
som  ikke  give  Madgaver^  eller  som  ikke  (i  deres  Huse)  under- 
holde  de  fattige,  som  Anklagerne  rettelig  have  tildelt  dcm 
til  Underhold,  eller  som  ikke  indfinde  sig  paa  Hrepsfor- 
samlinger,  eller  ikke  bringe  Budstikke  omkring  om  saadanne 
Sammenkomster,  eller  som  underholde  Udenhrepsfolk. 

Dersom  man  vil  sagsöge  en  anden  ved  en  Hreps- 
domstol,  skal  Anklageren  begive  sig  hen  og  afmærke  et 
Sted  til  Afholdelse  afDomstolen,  udenfor  den  Mands  Gjærde, 
som  han  víl  sagsoge,  i  Piieskuds-Afstand  derfra,  og  skal 
han  afmærke  Stedet  paa  den  Side,  der  vender  til  hans  eget 
Hjem,  paa  et  Sted  hvor  der  hverken  er  Ager  eller  Eng; 
han  skaí  gjöre  det  paa  en  Sögnedag.  Han  skal  begíve  sig 
til  den  Mands  Hus,  som  han  vil  sagsöge,  og  tilkalde 
Vidner:  "til  Vidnesbyrd  om,  at  jeg  berammer  Afholdelse 
af  Domstoí  imod  dig"  —  og  skal  han  nævne  ham  — 
"efter  syv  Nætters  Forlöb,  at  vi  skulle  afholde  Domstol,  og 
(opfordrer  díg  til  at)  komme  der  saa  betimelig,  at  Dom- 
merne  kunne  være  udnævnte  för  Middag"  —  og  skal  han 
angivc  Stedet  for  Domstolens  Afholdelse;  mcn  derefter  skal 
han  stævne  ham  for  det,  han  vil  sagsöge  ham  for,  og  til 
den  Domstol,  som  han  har  berammet,  og  (i  Stævningen) 
gjore  Paastand  paa  Trcmarksböder.  Anklageren  skal  til- 
kaldt;    fem    Nabobönder    til    den    sagsögte    (til  Kvidudsagn) 
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om  de(,  hvorpaa  hans  StæTiiing  er  gaaet  ud,  og  skal  han 
tilkalde  dem  tre  Nætter  eller  længcre  Tid  inden  Domstolens 
Afholdelse,  og  furetage  Tilkaldelsen  og  ligeledes  Stævningen 
paa  en  Sognedag.  Hver  af  Parterne  skal  medtage  Inden- 
hrepsmænd  til  Domstolen,  og  skal  hver  af  dem  have  ti 
Mænd  og  deraf  udtage  Dommere  og  Vidner;  Kvidmænd 
skulle  være  udenfor  dette  Antal.  Tre  Mænd  skal  hver  af 
Parterne  udnævne  til  Dommere.  Dersom  den  sagsogte  ikke 
vil  udnævne  Dommere,  skal  Sagsögeren  udnævne  alle  Dom- 
merne,  og  er  det  ligesaa  gyldigt,  som  om  de  begge  havde 
udnævnt  Domstolen.  Domstolen  skal  holdes  paa  en  Sögne- 
dag;  den  skal  ikke  holdes  i  Syvugersfasten  eller  paa  lov- 
bestemte  Helligdage.  £í  skal  Domstolen  afholdes  i  disse 
sex  Uger:  dc  to  Uger  för  Althínget,  de  to  Althingsuger  og 
de  to  næste  Uger  efter  Althinget.  Naar  Domstolen  er  ud- 
nævnt,  er  det  fastsat,  at  hver  af  Parterne  skal  tilbyde  den 
anden  Part  at  anvende  Forkastelsesret  med  Hensyn  til 
Dommerne,  og  skal  Forkastelsesretten  udöves  med  Hensyn 
til  Domstolen  paa  samme  Maade  som  med  Hensyn  til  en 
Kvid.  Den,  som  har  tilkaldt  Kvíden,  skal  tílbyde  Udovelse 
af  Forkastelsesret  mcd  Hensyn  til  den,  og  tilbyde  den  det, 
angaaende  hvem  Kvidudsagnet  er  begjært.  Kviden  er  fuld- 
gyldig,  om  end  to  Tjenestekarle  ere  Medlemmer  af  den^ 
dersom  (to,  oprind(>lig  tilkaldte)  Bönder  ere  forkaslcde. 
De'  (Parter,  Kvid,  o.  s.  v.)  skulle  aflægge  Ed  der,  som  ved  en 
Thingsdomslol.  Dersom  Parterne  have  flere  Mænd  med  tíl 
Domstolen,  end  tí  hver,  paadrager  den  síg,  som  opfordrer  Mænd 
i  et  större  Antal  til  Ledsagelse,  StraíTeböder  af  tre  Mark; 
ogsaa  paadrager  hver  Indenhrepsmand  sig  Straffebuder  (af 
tre  Mark),  der  vægrer  sig  for  at  begive  sig  (med  Parterne) 
til  Domstolen,  eller  for  at  udfore  nogen  andrc  Forretninger 
(ved  samme),  som  ere  fornödne.  Dersom  Udenhrepsmænd 
komme  til  Domstolen ,  skulle  de  ikke  deltage  i  de  lovlige 
Forhandlinger,  men  dersom  de  fremsige  retlige  Erklæringer, 
er  det  som  om  de  intet  sige.  Dersom  Kviden  giver  det 
Udsagn  imod  en  Mand,  at  han  har  givet  Udenhrepsfolk 
I  öde,  kan  han  begjære  Forsvarskvidudsagn,  om  han  har 
ment,  at  den,  som  han  gav  FÖde,  havde  fast  Hjemsted  eller 
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ikke.  Dersom  Rvidcn  giver  det  Udsagn ,  at  han  har  troet, 
al  den  anden  havde  et  Hjem ,  frifíndes  han  i  Sagen.  Den 
Mening,  som  Flertailel  af  Dommerne  har,  skal  gjælde,  men 
er  der  lige  mange  Stemmer  for  hver  Mening,  skal  den  sag- 
sögte  dommes  skyldig. 

De  Mænd,  der  ligge  i  Bod  ved  Skibe  (der  ere  an- 
komne  eiler  skulie  afreise),  bor  ikke  give  Udenhrepsmænd  — 
eller  Kvinder,  der  ere  i  den  Alder,  at  de  kunne  faae  Börn, 
om  de  end  höre  lil  Hreppen  —  Föde;  de  Personer  skal  maii 
ei  give  Föde,  som  ere  omvandrende  Tiggere.  Paa  samme 
Maade  skal  der  forholdes  med  Hensyn  til  hele  Sagsan- 
læggelsen  mod  Skibsmandskab,  som  mod  Bönder,  undtagen 
at  den,  der  vil  anlægge  Sag  mod  Skíbsmandskab  for  (ube- 
rettiget)  ydet  Fode,  skal  beramme  Afholdeise  af  Domstol 
hjemme  hos  sig,  o§  kan  Sagsögeren  have  saamange  Mænd 
han  vil  til  Domstoien,  men  den  sagsogte  ti  Mænd,  og  kan 
Manden  fra  Skíbet  anvende  samme  Forsvar  som  en  Bonde 
(naar  en  saadan  sagsöges).  Dommerne  skulle  afsige  deres 
Dom  paa  den  Dag,  de  komme  derhen.  Domslolen  skal 
dömme  Folkene  fra  Skibet  til  at  betale  fjorten  Nœtter  efter 
Dommcns  Afsigelse,  paa  det  Sted,  hvor  Domstolen  blev  af- 
holdt.  Bonden  (naar  en  saadan  sagsoges)  skal  dömmes  til 
at  betale  Torsdagen,  naar  syv  Uger  ere  forlöbne  af  Som- 
meren,  paa  det  Sted,  hvor  Domstolen  blev  afholdt,  naar 
det  er  Böder,  der  skulle  betales,  men  er  det  Belaling  for 
(ikke  ydede)  Madgaver,  hvorfor  der  er  anlagt  Sag,  skal 
den  udredes  fjorten  Nætter  efter  Dommens  Afsígelse.  Der- 
som  Parterne  (som  hörende  til  samme  Thinglag,  paa  Vaar- 
thinget)  have  Betalingstermin  sammen ,  skulle  Böderne  be- 
tales  der.  Böder  skulle  betales  i  lovbestemte  Betalingsmidler, 
ogsaa  kan  mnn  betale  med  Ting,  hvorpaa  Taxt  ei  er  sat; 
men  disse  skulle  ikke  være  ringere  af  Værdi,  end  at  de 
hilligste  ere  to  Orer  værd;  det  Gods  skal  være  uden  Svig. 
Den,  der  skal  modtage,  og  den,  der  skal  betale,  skullle  have 
lovlige  Vurderingsmænd  til  at  vurdere  saadant  Gods;  de 
skulle  vurdere  det  saaledes  at  dets  Værdi  beregnes  i  fulde 
Orer.  Naar  Domslolen  dömmer,  at  der  skal  betales^  skal 
der  i  Dommen  faslsættes,    at  Betalingen  skal  skee  för  Mid- 
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dag,  og  tii  den  Tid  skuile  de  lioinine  lilstede,  den,  der 
skal  modlage,  og  den,  der  skal  betale.  —  Dersom  man  for- 
styrrer  Domslolen ,  straííes  den ,  der  gjör  det ,  med  Lands- 
forvisning;  i  deri  Sag  skal  Stævning  foretages  hjemme  i 
Böigden  og  ni  Nabobönder  til  den  sagsögte  tilkaldes  paa 
Thiuge  (til   Kvidudsagn)« 

Sögsmaal  tíl  Hrepi^domstol  skai  være  anlagt  inden  Ud- 
löbet  af  de  næste  fjorten  Nætter  efter  at  den  sogsmaals- 
berettigede  (Anklnger)  har  faaet  Kundskab  om  Sagen. 
Dersom  Forseelsen  begaaes  saa  kort  för  Althinget,  at  Sagen 
ikke  kan  anlægges  ved  en  Hrepsdomstol ,  skal  Anklageren  i 
Hreppen  foretage  Slævuíng  hjemme  i  Böigden  í  den  Sag  og 
(tii  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tiikalde  fem  Nabobönder  til 
den  sagsögte.  Dersom  Ankiagernc  ikke  ville  anlægge  Sag 
ved  Hrepsdomstol .  er  enhver  af  Indenhrepsmænderie,  der 
vil,  berettigel  til  at  anlægge  saadan  Sag  og  stævne  tií  At- 
tbinget.  —  Naar  Anklagerne  ikke  ville  anlægge  de  Sager,  som 
de  ere  antagne  til  at  forfölge,  straffes  de  med  Tremarks- 
böder,  og  ere  Hrepsmændene  sogsmaalsberettigede  mod 
dem;  i  saadanne  Sager  skal  Stævníng  foretages  hjemme 
i  Böigden,  og  fem  Nabobönder  til  den  sagsögte  tiikaldes 
paa  Thinge  (tii  Kvídudsagn) ,  men  ville  de  ikke  anlægge 
Sagen,  kan  hvem  der  vil  gjöre  det.  —  Dersom  en  anden 
Mand,  end  den  antagne  Anklager,  anlægger  Sagen  og  stæv- 
ner  til  Althinget  og  tiitager  sig  Sögsmaalsretten  fra  den, 
der  skulde  anlægge  Sagen,  kan  Anklageren  i  Hreppen  des- 
uagtet  anlægge  Sagen  om  han  vil,  dersom  han  kan  faae 
Kvidudsagn  for,  at  han  ikke  saa  betimeligt,  at  han  kunde 
have  afholdt  (Hreps-)  Domstol  fjorten  Nætter  för  Althinget, 
har  vidst,  at  den  sagsögte  havde  begaaet  den  Forseelse^  hvor- 
for  den  anden  har  anlagt  Sag,  og  dersom  Kviden  derhos 
udsiger,  at  Anklageren  vilde  ligefuldt  have  anlagt  Sagen, 
om  den  anden  end  ikke  havde  slævnet. 

Anklagerne  kunne  gyldigen  dele  Hrepsmændenc  ímellem 
sig,  hvem  hver  af  dem  skal  sagsöge  af  de  Mænd  i  Hrep- 
pen,  som  ikke  gjÖre  hvad  der  paaligger  dem,  og  skal  hver 
af  Anklagerne  da  sagsöge  dem,  som  ved  Delingen  ere  til- 
faldne  ham. 

Naarsomhelst    Pengebðder   idömmes    ved    en    Althings- 
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doinstol  í  Hrepssager,  skal  det  ved  Dommen  fastsœttes,  at 
Betalingen  skal  skee  Qorten  Nætter  efter  (Thingets  Slutning 
ved)  Vaabentagy  í  Pileskuds-Afstand  fra  Gjerdet,  uden  for 
dette,  hvor  der  hverken  er  Ager  eller  Eng,  paa  den  Side 
fra  Gjerdet,  hvor  Sagsogeren  har  sit  Hjcm. 

235-     Om  Hrepsregler. 

Hver  Mand  skal  have  lovlig  (Forsðrgelsesret  i  den) 
Hrep,  hvor  han  har  nydt  Forsorgelse  —  med  mindre  hans 
Forsörgclsesret  der  paa  lovlig  Maade  er  ophört  —  eller  ogsaa 
hvor  hans  Næstsödskendeharn  eller  nærmere  Slægtning  har 
fast  Ophold.  Men  det  er  tilladt  at  give  de  Personer,  der 
ere  paa  Veien  til  deres  lovlige  Forsörgelseshrep ,  Aftens- 
mad,  mcn  Davre  ikkun  dersom  det  er  en  lovlig  Helligdag. 
Men  naar  de  komme  til  deres  lovlige  Forsörgelseshrep ,  ere 
alle  de  Bönder,  som  skulle  betale  Thingreiselönsafgift,  plig- 
tige  til  at  underholde  dem  paa  saadan  Maade,  som  Hreps- 
mændene  blive  enige  om,  forsaavidt  de  ikke  bringe  de 
trængende  til  disses  Slægtninge  til  Forsörgelse.  Men  der- 
som  de  (der  ere  paa  Veien  til  deres  Hrep)  forhindres  fra 
at  fortsætte  Reisen  ved  Uveír  eller  ved  (uoverkommelige) 
Elve  eller  Fjorde,  er  man  bereltíget  til  at  föde  de  Pcrsoner 
saalænge  man  vil  og  give  dem  samme  Underhold  (som  an- 
fört}.  Dersom  saadanne  Personer,  der  ikke  have  noget 
Næstsödskendebarn  eller  nærmere  Slægtning,  som  liar  fast 
Hjem,  ere  uden  Forsörgelse,  ere  alle  Landets  Beboere  plig- 
tige  til  at  give  dem  saadant  Underhold,  som  forhen  er 
fastsat  for  andre  faltige  (der  skuUe  forsðrges  af  Hreppen). 
Ei  skal  man  give  saadanne  omvandrende  Tiggere,  som  det 
ei  er  tilladt  at  give  Föde,  Husrum,  og  intet  yde  dem, 
undtagen  til  Skoe  eller  til  Klæder. 

Men  med  Hensyn  til  alle  Overtrædelser  afitdisse  Be- 
stemmelser,  hvad  enten  der  gives  for  ringe  eller  Cor  meget 
Underhold  til  Folk,  er  StrafTen  Landsforvisning;  Hrepsan- 
klagerne  ere  sögsmaalsberettigede  i  disse  Sager.  Dersom 
Biskoppen  fínder,  at  saadanne  Forseelser  ikke  tilbörlig  for- 
fölges,   er  han   berettiget    til   at   antage  en  Mand    tii    For- 
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fölgelsen.  Men  naar  Hrepsmændene  íkke  anlægge  Sagen, 
ere  Udenhrepsmænd  berettigede  til  at  anlægge  den,  paa 
samme  Maade  som  ved  andre  Hrepssögsmaal.  Men  Lands- 
forvisning  er  StrafiTen  for  de  Mænd,  som  ere  antagne  lil 
Anklagere,  dersom  de  ikke  anlægge  Sagen.  Men  fem  Nabo- 
bönder  skulle  (til  Kvidudsagn)  tilkaldes  paa  Thinge  i  alle 
disse  Landsforvisningssager.  Man  kan  gyldigen  i  Böigden 
paa  den  sagsogtes  Hjem,  hvor  han  selv  hörer  derpaa, 
stævne  ham  til  Althinget  eller  til  Vaarthinget  i  det  Thing- 
lag^  hvortil  den  sagsögte  hörer;  det  er  (ogsaa)  gyldigt  ved 
Althingets  Slutning  at  lyse  til  Sogsmaal  den  paafölgende 
Sommer.  Dersom  der  anlægges  saadanne  Modsogsmaal,  hvor- 
om  Kvíden  udsiger,  at  de  ikke  eilers  vilde  være  blevne  an- 
lagte,  skulle  de  ikke  tages  í  Betragtning.  Naar  Polk  sag- 
sðges  for  ydet  Underhold ,  er  det  lovligt  Forsvar.  dersom 
de  skaffe  Kvidudsagn  for,  at  de  have  forment,  at  det  var 
dem  tilladt  at  give  de  Persoaer  Föde.  Det  er  endvidere 
lovligt  Forsvar,  dersom  man  tilbyder  at  lade  Biskoppen  af- 
gjore  Sagen  ved  Voldgift,  og  ved  Haandtag  vedtager  del; 
da  skal  der  ikke  siges  nei  dertil.  Det  er  endvidere  lovligt 
Porsvar,  dersom  man  tager  omvandrende  Tíggere  og  pid- 
sker  dem  alvorligen;  det  ansees  dog  gyldígt,  at  andre 
Bonder  (foruden  den  sagsogte)  komme  til  for  at  pídske  den 
cne  Mand;  saadant  tages  i  Belragtning  som  Forsvar  med 
Hensyn  til  alle  de  Forseelser,  som  vedkommende  havde 
begaaet  inden  Pidskningen  gik  for  sig.  Biskopperne  kunne, 
om  de  ville,  gjore  Forandring  i  disse  Bestemmelser  (saa- 
ledes  at  Straffen  eftergives  eller  formildes)  og  gjöre  Forslag 
derom  i  Lovretten.  For  de  Mænd,  som  ere  antagne  til 
Anklagere,  er  det  ret  lovligt  Forsvar,  dersom  de  kunne 
faae  Kvidudsagn  for,  at  de  ikke  have  vidst,  at  de  For- 
seelser  vare  begaaede,  soip  de  sagsöges  for  ikke  at  have 
forfulgt.  De  omvandrende  Tíggere,  der  her  ere  anförte  som 
de^  der  kunne  pidskes,  ere  de,  om  hvilke  det  ikke  -er  fast- 
sat,  at  der  nfiaa  gives  dem  Föde. 
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236.     Om  Gaver  af  Gods. 

Dersom  man  giver  eller  overdrager  en  Mand  udé- 
staaende  Fordringer,  kan  han  dog  ikke  opnaae  at  indkræve 
samme,  med  mindre  Fordringshaveren  overdrager  ham  Sögs- 
maalsret  mod  hver  af  Skyldnerne  og  Ret  til  Indkrævning  af 
Fordringen  hos  dem.  Dersom  Skyldnerne  efter  Fordrings- 
haverens  Bestemmelse  love  at  betale  til  en  anden,  har  denne 
(dersom  Fordringshaveren  har  skyldt  ham  det  anviste  Belöb) 
kun  Rrav  mod  Skyidnerne,  men  intet  Krav  mod  den  op- 
rindelige  Fordringshaver. 
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Om  Ord^  hvorfor  fuld  persoolíg  Bod  betales. 

237. 

Landsforvisning  er  Straffen,  dersom  man  siger  Ord, 
hvorfor  fuld  personligBod  skal  betales,  til  en  anden,  hvad 
enten  man  siger  del  i  hans  PaahÖr  ellcr  uden  at  han  horer 
det,  og  tilkommer  den  fornœrmede  derhos  personlig  Bod: 
otte  og  fyrgetyve  Örer,  af  Fornærmerens  Gods,  dersom  denne 
bliver  dömt  til  Landsforvisníng  eller  Fredlushed.  Men  det 
er  Ord,  der  egne  síg  til  fuld  personlig  Bod,  dersom  man 
siger  til  en  Mand  hvad  der  ikke  kan  opfattes  i  en  god 
Mening.  Ord,  der  medföre  halv  personlig  Bod,  ere  saa- 
danne,  der  kunne  forstaaes  baade  i  en  god  og  i  en  ond 
Mening;  saadant  Ord  bör  aldrig  henstaae  imellem  Folk  (saa- 
ledes  at  der  reises  Sag  derom),  undtagen  det  er  en  Tjeneste- 
karl,  der  siger  det  til  sín  Husbond,  eller  en  Træl  til  en 
fri  Mand;  disse  skulle  anlægge  Sag  derfor  paa  samme 
Maade,  som  om  et  Ord,  hvorfor  fuld  personlig  Bod  skal 
betales,  var  blevet  sagt.  Tjenestekarlen  kan  frie  sig  ved 
at  gaae  bort  af  sin  Tjcneste  og  ingen  Godlgjörelse  have  for 
Afsavn  af  sit  Ophold  i  Tjenesten;  da  bortfalder  den  Sag 
imod  ham.  Hvert  Ord  sk^I  forstaaes  saaledes  som  det  er 
sagt;  íntet  bör  forklares  efter  en  dígterísk  Betydning  af 
Ordene.  Dersom  man  hörer  derpaa,  skal  man  tilkalde 
Vidner  paa  Ordet;  undslaae  Folk  sig  for  at  lade  sig  til- 
kalde  som  Vidner  derpaa,  paadrage  de  sig  Straffeböder  af 
tre  Mark,  og  ere  da  ligefuldt  pligtige  til  at  afgive  Vid- 
nesbyrdet.  Dersom  Fornærmeren  og  den  fornænnede  ere 
to  alene  sammen,   og  det  ikke  er  muligt  at  tilkalde  Vidner 
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paa  Fornærmelsen ,  skal  den  fornærmede  hevne  Ord  med 
Ord.  Fortæller  Fornærmeren  det,  og  roser  sig  deraf, 
straffes  han  med  Landsforvisning,  ^g  er  det  da  Bagtalelse; 
ved  Sögsmaalet  skal  anvendes  Tolvmandskvid.  Dersom  en 
tredie  Mand  hörer  paa  Fornærmelsen,  kan  man  anlægge  Sag 
med  Anvendelse  af  Tolvmandskvid.  Dersom  man  taler  (for- 
nærmelige  Ord)  til  en  Mand  paa  Althinget,  forhöies  den 
personlige  Bod  til  det  dobbelte.  Dersom  man  taler  (for- 
nærmelíge  Ord)  til  en  Mand,  uden  at  han  hdrer  det,  kan 
Sag  anlægges  índtil  paa  det  tredíe  Althing  efterat  Sag- 
sðgeren  faaer  Kundskab  derom,  og  kan  han  anlægge  Sagen 
med  Anvendelse  af,  hvilkel  han  vil,  Tolvmandskvid  eller 
Paahurs-Vidnesbyrd  af  fem  Mænd,  der  ere  Jordeiere  og 
gyldigen  kunde  være  Medlemmer  af  en  Rvid,  hvad  enten 
Ordene  ere  blevne  sagte  i  Nærværelse  af  dem  alle  tíl- 
sammen,  eller  til  hver  af  dem  særskilt,  og  skulle  de  ved 
Domstolen  erklære  paa  deres  Ære,  at  de  have  hört  den 
Yltring  af  hans  Mund.  Dersom  en  Mand  gjör  en  anden 
Bebreidelser  eller  siger  beskjœmmende  Ord  til  ham,  om 
han  end  siger  sandt,  er  Straffen  Landsforvisning ;  Sagen 
skal  anlægges  med  Anvendelse  af  Vidner,  dersom  den  for- 
nœrmede  hörer  derpaa,  men  ellers  af  fem  Mænds  Paahors- 
Udsagn ,  eller  af  Toivmandskvid.  Dersom  man  giver  en 
Mand  et  andet  Navn,  end  han  för  har  havt,  er  Straffen 
Landsforvisning,  dersom  den  fornærmede  vil  vrodes  der- 
over;  ligesaa  er  der  Straf  af  Landsforvisníng  for  den,  der 
bruger  Navnet  (som  en  anden  först  har  dannet)  til  For- 
haanelse  for  den  fornærmede;  under  Sagen  skal  Tolvmands- 
kvid  anvendes.  Siger  man  forhaanende  Ord  til  en  Mand 
eller  siger  overdrevne  Ting  om  ham^  er  Straffen  Lands- 
forvisning;  Sagen  skal  anlægges  med  Anvendelse  af  Tolv- 
mandskvid.  Dersom  man  gjör  Nid,  til  Fornærmclse  for  en 
Mand,  er  Straffen  Landsforvisning.  Men  det  er  Nid,  der- 
som  roan  skjærer  eller  rister  Nidtræ  tíl  Fornærmelse  for  en 
Mand  eller  reiser  en  Mand  en  Nidstang;  Sagen  skal  an- 
lægges  med  Anvendelse  af  Tolvmandskvid. 


•  ^ 
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238.     Om  Digte. 

Hverken   bör  man  digte  om  en  anden  Last  eller  Roes. 
£i  skal  man  vredes  over  Fjerdedelen  af  et  Vers^,  undtagen 
der  er   lastende  Ord  deri.     Deniom   £n   digter  to  Verslinier 
og   en   anden    to   andre,   og  de  begge  ere  blevne  enige  om 
at  gjore   det,    slraffes   de    med    Frediöshed,    ifald    der    er 
Last  eller   Forhaanelse   deri.     Dersom  en  Mand    digter  om 
en   anden   et   Vers,    hvori  der  ikke  er  Forhaanelse,  straffeS 
han  med  Böder  af  tre  Mark;   dersom    han    digter  mere  om 
ham,  er  Straffen    Landsforvisning,    uagtet   der  ikke  er  For- 
haanelse   deri.      Fredlöshed  er  Straffen,   dersom  man  digter 
om   en   Mand   et  halvt  Vcrs,   hvori  der  er   Last  elier  For- 
haanelse  elier  saadan  Roes,  som  man  digter  til  Forhaanelse. 
Dersom  den,   der  digter   det,    fremsiger   det  elier  lærer  en 
anden  det,  paadrager  han  sig  derved  en  anden  (særskilt)  Sag,  og 
Straffen  er  Fredlöshed:   samme   Straf  er  der  og  for  enhver, 
der    lærer   Verset.      Dersom   Gre   Mænd    digte    (i    Forening 
hver  en  Versiinie   eiler   tiisammen}   et   halvt   Vers,   straffes 
hver  af  dem    med  Fredlðsbed,    og   skal   Sag  anlægges   som 
for  andet  Digt.     Saadan  Fremsigeise  (af  en  andiens  Digt),  der 
skjonnes  at  være  til  Forhaanelse,  straffes  og  med  Fredioshed.    I 
Sager   om    Digte   skal    Stævning  foretages  i  Böigden  og  Sag 
kan  aniægges     indtii    det    tredíe   Aithing,    efterat   den   for- 
nærmede  faaer  Rundskab  om  Fornærmelsen,  men    (til  Kvíd- 
udsagn)  skal  der   paa    Thinge  tilkaldes  ni  Nabobönder;  og- 
saa   kan   ved   Sögsmaaiet    anvendes' Tolvmandskvid.     Samme 
Straf  er  der  for   at    fremsige  et  Digt  som    for  at  digte  det, 
og  det  kommer  ikke  an  paa,  for  bviiken  afDelene  der  först 
anlægges  Sag,    og   skulle    samme    Beviser    anvendes    under 
begge   Sager.     Fredloshed   er    Straffen.,    dersom   man  digter 
om  en    afdöd  Mand,    der    har    været    Christen,    eiler    man 
fremsiger  hvad   der  om   en   afdöd   Mand  er  digtet  til  Skam 
eller  til    Forhaanelse;    med    Sögsmaalsretten    i    saadan  Sag 
forholdes   der   som   med  Drabssag.     Dersom  en  Mand  paa- 
hörer  i  et  Dígt  (som  en  anden  har  digtet  om  ham)  et  Ord, 

}')  =  to  Verslinitr, 
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soiu  han  er  berettiget  lil  Drabshevn  for:  at  han  er  feig 
eller  har  ladet  síg  bruge  til  Omgængelse  imod  Naturen, 
og  han  udöver  Hevn  derfor  ved  at  dræbe  Fornærmeren  eller 
tilföie  ham  Legemsbeskadigelse,  skai  han  (tii  sit  Forsvar, 
naar  Sag  anlœgges  mod  ham  for  Drabet  eller  Legemsbe- 
skadigelsen)  anlægge  Sag  for  Fornærmelsen.  Dersom  man 
fremsiger  et  Niddigt  om  en  Mand  paa  Lovbjerget,  er 
Straffen  Fredlöshed^  og  kan  Fornærmeren  dræbes  som 
ufredhellig  af  den  fornærmede  indtil  det  paafölgende  Althing, 
og  skal  den  fornærmede  tilkalde  Bönder  fra  Omegnen  af 
Stedet,  hvor  Fornærmelsen  blev  tilföiet,  til  Rvidudsagn  om 
Fornærmeren  har  fremsagt  del  Niddígt  lil  hans  Forhaanelse 
elier  ikke.  Dersom  man  digter  et  forhaanende  Digt  om  de 
Danskes  eller  de  Svenskes  eller  Nordmændenes  Konge,  er 
Straffen  Fredlöshed,  og  Sögsmaalsretten  tilkon^mer  deres 
Huskarle;  dersom  de  ikke  vílle,  er  enhver  sögsmaalsberet- 
tiget  som  vii.  Dersom  eu  Mand  digler  en  Kjærlighedssang 
om  en  Kvinde^  slraffes  han  med  Fredlöshed;  Kvinden  er 
sögsmaalsberettiget ,  dersom  hun  er  tyve  Aar  gammel  eller 
ældre;  dersom  hun  ikke  vii  lade  anlægge  Sag,  tilkommer 
Sögsmaalsretten  hendes  Formynder.  Dersom  man  til  For- 
baanelse  af  en  Mand  fremsiger  et  Digt,  som  er  digtet  om 
en  anden,  eller  man  forandrer  noget  Ord  deri,  saaledes  at 
det  sigler  til  ham,  er  Straffen  Fredlöshed;  Sag  skal  an- 
lægges  derfor  som  for  andet  Dígt. 

Naar  en  Mand  vil  stævne  for  et  Digt,  skal  han  for 
sine  Vidner,  saaledes  at  Mænd ,  der  have  fast  Hjem,  dcr- 
ftom  de  ere  tilstede,  höre  derpaa,  saavelsom  for  dem,  der 
ere  tilstede  paa  Hjemmemarken  (paa  den  Gaard^  hvor  Stæv- 
ningen  forelages),  fremsige  der  paa  Stedet  det  halve  af 
Verset  eller  mere,  og  dernæst  tilkalde  Vidner  og  stævne. 
Naar  den  Mand,  der  anlægger  Sag  for  Digt,  kommer  tii 
Domstolen,  skal  han  tilkalde  Vidner  paa,  at  han  byder  den 
Gode,  han  har  opfordret  til  Dannelsen  af  Tolvmandskvid, 
eller  NabobÖnderne,  dersom  han  har  tilkaldt  saadanne  (til 
Kvídudsagn),  at  höre  detDigt,  han  har  stævnet  for,  og  der- 
efter  skal  han  fremsige  Digtet  for  Domstolen.  Naar  man 
stœvner  to  Sager  mod  een  Mand,  den  ene  Sag  for  Forfattelsen 
af  Digtet,  den  anden  for  at  have  paa  samme  Sted  fremsagt 
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samme  Digt,  er  han  beföiel  til  (ved  Stævningeii  kun)  een  Gang 
at  fremsige  det  Digt,  í  Anledning  af  hvilket  han  stævner, 
iiagtet  Stævningerne  ere  tvende,  og  er  det  ogsaa  gyldigt^  at 
han  een  Gang  fremsiger  Digtet  for  Domstolen,  skjondt 
Sagerne  ere  tvende,  dersom  han  paa  saadan  Maade  har 
stævnet.  Dersom  en  Mand  paa  Lovbjerget  lyser  til  Sogs- 
maal  (som  han  vil  anlægge  paa  AUhinget  den  fölgende 
Sommer)  imod  en  anden  for  et  Digt,  skal  han  fremsige 
Digtet,  inden  han  foretager  Lysning,  og  er  han  (da)  ei  plig* 
tig  til  den  fölgende  Sommer  at  fremsige  Digtet  paa  Lov- 
bjerget,  undtagen  han  vil. 

Om  end  (ikkun)  een  Verslinie  er  digtet  om  en  Mand, 
men  Digtet  dog  udgjör  et  halvt  Vers  eller  mere,  er  man 
berettiget  til  at  anlægge  Sag  derfor  og  gjðre  Paastand  paa 
Fredlöshed.  Dersom  man  digter  et  vidtomfattende  Digt,  er 
enhver,  der  vil,  berettiget  til  at  henföre  det  paa  sig  og  stævne 
derfor;  uagtet  Kviden  udsiger,  at  han  ikke  har  digtet  om 
den,  der  anlægger  Sagen,  men  udsiger,  at  han  har  digtet, 
straíTes  han  dog  for  det  vidtomfattende  Dígt.  Det  er  vidt- 
omfattende  Digt,  naar  man  ikke  digter  om  nogen  Mand  i 
Særdeleshed,  og  Digtet  dog  udbredes  inden  Böigden,  og  er 
Straffen  derfor  Fredlöshed. 

239.     Om  man  finder  anden  Mands  Ting. 

Dersom  man  fínder  en  Værdigjenstand  eller  andet  Gods, 
der  tilhörer  en  anden  Mand,  og  man  veed,  paa  hvis  Grond 
man  har  fundet  det,  skal  man  bringe  det  til  den  Mand^ 
der  boer  paa  Jorden,  til  Bevafíng.  Men  han  skal  bevare 
det  og  oplyse  det  paa  Steder,  hvor  Folk  træffe  sammen^ 
samt  paa  Vaarthinget  og  paa  Althinget.  Dersom  den,  til 
hvem  Tingen  er  afgiven  til  Bevaring,  ikke  qplyser  den,  er 
£ieren  af  Tingen  sögsmaalsberettiget  (mod  ham).  Dersom 
Finderen  íkke  oplyser  Tingen,  er  Jordeieren  sögsmaals- 
beretti^et  (mod  ham).  Finder  man  (en  Ting)  paa  sin  Grand 
eller  under  Jorden,  skal  man  anmelde  det  for  sine  Nabo- 
bönder  saavelsom  paa  Thinge.  Dersom  Jordeieren  eller  den, 
der  har  boet  paa  Jorden,  har  nedgravet  'det,  eier  den  det^ 
der  har   nedgravet    det,    ifald    det    fíndes    inden  VinterDæt- 
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ter^  (i  det  Aar,  da  de  ere  fraflyttede  Gaarden).  Fíndes 
Tíngen  paa  Althinget,  skai  den  afgives  til  Bonden,  som 
boer  der,  til  Bevaring;  Finderen  erhverver  da  Tingen ,  der- 
80in  der  ikkev  fremkommer  nogen  Eier  til  den.  Finder  man 
en  Ting  oppe  paa  (öde)  Fjeldsletter ,  skai  man  afgive  den 
tíl  Bevaring  til  den  Bonde,  der  boer  nœrmest  Veien;  denne 
skal  da  oplyse  Tiogen,  men  den,  der  eíer  Jord  nœrmest 
Fjeldety  erhverver  Tingen  (dersom  ingen  Eier  melder  sig). 
Dersom  Gods  íindes  paa  Vaarlhinget  eller  paa  Höstthinget, 
skal  det  oplyses  der,  og  afgives  tii  den  Mand  til  Bevaring, 
som  boer  nærmest  derved;  Jordeieren  erhverver  (da)  Tingen, 
dersom  en  anden  ikke  vedkjender  sig  den.  Dersom  Thing- 
lagsmœndene  eie  Jorden,  erhverver  Finderen  Tingen.  Har  en 
Mand,  der  ikke  hörer  lii  Thinglaget,  fundet  den,  tilfalder 
den  Thinglagsmændene.  Findes  den  i  en  Alminding,  naar 
Folk  opholde  sig  der,  skal  Finderen  oplyse  den;  han 
erbverver  den,  dersom  der  ikke  melder  sig  nogen  Eier 
til  den. 

240.     Om  Almindinger  her   i   Landet. 

Almindinger  er  der  her  i  LandeU  Det  er  Almindinger, 
hvad  Fjerdingsmænd  eie  sammen.  Der  er  man  berettiget  tii 
at  físke  og  fange  Fugle  —  at  komme  derhen,  naar  en  Maa- 
ned  er  tilbage  af  Vínteren  og  være  der  i  syv  Maaneder; 
derpaa  skal  Almindingen  henligge  i  fem  Maaneder,  saaledes 
at  den  alene,  som  boer  nærmest  derved,  er  berettiget  til  at 
bruge  den  til  Græsning.  Man  er  berettiget  til  der  at  hugge 
Ved  (af  Drivtömmer)  og  tilskjære  det  og  före  det  til  Skibet 
eller  tíl  Boderne  (ved  Sklbel},  og  er  da  Vedet  fredhellígt. 
Oersom  Folk  komme  derhen  med  et  andet  Skib  og  ikke 
kunne  faae  Ladning  til  det,  men  de  andre  (der  ere  ankomne 
först}  have  mere  end  de  kunne  indlade  i  deres  Skib,  ere 
bine  berettigede  tii  at  tage  Ladning  til  deres  Skib.  Kom- 
mer  der  en  Hval,  medens  Folk  er  i  Alminding,  da  er  det 
samme  fastsat  om  den,  som  om  Vedet.  Kommer  der  en 
Hval  der,    naar   Folk   ikke   ere  i  Alminding,   skal   der  (af 

í)  Ðt  tidttt  Dage  fOr  Yinterent  Begyndelte. 
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den  nærmest  boende)  skjæres  (Budstikker  i  Form  af)  Rors 
og  disse  sendes  bort  omkring  til  alle  Sider;  den  paadrager 
sig  StrafiTeböder  sí  tre  Mark,  som  ikke  lader  Korset  gaae 
—  forudsat  at  Veiret  ikke  forhindrer  det«  Enhver,  som  vil^ 
kan  (deltage  i  at)  fleose  (^Hvalen)  og  före  det  flensede 
bort,  Kommer  der  Folk  derhen  til  en  Tid,  da  de  (der  ere 
tidligere  ankomne)  have  flenset  mere,  end  de  strax  kunne 
fore  bort,  ere  hine  beretligede  til  at  tage,  hvad  de  íkke 
medtage,  Hvad  enten  Folk  komme  derhen  med  Skibc  eller 
Heste  tií  Afhentelse  (af  Ved  elier  Hval),  er  enhver  berettiget 
til  at  före  saa  meget  bort,  som  han  formaaer. 

241.     Om    Hundebid. 

Hunde  have  ingen  Fredhellighed.  Dersom  mao  har  en 
ustyrlig  Hund,  skal  den  være  bunden,  saa  at  den  ikke 
naaer  til  Folk,  naar  de  gaae  ad  deres  Vei.  Naar  en  Hund 
'  er  bunden  foran  Fadebur  eller  Bod  eller  (Rreatur-)  Sti  for 
at  holde  Vagt,  indestaaer  den  for  sig  selv,  som  gaaer  i 
dens  Baand,  og  det  samme  gjælder.  om  det  er  Fæ,  som 
gaaer  i  dens  Baand,  og  er  Eieren  af  Hunden  ikke  ansvarlig 
derfor.  £i  skal  Hundens  Baand  være  længere,  end  at  der 
er  to  Alen  mellem  Pælen  og  Halsbaandet.  Dersom  en 
Hund  er  bunden  under  Bænken  (laogs  Væggen  af  Stuen), 
skai  den  ikke  kunne  naae  frem  tii  Ranten  af  Bænken^ 
saaledes  at  den  kan  bide  Foik,  der  gaae  paa  Gulvet.  £r 
den  bunden  paa  Vandhuset^  skal  den  ikke  kunne  naae  til 
£n,  naar  man  gaaer  til  Vandhuset,  eller  sætter  sig  paa 
Træet^  eller  tager  sig  nogel  til  AftÖrring.  Ðinder  man  en 
Hund  mindre  forsigtig  end  nu  er  sagt,  eller  den  er  lös  og 
bider  en  Mand,  saaledes  at  der  kommer  Blod,  er  Straffen 
Tremarksböder.  Dersom  Hunden  bider  i  Brusk  eller  Ben 
eller  Sener,  eller  saaledes  at  det  efterlader  Saar  eller  For- 
andring  af  Hudens  Farve^  eller  ogsaa  dersom  det  blifer 
nodvendigt  at  anvende  Lægedom,  straffes  £ieren  af  Hundeo 
med  Landsforvisning.  Fredlöshed  er  Straffen^  dersom  den 
tilföiede  Skade  bliver  anseet  for  stðrre  Saar.  Men  i  saa- 
danne  Sager  skal  Stævning  foretages  i  Boigden,  og  skal 
der    paa    Thinge     tilkaldes     Nabobönder    (til    RvidudsagD). 
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Dersom  en  Hund  bider  en  Mand,  saaledes  at  han  deraf 
faaer  Bane^  er  Straffen  Fredlosbed,  og  skal  Sagen  anlægges 
ligesom  Drabssag,  Dersom  en  Hund  bider  en  Mands  Fæ 
eller  driver  det  ud  i  Sumpe,  skal  Eieren  af  Hunden  til- 
byde  Eieren  af  Fæet  lignende  Fæ,  som  det,  hvis  Tab  er 
foraarsaget  af  Hunden ,  men  vil  den  anden  beholde  sit  Fæ, 
skal  der  tilbydes  ham  Skadeserstatníng.  Men  tilbyder  han 
ikke  dísse  Vilkaar^  skal  Eieren  af  Fæet  slævne  ham  derfor 
til  Slraffeböder  (af  tre  Mark)  og  dobbelt  Erstatning.  Den, 
som  löser  en  Hund,  eller  forholder  sig  saaledes  med  den, 
at  han  vil  lade  den  fölge  mcd  sig,  er  ansvarlig  for  hvad 
Skade  den  gjör^  skjöndt  en  anden  Mand  eier  den,  Kommer 
der  en  Hund  i  Folge  med  en  Mand  ,  og  denne  beder  om, 
at  der  maa  gives  den  Mad,  eller  sorger  for  den,  naar  de 
komme  til  Hus ,  da  bærer  han  Ansvaret  for  hvad  Skade 
Hunden  gjör,  skjöndt  en  anden  eier  den,  men  ikke,  dersom 
han  ikke  befalter  sig  noget  med  den, 

242.     Om    Tyre. 

Dersom  man  har  en  Tyr,  der  er  tre  Aar  gammel  eller 
ældre,  og  den  saarer  Folk  eller  kaster  en  Mand  til  Jorden 
saaledes,  at  han  faaer  Skade  deraf,  eller  den  saarer  Folks 
Fæ  eller  kaster  det  saaledes  til  Jorden,  at  det  faaer  Skade 
deraf,  er  Straffen  (for  Eíeren)  Landsforvisning,  En  Tyr  er 
ufredhellig  for  Saar^  naar  den  tilföier  Folk  Legemsskade, 
dersom  den  er  tre  Aar  gammel  eller  ældre.  Dræber  den 
en  Mand ,  er  der  samme  Straf  som  naar  en  Hund  dræber 
en  Mand ;  man  er  beretliget  til  at  slutte  Forlig  om  saa- 
danne  Sager,  uden  (Lovreltens)  Tilladelse.  Samme  Straf 
cr  der,  dersom  den  tilföier  Folk  saadan  Skade,  som  rcgnes 
for  slörre  Saar  (som  naar  en  Hund  gjör  saadan  Skade)« 

Hver  Mand  indestaaer  sig  selv  for  (Skade  af)  Horn  og 
(Hestc-)  Hov. 

243. 

Dersom  en  Mand  har  en  tam  Hvidbjorn.  skal  han  for- 
bolde  sig  med  den ,  som  med  en  Hund  ^  og  paa  samme 
Maade  belale  Erstatning  for  Skade,  dersom  den  gjör  nogen. 
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Dersom  man  saarer  en  tam  I]?idbjörn,  der  tilhörer  en 
anden,  uden  at  Björnen  har  nogen  Skyld,  skal  man  betale 
Slraffeböder  (af  tre  Mark)  og  Erstatning  for  Skaden;  er 
Skaden  fem  örer  eller  mere,  er  Straffen  Landsforvisning, 
£n  Bjorn  bliver  ufredbellig  for  Saar,  dersom  den  gjör  Folk 
Skade.  Dersom  man,  for  at  tilföie  en  Mand  Forhaanelse, 
bugger  en  Hund  eller  Björn,  medens  den,  der  bar  Dyret  i 
sit  Vœrge,  bolder  Dyret,  er  Straffen  Landsforyisning.  Ogsaa 
er  Straffen  Landsforvisning,  dersom  man  furer  ber  til  Landet 
en  Skovbjarn;  denne  Slraf  er  der  for  Eieren  af  den  og  for 
Skibsstyrerne,  men  Skibsfolkene  skulle  betale  Straffeböder 
af  tre  Mark^  og  skal  der  (tíl  Kvidudsagn)  i  allé  Landsfor- 
visningssager  tilkaldes  paa  Thinge  ni  Nabobönder,  men  i 
Sager,  der  gaae  ud  paa  Straffeböder  (af  tre  Mark),  fem 
Nabobönder.  Dersom  en  Skovbjorn  slipper  Iðs  ber  i  Landet 
og  tilföier  Mennesker  ell^r  deres  Fæ  Skade ,  er  den ,  der 
förte  Björnen  hertii ,  i  alle  Maader  ansyarlig  for  den, 
ligesom  for  en  anden  taro  Björn.  Samme  Straf  er  der^ 
dersom  en  Ulv  eller  Ræv  föres  hertil  Landet. 

244.     Om  Forlig   mellem  Folk. 

Dersom   man   ved    Haandlag    overdrager    tii    en    andcn 
paa  sine  Yegne  at  slutte  et  saadant  Forlig,  som  roan  fínder 

for  godt kan  det  altsammen  gjælde.     Dersom  en 

Mand  ved  Haandtag  gaaer  ind  paa  at  erklæres  fredlos  eller 
landforvist,  eller  paa,  at  en  anden  skal  indgaae  Forlig  paa 
bans  Vegne,  eller  paa  at  betale  et  vist  Belöb ,  være  síg  at 
han  índgaaer  saadant  Forlig  for  sig  eller  for  en  anden 
Mand,  paa  saadan  Maade,  at  Kviden  udsiger,  at  det  er 
nödtvunget  Haandtag,  da  bör  det  ingen  Gyldighed  have. 
Men  det  er  nödtvunget  Haandtag,  naar  en  Mand  indgaaer 
Haandtagsoverenskomst  under  saadanne  Forhold,  at  der  ellers 
TÍIde  være  Fare  for  hans  Liv  eller  Gods,  eller  ban  befrygtede 
legemlig  Overlast  eller  at  blive  fraranet  sit  Gods.  Men 
naarsomhelst  Kviden  udsiger,  at  nödtvunget  Haandtag  har 
fundet  Sted,  saaledes  som  nu  er  anfört,  bör  det  aldrig 
gjœlde,  og  straffes  alle  de  Mænd  med  Landsforvisning,  som 
forlangte  Haandtaget.     Det  er  en  Sag,   hvori  Stævning  skal 
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foretages  i  Böigden  og  skulle  ní  NaþobSnder  fra  Omegnen 
af  det  Sted,  hvor  det  nðdt?ungne  Haandtag  fandt  Sted,  til- 
kaldes  paa  Thinge  (til  Ryidudsagn). 

Naar    Folk    afgjöre    deres    Sager    paa  saadan   Maade, 
at  de  udnævne  andre  Mænd  til   al  afsige  Voldgíflskjendelse 
om  deres  Sag,   skulle  alle   Bestemmelser,   hvortil   de  knytte 
Overenskomsten  om  Voldgiften,  overholdes,  dersom  Mœndene 
samtykke    i    at    afsige    Voldgiftskjendelsen.       Men    komme 
Voldgíftsmændene    ikke     overens,     skal    Flertallets    Mening 
gjöre    Udslaget.      Ere    Voldgiftsmændene    to,    og    de    ikke 
komme  overens,    skulle   de  kaste  Lod,    og    skal    den,    som 
Loddet    træffer,    afsige    Voldgiftskjendelsen.       Dersom    den, 
hvem    Loddet    træffer,    eller    som    har    tilbudt    Lodkastning 
(uden  at  den  anden   har   villet    gaae    ind    derpaa,    og    som 
derfor    alene    skal    afgjöre    Sagen),  ikke,  naar   ban  afsiger 
Voldgiftskjendelsen ,     aflægger    £d,  er     den    som    uafsagt. 
Men  víl  ingen  af  dem  kaste  Lod,    og   hver  af  dem  har  sin 
Mening  om  Sagen,    og    de    hver    for    sig    afsige   Voldgifts- 
kjendelse,   da    tr  hverken  den  enes  eller  den  andens  Vold- 
giftskjendelse  gyldig,    om   de  end  ere  edelig  afsagte.     Der- 
som   dcn,    hvem  det  tilkommer,   afsiger  Voldgiftskjendelsen, 
og  senere  bekræfler  samme  med  £d,    skal  £den  være  aflagt 
inden  Betalíngsdagen  kommer. 

Ogsaa  kunne  Voldgíftsmændene,  naar  de  íkke  blive 
enige  om,  hvad  de  skulle  bestemme,  tage  en  Mand,  som  de 
bliveenige  om,  til  Voldgiftsmand,  dersom  dennei  begges  Paahðr 
samlykker  i  at  afsige  Voldgíftskjendelsen,  og  ere  de  da, 
dersom  (det  af  dem  er  vedtaget,  at)  hans  Voldgíft  skaí 
nfgjore  Sagen,  fritagne  for  deres  Hverv,  og  paadrager  da 
han  alene  sig  Straf,  dersom  Voldgiftskjendelsen  ikke  afsiges 
tilbðrlig,   naar  saadan  Bestemmelse  er  bleven  taget. 

Men  dersom  de  Mænd,  som  ere  antagne  til  at  afsige 
Voldgiftskjendelse,  saaledes  som  nu  er  anfört,  og  have 
samtykket  i  at  overtage  Sagens  Afgjörelse,  ikke  afsige 
Voldgiftskjendelsen  paa  tilbörlig  Maade,  straffes  de  med 
Landsforvisning  y  og  skal  Stævning  foretages  1  Ððigdcn 
for  urigtig  Behandling  af  Sagen ,  og  oi  Nabobðnder  til  den 
sagsögte  tilkaldes  paa  Thinge  (til  Rvidudsagn).  Dersom 
alle    de    antagne    Voldgiftsmænd    forholde    sig    urígtig   ved 
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Afsígelsen  af  Voldgíftskjendelsen ,  eller  de  alie  döe  inden 
den  er  afsagt,  skal  den  tii  Sogsmaalet  (for  den  Porseelse^ 
hvís  Fölger  skuiie  afgjöres  ved  Voldgiften)  berettigede  eiier 
lians  Arving  under  Vidners  Tilkaldelse  opfordre  den  IMand, 
som  ved  Haandlag  gik  ind  paa  Voldgift,  tii  for  sit  Ved- 
kommende,  syv  Nætter  senere,  i  sit  Hjem,  at  vælge  en 
Voidgiftsmand  (istedet);  ^^men  jeg  skai  vælge  en  anden^' 
—  skal  han  sige;  Jeg  opfordrer  paa  lovlig  Maade^.  Naar 
bver  af  Parterne  vælger  sín  Voldgiftsmand,  skuile  Vold- 
giftsmændene,  dersom  de  ikke  blive  enige,  soge  at  bringe 
Sagen  tii  Afgjorel^e  paa  iovbestemt  Maade  (ved  Lodkaslning 
o.  8.  V.).  Dersom  den,  der  ved  Haandtag  har  samtykket 
í  Voldgift,  ikke  vil  vælge  en  Voldgiftsmand,  skal  den,  som 
den  opfordrende  har  udnævnt,  alene  afgjore  Sagen.  Dersom 
alle  Voldgiftsmændene  miste  Mæiet  eiier  Forstanden,  skal 
der  forhoides  paa  samme  Maade,  som  anfört  (om  Döds- 
fald).  Dersom  Parterne  vælge  hver  sin  Voldgiftsmand,  og 
den  ene  af  Voldgiflsmændene  döer  eller  mister  Mælet  eller 
Forstanden,  skal  den  af  Parterne,  der  (saaledes)  mister  sin 
Voldgiftsmand,  tage  en  Mand  istedet.  Dersom  en  Vold- 
giftsmand  bliver  syg  eller  saaret  og  ikke  kan  komme  til 
det  Sted,  hvor  Voldgiftskjendelsen  var  berammet  tii  Af- 
sigelse  paa  den  angivne  Dag,  skai  der  fremdeles  forholdes 
som  naar  en  Voldgiftsmand  döer.  Paa  samme  Maade  som 
der  nu  er  sagt  om  Voldgiftsmænd,  skal  der  i  aiie  Henseender 
forhoides,  naar  der  er  flere  Voldgiftsmænd  end  tvende. 

Dersom  den  Mand,  der  ved  Haandtag  har  samtykket  i 
Voidgift  (med  Hensyn  til  en  af  ham  begaaet  Forseelse), 
döer  inden  Voldgiftskjendelsen  er  afsagt,  skal  det  ved  Vold- 
giftskjendellsen  paalægges  bans  Arving  eiler)  dersom  denne 
ikke  er  voxen,  hans  Værge,  at  betale  (hvad  der  af  den  af- 
döde  skulde  udredes).  Men  duer  deri  Mand,  hvem  der  er 
givet  Haandtag  paa  Sagens  AfgjÖrelse  ved  Voldgift,  skal 
der  ved  Voldgiftskjendelsen  bestemmes,  at  Belöbet  skal 
betales  til  hans  Arving  eller  ogsaa  dennes  Værge* 

Naar  det  er  een  Mand,  der  skal  afsige  Voldgiftskjen- 
delse,  og  han  bliver  syg  eller  saaret,  eller  dersom  Eive 
eiier  Uveír  eller  Foik  hindre  ham,  saa  at  ban  ikke  kaa 
komme   til   det  Sted,  hvor  Voidgiftskjendelsen   skal   afsiges, 
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skal  han  afsige  den  paa  det  Sted,  hvor  han  kan  komme 
længst  frem.  Dersom  den ,  der  skal  afsige  Voldgiftskjen- 
delse,  formener  at  være  udsat  for  legemlig  Overlast  eller 
for  Bane,  ifald  han  afsiger  Kjendelsen  paa  det  Sted^ 
hvor  det  var  bestemt  at  det  sktilde  skee,  skal  han  afsige 
Voldgiftskjendelsen  paa  det  Sted ,  bvor  han  tröster  sig  dertil, 
om  det  end  er  senere,  Og  skal  der  paa  samroe 
Maade  forboldes,  naar  der  er  flere  end  een  Voldgiftsmand, 
dersom  de  ikke  kunne  afsige  Voldgiftskjendelsen  uden  Fare. 
Dersom  cn  Mand  er  udnœvnt  til  Voldgiftsmand,  og  han 
ikke  samtykker  i  at  afgjöre  Sagen  ved  Voldgift,  paadrager 
han  sig  ikke  Straf  ved  at  undlade  at  afsige  Voldgifts* 
kjendelsen,  og  kan  der  ikke  gjöres  Fordring  paa,  at  han 
afsiger  denne,  mcn  dersom  han  afsiger  Kjendelsen,  haves 
der  samme  Fordring  paa  det  ved  samme  tilkjendte  Belöb, 
som  om  han  havde  samtykket  i  al  afgjöre  Sagen  ved  Voldgift. 

245.     Om    Sölvs    Værdi. 

I  den  Tid,  da  Christendommen  kom  her  til  Island, 
gik  Sölv  her  som  Betalingsmiddel  ved  Udredelsen  af  aí 
stor  Gjæld:  blegt  Sölv,  der  skulde  taale  Indsnit  (uden  at 
forandre  Farven),  og  hvoraf  den  störste  Del  skulde  vœre 
Sölv  (o^  kun  en  mindre  Del  andet  Metal),  og  saaledes  ud- 
mðntet,  at  (redsindstyve  Penninge  udgjorde  en  veiet  Öre,  og 
var  da  veiet  og  tællet  Sölv  det  samme  (idet  man  regnede 
alene  efter  Vægt).  Et  Hundrede  i  Sölv  blev  regnet  for 
ligesaa  meget  som  Gre  Hundreder  og  tyve  Alen  Vadmel,  og 
var  da  en  Öre  (Sölv)  lige  med  en  halv  Mark  Vadmel. 

246.     Om   Omsætningstaxt    mellem    Folk. 

Det  er  Omsœtningstaxt  efter  Althingsbestemmelser:  at 
sex  Alen  Vadmel,  gangbart,  nyt  og^  ubrugt«  skal  vœre 
en  Öre.  En  Overkappe  af  dem,  der  gaae  í  Handelen,  (ire 
Alen  lang  —  Alenen  maalt  fra  Albuen  til  Spidsen  af  Tom- 
melfingeren  —  og  to  Alen  bred,  med  tretten  Lœg  tvers 
over  Kappen,  svarer  til  to  Örer;  ere  Kapperne  bedre, 
skulle   de   (særlig)   vurderes.     Sex  Rœvebælge   svare   til   en 
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Öre«  Sex  Lammeskind  med  Uiden  paa  s?are  tíl  en  Öre. 
Sex  Bedeskind,  h?oraf  Uiden  er  klippet,  svare  til  en  Ore. 
To  Katbælge  af  gamie  Hankatte  svare  tii  en  Öre;  tre 
Bæige  af  Katte,  der  ere  en  Sommer  garole,  svare  tii  en 
Öre.  Fem  Alen  Vadmei  med  rödbrune  Striber  svare  tii  en 
Öre.  £n  Öre  Guld,  saadant,  som  kan  taale  at  komme  i 
liden,  svarer  til  tredsindstyve  Örer.  £n  Mark^  renset  SÖiv 
svarer  tii  tredsindstyve  Örer.  £n  Jernkjedel,  der  er  ny,  ikke 
har  været  over  Ilden,  og  veier  en  haiv  Væt,  og  rummer 
otle  Spande,  svarer  tii  femten  Örer.  Af  Leer,  beiagte  med 
Staai,  og  hvis  Blad  er  en  Alen  iaogt,  og  som  veie  alten 
Örer,  heie  og  tilíilede  ind  tii  det  indlagte  Staai,  skulie  tre 
svare  tii  to  Orer.  £n  Væt  Stöbejern  svarer  tii  fem  Orer.  ' 
£n  Væt  Staogjern  svarer  til  sex  Orer.  Det  er  en  gyidig 
Spand  tii  at  maale  Kjedler  (ved  deres  Ansættelse  i  Forhoid 
tii  Örer),  naar  et  Stykke  Træ,  der  stilles  ved  Indsnittet  i 
Staverne,  hvori  Bunden  fæides,  paa  den  ene  Side  ved  den 
överste  Rand  (af  Spanden)  viser  en  Höide  af  tolv  Tommer 
—  en  Tomme  beregnet  (fra  det  yderste  Fingeried)  til 
Negieroden  paa  en  middelstor  Mand. 

Dette  er  endvidere  Omsælningstaxt :  £n  Ko,  tre  Vintre 
gammel  eller  ældre,  ti  Vinlre  gammel  eller  yngre,  drægtig, 
og  som  giver  Melk,  hornet  og  lydeslös,  ikke  slettere  end  en 
middelgod  Oxe ,  og  som  ved  Fardagstid  kan  taale  at  drives 
fra  den  ene  Böigd  til  den  anden,  og  malker  saameget  som 
en  Kaiv  behöver,  den  er  gangbar  i  Betaling.  Tre  vinter- 
gamle  Oxer  regnes  lige  med  en  Ko;  to  vintergamle  Oxer 
svare  til  en  Ko.  £n  gold  Ko  og  en  to  Vintrc  gammel, 
drægtig  Kvie,  der  ikke  kan  leies  ud  for  samme  Leie  som 
en  Ko,  (regnes  lige  med  hinanden).  £n  Oxe,  íire  Vintre 
gammei)  gildet  eiler  ikke  gíldet,  svarer  tii  en  Ko.  En  goid 
Ko  og  en  tre  Vinlre  gammel  Oxe  regnes  (hver  for  sig)  for 
Trefjerdedeie  af  en  Koes  Værdí.  En  fem  Vintre  gammel 
Oxe  regnes  for  en  og  en  Trediedel  Koesværdi.  En  sex 
Vintre  gammei  Oxe  for  en  og  Totredíedel  Koesværdi.  En 
syv  Vintre  gammei  Oxe,  eller  ogsaa  om  den  er  ældre,  reg- 
nes  lige  med  to  Köer.    £n  gammei  Plovoxe  ved  Foraarslid  maa 

1)    En  Mark  —   et  Jkaivt  Pund;  en  Vœt  =  80  Pund, 
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(sœrlig)  vurderes.  Sex  Hunfaar  —  to^  der  ere  to  Vintre 
gamle,  og  fire,  der  ere  ældre  —  som  kunne  opfode  deres 
Lam,  ikke  bave  tabt  deres  Uld,  ere  laadne  og  med  Lam  — 
svare  til  en  Ko.  Otte  Hunfaar,  aldeles  golde,  tre  Vintre 
gamle  eller  ældre,  regnes  lige  med  en  Ko.  Otte  Beder,  to 
Vintre  gamle,  svare  tii  en  Ko.  (Ligesaa:)  otte  vintergamle 
Hunfaar,  der  bave  faaet  Lam  og  opföde  dem.  Sex  Beder, 
tre  Vintre  gamle,  svare  til  en  Ko.  £n  fire  Vintre  gammei 
Bede  og  en  to  Vintre  gammel  Bede  svare  (tilsammen)  tíl 
to  Hunfaar.  En  Vædder^  to  Vintre  gammel,  regnes  lige 
med  et  Hunfaar.  Tolv  vintergamle  Beder  regnes  lige  med 
en  Ko  —  alle  disse  Faar  skulle  vœre  i  forsvarlig  Tílstand 
og  med  Ulden  paa.  £n  Vædder,  tre  Vintre  gammel  eller 
ældre,  og  en  Bede,  som  gaaer  i  Spidsen  for  Hjorden,  maae 
(særlig)  vurderes.  Sex  Geder  med  Kid  —  med  samme 
Egensicaber  som  (aofört  om)  Hunfaar  —  eller  olte  golde 
Geder,  tre  Vintre  gamle  eller  ældre,  regnes  lige  med  en 
Ko.  Olte,  en  Vinter  gamlc  Geder,  der  opföde  deres  Ríd, 
regnes  lige  med  en  Ko.      Otte  Gedebukke,  to  Vintre  gamle 

—  hvoraf  fire  ere  ugildede  og  fire  gildede  —  svare  til  en 
Ko,  og  sex  Bukke,  tre  Vintre  gamle  —  Halvdelen  gildet, 
Halvdelen  ugildet  —  svare  til  en  Ko.  £n  fire  Vintre 
gammel  Buk  ogen  to  Vintre  gammel  Buk  svare  (tilsammen)  til  to 
Geder.  En  to  Vintre  gammel  Buk  regnes  lige  med  en  Ged. 
Ere  Bukkene  ældre  end  nu  er  anfört,  skulle  de  (særlig) 
vurderes.  To  vintergamle  Geder  —  Halvdelen  Hungeder 
eller  gildede  Bukke,  Halvdelen  Bukkevæddere  eller  ugildede 
Bukke  —  regnes  lige  med  en  Hunged  (med  Kid).  Heste 
ere  og  ansatte  til  Taxt.  En  Hest,  fire  Vintre  gammel  eller 
ældre,  og  ti  Vintre  gammel  eller  yngre,  sund  og  lydeslös, 
regnes  lige  med  en  Ko.  £n  Hoppe,  fire  Víntre  gammel 
eller  ældre,  og  ti  Vintre  gammel  eller  yngre,  gold,  sund  og 
lydeslös,  er  en  Fjerdedel  ringere  i  Værdi  end  en  Ro. 
£n  tre  Vintre  gammel  Hest  er  lige  med  eb  Hoppé.  £n 
tre  Vintre  gammel  Hoppe  er  Totrediedele  af  en  Koesvœrdi. 
To  Heste,  to  Viotre  gamle  —  den  ene  en  Hingst  eller 
Vallak,  den  anden  en  Hoppe  —  svare  til  en  Ko.  Tre 
vintergamle   Heste  —  hvoraf  en    er  en   Hingst  eller  Vallak 

—  regnes  lige  med  en  Ro.    Dersom  man  i  Betaling  leverer 

n.  17 
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en  vintergammel  Hoppe  for  en  Trediedel  af  en  Roes?ærdi, 
skai  der  i  Tilgift  betales  en  Öre.  De  anförte  Heste  eller 
Hopper  skulle  være  af  Middelgodbed  og  ikke  siettere.  £n 
Stodbingst,  der  er  af  större  Værdi,  fordi  den  bruges  til 
Hestekampe,  og  en  Vallak,  der  er  af  större  Værdi,  fordi 
den  bruges  som  Ridehest,  og  en  Stodboppe  med  Föl,  det 
er  Gjenstande,  der  maa  (særlig)  vurderes.  En  So,  to  Vintre 
gammel  eller  ældre,  med  ni  Grise,  regnes  lige  med  en  Ro. 
Tre  Alen  bredt  Lærred  svarcr  til  to  Örer.  To  Alen  engelsk 
Lærred  af  to  Alens  Bredde  svarer  til  en  Öre.  To  Mark 
Vox  svarer  til  en  Ore^  Stadsklæder,  nye,  tilskaarne  eller 
ikke  tilskaarne;  Vadmel,  nyt  og  ubrugt,  tjenligt  tíl  Over- 
kapper;  nye  Overkapper;  nye  Ratteskind  og  Lamroeskind; 
glat  (ikke  udskaaret)  Arbeide  og  forarbeidede  Gjenstande, 
der  gaae  i  Handelen;  udbamrede  Jernstænger;  nye  Robber- 
kjedler  —  det  er  alt  Gjenstande,  som  maae  (særlig) 
vurderes.  Med  Hensyn  til  alle  de  Gjenstande,  (bvorpaa  ikke 
er  sat  Taxt,  men)  som  skulle  (særlig)  vurderes,  skulie  de, 
der  bave  el  Mellemværende,  som  skal  berigtigesy  vælge  en 
Mand  hver,  som  lovlíge  Vurderings-  og  Ðcsigtigelsesmænd. 
Men  blive  disse  ikke  enige,  skulle  de  kaste  Lod,  og  den, 
bvem  Loddet  træffer,  skal  da  edeligen  vurdere  Gjenstanden. 
Tre  Vætter  Faareuld  af  gamle  Faar  regnes  lige  med  en  Ro. 
Tre  Vætter  af  saadanne  Födemidler,  der  ere  lige  saa  gode 
som  Mel,  svare  til  en  Ro.  (£n  Væt)  Faareuld  af  vin- 
tergamle  Faar,  eller  Huden  af  en  fuldvoxen  Oxe  (svarer  til 
Trediedelen  af  en  Roes  Værdí),  men  i  hvert  af  Tilfœldene 
skal  der  betales  en  Tilgift  af  en  Öre.  To  Robuder  regnes 
lige  med  Huden  af  en  fuidvoxen  Oxe.  Naar  der  betales 
med  Hunfaar,  hvoraf  Ulden  er  klippet,  bör  der  med  tyve 
Hunfaar  gives  i  Tilgift  en  Væt  Uld, 

247*     Om  Norges  Ronges  Ret  i  Island. 

Det  er  Rongen  af  Norges  Ret  i  Island,  at  hans  Sager 
kunne  gjöres  gjældende  uden  Stævning  og  kunoe  forfölges 
efter  Landsfolkets  Love  i  Islaod.  Lov  og  Rettighed  til 
Böder  for  personlige  Fornærmelser  skulle  hans  Mænd  bave 
der,   lige  med  Landets  Beboere.     Ary  (efter  en  Nordmaod) 
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skal  i  Island  tages  i  Besiddelse  af  den  afdödeð  Frænde  eller 
Pormuesfælle,  men  ere  de  ikke  lil,  skal  der  i  Island  ?entes 
efter  Arvingen  (og  Arven  först  udleveres  naar  han  kommer). 

248.     Om  Islænderes  Ret  i  Norge. 

Islændere  skuUe  i   Norge   have    samme  Ret   til   Röder 

for  personli^^e  Fornærmelser ,  som    en  fribaaren  Odelsbonde. 

Arvy  der  er  falden  i  Norge  (efter  en  Islænder),  kan  tages  af 

(den  afdödes)  Næstsödskendebörn  fra  Island,  være  sig  Kvinder 

eller  Mænd,   eller   nærmere   beslægtede.      Ed   af   tre  Mæud 

skal  bevise  Slægtskabet,  naar  man    vil  begjære  Bevis.     Men 

dersom    Arvingen    ikke   er   ber  (í    Norge),   skal  den    Mand, 

som    den    afdödc  var  i  Huset    hos,   beholde    det   her   í    tre 

Vintrc,  med   mindre  (den  afdödes)  Næstsodskendebarn  eller 

en  nærmere  Slægtníng  indGnder  slg  för  den  Tid.     Islændere 

skulle    ingen    Afgift    betale   i    Norge    undtagen    Havneafgift 

og  Afgift  lil  de  vagthavende  i  Kjobstæderne.    Fribaarne  Mand- 

folk :  Mænd,'  som  have  Ret  lil  fuld  personlig  Bod  for  Fornær- 

melser,  skulle  i  Havneafgift  betale  sex  Overkapper  og  sex  Alen 

Vadmei  eller  en  halv  Mark  Sölv.     Afgiften  kan  fordros  bc- 

talt^  naar  man  er  kommen  paa  Ankerpladsen  eller  dct  Sted, 

hvor  Skíbet  skal  fortöies  ved  Landjorden.     Islændere  have  i 

Norge  Ret  til    at  bruge  Vand  og  Ved,  men  de  ere  kun  be- 

rettígedc  tíl  at  hugge  alt  det  Ved  de  ville,  naar  det  er  i  en  Kongen 

tilhörende  Skov.     Islændere    ere  plígtíge  lil  at  drage  i  Krig 

med  Kongen  naar  der  er  Vished  for  at  der  er  en  (fjendtlig) 

Hær  i  Norge  og   fuld  Krigsudskrivning  Gnder  Sted;  da  skal 

hver  Iredíe  blive  tilbage,  men  to  gaae  med.     Norge  ere  Is- 

lændere  (der  opholde  sig   der)    pligtige    til  at  forsvare  med 

Kongen,    men   ei    ere  de   pligtíge    tíl  længere  Krígstog.     Ei 

skal  der  i  Norge  tages  fra  Islændere  saadant  (Arve-)  Gods^ 

som   er   tilfaldet   i   en   anden    Konges    Rige.      Islændere  ere 

berettigede   lil   at   reíse   fra    Norge    til  Island,  undtagen  der 

er  Vished    for  at  en    (fjendtlig)  Hær  er  i  Norge.     Men  Is- 

lændcrne  ere  bereltigede  til  fra  sít  Land  at  reíse  til  hvilket 

Land  de  ville.    Men  dcrsom  Islændere  betale  Havneafgift  paa 

(Orkn-,  Syder-  eller  Fær-)  Öerne  eller  Hjaltland  (Shellands- 

ðerne),  ere  de  ikke  pligtige  tii   at  betale  Havneafgíft  igjen  ; 
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Norge,  med  mindre  de  imidlertid  reise  til  Island.  II?er 
Mandsperson,  der  er  sund  og  rask  og  kan  betale  Hame- 
afgift,  er  berettiget  til  at  reise  fra  Island  (til  Norge),  men 
berettigede  tíl  at  reise  fra  Island  til  Norge,  for  at  bosælte 
sig  der,  ere  de,  der  ere  istand  til  at  forsörge  sio  Irængende 
Slægt  og  at  gjöre  saadan  Krigsudredning,  som  dcm  tilkommer; 
ligeledes  enhver  Kvindey  der  fölger  med  sín  Mand  eller  sin 
Fader  eller  Sön  eller  Broder,  dersom  hun  eier  Gods  til  et 
Ðelöb  af  tre  Mark. 

Dersom  en  udeniandsk  Mand  doer  her  (í  Norge),  skal 
Husbonden  af  hans  Gods  tage  sex  Örer  —  regnede  efter 
Tal  (ikke  Vægt)  —  til  Begravelsen,  men  derefter  skal  han  lade 
fíre  Mænd,  der  have  fast  Hjem  og  ere  de  nærmest  boende 
paa  to  Sider,  vurdere  £fterladenskabet.  Dersom  el  Næst- 
södskendebarn  eller  en  nærmere  Slægtning  (tii  den  afdöde) 
kommer  tilstede,  skal  han  ifölge  Kjöbstadrelten  fordre  Borgen 
(for  £fterladenskabets  Tilstedebliveise)  indtil  Mude  biiver 
holdt.  Vidnerne  til  Begjæringen  om  Borgen  ere  ikke  plig- 
tige  til  at  aflægge  £d,  dersom  Husbonden  paa  Mödet  ved- 
gaaer,  at  Borgen  blev  fordret.  Den,  der  fordrer  £fteriaden- 
skabet^  skai  opregne  Siægtskabet  meilem  sig  og  den  afdöde 
og  aflægge  £d  derpaa,  saaveisom  paa ,  at  han  tager  det 
Gods  for  at  bringe  det  tíl  Island,  og  at  han  vil  före  det  til 
Arvingerne  den  næste  Sommer,  dersom  han  kan.  Hans  to 
Mededsmænd  skulle  aflægge  £d  paa^  at  det  er  ret  Slægt- 
skabsopregning,  og  ere  de  ikke  piigtige  til  at  opregne 
Slægtskabet  eller  at  bekræfte  flere  Ting  med  £d;  derpaa 
skulie  Byesmændene  afsige  Dom  i  Sagen  og  bekræfte  Dom- 
men  ved  at  tage  deres  Vaaben.  Derefter  skal  Husbonden 
udrede  Godset  og  aflægge  £d  paa,  at  alt  det  Gods  er  ud- 
redet,  som  den  afdode  ^iede. 

Dersom  en  Mand  taber  sit  Gods  saaiedes,  at  hau 
ikke  har  £vne  til  at  betale  hele  Havneafgiften,  er  han  ikke 
pligtig  til  at  betaie  den.  Dersom  Mænd,  der  have  den  JBe- 
stemmelse  (^fra  Isiand)  at  tage  til  Gröniand,  eiler  som  drage 
hen  for  at  opsoge  (nye)  Lande,  drive  for  Vind  og  Veir  til 
Norge,  elier  de  kastes  ud  fra  Isiand,  naar  de  vilie  före  deres 
Skibe  meilem  Havnene,  ere  de  ikke  piígtige  tii  at  beUle 
Havneafgift. 
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Denne  Ret  og  dísse  Love,  som  her  ere  anförte,  gav 
Kong  Olaf  den  bellige  Islænderne.  Biskop  Gissur  og  Teit, 
hans  Sön,  Markus,  Elreín,  Eínar,  Bjðrn,  Gudmund,  Dade  og 
Holmstein  aOagde  £d  paa,  at  Bískop  Isleif  og  (andre)  Mœnd 
med  ham  aflagde  £d  paa  den  her  anförte  Ret:  at  denne 
Ret  eller  en   eudnu   bedre  gav  Olaf  den  heliíge  Islænderne. 

249.     Om  fremmedes  Arv  ber  i  Landet. 

Dersom  en  fremmed,  der  ber  ikke  har  nogen  Frænde, 
döer  ber  i  Landet,  skal  bans  Formuesfælle  tage  Arven  i 
Besiddelse,  dersom  de  bave  slutlet  saadant  Fællig,  at  den 
mindre  formuende  indbefattede  alt  det  Gods,  som  han  havde 
med  paa  den  Reise,  i  Fælliget.  Dersom  saadan  Fœlle  ikke 
er  til,  skal  Arven  tages  i  Besiddelse  af  den  Madfælle,  som 
hyppigst  spiste  sammen  med  den  afdöde;  dersom  de  alie 
gjorde  det  lige  ofte,  skulle  de  dele  £flerladenskabet  mellem 
sig.  £r  ingen  af  dem  til,  skal  Skibsstyreren  lage  Arven  i 
Besiddelse;  er  der  flere  saadanne,  skulle  de  dele  £ftérladen- 
skabet  mellem  sig  efter  den  Andel,  som  de  eie  i  Skibet. 
Dersom  den  afdöde  alene  eiede  Skibet,  og  ingen  For- 
muesfælle  eller  Madfælle  havde,  skal  £fterladenskabet  tages 
i  Besiddelse  af  den  Gode,  som  £ieren  af  den  Jord^  bvor  de 
fortöie  deres  Skib^  er  i  Tbinglag  bos.  Dersom  den  frem- 
mede  döer  paa  det  Sted,  hvor  han  bar  taget  Ophold,  skal 
£fterladenskabet  tages  i  Besiddelse  af  den  Bonde,  der  bar 
givet  ham  Opbold  paa  sin  Gaard,  forudsat  al  der  ikke  er 
nogen  Formuesfælle,  Men  dðer  han  paa  Veien  (fra  Gaarden) 
inden  han  kommer  lil  Skibet,  skal  der  forholdes,  lígesom  naar 
ban  döer  paa  Gaarden,  hvor  ban  har  ta^et  Opbold.  Der- 
som  den  frændelöse  bar  bavt  Landbusholdning,  skal  den 
Gode^  som  ban  var  i  Thinglag  hos,  tage  bans  £fterladen- 
skab  i  Besiddelse.  £r  ban  ikke  i  Thinglag  bos  nogen  Gode, 
skal  det  tages  i  Besiddelse  af  den  Gode,  som  £ieren  af  den 
Jordy  hvor  den  afdöde  boede  eller  var  Husmand,  er  i  Tbing- 
lag  hos.  Dersom  en  saadan  Person,  som,  efter  bvad  nu  er 
anfort,  skal  tage  Arven  i  Ðesiddelse,  gjðr  Anslag  mod  den 
fremmedes  Liv  eller  dræber  bam,  skal  den  tage  Arv  og 
Böder  (forDrabet),  som  er  anfört  næst  efter  bam.     Dersom 
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den  fremmede  döer  paa  Veien,  naar  han  begiver  sig  (il  den 
Gaard,  hvor  ban  vil  tage  Ophold,  er  det,  som  om  ban  döde 
ved  Skibet.  Dersom  den  Gode,  om  bvem  det  er  fastsat,  at 
han  skal  tage  Arven  i  Besiddelse,  dræber  den  fremmede, 
skulle  de  andre  Goder  i  Tbínglaget  tage  Arv  og  Böder. 
Dersom  der  senere  kommer  til  Island  Arvinger,  der  ere  af 
den  danske  Tunge,  skulle  de  tage  Ar?  —  og  Böder,  dersom  der 
er  saadanne  —  uden  Renter.  Alt  det  Gods^  som  Arvinger  ikke 
(strax)  lage,  bvad  enten  det  cr  Böder  i  Drabssager  eller  Arv, 
skal  man  Íade  vurdere  som  umyndiges  Midler,  pg  tilfalder 
da  Renterne  af  Godset  Besiddelsestagerne.  Men  forholdes 
der  ikke  rigtig  med  Vurderingen,  maae  Renterne  udbetales, 
Dersom  en  Mand  döer  ber,  bvis  Arving  er  udenlands^ 
skal  den  Mand.  der  er  nærmest  beslægtet  med  den  afdode^ 
tage  Arven  i  Besiddelse,  men  han  skal  lade  Efterladenskabet 
vurdere  ligesom  umyndíges  Midler,  og  er  han  bereltiget 
tíl  at  bevare  Godset  og  nyde  Renterne  deraf,  medens  den 
anden  er  udenlands.  Dersom  denne  kommcr  til  Island,  kan 
han  fordre  Hovedslolen  til  næste  Betalingstermin  ^;  til  ingen 
Mand  bör  Besiddelsestageren  afgive  Arven^  medens  Arvingen 
er  udenlands.  Dersom  den,  der  er  udenlands,  döer,  og 
man  ikke  er  enig  om,  hvem  af  dem  er  dod  fðrst  (han  eller 
den  i  Island  afdöde,  som  ban  var  nærmest  til  at  arve)^ 
skal  man  opfordre  den  Gode,  som  den  her  afdöde  var  i 
Tbinglag  hos,  til  Dannelse  af  Tolvmandskvíd  (til  Udsagn 
herom.)  Men  dersom  íngen  Gode  vedgaaer  at  have  havt 
den  afdöde  i  sit  Thinglag,  skal  den  Gode  opfordres  dertiK 
som*  Sagsogeren  er  i  Thinglag  hos.  Paa  saadan  Maade  skal 
dermed  forholdes,  al  Arvingerne  til  den  i  Udlandet  afdöde 
skulle  stævne  dem,  der  bave  Efterladenskabet,  til  Udredelse 
og  Afgivelse  af  samme,  men  lade  före  Bevis  ved  Domstolen 
for  dens  Död,  der  var  udenlands.  Dersom  Kviden  da 
giver  det  Udsagn ,  at  den ,  der  var  her,  er  död  först,  skal 
Efterladenskabet  udleveres  af  dem,  der  hidtil  bave  bavt  det. 
men  i  modsat  Fald  kunne  de  tilbageholde  det. 

I)  Tor$dtt%ent  naar  aym  Vger  ere  fn'löbne  ttf  Sommeren, 
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250.     Om  Fordring  af  Gods. 

Dersom  en  Mand  bar  udestaaende  Pordring  paa  en 
anden,  og  denne  nœgter  ham  at  faae  den,  kan  ban  gyldigen 
ved  Slutningen  af  Althinget  lyse  til  Sögsmaal  imod  den 
anden  tii  næste  Sommer  og  gjöre  Paastand  paa  Straffeböder 
af  tre  Mark  for  Tilbageholdelsen  af  Godset.  Den,  der  har 
lyst  til  Sögsmaal,  skal  under  Vidners  Tilkaldelse  sige  til 
den  sagsögte  inden  sex  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  der- 
som  de  höre  tii  samme  Fjerding,  at  han  har  lyst  til  Sögs- 
maal  imod  ham.  Ran  han  ikke  sige  det  tii  bam  selv,  skal 
ban  melde  det  paa  Tbingskrænten  paa  Vaarthínget  eller  paa 
Höstlhinget  í  det  Tbinglag,  hvortil  Sagsögeren  selv  börcr, 
Dersom  han  ikke  paa  saadan  Maade  anmelder  det,  og  den 
sagsögle  ikke  inden  sex  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren 
faaer  Kundskab  am,  at  Sagen  er  beredt  tii  Anlæggelse  mod 
ham,  bliver  SÖgsmaalet  ugyldigt.  Naar  man  den  foregaaende 
Sommer  har  lyst  lil  Sögsmaal  mod  en  Mand,  skal  man  (til 
Rvidudsagn)  tílkalde  de  Nabobönder,  som  boede  nærmest 
hans  Hjem  paa  den  Tid,  Sagen  (ved  Lysningen)  blev  be- 
gyndt,  og  som  ligeledes  boe  nærmest  derved  paa  den 
Tid,  Sagen  anlægges.  Med  Hensyn  til  alle  de  Sager^  som 
ere  saaledes  (ved  Lysning)  beredte  til  Anlæggelse,  skal  der 
(til  Rvidudsagn)  anvendes  de  Bönder,  som,  naar  Sagen  an- 
lægges,  boe  nærmest^den  Bopæl,  som  den  sagsögte  havde, 
da  Sagen  biev  (ved  Lysningen)  beredt  til  Anlæggeise  mod 
bam.  Dersom  man  faaer  Mistanke  om,  at  den,  som 
man  ved  Tbingels  Slutning  har  (ved  Lysning)  forberedt 
Sagsanlæggelse  ímod,  vil  lobe  bort  ud  af  Landet,  kan  man 
paa  Lovbjerget  forbyde  bam  al  reise,  og  ved  Forbud  for- 
byde  alle  Skibsstyrere  saavelsom  Skibsfolk  at  fðre  bam  ud 
af  Landet.  Men  alle  de  Mænd,  som  faae  Kundskab  om 
Forbudet,  pa^drage  sig  Straf,  Skibsstyrerne  Landsforvis- 
ning  og  Skibsfolkene  tre  Marks  Straífeböder,  dersom  de 
före  ham  bort.  Samme  Straf  paadrage  de  sig,  dersom 
Stævning  i  Sagen  er  foretagen  hjemme  í  Bðigden  eíler  Sagen 
er  (ved  Stœvning)  ved  Skibet  beredt  til  Anlæggelse  —  forudsat 
at  Forbod  er  ved  Fortöiningspœlene  blevet  nedlagt  imod,  at 
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han  fores  bort;  de  skuUe  stævnes  'for  alt  deres  Samkvem 
(med  den  bortreiste)  og  skal  der  paa  Thínge  (til  Kvidud- 
sagn)  tiikaldes  fem  Nabobönder  í  Tremarkssager  og  ni  i 
Landsforvisningssager. 

Aldrig  bör  man  lyse  til  Sogsmaal  om  en  udestaaende 
Fordring  elier  stævne  derfor,  förend  man  har  krævet  Be- 
taling  og  den  er  nœgtet. 

Dersom  man  bos  en  Mand  bar  en  Fordring^  der  skal 
betales  til  en  bestemt  Termin,  og  Skyidneren  vil  löbe  bort 
ud  af  Landet,  kan  man  gyldigen,  skjöndt  Betalingstermio 
ikke  er  kommen,  forbyde  bam  at  reise,  men  kun  i  det  Til- 
fælde  kan  der  anlægges  Sag  imod  ham  eller  deMænd,  som 
före  ham  bort,  dersom  Gjæiden  íkke  biiver  betalt  til 
Terminen. 

251.     Sogsmaal  om  udestaaende  Fordringer. 

Sine  Vidner  bör  man  bjemme  i  Böigden  opfordre 
(til  at  möde  paa  Thinge  for  at  aflægge  Vidnesbyrd),  hvad 
enten  man  vil  anvende  Vídnerne  ved  Sðgsmaal  eller  Forsvar. 
Ilan  skal  (til  at  möde  og  aflægge  Vidnesbyrd  paa  Tbinge) 
opfordre  FlertalJet  af  de  Vidner,  som  han  tilkaldte  som 
Vidner,  da  de  Ord,  han  víl  före  Bevis  for,  bleve 
sagte;  ban  skal  foretage  Opfordringen  paa  dens  Bopæi,  som 
han  opfordrer  til  at  aflægge  Vidnesbyrdet,  og  nævne  bans 
Navn  og  anföre,  hvad  Vidnesbyrd  det^er.  Ogsaa  kan  han 
gyldigen  foretage  Opfordringen  paa  det  Sted,  hvor  ban 
faaer  den,  han  vil  opfordre,  selv  i  Tale.  Han  skal  Tors- 
dagen,  naar  otte  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  bjemme  i 
Böigden  have  opfordret  sine  Vidner  (til  at  möde  paa  Al- 
thinget  og  aflægge  Vidnesbyrd). 

Naar  en  Bonde,  der  (har  saamegen  Formue,  at  han) 
har  at  belale  Thingreiselonsafgift ,  opfordres  til  at  afliegge 
Vidnesbyrd  (paa  Althinget),  skai  han  ikke  forlange  af  den 
opfordreode  hverken  Hest  eller  Mad.  Naar  en  Mand  op- 
fordres  til  at  reise  til  Thinge  for  at  aflægge  et  Vidnesbyrd, 
og  han  forhen,  da  han  blev  tilkaldt  som  Vidne,  har  vidst, 
at  det  kunde  ventes,  at  han  vilde  komme  til  at  gjöre  en 
Thingreíse  for  at  aflægge  Vidnesbyrdet,  skal  ban  ikke  af  deo 
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opfordrende    forlange    hvad    ban    behðver    til    Tbingreísen. 
Dersom  en  Bonde,    der  ikke  har  at  betale  Tbingreiselðnaaf- 
gift,   eller  en   Tjeneatekarl   opfordres  til  Tbingreise  til  Af- 
lœggelse  af  Vidnesbyrd,  ere  de  berettigede  til  at  fordre  Ud- 
redning  til  Reisen,  om  de  ville.     Den,  der  vil  krœve  Udred- 
ning,    skal   tilkalde   Vidner:    ^^til    Vídnesbyrd  om''  —  skal 
han  sige  —  f^at  jeg   fordrer  af  dig   en   Hest   og  Sadel  v   at 
samme   er   kommet  til   mit    lovlíge    Hjem    inden    jeg   rider 
bjemme  fra''  —  og   skal   han    nævne   bam  og  angíve,  bvad 
Dag  han  vil  ride  bjemmefra.     Mad    kan   han   ogsaa  forlange 
af  ham,  og  Telt  og  Piads  i  en  Bod  (paa  Thinget)  og  saa- 
dan    Udredning^    som    han    behðver    at    have    paa   Tbinge. 
Han  bör  tilbyde   den   opfordrende  Ledsagelse   af  sig  og  de 
ThÍTigménd,   ban    faaer   med,    naar   de  komme   til   Tbinge. 
Den  Mand ,   som   opfordrede  til   AQæggelse  af  Vidnesbyrd, 
er  pligtíg   til   at   lade   en   Hest  komme  til    den  opfordrede, 
en  saadan,  hvorpaa  ban   kan  reise  fulde  Dagsreiser.     Lader 
han  ikke  saadan  Hest  komme  derhen,  saaledes  som  det  var 
forlangt,  er  den,  der  blev  opfordret  til  at  aQægge  Vidnes- 
byrdet^  berettiget  til  at  sidde  bjemme. 

Om  Aflœggelsen  af  Vidnesbyrd  skal  altid  Opfordring 
være  skeet  fjorten  Dage  fðr  Ailhinget,  med  mindre  en 
Mand  lader  sig  tilkalde  som  Vidne  i  et  Tilfælde,  bvor  han 
veed,  at  ban  vil  komme  til  at  reise  til  Tbinge  for  at  af- 
lœgge  Vidnesbyrdet,  og  kan  Opfordring  til  Aflæggelse  af 
saadant  Vidnosbyrd   skee  hvor  kort  fðr  Thinget  det  saa  er. 

252.     Om  Opfordring  af  Vidner  til  Aflæggelse 

af  Vidnesbyrd. 

Dersom  man  opfordrer  en  anden  til  Aflæggelse  af 
Vidnesbyrd  paa  Thinge,  paa  saadan  Maade,  at  den  op- 
fordrede  ikke  hörer  derpaa,  er  denne  berettiget  til  at  begive 
8ig  lii  'den  Mands  lovlige  Hjem,  der  opfordrede  ham  tii 
Aflœggelse  af  Vidnesbyrdet ,  og  der  krævc  af  bam  al  den 
Udredning  (lil  Tbingreisen),  som  han  kunde  have  fordret 
paa  sit  iovJige  Hjem,  dersom  han  bavde  bört  paa  den 
andens  Opfordring. 

Dersom    en   Mand,  der  er  opfordret   til   Aflæggelse  af 
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VidDesbyrd  paa  Thinge,  bliver  syg,  skal  han  sende  Bad  Ul 
den,  der  har  opfordret  ham  til  Vidnesbyrdets  Aflæggelse, 
og  tilbyde  ham  at  affatte  Vidnesbyrdet  (i  den  Form,  det 
skal  afgives}  i  Forening  med  de  andre  Mænd,  der  tiilige- 
med  ham  ere  (oprindeligt)  blevne  tílkaldte  som  Vidner  paa 
del^  hvorom  Vidnesbyrd  nu  skal  aOægges;  han  skal  gjöre 
Tilbudet  paa  sit  lovlige  Hjem.  Den,  som  opfordrede  til  Af- 
læggelse  af  Vidnesbyrdet,  skal  begive  sig  ben  for  at  træffe 
de  Mænd,  der  vare  tiikaldte  som  Vidner  tillige  med  den 
sygC)  og  opfordre  dem  til  at  fare  hen  og  affatte  Vidnesbyrdet 
sammen  med  den  syge  Mand.  Ed  skal  den  syge  Mand 
aflægge.  og  han  skal  angive,  hvad  Vidnesbyrd  han  vilde 
have  aflagt,  og  skulie  to  Mænd  modtage  den  ene  syge  Mands 
Vidnesbyrd.  Gyldigt  er  det,  at  tre  Mænd  modtage  to  Mænds 
Vidnesbyrd^  dersom  to  ere  syge.  De  Mænd,  der  modtagé 
Vidnesbyrdet,  skulle  paa  Thinget  stölte  de  (mödte)  oprindelíge 
Vidner,    og   anföre,   hvad  Vidnesbyrd   den   syge  har  afgivet. 

Dersom  Aflæggelse  af  Vidnesbyrd  er  affordret  en  Mand, 
der  vil  reise  ud  af  Landet,  og  som  or  kommen  paa 
flydende  Fyr  —  da  er  han  kommen  paa  'flydende  Fyr, 
naar  han  har  sine  Klæder  paa  Skibet,  og  Skibets  Besætnin^ 
har  bragt  ud  paa  det  den  störste  Del  af  sine  Varer —  skal 
han  afgive  det  Vidneshyrd,  han  er  bleven  opfordret  til  at 
aílægge,  paa  samme  Maade,  som  den  syge  Mand  skulde 
gjöre  det«  Dersom  en  syg  Mand  lader  sig  tílkalde  som 
Vidne,  skal  det  íkke  være  til  llinder  for  hans  Thingreise  (for 
at  aflægge  Vidnesbyrdet),  med  roindre  han  er  mere  syg^  naar 
han  skai  ride  hjemmefra,  end  da  han  blev  tilkaldt  som  Vidne. 

Dersom  en  Mand  bliver  opfordret  til  at  aflægge  paa 
Thinge  et  Vidnesbyrd,  som  han  formener  at  han  ikke  er 
bleven  (oprindelig)  tilkaidt  som  Vidne  til  at  aflægge^  skal  han 
desuagtet  ride  til  Thinget  og  ved  Domstolen  frigjöre  sig  for 
Aflæggelsen  af  Vidnesbyrdet.  Dersom  man  opfordrer  en 
Mand  til  Aflæggelse  paa  Thinge  af  et  Vidnesbyrd,  som  Op- 
fordreren  formener,  at  hín  ikke  er  bleven  (opríndelig)  tilkaldt 
som  Vidne  tii  at  afgive,  og  han  gjör  det  til  den  opfordredes 
Skade,  er  Straffen  Landsforvisning  for  Opfordreren;  i  den 
Sag  skal  Stævning  foretages  hjemme  i  Böigden  og  ni  Nabo- 
bönder  tii  den  sagsögte  tiikaldes  paa  Thinge  (til  Rvidudsagn), 
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253.     Om  Fæstemaal. 

Sön,  sexten  Aar  gammel  eller  ældre,  og  arvedygtig, 
er  Fæstningsmand  for  sin  Moder.  Men  er  Sön  ikke  til,  da 
er  Datteren  det,  naar  hun  er  gift,  og  skal  hendes  Mand  fæste 
sin  Svigermoder  bort.  Men  dernæsl  er  Fader  Fæstningsmand 
for  sín  Ðatter.  Men  dernæst  skal  samfædre  Broder  fæste 
sin  Söster  bort.  Men  er  ikke  Broder  til,  skal  Moder  bort- 
fæste  sin  Datter.  Men  derefter  skal  den  nærmest  beslægtede 
Mandsperson  være  Fæstningsmand.  med  mindre  der  er  Kvinder, 
som  ere  gifte  og  som  ere  nærmere  beslægtede;  da  skulle 
deres  Mænd  (bortfæste  Bruden). 

254.     Hvem  der  er  Sagsöger  i  Leíermaal  ssag. 

Sagsöger  er  1.  Kvíndens  Ægtemand,  dersom  han  er  til. 
Dernæst  er  2.  Sön,  arvedygtig,  sexten  Aar  gammel.  Der- 
næst  er  3.  den,  som  er  gift  med  hendes  arvedygtige  Datter^ 
Derefter  er  4.  Fader.  Dernæst  er  5.  samfædre  Broder. 
Dernæst  er  6.  Moder.  Dernæst  er  7,  Söster.  Derefter 
er  8.  sammödre  Broder.  Den  nærmest  beslægtede  Mand 
skal   være    Sagsöger   i    Leiermaalssag,   ligesom    i    Drabssag. 

Man  er  berettiget  til  at  gilde  omvandrende  Tiggere,  og 
er  der  ingen  Straf,    om   de  end  faae  Saar  eller  Bane  deraf. 

Dersom  en  Kvinde  klæder  sig  i  Mandfolkeklæder  eller 
skjærer  sit  Haar  eller  bærer  Vaaben,  for  at  være  anderledes 
end  andre,  er  StrafTen  Landsforvisning;  det  er  en  Sag,  hvori 
Stævning  skal  foretages  i  Böígden  og  skulle  fem  Nabobönder 
tilkaldes  paa  Thinge  (lil  Kvidudsagn);  sögmaalsberettiget  er 
hvem  der  vil.  Det  samme  er  fastsat  om  Mandfolk,  dersom 
de  klæde  síg  i  Kvindedragt. 

£i  paahviler  der  Konen  Gjæld,  saaledes  at  andre  Mænd 
have  Krav  mod  hende,  medens  hendes  Mand  lever,  med 
mindre  hun  alene  har  slíftet  Gjælden  som  sin^  men  Ret 
harManden  til  at  anvende  alt  deres  Gods  til  Betaling  afGjæll 
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Om  Tiendeydelse. 
255. 

Det  er  fastsat  i  Lovene  her,  at  alle  Mænd  her  í  Landet 
skuUebetale  lovlig  Tíendeaf  deres  Gods.  Det  er  lovlig  Tiende, 
at  man  skal  for  hvert  Tidsrum  af  to  Halvaar  betale  cn 
Öre,  regnet  til  sex  Alen,  dersom  man  eier  100  Sex- 
Alens-Örer.  Den ,  der  eier  ti  Sex-AIens-Örer,  foruden 
sine  Hverdagsklæder,  gjældfrít,  skal  give  en  Alen  Vadmel, 
eller  Ulden  af  et  F^ar  —  en  saadan  Uldtot,  at  sex  lignende 
udgjöre  et  haspet  Garnbundt  —  eller  et  Lammeskind  mcd 
Ulden  paa ;  men  den,  som  eier  tyve  Orer,  skal  give  to  Alen. 
Men  den,  som  eier  fyrgetyve  Örer,  skal  give  tre  Alen,  mcn 
den,  som  eier  tredsíndstyve  Örer,  skal  give  fíre  Alen.  Den, 
som  eier  fírsíndstyve  Örer,  skal  gíve  fem  Alen.  Den,  som 
eier  100  Örer,  skal  give  sex  Alen.  Det  Gods  behover  ikke 
at  angives  tii  Tiende ,  som  iforveien  er  givet  til  gudeligt 
Brug,  være  sig  at  det  er  gívet  til  Kirker  eller  Broer  eller 
Færgebaade  for  Reisende,  hvad  enten  Godset  bestaaer  i 
Jorder  eller  LösÖre.  Præster  behöve  ei  heller  al  betale 
Tiende  af  det  Gods,  de  eie  afBöger  eller  Messeklæder,  eller 
poget  af  det,  som  de  bruge  til  Gudstjenesten ;  af  andet 
Gods  skulle  de  betale  Tiende.  Af  den  Beholdning  af 
Levnetsmidler,  som  haves  om  Foraaret,  behöver  man  ikke 
at  betale  Tiende,  dersom  man  vedbliver  sin  Landhusholdning. 
Ophörer  man  med  den,  eller  man  afhænder  noget  af  Behold- 
ningen,  skal  man  betale  Tiende  deraf.  Dersom  man  eier 
et  Godedömme,  behöver  man  ikke  at  angive  det  tíl  Tiende; 
et  Herredömme   er  det,    men   ikke   Formue.      Alle    Bönder, 
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der  (have  saadan  Formue,  at  de)  skulle  betale  Thingreiselðns- 
afgift,  bör  betale  Tíende  af  deres  gjældfrie  Gods;  ei  skal 
der  undtages,  hvad  der  behöves  til  deres  (rœngende  Slægtt 
Underhold,  Om  han  end  har  ringere  Formue  (end  at  han 
skal  betale  Thingreiselönsafgift) ,  men  han  dog  eier  ti  Örer 
gjældfrit,  skal  han  betale  Tiende  deraf,  hvad  enten  han  er 
Bonde  eller  '^jenestekarl ,  med  mindre  han  har  saadanne 
trængende  Slæglninge,  som  han  er  plígtig  at  underholde  ved 
sine  Hænders  Arbeide.  Det  er  ret,  at  alle  de  trængende^ 
som  ikke  skulle  betale  Tiende,  (kunne)  modlage  Tiende 
(i  Faltigunderslöttelse).  Ligesaafuldt  skulle  Kvinder  betale 
Tiende,  som  Mandfolk^ 

Hrepsmöder  skal  man  holde  om  Efteraaret  i  hver  Hrep, 
ikke  för  end  naar  fire  Uger  ere  tilbage  af  Sommerep,  og 
(der)  fordele  Tienden  (blandt  de  trængende,  som  skulle 
modtage  den  hos  Yderne).  Tienden  skal  være  fordelt  den 
förste  Söndag  i  Vinteren.  Fem  Mænd,  som  dertil  findes 
bedst  skikkede,  være  sig  Bönder  eller  Íjenestekarle ,  skuUe 
antages  i  hver  Hrep  til  at  fordele  (blandt  de  fattige)  Tiende 
og  Madgaver,  og  være  tilstede  ved  Folks  Edsaflæggelse  (til 
Bekræftelse  af  Tiendeangivelsen),  og  sagsöge  Folk  for  Lov- 
overtrædelser.  Hver  Mand,  som  har  at  betale  Tiende,  er 
pligtig  til  at  begive  sig  til  saadant  Hrepsmöde,  cller  at 
skaífe  en  Mand  i  sit  Sted,  lil  at  udföre  de  ham  paahvilende 
lovlige  Forretninger,  en  Mand,  som  (har  de  £genskaber^  al  han) 
kan  gyldígen  forpligte  sig  ved  Haandtagslöfte.  Dersom  han 
ikke  selv,  eller  nogen  paa  hans  Yegne,  indfínder  sig  för 
Middag,  paadrager  han  sig  derved  Strafifeböder  af  tre  Marki^ 
og  skal  han  betale  den  Tiende,  som  bliver  fastsat  for  ham. 
Der  (paa  Mödet)  skal  der  opregnes,  hvor  megel  Gods  hver 
Mand  eier;  man  skal  vurderc  Jorder  og  Lösöre,  og  skal 
det  Gods  vurderes,  som  ved  den  lovbestemte  Fardagstid  var 
til,  gjældfrit.  Selv  skal  enhver  vurdere  sit  Gods,  og  angive 
det,  men  naar  han  har  opregnet  og  vurderet  sit  Gods,  skal 
han  i  sin  Haand  tagc  en  (bellig)  Bog  eller  el  Kors  og  tilkalde 
Yidner:  ^^lil  Vidnesbyrd  om"  —  skal  han  sige  —  ^^at  jeg 
sværger  £d  paa  Bogen,  lovlíg  £d,  og  det  sigcr  jeg  Gud,  at 
jeg  cier  saa  meget  Gods,  som  jeg  nu  har  opregnet,  eller 
mindre'^    Men  vil  han  ikke  aflæggc  £d,  naar  han  opfordres 
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dertíl,  da  straffes  ban  derfor  med  tolvMarks  Böder;  opfordret 
dertil  er  han,  naar  han  bedes  derom.     Hans  egen  Angi?else 
af   Godset  skal  gjælde,    og  skal    han   deraf  betale   Tiende, 
med    roindre    ban    edelig    ansætter  det  en    Fjerdedel  ringere 
end   det   (i    Virkeligheden)    er.     Ansætter    ban    ved    Ed    sit 
Gods   en  Fjerdedel  ringere,    end    det    (i    Virkeligheden)    er^ 
straffes   ban   derfor   med  tolv   Marks    Böder,    og    skal    ban 
betale  saa    meget   i  Tiende,   som    de   Mænd,    der  foreslaae 
Hrepsmöderne,  uden  Aflæggelse  af  Ed,   beregne    hans    Gods 
til,    og   tildele   bam   at   betale.      Naar   en   Mand  bar   aflagt 
Ed,  skal  han  betale  Tiende  afGodset  saaledes  som  han  bar 
svoret  paa  at  dct  er,    med    mindre    hans  Gods    formindskes 
eller  foröges  mcd  100  Örer.    Dersom  bans  Gods  formindskes, 
saaledes  at  det  er   blevet  100  Örer    mindre    efter   den  Tíd, 
da  han  gjorde  den    edelige  Angívelse,    er   han    beretliget  til 
at  begive  sig  (il  Hrepsmödet  og  opregne  sit  Gods  og  bekræfte 
sin  Angivelsc  med  £d  og  yde  Tiende  af   hvad    ban  sværger 
at  det  er.     Ðersom  hans  Gods   foröges  med  100  Örer  eller 
mere,    er   det   ret,    at    han    begiver  síg   til   Hrepsmodet   og 
anmelder    det   og   betaler    Tiende   deraf.      Formene    Hreps- 
beboerne,  at  han  Gods  er  foröget  mere  end  han  siger,  eiler 
at   han    ingen  Anmeldelse   vil   gjore,    uagtet    hans    Gods    er 
foröget   med    100    Örer  eller   mere,    skulle   de   Mænd,    der 
forestaae  Hrepsmöderne ,   sende   Bud    til    ham,    at   han  skal 
komme  til  Hrepsmodet,    og   edelig   angive    sit    Gods   anden 
Gang.     Dersom  han  ikke  vil  aflægge  Ed   anden  Gang,    naar 
Forstanderne  for  Hrepsmoderne  fordre  det«    skal  han  derfor 
bode   tolv   Mark,    og   er  skyldig  í  Undladelse  af  at  aflægge 
£d,  og  skal  ban  betale  saa  megen  Tiende,  som  Forstandeme 
for  Hrepsmöderne  beregne   hans  Gods   til,    og   yde  Tienden 
til  de  (fattige)  Folk,  som  de  besterome.    Naar  en  Mand  bliver 
skyldíg  i  Undladelse  af  ái  aflægge  Ed^  ere  Bönderne  i  Hrep- 
pcn   sögsmaalsberettigede  i  Sagen    mod    ham    derfor,    hvem 
af  dem,    dcr   först   vil.     I  den  Sag  skal  Stævning  foretages 
paa  den  sagsogtes  lovlige  Hjem,  og  skal  man  (i  Stœvníngen) 
gjore  Paastand  paa,    at  han  dömmes  til  at  böde  tolv  Mark, 
og    skal    der    (til    Kvidudsagn)    paa    Tbínge    tilkaldes    fem 
Nabobönder   til   bam.     Dersom    Rviden    udsiger,    at   han   er 
skyldig  i   Undladelse  af  at    aflægge  Eden,    skal    Domslolen 
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tildömme  Sagsogcren  sex  Mark,    men    de    övrige   sex  Mark 
skuUe  betales  sammen  med  anden  Tjende. 

256.     Om  fattiges  Tiende. 

De  Hrepsmœnd,  som  derlil  erc  antagne,  skulle  skífle 
bver  Mands  Tiende  i  fíre  Dele,  undtagen  den  er  mindre  end 
en  Ore;  da  bör  den  være  udelt.  En  Fjerdedei  af  Tienden 
skal  gives  de  indenhreps  faltige,  som  i  det  Aar  behöve  det 
til  Underhold  af  dem,  som  de  skulle  forsörge^  og  skal  den 
deles  meliem  dem;  man  skal  give  mere  til  den,  som 
trænger  til  mere.  £i  skal  Tiende  gives  ud  af  Hreppen. 
undtagen  Forstanderne  for  Hrepsmöderne  blive  enige  derom, 
og  de  finde,  at  Udenhrepsmænd  ere  mer&  trængende.  Det 
Gods,  der  skal  gives  de  fattige,  skal  bestaae  af  Vadmel  eller 
Overkapper  af  den  Slags,  som  gaae  i  Handclen,  eller  i  Uld 
eller  i  Faareskindspelse  eller  i  Mad  eiler  i  Væ  af  alle  Slags, 
undtagen  Heste.  Det  skal  være  betalt  og  afgivet  til  de 
fattige  Mænd  ,  der  skulle  modtage  det^  inden  Mortensdag. 
Dersom  det  da  Ikke  er  betalt,  regties  det  for  Tilbageholdelse 
af  Tienden,  og  dcn,  der  skal  betale,  straffes  derfor  tned  Bðder 
af  sex  Mark;  den  fattige,  bvem  Tícnden  er  tildelt,  er 
sögsmaalsbereltiget  i  den  Sag,  baade  til  at  anlægge  Sagen 
og  tíl  at  overdrage  til  en  anden  paa  sine  Vegne  at  anlægge 
den.  Ligeledes  er  den  sögsmaalsberettiget  i  Sagen,  som  er  an- 
tagen  i  Hreppen  som  Anklager,  og  som  bar  bestemt,  at  Tienden 
skulde  udbetales  til  den  fatiige.  I  den  Sag  skal  Stævning 
foretages  paa  den  sagsögtes  lovlige  Hjem  og  skulle  fem 
Bðnder,  de,  der  boe  nærmest  Stævningsstedet,  tilkaldes  paa 
Tbinge  (til  Kvidudsagn).  Den  Mand,  som  har  tildelt  den 
fattige  Tienden,  kan  gyldigen  foretage  Stævning  (mod  den, 
der  ikke  betaler  Tienden)  paa  sin  Bopæl^  den  Torsdag,  da 
íire  Uger  ere  forlöbne  afSommeren,  dersom  den  ikke  inden 
den  Tid  er  betalt.  Han  kan  den  Dag  modtage  Vadmel  til 
den  fattige,  dersom  den  anden  da  vil  betale;  ei  er  han 
pligtig  til  da  at  modtage  Tienden  i  andre  Gjenstande,  und- 
tagen  han  vil.  Bliver  den  ikke  betalt  den  Dag,  skal  den 
Mand,  der  er  antagen  til  Hrepsanklager,  eller  den,  han  giver 
Fuldmagt  til  at  före  Sagen,  gaae  ud  paa  Hjemmemarken  paa 
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8in  Gaard  og  tilkalde  Yidner  paa,  al  ban  er  beredt  til  at 
modtage  den  Tiende,  som  den  anden  skulde  betale,  og  skal 
ban  nævne  hans  NaVn  og  angive,  hvor  stort  Belðb  det  er, 
og  f^han  seer  ingen,  der  betaler  for  bam".  Han  skal  tilkaitle 
Vidner  anden  Gang:  ^^til  Vidnesbyrd  om''  —  skal  han  sige 
— «*l  }«8  stœvner  ham'*  —  og  skal  han  nævne  bam  — 
^^for,  at  han  tilbageholder  Tiehden  for  den  og  den"  —  og 
skal  han  nævne  den  fattíges  Navn  —  ^^og  jeg  paastaaer  ' 
bam  dömt  til  derfor  at  böde  sex  Mark,  og  til  at  betale  Fjerde- 
delen  af  Tienden  med  det  dobbelte  Belob,  eftersom  Nabo- 
bönder  vurdere  den,  (eller)  den  Del  af  den,  som  ikke  er 
betall,  dersom  noget  af  den  er  betalt;  jeg  stævner  til  Beta- 
ling  og  Udredelse  af  det  Gods"  —  og  skal  han  angive,  til 
hvilket  Thing  han  stævner,  og  skal  stævne  ^^med  lovlig 
Stævning''.  Han  skal  (til  Kvidudsagn)  paa  Thinge  tilkalde 
fem  Bönder  fra  Nabolaget  af  det  Sted,    hvor  han  stævnede. 

257.     Om   Biskopstiende. 

En  anden  Fjerdedel  af  Tienden  skal  Biskoppen  have, 
men  den  skal  betales  i  Vadmel  eller  Overkapper  af  dem^, 
som  gaaej  Handelen,  eller  Lammeskind  med  Ulden  paa,  eller 
i  Guld  eller  i  renset  Sölv.  Naar  Biskoppen  bereiser  Lands- 
Qerdíngen,  skal  han  i  hver  Hrep,  naar  Folk  ere  forsamlede 
ved  Kirke,  kundgjöre,  hvem  der  skal  modtage  den 
Fjerdedel  af  Tienden,  som  tilkommer  ham.  Betalingstid  for 
den  Ðel  af  Tienden,  som  man  skal  betale  til  Biskoppen,  er 
ansat  til  Torsdagen,  naar  6re  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren, 
paa  den  Mands  lovlige  Hjem,  som  Bískoppen  har  givet 
Fuldmagt  (til  Modtagelsen).  Gyldigt  er  det,  om  der 
betales  för.  Betales  Tienden  ikke  til  den  Tid,  skal  den, 
som  (ifölgc  Biskoppens  Fuldmagt)  er  rette  Sagsöger,  gaae 
ud  paa  Hjemmemarken  paa  sin  Gaard,  og  tilk^Ide  Vidner 
paa,  at  ban  er  beredt  til  at  modtage  det  Gods,  som  den 
anden  skulde  betale,  og  skal  han  nævne  hans  Navn,  og 
angive,  hvor  stort  Belöb  dct  er,  og  ^^han  seer  íkke  den 
Mand,  der  udreder  Belöbet".  Han  kan  gyldigen  der  paa 
Stedet  stævne  til  Betaling  af  denne  Tíendefjerdedeli,  paa 
samme   Maade   som    med  Hensyn  til    den   anden   Pjerdedel, 
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som  för  er  omtaU.  Ogsaa  kan  han  senere  stœvae  til 
Belöbets  Betaling  paa  dens  lovlige  Hjero,  der  skal  belaledet; 
det  Vilkaar  har  han  ogsaa  at  anmeide  det  for  Biskoppen  og 
lad'   ham  indfordre   Tienden    paa   den  Maade,    som   han  vil. 

258.     Om    Kirketiende. 

Nu  er  der  tilbage  to  Fjerdedele;  det  er  hver  Mands 
halve  Tiende:  den  skal  gives  tii  Kirker  og  til  Præsternes 
Underhold^  saa  meget  til  hver  Kirke,  som  Biskoppen  tildeier 
den  af  Tienden.  og  skal  det  udbetales  til  den^  der  har  den 
Kirke  under  Vœrgemaal,  som  Tienden  er  tildelt.  Kirke- 
værgen  skal  kjöbe  af  Præsten  saa  megen  Gudstjeneste,  som 
han  har  Midler  (af  Tienden)  til  at  betale,  og  skal  han 
skafTe  de  övrige  Ting  tíl  Kirkens  Tarv,  der  ere  nödvendige, 
saavidt  Midlerne  strœkke  tiK  Efter  de  Regler  skal  der  af 
alle  Gaarde  í  Böigden  betales  Tiende  til  Kirkerne^  som 
Biskoppen  har  faslsat  (angaaende,  hvilke  Gaarde  skulle  yde 
Tiende  til  hver  Kirke) ,  uden  Bensyn  til  hvem  det  er 
(Jorddrot  eller  Leilændíng),  der  boer  paa  Gaarden.  Bonden, 
der  boer  paa  det  KirkeboK  som  Tienden  er  lildelt^  er  rette 
Opkræver  og  Sagsöger  i  Sagen  og  kan^  om  han  vil^  give  cn 
anden  Fuldmagt  til  at  anlægge  den.  Men  vil  han  ikke 
sagsöge,  lilkommer  Sögsmaalsretten  den  lœrde  (geistlige) 
Mand,  som  er  Kirkens  Tjener,  naar  han  vil  anvendc  det  til 
Kírkens  Foroödenhed.  Den  Fjerdedel  af  Tienden,  som  skal 
betales  tíl  Præsters  Underhold  •  skal  betales  i  Vadmei  eller 
i  Overkapper  af  dem,  som  gaae  i  Handelen,  eller  i  Lamme- 
skind  med  Ulden  paa,  eller  i  Guld  eller  i  renset  Sölv.  Men 
den  Del  af  Tienden,  der  skal  betales  til  Kirkens  Fornödenhed^ 
skal  betales  i  Vox  eller  i  Ved  eller  i  Rögelse  elier  i  Tjære  eller  i 
nye  Lærreder,  saadanne,  som  ere  skikkede  til  Kirkeklæder, 
og  efler  den  Prís,  hvortil  roan  rood  Vadmel  kan  kjöbe  dem 
i  Böigden.  Gyldigl  er  det,  om  Beialingen  ydes  alene  i 
Vadmel.  Det  Gods  skal  være  betalt  i  det  seneste  den 
Torsdag,  da  fíre  Uger  ere  foriöbne  af  Sommeren,  men 
betales  det  ikke  til  den  Tid ,  skal  Opkræveren  den  Dag 
foretage  Stævning  paa  Hjeromemarken  paa  det  Kirkebol,  som 
Tienden  skal  betales    til,   og   anlægge  Sag    derfor    som    for 
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anden  Tiende.  Han  skal  foreUge  to  Stævnínger,  en  for 
hver  Fjerdedel  af  Tíenden,  og  i  hver  Sag  gjöre  Paastand 
paa  Böder  af  sex  Mark  for  Undiadelsen  af  fietalingen. 
Ogsaa  kan  man  fœlge  at  foretage  een  Stævning  for  begge 
Fjerdedele,  og  bar  da  Sagen  (kun)  een  Böde  i  Foige  med 
sig,  tbi  den  samme  er  sogsmaalsberettiget  for  begge. 

Man  kan  gyldigen  i  Tiendesag  foretage  bjemme  i 
Böigden  Stævning  til  Vaarthinget,  dersom  Parterne  höre  til 
samme  Thinglag,  og  anlægge  Sagen  for  Domstolen  der, 
dersom  den  sagsögte  er  der  liistede.  Med  Elensyn  til  deii 
Fjerdedel  af  Tienden,  der  tilfalder  Biskoppen ,  kan  Sag  an- 
lægges,  skjöndt  den  sagsögte  ei  er  der  tilst^de«.  Dersom 
Lysning  er  foretagen  paa  Tbinge,  skuUe  fem  Nabobönder 
til  den  sagsögte  tilkaldes  (tii  Kvidudsagn). 

259.     Om  Tiende. 

Dersom   en   Mand    har   Værgemaal    over    en    umyndigs 
Midler,    hvoraf  han  (som  Værge)  nyder  Renterne,    skal  han 
yde    Tiende    af    den    Dei   af   Benterne,    der    tilfalder    bam, 
ligesom    af    det    Gods,    han    för    bar    eiet.     Alle    islandske 
Mænd  skulle  give  Tiende  af  deres  Gods,    men  udenlandske 
Mænd,    dersom  de  komme  bertii  Landel,    ere  ikke  pligtigc 
til    at    betaie   Tiende   af   deres    Gods   her^   inden    de    have 
været  her  tre    Aar    uafbrudt,    med    mindre  de  stífte  Land- 
husholdning    inden    den    Tid;    men    det    Foraar    skuile    de 
betale  Tiende,  som  de  begynde  Landhusholdning^    og    Aaret 
derefter.      Men   dersom    vore    Landsmænd    retse    berfra    og 
efterlade  Gods,   da  skal  den,  der  har  det  i  Bevaring,  betaie 
Tiende  deraf,    men  af  det  Gods ,    som  han  förer  bort  med 
sig,    er  han  ikke  pligtig  lil  her  at  betaie  Tiende,    om    han 
ogsaa    bliver    meget   længe    borte«     Men    kommer    han    her 
til  Landet,    skai  han  her  betale  Tiende    af  det   Gods,    hau 
medbringer  hertil^   Vinteren  efler  den  Sommer,    da  han   har 
gjort   Reisen   hertil,    om    han    end    (paa  Betalingstiden)    er 
österpaa   i  Garderige  (Rusland).     Dersom  en  Mand  kommer 
her  til  Landet,    og  hans  Gods  er  foröget  eiler  formindsket, 
eiler  han  ikke  för  har  edeligen  angivet  dets  Belöb,  ^er    han 
pligtig    tii   at   aflægge  £d   paa,    hvormeget    Gods    ban     har, 
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dersom    man    opfordrer   bam   dertíL     Dersom   Ægtefolk    eie 
Gods  í  Fællíg,    skal  Manden    edeligen    angive  begges  Gods. 
Dersom  en  Mand  og  en  Kvinde  eie  Gods  sammen,   skjondt 
de  ikke  ere  Ægtefoik,  skal  Manden  aflægge  Eden,     Dersom 
Mandfolk  eie  Gods  sammen^    er  det  gyldigt,   at  den  ene  af 
dem  aflægger  Ed;  dersom  den  ene  vil  skydc  Eden  ov^r  paa 
den  anden  og  ingen   af  dem  vil  aflægge  den,    kan    Sag  an- 
lægges  mod  begge.     Den  skal  edeligen  angive  Gods,  som  er 
lovlígen  raadig  over  dct.    Dersom  Renter  lilfaide  en  Mand  (som 
Bevarer)    af   en   udenlandsværendes  Gods,    skal    han    betale 
Tiende  deraf,    som    naar  Renler   tílfalde   bam    af  umyndiges 
Midler.    I  dcn  Hrep  skal  man  betale  Tiende,  hvor  man  har  lov- 
ligt  fljem  í  det  paagjældende  Aar,  hvorsomhelsl  Godset  beroer. 
Man  kan  gyldigen  forliges  om  Tiendesag^.  medens  den 
ikke  er  indstœvnet;   dog   kan   man    (ogsaa)  gyldigen  forligcs 
om  Sagen,    skjöndt  Stævníng  er  foretaget,  og  skal  der  (da) 
ei  bortfalde  mere  af  Böderne,    end  Halvdelen.     Gaaer   man 
ved  Forlig  ind  paa  mindre  Bðder  end  tre  Mark,  straffes  man 
med  Tremarksböder  og  er  hvo    der    vil    sögsmaalsberettiget. 
Dersora  Tíende   ikke    betales  hjemme  i  Böigdcn  og  der  ikke 
er    stævnet    derfor,    kan    der    gyldígen    den    næsle  Sommer 
derefter  paa  Althinget,    paa  Lovbjerget,  foretages  Lysning  af 
Sagen.     Indenhrepsmænd    eller    de^    som    faae  Fuldmagt    af 
dem ,    ere    berettigede    til    om    Fredagen    og   Löverdagen    (i 
Althingets  fðrste  Uge)    at    lyse  til  Tiendesögsmaal ;    dersom 
lirepsmænd  ikke  have  lysl  for  Söndagen,    kan  efter  Söndag 
hvem    der   vil  gyldigen  foretage  Lysning,    indtil  Domstolene 
drage  ud  (tíl  Sagcrs  Paakjendelse).     Den,    der   vil    lyse   til 
Sðgsmaal  om  Tiende,    skal    gaae    til  Lovbjerget  og  tilkalde 
Vidner:   ..til  Vidnesbyrd  om'^  —  skal  han  sige  —  „al  jeg 
lyser  lil  Sögsmaal  imod  ham^^  —  og  skal  han  nævne  hans 
Navn    —    ^^for   at    han    har   undladt    at  betale  den  og  den 
Fjerdedel     af    Tienden^^    ~    og   skal    han    angive,     hvllken 
Fjerdedel    det   er    —     ,.jeg    paastaaer^  ham   dömt  derfor  til 
at  böde  sex  Mark  og  til  at  betale  den  Dei  af  Tienden,    der 
ikke  er  betall,    med    det    dobbelte    Belðb,    eflersm   Nabo- 
bðnder    vurdere   det   tih^    —    og  skal  han  angive,    til  bvad 
Domstol   han  lyser    —    ,.jcg   lyser   lovlig  Lysning."     Naar 
man  lyser  tíl  Ticndesðgsmaal^  skal  man  tilkalde  fem  Nabo* 


212  GBAAGAASEN.  259. 

bonder  til  den  sagsögte  paa  Thinge  (til  Kvidudsagn).  Men 
naar  man  hjemme  i  Böígden  forelager  Slævning  i  Tiendesag, 
skal  man  paa  Thinge  tilkaJde  (tíl  Kvidudsagn)  fem  Bönder, 
der  boe  nærmest  Stævningsstedet.  Ingen  Forkaslelsesret  kan 
anvendes  mod  saadanne  Kvidmænd,  undtagen  iDed  Hensyn 
til,  om  de  ere  de  nærmest  boende  eller  ikke«  Ei  skulle 
Feil  ved  Sagens  Behandling  tages  i  Betragtning  i  Tiendesager, 
dersom  Sagen  er  retteligen  anlagt.  Dersom  den  sagsögte  i 
en  Tiendesag  anlægger  Modsögsmaal,  skal  dette  ikke  tages 
i  Betrágtning^  med  mindre  det  gaaer  ud  paa  Straf  af  Lands- 
forvisning  eiler  mere;  Modsögsmaalet  skal  (ogsaa)  tages  i 
Betragtning,  dersom  det  er  et  Tiendesögsmaai.  Kun  da  kan 
der  paa  Thinge  foretages  Lysning  og  samme  Sommer  anlægges 
Tiendesag,  dersom  den  sagsögte  er  tilstede  paa  Thinget; 
dog  kan  der  anlægges  Sag  angaaende  den  Fjerdedei  af 
Tienden^  der  tilfalder  Biskuppen,  uagtet  den  sagsögte  ikke 
er  paa  Thinge.  £i  forældes  Tiendesag  mere  end  anden  Sag 
om  Gods  eller  Gjæld.  Dersom  man  ikke  betaler  den  Tiende^ 
man  skal  yde,  t  Löbet  af  de  to  förste  Halvaar,  skal  der 
stævnes  paa  dens  lovlige  Hjem,  der  sagsöges,  eller  Lysning 
foretages  paa  Thínge.  Foretager  man  hjemme  paa  sin 
Bopæl,  naar  íire  Uger  ere  forlobne  af  Sommeren,  Stævning 
afTiendesag,  skal  Domstolen  dömme,  at  Belöbet  skal  betales 
paa  samme  Sted,  fjorten  Nætter  efter  (Thingets  Slutning 
ved)  Vaabentag,  (nemiíg)  den  udestaaende  Tiende  og  sex 
Mark  i  Böder:  der  skal  tildðmmes  Sagsögeren  tre  Mark, 
men  andre  tre  Mark  skulle  lægges  til  den  Fjerdedel  af 
Tienden,  ^om  der  er  stævnet  for.  Men  dersom  Slævning 
er  foretaget  paa  den  sagsögles  Hjem,  skal  det  ved  Dommen 
fastsættes,  at  den  udestaaende  Tiende  og  Böderne  skulie 
betales  der,  fjorten  Nætter  efter  Vaabentag.  Men  dersom 
der  paa  Thinge  er  foretaget  Lysning  af  Tiendesag,  skal 
Domstolen  ved  Dommen  fastsætte,  at  Tienden  og  Böderne 
skulle  betales  paa  den  sagsögtes  lovlige  Hjem,  Qorten 
Nætter  efter  Vaabentag.  Men  alle  de  PengeslrafTe,  der  fölge 
af  disse  Sager,  samt  Straffeboder  skuUe  ved  Dommen  be- 
stemmes  i  Örer,  hver  Öre  beregnet  til  sex  Alen. 

Med  Hensyn  til  al  Tiende,  der  er  ringere,  end  at  den  skai 
deies  (mellem  alie  fíre  Tiendelagere),   er  det  fastsat,  at  den 
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skal    fölge    med  Fattígtíenden    om    Efteraarct,    roed    mindre 
Biskopperne  ville   særligen    lade   den  henlægge  til  Kirker. 

260.     Öm  Tiendesager. 

Biskoppen  skal  bestemme,  til  bvilken  Kirke  Tiendea 
skal  betales  fra  hver  Gaard,  og  skal  det  gjælde^  saalænge 
den  samme  Biskop  forestaaer  Bispeembedet.  Dersom  Biskoppen 
tillader,  at  der  opföres  en  Kirke,  hvor  der  ikke  för  har 
været  nogen,  kan  han  gyldigen  til  den  Kirke  henlægge 
Tienderi  af  en  Gaard,  skjöndt  denne  henhörer  iforveien  til 
cn  anden  Kirke.  Biskoppen  er  bereltiget  lil  at  tage  Tiende 
íra  Kirker,  skjðndt  han  har  henlagl  den  til  dem,  dersom 
deres  Værgemaal  forestaaes  sletterc  end  fastsat  er.  Har 
Biskoppen  ikke  (om  Tiendens  Henlæggelse  til  Kirken^  op- 
rindelig)  taget  nogen  Bestemmelse,  og  lader  det  være^  som 
det  har  været  för,  er  han  berettiget  til,  naar  han  vil,  at 
fordele  Tienden  paa  anden  Maade,  men  ikke  skai  han  fore- 
tage  Fordelingen  oftere  end  een  Gang. 

Hver  Mand  skal  med  £d  bekræfte,  hvormeget  Gods 
(hvoraf  Tiende  skal  jdes)  han  eíer^  og  er  pligtíg  dertil^ 
naar  han  er  sexteo  Aar  gammel.  Og  skulle  alle  aflægge 
(saadan)  £d  i  hvert  Tidsrum  af  tre  Aar.  Tjenestekarle 
eller  Indsiddere  skulle  aflægge  £d  for  en  Bonde.  For  en 
saadan  Bonde  skulie  de  aflægge  Eden ,  som  de  Mænd ,  der 
i  hver  Hrep  ere  antagne  tíl  at  paasee,  at  Ed  (med  Hensyn 
til  Tiendeangívelse)  aflægges  af  Folk,  finde  gyldigt ;  Bonden 
er    pliglig   til    paa  Hrepsmödet   at    anmeide    saadan  Tiende* 

Paa  det  Sted  skal  en  Mand  om  Foraaret  betale  Tiende, 
hvor  hans  Tiende  om  Efteraaret  er  bleven  fastsat^  men  er 
det  ingensteds  skeet,  skal  han  betale  paa  det  Sted,  hvor 
han  Mortensdag  bar  fast  Ophold. 

261.     Om    Barnedaab. 

Dersom  Faderen  döber  sit  syge  Barn,  skal  han  ikke 
af  den  Grund  skilles  fra  sin  Kone  (uagtet  det  aa^delige 
Slægtskaby  han  derved  kommer  i  til  hende).  £n  syvaars- 
gammel  Dreng  skal  döbe  Barnet,  dersom  en  voxen  Mand 
ei  er  til;  en  yngre  Dreng  kan  kun  i  det  Tilfælde  foretage 
Daaben,  dersom  han  kan  Pater  Noster  og  Gredo.  En  Kvinde 
skal  döbe,  dersom  en  Mandsperson  ei  er  tilstede,  og  er  der 
samme  Straf  for  en  Kvinde  som  for  en  Mandsperson,   der<- 
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som  bun  ikke  forstaaer  síg  paa  at  döbe^  £í  skal  et  Barn 
dobes  om  igjen,  om  der  end  er  udeladt  Ord  eller  Handiinger, 
saafremt  det  forhen  er  blevel  döbt  i  Faders  og  Sons  og 
den  Helligaands  Navn,  og  Barnet  er  blevet  noget  vaadt. 
Dersom  Præsten  ikke  forholder  síg  saaledes  med  Daaben, 
at  Bískoppen  fínder  det  rigtigt,  straífes  han  med  Lands- 
forvisning  og  er  Biskoppen  sögsmaalsberetliget.  Por  tolv- 
aarsgamle  Mænd  og  Kvinder  er  det  Pligt  at  forstaae  sig 
paa  at  döbe  Börn  og  at  kunne  de  Ord  og  de  Handlinger, 
som  höre  dertíl.  Men  kunne  de  det  ikke  paa  Grund  af 
Ligegyldighed^  eller  dersom  der^  naar  Daab  skal  fíndeSted, 
ikke  forholdes  ret  dermed,  straffes  de  med  Landsforvisning, 
og  raader  Biskoppen  for  Sagens  Anlæg. 

262.     Om  Ligsang. 

Dersom  der  findes  noget  af  et  christent  Menneskes 
Lig,  er  det  fastsat^  at  fuldstændig  Ligsang  skai  synges  derover, 
saafremt  der  sees  Kjendetegn  paa,  om  det  har^værel  en 
Mand  eller  en  Kvinde.  Paa  samme  Maade  skal  der  for- 
boldes,  dersom  man  veed  bestemt,  af  hvis  Lig  det  fundne 
er^  skjöndt  der  ikke  sees  Kjendetegn  paa,  om  det  har  været 
en  Mand  eller  Kvinde  —  med  mindre  der  har  været  Om- 
stændigheder  den  döde  angaaende,  som  medföre^  at  der  ikke 
skal  synges  Ligsang  over  Liget. 

263.     Om    at   bære    Vaaben    ind    i    Kírke. 

Man  skal  ei  bære  Vaaben  ind  i  Kirke,  eller  i  et  Bede- 
hus,  hvor  det  er  tilladt  at  Gudstjeneste  maa  holdes,  og  ei  skal 
man  sætte  dem  ved  Porgavlen  af  Kirken  eller  ved  Kirkevæggene. 
Men  om  disse  Vaaben  er  delte  faslsal:  Oxe  og  Sværd  og 
Spyd  og  Slikvaaben  og  Kölie.  Overtræder  man  denne  Be- 
stemmelse,  er  Slraffen  Landsforvisning.  Sögsmaalsberettíget 
i  denne  Sag  er  den,  som  Biskoppen  dertil  giver  Puldmagt, 
eller  den  Præst,  som  forretter  Gudstjeneste  ved  Kirken,  ^ller 
den  Bonde,  som  der  boer.  Under  Sagen  sl^al  anvendcs 
Vidnesbyrd,  dersom  Vidner  baves^  men  i  modsat  Fald  Tolv- 
mandskvid.  Men  den  sagsögte  fritindes  i  Sagen,  dersom 
han  faaer  Kvidudsagn  for,  at  han  har  baaret  Vaaben,  til 
Kirken  i  det  Ærinde  at  forrette  et  Haandværksarbeíde  ved 
den,  som  den  har  trængt  til.  Ogsaa  er  det  fastsat,  at  mao 
kan   anvende   det  Forsvar,    at    tilbydc   Afgjdrelse   af   Sagen 


263.286.  011   TIBNDETDBL6E.  215 

yed  Biskoppens  Voldgíft,  med  saadant  Haandtagssamtykke 
(til  denne  Afgjörelsesmaade),  som  Biskoppen  fínder  an- 
tageligt;  da  skal  det  íkke  afslaaes.  Men  Sögsmaalsretten 
i  dcnne  Sag  tilkommer  hvem  der  vil,  dersom  íngen  af  dem, 
der  nu  bleve  anforte,  vil  anlægge  Sagen. 

264.     Om    Ildpröve. 

Biskopperne  skulle  have  Ret  til  at  lade  foretage  Ildpröve 
oftere  end  een  Gang,  om  hvem  der  er  Fader  til  et  Barn, 
dersom  de  fínde  det  nodvendigt,  og  skal  den  Ildpröve  vœre 
gyldig,  som  sidst  foretages. 

265. 

Dersom  Folk  ville  have  Gudstjeneste  paa  lovbestcmte 
Hellígdage  og  de  antage  en  Præst  der  í  Sognet,  skulle  de 
betale  (ham)  derfor  tolv  Mark  for  Tidsrummet  mellem 
tvende  Allhinge;  det  halve  skal  betalcs  i  Handelsvarer  eller 
hvad  der  vurderes  til  saadanne,  beregnet  í  Örer,  hver  til  sex 
Alen,  men  det  halve  i  saadanne  Betalíngsmidler,  som  ere 
gængse  der  i  Sognet.  Belöbet  skal  betales  den  Torsdag, 
da  sex  Uger  ere  forlöbne  af  Sommeren,  paa  Præstens  Hjem. 
Præsten  paadrager  sig  Straffeböder  af  tre  Mark,  dersom  han 
ansælter  sín  Tjeneste  hoiere  end  saa,  og  er  den  sðgsmaals- 
berettiget,  som  sluttede  Overenskomsten  med  ham;  dersom 
han  ikke  vil,  kan  hvem  der  víl  anlægge  Sagen.  Den  lovlige 
Betaling  ere  Præslerne  berettígede  tíl  at  fordre  af  Sognebe- 
boerne,  í  Forhold  til  hvor  megen  Gudstjenesle  de  forrelte,  med 
mindre  de  indbyrdes  forenes  oni  andet,  og  skal  det  gjælde, 
hvad  de  forenes  om.  Betalingstíden,  paa  hvilken  alle  Sogne- 
beboerne  skulle  udrede  tíl  Præsten  Vederlagel  for  Forrettelse 
af  Gudstjencsten,  er  den  Torsdag,  da  syv  Uger  ere  forlöbne  af 
Sommeren,  og  skal  der,  dersom  Betaiíngen  udeblíver,  bodes  halv- 
femte  Mark  —  hver  Öre  beregnet  til  sex  Alcn  —  og  cr  paa 
Præstcns  Hjem  Stævningsstedet  mod  alle  Sognebeboerne  mcd 
Hensyn  til  Belalíngen  tU  ham  for  Afholdelsc  af  Gudstjcnesten* 

266.     Om  Beboelse  af   Kirkebol. 

Dersom  en  Mand  boer  paa  Kirkebol,  skal  han  der  vedlíge* 
holde  Bygninger  og  Gjerder,  saaledes  at  Jorden  ei  forringes. 
Men  dersom  Jorden  forringes  i  hans  Beboelsestid,  skal  det  rr- 
statles  Kirken,  saaledes  som  fem  Nabobönder  med  Haand  paa 
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(en  hellíg)  Bog  vurdere  det.  Dersom  ban  forbedrer  Kírke- 
jorden,  skal  han  bave  Lön  af  Gud  derfor;  ei  kan  ban 
fordre  Pengeerstatnkig  derfor« 

267.     Om  Ligs  Begravelse. 

Det  er  fastsat,  at  alene  de  Polk  skulle  begraves  ved 
Kírke,  som  den  Bískop,  der  raader  over  Fjerdingen,  tillader. 
Dersom  man  förer  til  Kirken  en  Mands  Lís^,  bvis  Begravelse 
Biskoppen  har  forbudt,  straffes  den,  der  förte  Liget,  med  Lands- 
forvisning;  sögsmaalsberetliget  i  den  Sag  er  den ,  der  bar 
Kirken  under  Værgemaal,  og  skal  der  paa  Thinge  (til  Kvíd- 
udsagn)  tílkaldes  ni  Nabobönder  til  den  sagsögte;  ogsaa 
er  Straffen  Landsforvísning  for  den,  der  modtager  Liget,  saa- 
velsom  for  Præsten,  dersom   ban   synger  Ligsang   over   det. 

268*      Fortegnelser    over    Kirkeeiendomme* 

Naar  Folk  give  Gods  til  Kirker,  efter  Biskoppernes 
Raad  og  med  Givernes  (nærmeste  eventuelle)  Arvingers  Sam- 
tykke,  skal  det  gjælde  ligesaa  fast,  som  om  det  i  Lovretten 
er  tilladt,  og  er  der  samme  Straf  dersom  Gaven  ikke  fuld- 
byrdes,  og  samme  Krav  baves  der  paa,  at  den  fuldbyrdes 
(som  om  Lovrettens  Tílladelse  er  givet).  Det  er  tilladt 
Biskopperne,  at  de,  naar  de  ville  aíTatte  Fortegnelser  over 
Kirkers  Herlighedcr  i  Folks  Jorder,  ikke  behöve  at  lade 
foretage  Lysning  deraf  paa  Lovbjerget,  undtagen  de  ville, 
men  paa  Tbingskrænten  skulle  de  lade  det  kundgjöre,  paa 
Vaarthinget  i  det  Thínglag,  bvortíl  de  böre,  i  Vidners  Nær- 
værelse,  Foraaret  derefter. 

Det  er  fastsat,  at  Ret  til  at  roe  ud  for  at  físke  —  og 
til  al  Fangst  af  Fiske  og  Fugle  —  paa  lovbestemte  bellige 
Tider  er  afskaffet. 

I  de  femten  Dage,  der  med  störst  Strenghed  skulle 
boldes  hellige,  er  det  tilladt  at  fastgjöre  sin  Hostak  for  at 
sikkre  den  for  Storm  eller  Vandflod  eller  Ild,  samt  at 
foretage  alle  de  Arbeider,  som  forhen^  ere  anförte.  Sraffen 
er  nu  Landsforvisning,  dersom  andet  Arbeide  (end  del' 
saaledes  tilladte)  forrettes* 

1)    ifr.  w9nfor  e.  14. 
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Bfterskríft 

De  os  fra  Forliden  levnede  Oplegnelser  af  de  Love 
eller  Retsregler,  der  vare  gjœldende  i  Island  i  Tidsrammet 
fra  Landets  Bebyggelse  i  det  9.  Aarliundrede  e.  Ghr,  —  eller 
fra  c.  930,  da  Ulfljot  skal  have  sliflet  Allhinget  og  indfört 
de  förste  for  hele  Landet  gjældende  Love —  indtil  Fristatens 
Undergang  1262 — 1264,  da  Islænderne  underkastede  sig  den 
nofske  Konge,  indskrænke  sig  fornemmelig  til  Indholdet  af 
lo  gamle  og  fortrinlige  Pergamentshaandskrifter,  nemlig  Skind- 
bogen  paa  det  Kjöbenhavnske  store  kongelige  Bibliothek, 
hvorefter  nærværende  Udgave  er  besörget,  gl.  kgl.  Saml. 
1157  fol.  (codex  regius,  konungsbók,  i  nærværende  Efter- 
skrift  betegnet  K.),  og  Skindbogen  334  fol.  i  den  arna- 
magnæanske  Samling  paa  Universiletsbibliolheket  i  Kjöbeii- 
havn  (codex  arnamagnæanus,  Stadarhólsbók,  her  betegnel  St.), 
hvortil  for  den  geistlige  Bets  Vedkommende  (Krístenrelten 
og  Tiendeloven),  der  efter  Fristatens  Undergang  endnu  i 
længere  Tid  bevarede  sin  Gyldighed  og  derfor  oflere  blev 
afskreven,  kommer  Skindbögerne  i  den  arnam.  Saml.  346 
fol.,  351  fol.,  347  fol.,  135  4<>,  158  B  4<>,  50  S% 
jfr.  148  4<^  og  173  €4^.  Enkelte  mindre  Dele  af  den  verds- 
lige  Ret  findes  derhos  i  det  ovennævnle  Haandskrift  A,  M. 
347  fol.,  og  i  A.  M.  279  A  4^  samt  i  Brudstykkerne  A.  M. 
315  A— D  foU,  jfr.  ogsaa  A.  M.  136  4<>  og  624  4«. 
Endelig  haves  der  endel  Papirshaandskrifter  fra  en  meget 
nyere  Tid,  der  dog  alle  maae  antages  at  være  Afskrifter 
enten  af  K*  eller  af  St. 

Disse  vore  to  Haandskrifter  ere  hyad  Texten  angaaer, 
temmelig  forskjellige.  Vi  lægge  ikke  i  saa  Henseende  sœr- 
deles  Vægt  paa  den  Omstændighed,  at  K.  indebolder  enkelle 
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Afsnit,  som  savnes  i  St.  (deriblandt  Thingsordningen,  Afsnittene 
om  Lovsigemanden  og  Lcvretten);  dette  kunde  f.  Ex.  være 
grundet  paa  den  Tilfældighed,  at  Eieren  af  St.  allerede  havde 
disse  Stykker  i  et  andet  Haandskrift.  Men  ogsaa  Anord- 
ningen  af  de  övrige  Afsnit,  disses  Inddelírig  og  'Rækkefölge 
er  forskjellig;  indenfor  de  Hovedraaterier,  som  begge  Skind- 
boger  omhandle,  indeholder  St.  mange  slörre  og  mindre 
Stykker,  hvortil  K.  ikke  har  nogel  tilsvarcnde,  og  de  Stykker, 
dcr  ere  fælles  for  begge  Skindböger,  fíndes  jevniig  i  en 
meget  forskjellig  Orden  og  i  en  afvigende  Affaltelsesformy 
idet  da  navnlig  St.  ofte  giver  den  udförlígere  Redaction. 

Vi  kunne  ikke  i  nærværende  Eflerskríft  gaae  ind  paa 
en  udförligere  Drðftelse  af  de  forskjellige  indviklede  Spörgs- 
maaly  der  frembyde  sig  med  Hensyn  lil  den  islandske 
Rets  Udvikling  og  B^skaffenheden  nf  de  forskjellige  Recen* 
sioner  og  disses  indbyrdes  Forhold^.  Som  Momenter,  der 
kunne  bidrage  til  at  forklare  den  omtalte  Uoverensstemmelse 
mellem  Hovedhaandskrifterrie  —  cn  Uoverensstemmelse,  der 
tildels  paa  lignende  Maade  viser  sig  i  Forholdet  mellem 
disse  og  det  övrige  haandskrifllige  Materiale  —  skuUe  ví 
alene  kortelig  henvise  dels  til  Beslemmelsen  i  Lovsigemands- 
afsnittet,  nærv.  Udg.  c.  116,  I.,  S.  209  (Overs.  III.,  S.  208)  ona 
Lovsigemandens  Porpligtelse  til  paa  det  aarlíge  Althing  for 
den  forsamlede  Mængde  nöiagtigen  at  forcdrage  den  gjæl- 
dende  Lovgivning,  dels  til  Lovrettesafsniltet  c.  217,  I.,  S.  213 
(Overs.  III.,  S.  212),  der  omtaler  den  sa.ikaldle  Haflides  Lovbog 
eller  Lovsamling  (Hafliðaskrá)  —  a:  den  efter  Althingets  Bcslut- 
Ðing  paa  Haflide  Márssons  Bopæl  i  1117 — 1118  nedskrevne 
Samling  af  Landets  Love,  som  derefter  af  Althinget  i  1118 
vedtoges^  —  og  hvor  det  sees,'  at  der  ved  Siden  af   denne 


/)  Jvfr.  Ináledn.  til  en  Afhanál.  af  nærvarende  Vdgiver  om  den  iglandskt 
Familiereí  efíer  Grásáe  i  Annaler  for  nord.  OidkyndigAed  4849^  S.  156  /T-, 
kvoríil  9i  ktad  fforedsporgsmaaiene  angaaer  i  det  ittrsentlige  kunne  kenkotda 
0».  lörrigt  kenvises  i  det  keie  til  Prof.  K.  Maurer's  iœrde  og  udtém^ 
mende  4fAandiing  i  Ersck  u.  fírubers  Encyclonádie,  Artiklen  Graagaas .  /Iri'« 
Opfattelse  vi  dog  ikke  i  alle  Punkier  kunne  ftllrœde. 

2)  Herom  kedder  det  i  Are  frodes  Mendingabók,  c.  10.  (ísiend.  sögur  I8i3,  I. 
17):  ,,Den  förste  Sommer  Bergtkor  iRafnMSon)  var  Lorsigemand  {1117)  blew 
den  nye  Lov  vedtaget ,  at  vore  Love  skulde  skrives  i  en  Bog  paa  /fmflide 
Márssons  Bopœl  den  fölgende  Yinier,  efter  Berglkors  og  andre  deriil  udnævnta 
9ise  Mœnds  Meddelelse  {jat  sögu)  og  Raadslagninger,  De  skulde  gjére  aile  de 
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Haflides  L.ovsamIing  existerede  forskjellige  andre  Lovhaand- 
skrifter,  der  vare  uoverensstemmcnde  saavel  indbyrdes  som 
med  Hnflidaskrá.  Lígesom  Hu  Lovsigemanden  i  Tidsrummet 
för  hín  íörsle  Nedskrivning  af  Lovene  i  1117 — 1118  (for 
Krislenreltens  Vedkommende  1123—1133)  maatte  efler 
Hukommelsen  samle  og  ordne  Lovene  for  at  kunne  holde 
sit  Lovforedrag,  saaledes  maatte  han  i  den  fölgende  Tid 
indordne  de  efterhaandeii  givne  nye  Love  paa  de  passende 
Steder,  og  mcdens  Opgaven  var  at  foredrage  Lovene  saa 
ordret  stemmende  som  muligt  mcd  den  Aífaltelsey  hvori  de 
af  Lovretten,  den  lovgivende  Forsamling  paa  Allhingel,  vare 
vedlagne^  maa  der  iövrigt  med  Hensyn  til  Formen  og  Ord- 
ningen,  ligesom  med  Hensyn  til  Samlingen  af  Stoffet,  saavei 
efter  1118  som  for  den  Tid  antages  at  bavc  tilkomnriet 
Lovsigcmanden  en  vis  Frihcd,  navnl ig  ogsaa  ligeoverfor  hin 
fðrste,  i  Löbet  af  kun  een  Vinter  og  thaaskee  derfor  ufuld- 
komment  nedskrevne  Haflideske  Lovsamlirg.  Ðen  enkelte 
Samlers  Individualítet  mnatte  da  let  give  sig  et  Præg  i  Tex- 
tens  Anordning  saavelsom  i  Udtryk  og  Farve,  og  med  de 
vexlende  Lovsigemœnd  og  ved  de  af  disse  og  andre  private 
Samlere  foretagne  Gompilationcr  maatle  der  da  opstaae  ind- 
byrdes  forskjellige  Recensioner.  Det  er  formentlig  saadanne 
Uecensioner,  vi  havc  for  os  i  vore  ovennævnte  Hanndskrifter. 
Naar  nu  disse  Recensioner  betegnes  med  det  i  det  16.  Aarh. 
opstaaede  Navn  Grágás  —  en  Benævnelse,  der  forövrigt  beroer 
paa  en  Forvexling  med  en  af  Magnus  den  gode  udgivet  norsk 
Lovbog  af  dette  Navn,  og  som  rimeligvis  har  síglet  (il,  at  det 
paagjældende  Haandskrift  har  været  indbundet  i  Gaaseskind,  — 
da  er  vel  en  saadan  fælles  Benævnelse  forsaavidt  uegentlig, 
som  den  omfatter  Texter,  der  ingcnlunde  ere  identiske,  men 
tvertimod  i  Orden  og  Omfang  meget  forskjellige,  men  det 
forekommer  os  dog,  at  hin  fælles  Betegnelse  lader  sig  for- 
svare.     Tiltrods    for   aiie   Forskjeiligheder  findes  der  nemlig 


Forandringer  (nymœli,  nye  Love')  i  Lovene,  som  de  fandf  bedre  end  d« 
gamíe'  Love;  derefter  skulde  Lovene  foredrages  den  fölgende  Sommer  i 
Lovrellen,  og  alt  deí  skulde  da  pjœlde,  som  Flerlalleí  ikhe  sfemte  imod, 
Deí  skete  da  ogsaa  saaledes^  at  da  bleo  skrevet  Vigxlóbi  (^Prabsafsnit/e/) 
og  mange  andre  Lots/ykker^  og  oplvst  i  Lovretten  af  geis/lige  Mœnd  den 
f/ilgende  Sommer^  og  det  fandt  alles  Bifald  og  tngen  malede  derimod'* . 
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ikke  blot  i  de  enkelle  Hovedmaterier  en  fælles  Kjærne:  et 
Indbegreb  af  fælles,  ofte  ordret  enslydende  Bestemmelser, 
men  der  er  ogsaa  i  det  hele  en  stor  og  væsenllig,  man 
kunde  sige  systematisk  Overensstemmelse  i  Indholdet,  der 
medförer,  at  Haandskrifterne,  eller  navnlig  vore  to  Hoved- 
recensioner,  tilsammentagne  maae  ansees  at  give  en  fuld  og 
harmonisk  Fremstilling  af  det  bele  oldislandske  Lovomraade, 
ligesom  de  overhovedet  i  Aand  og  Tone  kunne  siges  at 
danne  en  Enhed.  K.  antages  at  være  nedskreven  c«  1250 
og  St.  c.  1271  —  1280,  men  begge  ere  vístnok  Afskrifter  af 
ældre  Haandskrifter.  At  dog  ingen  af  Recensionerne  kan 
antages  at  være  identisk  med  den  i  1118  vedtagne  Hafliðaskrá 
fremgaaer  allerede  af,  at  K. ,  der  i  det  hele  viser  sig  at 
give  en  noget  ældre  Text  end  St.  ^  i  det  ovenanförte  Sted 
c.  217  selv  omtaler  Haflides  Samling;  c.  18 ,  hvor  Biskop 
Magnus  Gissursson  (1216— 1236)  omtales,  viser  endog,  at  K. 
ikke  kan  være  afsluttel  tidligcre  end  1216.  Naar  bortsees  fra  de 
enkelle  Love  fra  en  senere  Tid,  der  ere  indordnede  i  Texten, 
og  paa  den  anden  Side  fra  de  Uoverensstcmmelser,  der  ere 
en  Fölge  af,  at  ældre  ophævede  Love  ere  blevne  staaende, 
medens  de  nye  istedelfor  dem  traadte  ligeledes  ere 
anförte,  ere  vi  tilböielige  til  at  antage,  at  vor  Text  i 
dens  væsentlige  Indhoid  giver  os  en  Fremstilling  af  den 
islandske  Lovgivning,  saaledes  som  den  har  været  omtrent 
1150—1200. 

Som  allerede  antydet,  betragte  vi  de  foreliggende  Recen- 
sioner  af  Graagaasen  som  ved  privai  Flid  tilveiebragte  Samlinger 
af  de  ved  den  offentlige  Myndighed,  den  lovgivende  For- 
samling  paa  Althinget,  vedtagne  Love,  og  vi  kunne  ikke 
slutte  08  til  den  Anskuelse,  at  Indhoídet  af  vore  Texter, 
foruden  af  egentlíge  Love,  tillige  titdels  skulde  bestaae  af 
Optegnelser  over  Sædvaneretten  eller  af  priva'te  juridiske 
Udarbeídelser  (Afhandlinger  eller  Glosser).  Det  er  i  Mod- 
sætning  til  en  saadan  Opfattelse  —  hvorefter  Graagaasen 
tildels  vilde  være  at  betragte  som  en  Retsbog  —  at  vi  paa 
Titelbladet  have  betegnet  den  som  Lovbog,  en  Benævnelse, 
der  forsaavidt  efter   den  moderne^   Anvendelse   af  Ordet    er 

1)  Med  Hen$yn  til  eraagaasent  Sprofbrug  J/)r,  St,  Jlrfaþ,  e,  23,  S.  228.*  ^mi  ar 
oe  af  tekii  er  riiat  par  i  fomum  lotbéeum. 
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uegenllig,  som  Graagaasen  ikke  er  nogen  af  den  lovgivende 
Myndighed  aífaltet  eller  vedtagen  GodiGcation,  men  som 
(urde  finde  sin  Retfærdiggjorelse  i  vor  ovenanfðrte  Hoved- 
anskuelse,  hvorefter  Lovsamlerne  maae  antages  at  have 
bestræbt  sig  for  at  gjengiye  Lovene  ordret  i  den  Aífattelse, 
bvori  de  vare  vedtagne,  hvortil  kommer,  at  Lovforedraget 
paa  en  Maade  fík  en  Sanction  ved  at  holdes  paa  Althinget 
under  Lovrettens  Gontrol,  jvfr.  c.  117,  I.,S.  216  (Overs.  IIL,  S. 
215)«  lövrigt  bemærkes,  at  ligesum  FremstílHngen  under- 
tiden  —  f.  Ex.  ved  den  brugte  Taleform  i  förste  Person  (,Jeg"), 
I.,23^  61,  o.  s.  v.  —  bærer  Præg  af,  at  det  er  Lovsígemanden, 
der  foredrager  Lovene,  saaledes  fíndes  der  ganske  vist  enkelle 
Stykker,  der  ved  Gompilatorernes  overdrevne  lyer  for  at 
samle  saa  meget  som  muligt  ere  blevne  optagne,  uden  at 
være  af  legíslativt  Udspring;  hertil  henfðre  vi  c.  247  og 
248,  der  maae  anlages  affattede  i  Norge,  Formularerne  i  c. 
114  og  115,  og  dgn  historiske  Nolits  i  c.  245. 

Kristenretten  (_med  Tiendeloven)  er  tidligere  udgivet 
1776  af  G.  J.  Thorkelin  efter  St.  med  afvigende  I..œsemaader 
efter  nogle  andre  af  de  ovenanfðrte  Haandskrifter,  og  de 
ovrige  Dele  af  Graagaasen  ere  i  1829  udgivne  af  den  arna- 
magnæanske  Gommission  ved  Th.  Sveinbjörnsson,  for  hvilken 
Udgave  St.  ligeledes  er  lagt  lil  Grund,  idet  de  Afvigelser, 
der  fíndes  i  K.,  ere  anforte  notevis  og  de  Afsnít,  K.  alene 
indeholder,  ere  meddeltc  efter  delte  Haandskrift.  I  Mod- 
sætning  til  denne  Udgivelsesmaade,  der  paa  Grund  af  Recen- 
sionernes  Forskjellighed  og  navnlig  den  forskjellíge  Orden, 
hvori  de  enkelte  Bestemmelser  ofle  fíndes  i  dísse,  har  vist 
síg  aldeles  ufyldestgjðrende,  have  vi  valgt  alene  at  udgive 
Skindbogen  K*,  uden  noget  Forsðg  paa  lillíge  anmærknings- 
vis  at  paapege  de  Afvigelser  fra  samnoe,  der  fíndes  i  det 
ovrige  haandskriftlige  Materiale,  Denne  vor  Skindbog^,  der 
i  1656  fra  den  islandske  Bískop  Brynjolf  Sveinsson  blev 
nedsendt  til  Kjöbenhavn,  bestaaer  af  93  Blade  i  stor  Folio, 
hvert  med  to  Spalter  paa  Siden,  og  er  skrevet  med  to  for- 
skjellige   Haandskrifter,    begge   meget    smukke   og  tydelige, 


1)  En  neermere  B«»kri»elte  af  dm  flndes   i    Jön  Sigur^»$on»     Diplomatarium 
íelandícum  L,  73  /f. 
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hvoraf  den  fðrste  ender  med  det  13.  Blad,  uden  at  der  cr 
Grund  til  at  antage,  at  den  sidste  Del  af  Haandskríftet 
skulde  hidröre  fra  en  væsentlig  senere  Tid  end  den  förste* 
Efter  det  37.  Blad  fíndes  en  Lacune,  formentlig  af  2  Blade, 
og  af  den  overste  Del  af  forste  BÍad  er  et  Stykke  boit- 
revet  eller  bortslídt,  bvorhos  den  fðrste  Side  tildels  er 
vanskelig  at  læse;  herved  kommer  imidlertid  til  Nytte  en 
Papirsafskrift  af  förste  og  af  endcl  af  anden  Side,  der  findes 
indbunden  foran  Texten.  Af  begge  Skindbogens  Haandskrifter 
íindes  í  Udgaven  af  1829  gode  Pacsimiler.  Ved  Udgívelsen  have 
vi  bestræbt  os  for  at  give  et  saa  nöiagtigt  Aftryk  af  dette  i 
alle  Henseender  fortrinlige  Pergamentshaandskrift,  som  det 
ved  Anvendelsen  af  de  almindelige  Skrifttegn  lod  sig  gjöre. 
Ikkun  aabenbare  Afskriverfeil  ere  blevne  rettede,  i  hvilken 
Henseende  vi  have  vist  megen  Varsomhed ;  om  enhver  saa- 
dan^  endo^  nok  saa  ringe  Rettelse  eller  Udeladelse  eller 
Tilfoining  er  altid  i  Noter  under  Texten  gjort  Bemærkning, 
Forövrigt  er  Texten  trykt  ganske  som  den  fíndes  i  Skind- 
hogen,  navnlig  ogsaa  med  den  der  brugte  Skrivemaade; 
Porkortelserne^  ved  hvis  Oplðsning  vi  have  fulgt  den  af 
hver  af  Afskriverne  í  det  hele  fulgte  Retskrivning^  ere 
antydede  med  Cursivskrift.  Vi  have  aftrykt  det  hele  Haand- 
skrift,  idet  vi  navnlig  fínde  det  utvivlsomt,  at  saavel  Kristen- 
retten,  hvormed  det  begynder,  som  Tiendeafsnittet  (med 
nogle  dertil  knyttede  Capitler,  henhörende  til  Kristenretten), 
hvormed  det  ender,  bör  henregnes  til  Graagaasen.  Skind- 
bogens  med  en  nyere  Haand  tilfoiede  Sídetal  have  vi  anförl 
i  Klammer,  idet  hver  Sides  fðrslé  og  anden  Spalte  er  betegnet 
med  a  og  b;  da  Sidetallet  imídlertid  först  begynder  med 
anden  Side,  ere  det  forste  Blads  fíre  Spaltor  betegnede  med 
S.  1  a,  b,  c,  d.  Angaaende  de  Tilskrivninger,  der  hist  og 
her  findes  i  Skindbogen  med  en  aabenbart  meget  nyere 
Haandskrift,  have  vi  i  Almindelighed  ikke  fundet  Anledning 
til  at  gjöre  Bemærkíiing  i  Noterne.  Capilel-  elier  Paragraph- 
inddelingen  er  tilfðiet,  hvorved  der^  forsaavidt  Skindbogen 
ikke  indeholder  Overskrifter,  som  belegne  en  saadan  Ind- 
deling,  er  taget  Hensyn  tíl  Initinlernes  Störrelse.  Hvor  der 
i  Skindbogen  findes  Initialer,  der  ere  mindre  end  de  sœd- 
vanligc     Capitelinitialcr,     men     sterre    end    de     almindelige 


223 

Begyndelsesbogstaver,  ere  de  i  UdgaveD  betegnede  nied 
federe  Typer.  Endel  af  Balkerne  eller  Afsniltene  have  i 
Skindbogen  Overskrifler,  der  i  saa  Fald  ere  anförle  í  Udgaven 
uden  Bemærkning,  men  hvor  Overskrifler  ikke  Gndes,  har 
det  maattet  beroe  paa  et  Skjen  —  navnlíg  tildels  efter 
Inilialernes  Sterrelse  —  hvor  el  nyt  Afsnít  skulde  antages 
at  begynde.  Paa  nogle  Steder  ere  Overskrifjler  tilfeiede, 
hvorom  da  Bemærkning  er  gjort  i  Noterne.  Hvor  der  i 
Skindbogen  paa  nogle  faa  enkelle  Sleder  fmdes  betegnet,  at 
Bestemmelsen  er  en  ny  Lov  (nýmæli,  i  Skindbogen  staaer  i 
Almindelighed  nym,},  er  delte  altid  anfðrt  i  Udgaven;  hvor 
Ordet  nym.  fíndes  i  Margen  i  Skindbogen,  er  det  i  Udgaven 
trykt  paa  samme  Maade.  Af  enkelte  Bestemmelser  fíndes  i 
Skindbogen  ikkun  Begyndelsen,  eller  Begyndelsen  og  Slut- 
ningen,  forbundne  ved  et  ,,usque^^  eller  usque  in  fiiiem  — 
hvilket  lildels  kan  forklares  ved  at  man  allerede  har  havt  disse 
Bestemmelser  i  et  andet  Haandskrift  og  derfor  har  fundet 
det  ufornödent  at  optage  dem  fuldstændigt*  Hvor  i  saa- 
danne  Tilfælde  Stedet  fíndes  i  St«,  have  vi  udfyldl  dct  efter 
denne  sidstiiæviile  Skindbog  og  ved  Rlammer  belegnet, 
hvad  der  er  tilföiet,  idet  vi  da  i  det  saaledes  optagne  Stykke 
have  fulgl  Retskrivningen  i  SU,  hvorímod  \i  ikke  have  fundet 
lilstrækkelig  Grund  lil  ogsaa  at  betegne  de  oplöste  Forkortelser 
med  GursivskrifU  I  Anmærkninger  under  Tezten  er  der  hen- 
vist  til  de  ovennævnte  lidligere  Udgaver,  ligesom  der  ogsaa, 
forsaavidt  angaaer  de  Dele,  der  ikke  have  noget  tilsv«irende 
i  SU,  herom  cr  ^^jort  Bemærkning;  imidlertid  er  en  saadan 
Anmærkning  glemt  ved  Thingsordningsafsnittet,  der  som 
anfort  ikke  fíndes  i  St. 

I  et  Tillæg  have  vi  givet  et  Aftryk  af  del  oven* 
nævjite  Brudstykke  A.  M.  315  D,  bcstaaende  af  to 
Pergamentblade,  hvis  Linieinddelíng  vi  tillíge  have  belegiiet 
med  Streger.  Dette  mærkelige  Brudstykke  er  sandsynligvis 
en  Levning  af  et  fuldstændígt  Lovhaandskrift  og  dets  Text 
cr  forskjellig  fra  begge  vore  to  Hovedrecensioner;  det  hörer 
til  de  allerældste  islandske  Haandskrifler,  formentlig  fra 
Midlen  af  eller  ialfald  den  sidste  Halvdel  af  det  12.  Aarh. 
£ndvidere  er  aftrykt  A.  M.  315  B,  hestaaende  af  et  Pergament- 
blad,    formentlig    fra    det    14.    Aarh.,    hvilket    Brudstykke 


224 

synes  at  afgife  Exempel  paa  et  Supplement  tíl  et  ældre 
Haandsiríft,  samt  315  C,  der  bestaaer  af  afskaame 
Stykker  af  et  formenllig  fra  den  förste  Del  af  det  13*  Aarh. 
bidrörende  Haandskrift ;  endelíg  ha?e  vi  optaget  nogle  Gapitler 
af  A.  M.  347  fol.  (Belgsdalsbók ,  formentlig  fra  det  14. 
Aarh.),  som  der  ere  knyttede  til  Kristenretten^.  Ved  disse 
i  Tillæget  optagne  Stykker  have  vi  notevis  gjort  Henvisninger 
til  de  tílsvarende  Steder  i  K.  samt  til  Sveinbjörnssons  og 
Thorkelins  Udgaver.  Brudstykket  315  A,  der  antages  at 
være  skrevet  i  det  14,  Aarh.  og  indeholder  endel  af  Vígslódi, 
(I.  S.  171«  lil  S.  178«^  i  nærvœrende  Udgave),  have  vi  ikke 
optaget ,  da  det  i  det  hele  er  stemmende  med  K.^^  og  til  at 
optage  de  mindre  Stykker  i  A.  M.  136  4^  (nærv.  Udg.  c. 
247  og  248)  og  A.  M.  624  4<>  (c  245)  kunde  der  ikke 
være  Anledning,  da  disse  Stykker  soro  ovenanfört  ikke 
kunne  ansees  henhörende  til  den  egentlíge  Graagaas.  Pörst 
efterat  den  islandske  Text  var  fuldstændig  trykt,  ere  ví 
blevne  opmærksom  paa  Skindbogen  A.  M.  279  A  4^  (Þing- 
eyrabók),  hvori  tíndes  Forstrandsretten  (c.\  209  ff.)  i  en 
Recension,  der  er  meget  lig  St. 

I  Oversættelsen  have  vi  sögt  at  bevare  Origínalens 
Aand  og  Tone  og  med  Klarhed  og  Tydelighed  at  gjengive 
dens  Mening,  i  hvilket  Oiemed  vi  undertiden  have  gjort  Til- 
föinínger,  der  ere  satte  i  Klammer;  ikke  sj«ldent  have  vi  i 
Oversættelsen  nedlagt  Resultatet  af  mere  omfattende  Under- 
sðgelser,  nden  at  der  dog,  efter  d«n  lagle  Plan,  herfor 
kunde  gjöres  Rede  enten  i  Anmærkning  eller  paa  anden 
Maade.     Enkelte    af  Originalens   techniske    Udtryk    have   vi 


1)  Med  Hen»yn  til  disse  i  Ttllæget  optaffne  Stykker  jvfr.  Maurer's  Graagaas,  5. 
8  og  is^  kvor  der  bl,  a.  efter  Gvlibr.  Yigfussons  MeddeMse  bemmrkes, 
at  3/5  C  formentlig  ikke  er  skrevet  paa  Pergament^  men  -  paa  ftnt 
Papir,  saakaldet  cAinesisk  Papir.  Hvud  angaaer  Afirykket  i  nmrveerende 
Udg.  af  SÍ5  D,  kar  Gubbr.  Vigfusson,  s.  Maurer  S-  15,  medens  kanióvrigi  med 
Anerkjendelse  kar  udtalt  sig  om  min  i  det  kele  rigtige  Lœsning  af  deite 
Brudstykke.  ment,  at  der  bór  keses  afstr^  ofstarr^  f.  aiftr,  offtarr^  hbmr  f. 
koxnr.  S.  22ni  pr  f.  tfr,  S.  22í*9  gengo  f.  gengo,  S.  222^  gingo  f.  feng* 
S.  222ff  ear^vaizlona  f.  var^teitlona.  Af  3Í6  Ð.  fhtdes  et  Factimile  i 
P,  Cr.  Tkoroen :  De  danske  Runemindesm^ker,  i. ,  ved  S.  312.  Med  ffensyn 
til  347  fol.,  kvorof  et  Faesimile  flndes  i  Tkorkeíins  Vdgave  af  KriMtenretten, 
kenriset  til  Dipi     Jsl.  /.,  i17  /f. 

2)  Ogsaa  Skrivfeilen  S.  175  Not.  1  og  Referentserne  S.   174  Not.  b ,  e  og  dy  ag 
S.  177  Not.  b  flndes  i  dette  Brudetykke  paa  samme  Maade  som  t  K. 
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troet  at  kunne  bibeholde,  f.  £x«  Gode  =>  Herredsforstander, 
Kvid  =  Nævninger  (Jury),  Hrep  =  Commune. 

Nærværende  Udgaves  Text  er  trykt  i  1852,  og  med  det 
farste  Hefte  af  Texten,  S.  1  —  60,  fulgte  i  sin  Tid  tíllige 
den  tilsvarende  Ðel  af  Oversættelsen.  I  det  nævnte  Aar  blev 
jeg  ansat  i  Island  og  medens  jeg  opholdt  mig  der,  blev  i 
Aarene  1853—1855  trykt  S.  61  —  192  af  Oversæltelsen, 
hvorefterderíndtraadle  en  længere  Tids  Standsning  fra  min  Side, 
da  Embedsforretninger  og  andre  offentlige  Hverv  gjorde  mig 
Sysselsættelsen  med  dette  Arbeide  umulig.  I  de  senere  Aar 
og  navnlig  siden  1864,  efterat  jeg  under  forandrede  Embeds- 
forhold  havde  optaget  Arbeidet  paany^  skyldes  Forsinkelsen 
ikke  mig,  men  Lileratursamfundets  hensygnende  Tilstand, 
der  har  medfert,  at  Trykningen  er  skredet  langsomt  frem, 
indtii  nu  endeiig  i  et  Slulningshefte  kan  leveres  den  hele 
tílbagestaaende  Ðei  af  Oversættelsen  (tredie  Del  fra  S.  193 
og  hele  fjerde  Del),  tilligemed  nærværende  £fterskríft,  der 
træder  istedetfor  den  oprindelig  paatænkte  udförligere 
Fortale,  og  endelig  nogle  Rettelser  til  Texten.  Det  hele 
Værk  udgjör  saaledes  YÍre  smaa  Dele,  de  to  förste  inde- 
holdende  Texten,  de  to  sidste ,  Oversæltelsen. 

Kjöbenhavn,  i  Mai  1870. 

V.  Finsen. 
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Rettelser. 


Förste  Del. 

Side 

55'  casrl  vætt,  1.  scal  wæiiu 
85  nederst,  61,  1.  62. 
93"  bciðt,  l.  beiðt. 
105"  e  0,  1.  ero. 

123^'  Ef,  er  sandsynligvis  en  Afskríyerfeil  istedetfor:  En. 
138^^  eeci,  I.  ecci. 
159^^  einvirke    er     formentlig    en    Afskriverfeil    istcdetfor: 

(som  i  St.)  reltr  i  quod. 
176"  bcfir,  l.  hefir. 
180^*  Efler    heiman      er     formentlig    udeglemt:     enda    er 

honom  relt  at  stefna  beiman    (St.) 
182^  fecc^,  I.  fecc^. 
194"  lit,  I.  li/. 
194"  telra/,  1.  telrat. 
198^  Efter:    broðor  sonr  er   formentlig  ved   en   Afskriver- 

feil  udeglemt:  moðor  broðir. 
199*®  scapbetendr    ens    vegna.      Frændr  —  er    formentlíg 

af  Afskriveren    urigtig  interpungeret    istedelfor:  scap- 

betendr.     Ens  vegna  frændr  o.  s,  v, 
200^^  viðtakendr  ero    e/ge  li/,  er  formenllig  en  AfskriverfAÍl 

istedetfor:  viðtakendr  ero  ti/. 
218^^  Efter:     broþir    samfeþri    lavngetinn  —    er  formentlig 

ved    en  Afskriverfeil    udeglemt:     þa    systir    samfeþra 

lavngetin. 
223^0  fc,  I.  fe. 
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Anden    Del. 

Síde 
52"  fll,  1.  at. 

88^  £f,  bör  formentlig  rettest  udelades. 
112^  stc/Via,  1.  ste/ba« 
1292«  og  130*  ti/  li/,  1.  li/. 
136^  þeim  er  at  honom  leigde.  oc  binom  er  selde,  er  for- 

mentlig  en  Afskriverfeil  istedetfor:   þeim   er   selde   uc 

binom  er  at  bonom  lefgðe  (cfr.  St.) 
142«*  t\ð\  I.  tid«. 
156"  Efter  enda  se  —  er  formentlig  ved    en    Afskriverfeíl 

udeglemt:  eigi.     (cfr.  St.  II,  312.) 
204«  af,  I.  ef. 
24734  vrRlídr    bör     formentlig    læses     vvaliðr,     jfr.     Dipl. 

Isl.  I,  317. 
249«  metar,  J.  mælir. 
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Nordlske  Oldskriller 


odgivne 


ar 


det  iiordiske  liiteratur-SaiiiAmd. 


XXL 


Grágás^ 

Islsndernes  Lovbog  i  Fristatens  Tid, 
ved  F.  Finsen. 


Tredie  Hefte. 


Klj0rBBNHATN. 

Trykt   i  Br0dreoe  Berllogi  Bogtrykkerl. 

1855. 


/ 


DET  NORDISKE  LITERATUR-SAMFUND. 


Det  nordiske  Literntur'Samfund  har  til  Formaal  at 
iidbrede  Rundskab  til  Nordens  ældre  Literatur,  navnlig  yed  at 
udgive  nordisl^e  Oldskrifter  paa  en  med  Almenbedens  Tarv 
overenstemmende  Maade,  og  ved  at  udbrede  disse  i  saa  vid 
en  Rreds  som  mulígt.  Samfundet  vil  derfor  nærmest  foranstalte 
Haandudgaver  af  de  vigtigste  islandske  og  andre  oldnordiske 
Skrifter  med  en  vel  bearbeidet  Text,  og  vil  ved  Siden 
heraf  ogsaa  sege  at  fremkalde  lígnende  Udgaver  af  de  senere 
Sprogmindesmærker ,  navnlig  af  Levningerne  fra  vor  egen 
Middelalder.  Men  da  Kundskaben  til  Nordens  Oldsprog 
er  saa  lidet  udbredt,  vil  Samfundet,  i  det  mindsle  índtil 
Tilvejebringelsen  af  andre  fornedne  Hjælpemidler  gjðr  det 
overfledigt,  ledsage  hine  Textudgaver  med  Oversættelser 
eller  saadanne  Oplysninger,  som  ere  nadvendige  til  fuld- 
stændig  at  forstaae  det  udgivne.  De  af  Samfundet  be- 
sergede  Skrifter  skulle  indreltes  saaledes,  at  Texterne  og 
Oversættelserne  eller  Oplysningerne  kunne  samles  í  særskiltc 
Bind.     Samfundets  Love  ere  : 

§  1.  Samfundet  har  til  Formaal,  at  fremme  Kund- 
skab  til  Nordens  ældre  Literatur,  nærmest  ved  at  udgive 
og  udbrede  nordiske  Oldskrifter  og  de  til  disses  Benyttelse 
foroadne  Hjælpemidier. 

§  2.  Aarlig  afholdes  i  Kjebenhavn  et  Mede,  hvor- 
paa  samtlige  Medlemmer  have  Stemmeret. 

§  3,  Til  at  bestyre  Samfundets  Anliggender  vælges 
paa  det  aarlige  Mede  et  Raad  af  5  Medlemmer.  Af  disse 
afgaae  efter  det  ferste  Aar  tre,  næste  Aar  to,  og  saa  fremdeles. 

§  4*  Medlemmer  optages  af  Samfundsraadet.  Det 
halvaarlige  Bidrag  er  1  Rbd.  Den  der  undlader  at  betale, 
betragtes  som  udtraadt  af  Samfundet.  Ethvert  Medlem 
erholder  uden  Betaling  et  Exemplar  af  de  efter  bans  Ind- 
trædelse  udgívne  Skrífter. 


§  5.  Naar  Samfundet  tæller  500  Medlemmer^  paa- 
igger  det  Raadet,  at  bringe  under  Forhandling  i  Samfundet^ 
tivorvidt  nye  og  udferligere  Love  skulle  vedtages.  Indtil 
da  skal  Raadet  paa  det  aarlige  Mede  afgive  Ðeretning  om 
det  forlahne  Aars  Virksomhed  og  aflægge  Regnskab. 

Samfundet  har  udgivet: 

/.  Hrafnkel  Freysgodes  Saga^  besarget  af  K.  Gislason 
og  oversat  af  N.  L.  Westergaard.     1847.    Bogladepris  40  Sk. 

//.  Droplatigarsona  saga^  besorget  og  ledsaget  med 
en  Analyse  og  Ordsamling  af  K.  Gislason.  1847.  Boglade- 
pris  1  Rdl.  8  Sk. 

///.  Hervarar  saga  ok  Heiðreks  konungSy  beserget 
af  N.  M.  Petersen  og  oversat  af  G.  Thorarenseo,  1847. 
Bogladepris  72  Sk. 

/F.  Bjnrnar  saga  Hitdœlakappa^  besarget  og  oversat 
af  H.  Frióriksson.     1847.     Bogladepris  84  Sk. 

F.  Vápnfirðínga  saga^  þáttr  af  Þorsteini  hvíla,  þáttr  af 
Þorsteini  stangarhögg,  Brandkrossa  þáttr,  besarget  og  over- 
sat  af  G.  Thordarson.     1848.     Bogladepris  76  Sk. 

VL  Saqan  af  þórdi  hi'eðii  ^beserget  og  oversat  af 
H.  Fridrikssón.     1848.     Bogladepris  72  Sk. 

VIL  Lucidarms^  eu  Folkebog  fra  Middel- 
alderen^  besorget  ved  C.  J.  Brandt.    1849.     Boglpr.  80  Sk. 

VIIL  Tvær  Sögur  af  Gisla  Súrssyni^  udgivne 
ved  K.  Gislason.  Med  en  Forklaring  over  Kvadene  af 
Dr.  S.  Egilsson.     1849.     Bogladepris  1  Rdl.  32  Sk. 

IX.  Kong  Waldemar  den  andens  Jyske  Lov^  ved 
N.  M.  Pelersen'.     1850.     Bogladepris  84  Sk. 

A^.     Bandamanna  Saga^  ved  H.  Friðriksson.    1850. 

Bogladepris  60  Sk. 

,  XL  Gra^«*,IslændernesLovbogiFristatens  Tid,  udgivet 

ogoversatafV.Finsen.  (FörsteHefte.)  1850.  Bogladepris68Sk. 

XIL     Færöiske  Kvœder^  ved   V.   U.  Hammershaimb. 
L     Sjurðar  kvæði.    1851.    Bogladepris  IRdl.  24   Sk. 
XI IL     Valdemars  sœllandske  Lov  ved  P.  G.  Thorsen. 
1852.     Bogladepris  80  Sk. 


XIV.  EHks  sœllandske  Lov  ved  P.  G.  Thorsen.  1 
1852.     Bogladepris  1  Rdl.  16  Sk.  i 

XV.  Fóstbrœðra  Saga  ved  K.  Gislason.  ([Förste 
Hefte.)     1852.     Bogladepris  68  Sk. 

XVI.  Grettis  Saga  ved  G.  Thordarson.  (Försle 
Hefte.)     1853.     Bogladepris  1  Rdl.  32  Sk. 

aVIL  Gráqás^  udgivet  og  oversat  af  V.  Finsen. 
(Andet  Hefle.)  .1853.  Bogladepris  64  Sk. 

XVIIL  Skánske  Lov,  ved  P.  G.  Thorsen.  1854. 
Ðogladepris  2  ^l. 

XIX,.  Islenzk  fomkvœði^  ved  Sv.  Grundtvig  og  Jón 
Sigurðsson.  (Förste  Hefle.)  1854.  Bogladepris  1  Rdl.  32  1%. 
"  XX.  Fœröiske  Rvœder^  ved  V.  U  Hammershaimb. 
(Andct  Hefte.)     1855.     Bogladepris  88  Sk. 

Til  Pressen  forberedes: 

Fósthrfíðra  saga  ved  K.  Gislason.    fAndet  Hefte.) 
Grágás^  besarget  og  oversat  af  V.  Finsen.  (Fjerde  Hefte.) 
Grettis  Saga  ved  G.  Thordarson.     (Andet  H^fte.) 
Hávarðar  saga  Isfirðhigs  \eá  G.  Thordarson. 
Vdsigt  over  Nordens  gamle  Literatut  ved   P«  G. 

Thorsen. 

I^jáls  saga  ved  K.  Gislason. 

Islenzk  fornkvœði^i  ved  Sv.  Grundtvig  og  Jón  Sigarðssðo. 

(Andet  Hefte.) 

Fœröiske  Kv(pder^  ved  V.  Hammershaimb.  (TredieHefte.) 

Tiltrædende  Medlemmer  kunne  erholde  alie  af  Samfandet 
udgivne  (I-XX)  Skrifter  for  16  Rdl.  Anmældelser  om  Ind- 
trædelse  i  Samfundct  modtages  saavel  hojð  Samfundsraadets 
Medlemmer:  K,  Gislason  (Forhaabningsholm  Nr.  3),  A.  F. 
Krieger  (Kronprindsessegade  401  C),  O.  Stepkensen  (Bold- 
husgade  222),  P.  G.  Thorsen  (Kronprindsessegade  408)  eg 
N.  L.  Westergaard  (Gammelstrand  7),  som  i  den  Gglden- 
dalske  Boglade  (Klareboderne  8)  og  udenfor  Kjebeahtva 
hos  dennes  Commissionærer. 
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Nordiske  Oldskrifter 


udgivne 


nr 


det  liordiske  liiteratur-iiaiiifhuid. 


XXIII.     (SlalningsheftetO 

Grágás, 

oversat  af  V,  Fínsen. 


Femte  Hefte. 


C  K  JjðTBBNH  AVM. 

Bctlin^ske  Boirtrykkerl  ved  L.  N.  Kdlckiir. 

1870. 
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DET  NORDISKE  LITERATUR-SAMFUND 

har  udgivet: 

/.  Hrafnkel  FreysgodeM  Saga^  beserget  af  K.  Gislai 
og  oversat  af  N.  L.  Westergaard.     1847.     (Udsolgt.) 

//.  Draplaugarsona  saga^  besarget  og  ledsaget  m 
en  Analyse  og  Ordsamlíng  af  K.  Gíslason.  1847.    (tJdsolgl 

///.  Hervarar  saga  ok  Heiðreks  konungs,  besergi 
af  N.  M.  Petersen  og  oversat  af  G.  Thorarensen.  \W 
Bogladeprís  72  Sk. 

IV,  Bjamar  saga  Hitdœlakappa^  besergd  o^  OYcr 
af  H.  Fríðriksson.     1847.     Bogladeprís  84  Sk. 

V.  Vápnfirðinga  saga^  þáttr  af  Þorsteini  hvíta,  þátb 
Þorsteini  stangarhogg,  Brandkrossa  þáttr,  beserget  og  ov 
sat  af  G.  Thordarson.     1848.     Bogladeprís  7%  Sk. 

VL  Sagan  af  þórði  hreðu,  beserget  og  oversal 
H.  Fríðríksson.     1848.     Bogladeprís  72  Sk. 

VII.  LuddariuSj  en  Folkebog  fra  Mida 
alderen^  beserget  ved  C.  J.  Brandt.    1849.     Boglpr.  80 

VIIL  Tvar  Söaur  af  fíisla  Súrssyniy  udgi 
ved  K.  Gislason.  Med  en  Forklaring  over  Kvadene 
Dr.  S.  Egilsson.     1849.     Bogladeprís  1  Rdl.  32  Sk. 

IX,     Kong    Valdemar  den  andens  Jyske  Lov^ 
N.  M.  Petersen.     1850.     Bogladeprís  84  Sk. 


X.  Bandamanna  Sar/ay  ved  H.  Fridriksson.    1850. 
jogladepris  60  Sk. 

XI.  GráffáSy Islændernes  Lovbog  i  Fristatens  Tid,  udgivet 
»g  oversat  af  V.  Finsen.  (Förste Hefle.)  J 850.  Bogladepris68  Sk. 

XIL     Færoiske  Kvæder^  ved   V.   U.  Hammershaimb. 
I.     Sjurðar  kvœði.  1851.    Bogladepris  1  Rdl.  24  Sk. 

XI IL     Valdemars  sœllandske  Lov  ved  P.  G.  Thorsen. 
1852.     Bogladepris  80  Sk. 

^^        XIV.     Eriks  sœllandske  Lov  ved  P.  G.  Thorsen. 
;852.     Bogladepris  1  Rdl.  16  Sk. 

XV.  Fóstbrœðra  Saqa  ved  K.  Gislason.     (Förste 
'íefte.)      1852.     Bogladepris  68  Sk. 

XVI.  Grettis   Saqa   ved    G.  Thordarson.     (Forsle 
Hefte.)      1853.     Bogladepris  1  Rdl.  32  Sk. 

XVIL      Grágds^    udgivet   og   oversat   af  V.  Fínsen. 
Aodet  Hefte.)  1853.  Bogladepris  64  Sk. 

XVI II.  Skánske  L^ov,  ved  P.  G.  Thorsen.     1854. 
Bogladepris  2  Rdl. 

XIX.  Islenzk  fomkvœði^  ved  Sv.  Grundtvig  og  Jón 
>igurdsson.    (Försle  Hefte.)    1854.    Bogladepris  1  Rdl.  32  Sk. 

XX.  Fœroiske  Kvœder^  ved   V.  U.  Hammershaimb. 
Andet  Hefle.)     1855.     Bogladepris  88  Sk. 

XXL      Gráffás^    udgivet    og   ovcrsat    af   V.   Finsen. 
Tredie  Hefíe.)    J855.     Bogladepris  88  Sk. 

XXI L     Grágás,    udgivet    og    oversat  af    V.  Finsen. 
Fjerde  Hefte)   1856.     Bogladepris  2  Rdl. 

XXÍIL    Oldnordisk  Formlœre^   ved    K,    Gislason. 
''örsle  Hefte.)   1858.     Bogladepris  64  Sk. 

XXIV.  Islemk  fornkvœði^  ved  Sv.  Grundtvig  og  Jóu 
gurdssoD.      (Andet  Hefte.)     1858.     Bogladepris  J   Rdi. 


'  •/ 


XXV,  Grettis  Saga^  ved  G.  M^gnússon  og  G. 
darsoD.     (Andet  Hefle.)     1859.     BogUdeprís   1  Rdl. 

XXXVI.  hlenzk  fomkvædi^  ved  Sv.  GrundCvig  c 
Sigurdsson  (Tredíe  Herte.)  1860.  Bogladepris  1  Rdi.    S 
y 

XXV IL     Bárðnrsaga  SnœfeUsáss^   Viglunðar, 

þorðarsaga^  Draumavitranir^   Vólsaþáttr^  ved  Guðk 
Vfgfússon.     1860.     Bogladeprís  1  Rdl. 

XXVIII,  Hávarðar  saga  Isfiráings^  ved  G.  Th( 
son,  med  en  Forklaring  af  Viserne  ved  G.  Brynju] 
1860.     Bogladepris  1  Rdl.  16  Sk. 

XXIX.  XXX.  XXXI.  Oldnordisk  Ordfðfningé 
ved  G.  F.  V.  Lund.  1862«  Ferste,  andet  og  tredie  f 
Bogladepris  for  hvert  1  Rdl.  16  Sk. 

XXXII  {^Slutningsheftet').  Grágás ,  udgiv< 
oversat  af  V.  Finsen.  Pemte  Hefte  1870.  Boglad 
1  Rd.  32  Sk. 


Til  Bog^bindereift. 

Ved  Indbíndingen  af  hele  Graagaasen  bh'ver  0 
saettelsens  Blade  í  det  ferste  Hefte  at  udtage  fra  Texti 
hvormed    de  ere  sammenheftede. 
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